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Apărută în 1853, sub titlul Aesthetik des HăBlichen (Estetica uritului), 
lucrarea lui Karl Rosenkranz (1805—1878) atrăgea atenția asupra 
marii diversități a fenomenelor estetice, constituind prima 
abordare sistematică a prezentei uritului în artă, reușind să-: 
fundamenteze teoretic legitimitatea ӯ: să-i confere totodată — са 
antinom al frumosului — rangul de categorie estetică. Prin 
aceasta el a deschis una din căile fundamentale înnoiroare de 
înțelegere a dialecticii valorilor și a contribuit la cristalizarea 
idealului estetic modern. 
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KARL ROSENKRANZ ȘI OMOLOGAREA 
ESTETICĂ A URITULUI 


Atit autorul lucrării de faţă, cît şi tema ei (tra- 
lată monografic) reprezintă pentru cititorul ro- 
шар premiere absolute. Deşi amintit tangential 
în scrierile de filosofia culturii sau istorie a este- 
ticii, de către Blaga, Vianu sau Ralea, ca punet 
de referinţă în evoluţia estetică a conceptului de 
urit. filosoful german Karl Rosenkranz este prac- 
tic necunoscut publicului nostru. Cei peste 130 
de ani scurşi de la apariţia, în 1853, a celei mai 
importante lucrări ale sale de estetică, precum şi 
faptul că. nemaifiind reeditată de atunci şi nici 
tradusă în alte limbi, aceasla a devenit o raritate 
bibhiohilă, poate fi o explicaţie pentru ce referi- 
rile amintite la cartea de față par a se baza nu 
atit pe cunoaşterea еі directă, la sursă, cît mai 
ales pe analizele ce-i sînt dedicate în istoriile es- 
leticii de la sfîrșitul veacului trecut. Ne referim 
îndeosebi la foarte cunoscuta şi mult utilizata la 
поі lucrare а lui Eduard Hartmann „Die deu- 
ische Aesthetik seit Kant“, Leipzig, 1886, în care 
numeroase pagini sînt rezervate descrierii, pe ca- 
pitole, a ideilor din cartea lui Rosenkranz. 

lată pentru ce ni se pare un act de restituţie 
51 de autentificare acela de a-i oferi cititorului 
român prilejul contactului direct cu opera unuia 
dintre cei mai importanţi și mai fecunzi filosofi 
germani ai perioadei posthegeliene, conștiință 


5 filosofică și ideologică înaintată a anilor marcați 


de elanul revoluțiilor din 1848 în Europa. Şi in- 
deosebi cu acea lucrare a sa care marchează actul 
de pătrundere definitivă în conștiința teoretică 
a unui fenomen estetic care, mai ales prin гошап- 
tism şi naturalism, iar mai apoi prin curentele 
avangardiste ale secolului XX, avea să devină o 
permanenţă şi, uneori, o obsesie a artei moderne — 
urilul. 

Să facem, aşadar, cunoștință mai întii cu per- 
sonalitatea Şi opera acestui fidel discipol ul lui 
Hegel, cunoscut specialiștilor îndeosebi ca istorie 
al filosofiei şi literaturii şi ca logician, spre а 
urmări apoi locul și rolul lucrării de faţă în pro- 
cesul de conştientizare teoretică a speciticităţii 
urîtului, precum şi cariera acestei categorii în 
estetica şi arta contemporană. Vom putea uprecia 
astfel mai bine atit importanța, cu adevărat re- 
хоц опата, a monografiei prezente pentru lărgi- 
rea şi dezmărginirea conștiinței estetice a secolului 
trecut și astiel, pentru capacitatea ei de cuprin- 
dere a realului în toată complexitatea sa contra- 
dictorie, cît şi modernitatea și actualitatea per- 
spectivei sale dialectice asupra fenomenului 
analizat. 


Date mai cuprinzàtoare despre biografia lui Kari 
Rosenkranz, ce nu-şi puteau găsi loc în cele citeva 
rînduri care-i sînt rezervale de obicei în lexicoa- 
nele ori dicționarele de specialitate, putem afla 
în scrierea sa autobiografică „Ое Іа Magdeburg 
la Königsberg“ (1873). Cum sugerează şi titlul, 
Rosenkranz s-a născut la Magdeburg, la 23 apri- 
lie 1805, ca fiu al unui funcţionar de stat de rang 
mijlociu şi al unei tinere de origine franceză. Deşi 
educat de tatăl său în spiritul idealurilor ilumi- 
niste, el se simte atras foarte curind de ideologia 
romantică. În anii gimnaziali interesul îi este 
canalizat. de către unul dintre profesorii săi, 
Johan Strebe, spre cercetarea Evului Mediu gor- 
man, subiect la modă atunci tot datorită roman- 
ticilor. Şi la Universitatea din Berlin, -al cărei 
student devine în primăvara lui 1824, preocupă- 
rile sale vor continua să se concentreze asupra 6 


literaturii germane vechi şi a istoriei Evului Me- 
diu. În al treilea an de studiu se mută la Univer- 
sitatea din Halle, dedicindu-se exclusiv filosofiei 

cu precădere studierii exhaustive a celei hege- 
Пеле. Contactul cu „Fenomenologia spiritului“ 
ii deschide noi perspective. Pe cind mai era încă 
student publică, între 1827—1800, o serie de stu- 
dii şi de articole de estetică şi istorie literară 
aflate, toate, sub influența dialecticii și specula- 
tiilor hegeliene. Cel mai important dintre aceste 
studii — „Istoria poeziei germane în Evul Mediu“ 

1830) marchează, după propria-i mărturisire, 
„© încercare de translare a metodei hegeliene din 
Fenomenologia spiritului» asupra studiului, mo- 
dalităţii de formare a constiintei de sine în Evul 
Mediu”. ЕІ intenţiona să ilustreze tezele din 
„Fenomenologie“ referitoare la Evul Mediu, ex- 
puse în paragrafele despre „Conștiinţa nefericită“ 
51 despre „Lumea spiritului ce se auloinstrăinează”, 
prin procesul de dezvoltare a lileraturii în Evul 
Mediu. Această lucrare încheie ciclul studiilor 
sale de medievalistică. Perspectiva ordonatoare 
dobindită în urma studierii lui Hegel о va utili- 
za. în continuare, într-o amplă „Introducere în 
istoria poeziei“ (3 volume, 1832—1833), ce abor- 
dează pentru prima dată istoria literaturii uni- 

ersale în acord cu progresul de atunci al сипоаз- 
terii și cu statutul înalt pe care filosofia germană 
clasică îl acordase conceptului de artă 51 celui de 
poezie îndeosebi. 

Studiile universitare, continuate la Halle, şi le 
incheie în 1828 cu о lucrare despre „Perioadele 
literaturii germane“, dindu-și în acelaşi an şi doc- 
toratul, cu о „Cercetare asupra filosofiei lui Spi 
noza“. În 1831 este numit profesor la aceeaşi 
universitate, iar în 1833 se mulă la Königsberg 
spre a prelua conducerea catedrei de filosofie la 
universitatea locală, unde predase, aducînd ora- 
şului său natal o celebritate mondială, 51 Imma 
nuel Kant. Și, ca şi ilustrul său predecesor, va 
rămîne aici pînă la sfirsitul vieţii. Deosebita 
vocaţie profesorală, larga deschidere culturală a 

7 cursurilor sale şi nu în ultimul rind poziţia sa 


progresist polemică în dezbaterile politice ale 
vremii îi aduc respectul și simpatia studenţilor, 
dintre care mulţi se transferă de la Halle sau Berlin 
la Königsberg de dragul său, aducîndu-i renumele 
de „cel mai popular profesor al Universității Al- 
berlina”. 

Vederile sale liberale, manifestate cu prilejul 
cursurilor si conferintelor libere, l-au adus de tim- 
puriu în conflict cu regimul prusac, inscriindu-l 
în rindul intelectualilor progresiști ce duceau 
„о luptă sfintă“ pentru libertatea presei. Începînd 
din 1841 preocupările sale revin din ce în ce mai 
des asupra ideilor socialismului utopic francez. 

Deși cunoscător profund şi propagator al filo 
sotiei hegeliene (despre care publică numeroase 
lucrări de exegeză: „Consideraţii critice asupra 
sistemului hegelian“, 1840; „Viaţa lui Hegel“ 
1844, iar în 1870, cu prilejul centenarului nașterii 
lui Hegel, cea mai cuprinzătoare monografie de- 
dicată ріпа atunci filosofului). întimpină tocmai 
din partea vechilor hegelieni o susținută opoziţie 
atunci cînd, în ampla sa lucrare „Sistemul ştiin 
tei“ (1850), încearcă o dezvoltare pozitivă a tezelor 
hegeliene de filosofia naturii. Este perioada în 
care elaborează unele dintre principalele sale lu- 
стагі: „Estetica uritului“, 1853; „Poezia şi istoria 
ei“, 1855; „Teoria ideii logice“, 2 volume, 1858 


1859. Această din urmă scriere, în care își pusese 


mari speranțe, întîmpină însă şi ea o îndirjită 
rezistență din partea acelorași vechi hegelieni pe 
motivul revenirii unora dintre tezele sale lapozi 
tia kantiană. Experienţe asemănătoare şi senti- 
meniul unei profunde пеадегеп{е la tendinţele 
dominante ale epocii au contribuit la orientarea 
din ce în ce mai precumpănitoare a lui Rosenkranz 
spre studiile cu un caracier exclusiv istorie în dau- 
na celor sistematice, de contribuţie originală la 
problematica filosofiei. Dealtfel, acest sentiment, 
de a fi în filosofie doar simpli epigoni, era pe atunci 
larg răspîndit la tinerii hegelieni, ca Johan Eduard 
Erdmann sau Kuno Fischer. 


În ultima parte a vieţii preocupările sale teo- 


гесе se concentrează asupra iluminismului fran- 8 


cez. Astfel, în 1866 publică o importantă mono- 
gratie, în donă volume, asupra lui Diderot („Viaţa 
1 opera lui Diderot“, Leipzig). Aceasta în condi- 
{Ше în саге întringerea revoluţiei burgheze din 
martie 1848 dusese, pe plan spiritual, la dizol- 
varea filosofiei clasice germane, adică a acelei 
ideologii burgheze ce se străduise să impună cu- 
noaşterea rațională a legilor generale ale naturii 
şi societăţii, precum 61 progresul individului şi 
societăţii umane. Locul ei pe scena ideilor fusese 
luat, treptat, de iraţionalismul şi pesimismul 
schopenhauerian. Printre puţinii cărturari бет 
mani ce s-au opus acestei evoluţii, гатіпіпа cre 
dincios ideilor progresiste ale Revoluţiei din mar 
tie, se număra şi Karl Rosenkranz. $1 în conse- 
сіп{а va căuta să apere şi să răspindească іп con 
tinuare filosofia raţionalistă a lui Hegel, în care 
vedea o dezvoltare a ideilor iluministe. În 1864, 
spre a se putea dedica cu lotul studiilor asupra 
operei lui Diderot, renunţă la funcţia de rector al 
Universităţii Albertina şi își procură de la Biblio- 
teca Ermitaj-ului, din Petersburg, copiile manu 
scriselor cu operele postume ale filosofului francez, 
opere pe care le edilează apoi, pentru prima dată, 
în traducere germană. (Este vorba în special de 
trei dintre celebrele „Saloane”). Tot acest mate 
rial, ca şi cunoașterea exhaustivă a operei editate 

lui Diderot, i-a permis să olere cititorilor gei 
mani о perspectivă cuprinzătoare și obieclivă 
asupra concepției acestuia, prezentată ріпа atunci 
„confuz 51 incorect“ şi astfel „judecată mult sub 
valoarea ei reală“. Ecoul monografiei este extrem 
de pozitiv, atit în Germania cit şi în Franța (о 
scrisoare elogioasă îi trimite, între alţii, Sainte- 
Beuve). Iar cu aproape 70 de апі mai tirziu, în 
1931, un cercetător (Robert Dieckmann) consi 
dera încă această lucrare „prima și pînă azi cea 
mai valoroasă prezentare de ansamblu a operei 
lui Diderot, o monografie pe care nici unul dintre 
exegeţii de azi ai Iluminismului francez nu o poate 
ocoli“. În aceeași perioadă Rosenkranz publică 
și cîteva importante studii despre Rousseau și Vol 
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că, în plin război franco-german, Rosenkranz 
iniţiază în 1870, la Universitatea din Königsberg, 
un ciclu de prelegeri libere despre „Filosofia şi 
literatura franceză din secolul al XVII-lea“, 
în centrul cărora se afla opera şi personalitatea 
lui Voltaire. Un studiu amplu, publicat în 1877, 
este dedicat tot lui Voltaire (acest cel mai mare 
agitator al secolului al XVIII-lea). Este ultima 
lucrare scrisă de Rosenkranz, lucrare prin care 
voia să întîmpine centenarul nașterii lui Voltaire 
şi Rousseau, din 1878. Se stinge din viaţă la 14 
junie 1878 fără a-şi fi văzut împlinit visul secret 
de o viaţă, mărturisit doar în corespondenţa cu 
prietenii săi cei mai intimi, şi anume acela de 
a fi invitat să predea filosofia la Universitatea 
din Berlin. Dar acolo, spiritul rationalist, gîndi- 
rea dialectică, încrezătoare în dezvoltare și pro- 
gres, păstrate vii de discipolii credincioşi ai lui 
Hegel, nu mai erau, în aceea vreme, de mult 1а 
modă. ` 
к 

Cu totul neaşteptat, opera sa си сеа mai înde- 
lungată posteritate, fapt ce i-ar fi surprins nu nu- 
mai pe contemporani, dar 51 pe Rosenkranz însuşi, 
nu este una dintre cele ce au reţinut mai mult 
atenţia în epocă (deci dintre cele de filosofie ori 
de istoria filosofiei și literaturii), ci una oarecum 
accidentală, oricum singulară 51 fără prelungiri 
ulterioare în preocupările sale: Estetica uritului 
Uimitor de modernă ca viziune și întelegere а 
procesului dialectic de constituire 51 corelare a 
valorilor estetice, întru totul tributară raţionalis- 
mului hegelian, ea își păstrează în cea mai mare 
parte actualitatea şi originalitatea şi astăzi. 

Evident, justificarea, importanţa şi actualita- 
tea teoretică a unui tratat despre „estetica uritu- 
lui“ nu pot decurge decît din extinderea şi impor- 
tanta obiectului ei de studiu în însăși realitatea 
estetică. Istoria ontologică a obiectului determină 
51 declanșează, la un moment dat al evoluţiei sale. 
istoria gnoseologică а reflectării lui conceptuale. 
Ele nu se identifică şi nu se suprapun, destinul 


teoretic al obiectului fiind, de regulă, ulterior 10 


celui ontologic. Astfel, cind lucrarea atit de siste- 
тайса а lui Karl Rosenkranz deschidea o per- 
spectivă revoluţionară ce dinamita limitele con- 
venţionale ale cimpului de identificare si investi- 
gare a valorilor estetice şi sporea totodată în mod 
corespunzător capacitatea de înțelegere a carac- 
terului complex şi contradictoriu al realității 
estetice, uritul, ca atare, avea în arta europeană 
o istorie de peste un mileniu. Ea debulase odată 
cu părăsirea, în Evul Mediu, a idealului de fru- 
museţe ce însuilețise arta clasică elenă şi în genere 
intreaga civilizaţie greco-romană. Scopul artei 
consta ре atunei exclusiv în descoperirea şi redarea 
cit mai fidelă a frumosului existent în şi prin 
natură. Era, desigur. un frumos mai ales formal, 
de substrat biologic, ce omologa ca valoare norma- 
lul, genericul, firescul 51 sănătosul. Sculptura şi 
pictura înfățișau corpurile armonios dezvoltate: 
literatura caracterele ncinirînte, eroice, iar mu- 
zica tonalităţile și ritmurile plăcute, stenice 
ori stimulatorii. Orice aspect de degenerescenţă, 
deviere de la normal, îmbătrinire sau monstruo- 
zitate era evitat cu grijă. Specificul, originalul, 
individualul nu intrau în preocuparea artiştilor 
antici, ce-și exersau măiestria doar în surprin- 
derea unui tip uman generic, oarecum anonim, 
lipsit de elemente caracteristice. Odată cu Evul 
Mediu însă locul artei păgine a frumosului este 
luat cu încetul de arta creștină a uritului. Negînd 
importanţa vieţii terestre, şi deci ipostazele ei 
naturale, biologice, care alimentau idealul antic 
de frumusete, morala creştină recomanda renun- 
tarea, ascetismul, mortificarea trupului. Idealul 
ei de frumusețe nu se mai identifica deci cu ro- 
busteţea, sănătatea ori vigoarea. Arta nu mai 
căuta frumosul vizual, ci pe cel spiritual, asociat 
martirajului, jertfei апаһоге ог cu trupurile 
sluţite de boală și suferinţă. „Uritul, scria în con- 
cluzie Mihai Ralea, este o invenţie creştină“. 
(„Arta şi uritul“ în „Scrieri din trecut în litera- 
tură”, E.S.P.L.A., Bucureşti, 1957, р. 231—232.) 


Și tot el aminteşte ostentaţia viziunilor dominate 
de ideea morţii, viziunile de infern, figurile mon- 


struoase de animale bizare, strecurate în: toată 
arhitectura catedralelor gotice. Picturile înfăţi- 
şează adesea un schelet ce reamintește muritori- 
lor vanitatea vieţii. Un moment de evadare din 
acest univers funebru l-a constituit Renaşterea, 
cu reîntoarcerea sa la clasicitatea anlică şi cu re- 
venirea frumosului ca preocupare primă a operei 
de artă. Curînd însă ofensiva urilului continuă 
chiar şi în operele celor mai de seamă artiști. Încă 
înainte de Renaștere, Dante evoca grozăviile in- 
fernului. Ca replică plastică, un Cimabue sau Hol- 
bein vizualizau în pînzele lor imagini ale infer- 
nului şi tărîmului mortii. În multe dintre compo- 
ziķiile lui Dürer se poate vedea o hidoasă Геаѕіа 
de mort. Și chiar opera lui Shakespeare mişuni 
de apariţii monstruoase, imorale şi hide, chinuite 
de grimase, de pasiuni josnice şi de acte absurde, 
Epoca modernă nu face decit să multiplice moda- 
litatile de pătrundere а uritului în artă. Roman- 
tismul. justifica aplecarea artistului spre urit, iar 
naturalismul pleda pentru încetăţenirea oricărui 
subiect și îndeosebi a celor umile, modeste, urite 
вап doar banale. Un Flaubert. un Zola sau, ceva 
mai tirziu, un Maupassant, iar apoi Huysmans 
sau Mirabeau demonstrează chiar o predilecție 
pentru subiectele scabroase. Evident, punctul 
culminant este atins de Baudelaire, în 1857, cu 
„Florile răului“, operă în care evocarea uritului 
devine aproape o obsesie. În planul graficii, și 
reluînd tradiţia lui Goya, Daumier se speciali- 
zează în redarea aspectelor degenerate, prin gri- 
mase şi schime, ale figurii omenești. Ne oprim 
aici cu exemplele, deși am putea continua pe multe 
pagini încă enumerarea elementelor prin care artu 
de cea mai înaltă inspiraţie şi performanţă 

făcut dreptate urîtului. Artiştii cei mai proemi- 
nenti au înţeles cu mult înaintea esteticienilor 
importanţa și legitimitatea estetică а urîtului 
în efortul de surprindere a aspectelor originale, 
specifice și caracteristice ale realităţii, adică a 
adevărului vietii. Înseamnă asta că arta се urmă- 
rea idealul clasic al frumuseţii pure (şi puriticate). 


deci o artă ce evită și ocolește uritul, e mincinoa- 12 


să? Nu! Căci frumosul pe care ea îl redă există 
uneori în realitate, dar ea rămîne părtinitoare Şi 
nedreaptă. Si, oricum, limitată ca forță де crea- 
lie. Fiindcă a reproduce ceva frumos și a-l înfă- 
tisa omului înseamnă doar a multiplica frumuse- 
tea deja existentă a lumii reale, deci a multiplica 
bucuria, posibilă şi în afara artei, ре саге о avem 
n urma contemplării frumosului. Or, această 
multiplicare e limitată, ea cade după un timp în 
normă şi în canon, pentru că lucrurile considerate 
frumoase se aseamănă între ele prin raportarea la 
un acelaşi criteriu ideal. Ca să se apropie de acest 
ctalon ele trebuie să fie asemănătoare. Gradul 
si modalităţile depărtării de ideal sint însă in- 
finite. Apoi, a reproduce şi aspectele urite. lipsite 
de frumusețe ale vieţii și a le reabilita prin talen- 
tul artistului înseamnă a stimula capacitatea oa- 
menilor de а cunoaşte afectiv și de a trăi emoţio- 
nal aspecte ale vieţii pe care în mod obișnuit 
le-ar ocoli ori le-ar respinge, deci şansa де а înţe- 
lege viaţa mai profund. 


Pentru a recunoaste însă această funcţie a uri- 
tului în redarea varietăţii infinite a lumii, a aspec- 
telor ei specifice și caracteristice, estetica a trebuit 
să se elibereze de obsesia perfecțiunii formale ca 
fiind singura demnă de a interesa arta. În „Poe- 
tica“ lui Aristotel 51 mai departe, prin Longinus 
și Augustin, pînă în scolastica medievală, apoi la 
filosofii Renaşterii italiene și la cei ai iluminis- 
mului, frumuseţea era concepută ca perfecţiune 
în proporţia lucrurilor şi numai astfel omologată 
artistic. Ceea се nu era perfect în formă, nu era 
considerat frumos, fiind, ca atare, interzis artei. 
Cînd ideea urîtului străbate totuși pentru o clipă 
conştiinţa vreunui filosof, uritul este asociat și 
considerat compatibil doar cu grozăvia înfricoşă- 
toare a sublimului, ca la Burke (în „Cercetare filo- 
sofică a originii ideilor noastre despre sublim şi 


frumusețe“, 1757) sau acceptat numai în măsura în 
care putea spori, prin contrast. strălucirea frumo- 
sului. La Lessing, în „Laocoon“ (1766) reprezen- 
tarea uriîtului devenea astfel tot o afirmare, deşi 


indirectă, a frumosului. Această identificare a 


esteticului cu frumosul redusese întreaga estetică 
la o filosofie a frumosului. Din această perspecti- 
vă, toate celelalte fenomene estetice fie că nu au 
putut deveni, din principiu, obiect de studiu a! 
unor cercetări speciale, fie că au fost privite doai 
ca momente ale frumosului, ca forme individuale 
de manifestare a sa. Şi chiar atunci cînd estetici- 
enii au început să recunoască importanța şi sem- 
nificaţia independentă a sublimului, tragicului 
sau comicului, problema frumosului a continuat 
să rămînă problema centrală a teoriei estetice 
În fata fenomenelor considerate „urîte“ (vulgare, 
dezgustătoare sau doar incorecte) estetica închidea 
pudică ochii sau întorcea capul. Silită totuși să-i 
recunoască prezenţa іп atitea opere de artă, il 
explica fio ca reproducere, din curiozitate, a unor 
erori ale naturii, fie, precum în Evul Mediu, drept 
o „uneltire a diavolului“ 

Ne putem imagina cit de înnoiloare, de deschi- 
zătoare de largi şi fructuose perspective pentru 
cercetarea estetică a realităţii era în acest contex! 
o lucrare monogralică precum сеа a lui Rosen- 
kranz, care, fiind dedicată exclusiv uritului şi for- 
melor devenirii sale, afirma cu curaj dreptul aces- 
tuia la їасе [ешге estetică, acordîndu-i totodată 
rangul de categorie estetică. Nu este totuși întim- 
plător faptul că filosoful care a acordat primul o 
atenție teoretică de sine stătătoare uritului, са 
valoare negativă, ега un discipol fervent al lui 
Hegel. Singura metodă ce putea surprinde esența 
mereu indirect definibilă a uritului nu putea fi, 
atunci, decit cea a dialecticii hegeliene. Această 
dialectică a contrariilor concepe orice valoare ca 


avind în faţa ei anlivaloarea sau valoarea negativă 
drept corelat necesar. Iar pentru ca să existe valoa- 
rea negativă nu este suficient să avem o simplă 
lipsă de valoare, ci activitatea și pasivitatea trebuie 
să intre în conflict şi să se confrunte, fără totuşi 
ca una s-o învingă pe cealaltă. Valoarea este acti- 
vitatea care se desfăşoară liber; valoarea negativă 
este contrariul ei. Prin această viziune dialectică 
se acceptă că şi sfera fenomenelor estetice, la fel са $1 
a celorlalte forme de manifestare a realităţii, 14 


include în sine „antivalori“ analoage, întrucit 
abstragerea semnificației pozitive a unor cali- 
tăți oarecare presupune existența unor propri ietăți 
opuse, ce au un sens negativ. Vom găsi deci 51 în 
Ў mea calităților estetice aceleași corelări de feno- 
mene pe care le cunoaștem din multe alte domenii 
ale ştiinţei: categoria de „lum ină“ presupune cu 
necesitate existenţa „intu nericului“; cea de „greu- 
tate“ pe cea de „ușor! „adevărul“ - existența 
„neadevărului“, кр a „erorii“ ş.a.m.d. Ја 
acelasi fel deci în care „neadevărul“ sau „eroarea 
reprezintă categorii ale cunoașterii, „таш“ sau 
„nedreptatea“ categorii etice, tot astfel şi „uritul 5 
gradatul“, „vulgarul“ sau „josnicul“ reprezintă 
categ эгїї estetice, doar cu semn negativ. Printr-o 
asemenea perspectivă dialectică calea spre înțe- 
legerea uritului în esența și constanta sa categori- 
alā era, în sfîrşit, deschisă ! 


Deşi reprezintă, cum am mai spus, momentul 
teoretic cel mai important în procesul conștienti- 
zării estetice a funcţiilor şi esenței ur itului, mono- 
grafia lui Karl Rosenkranz nu m archează totuşi 
începutul absolut al încercărilor de circurm scriere 
teoretică а negalivil: ații estetice, еа nu a apărut 
pe un loc complet gol, ci se înscrie în contextul 
unei geneze а proble теі. consemnată de istoria 
esteticii ca direcţie a „modificărilor a osului“, 
direcţie în care кенш. se numesc Friedrich 
Schlegel, Karl Solger ‚ Chr. H. Weisse sau Arnold 
Ruge. Pe ciliva dintre ei nkranz îi studiase 
«i-i cunostea. citindu-i dealtfel în lucrare, lui Weis- 
se avînd chiar generozitatea să-i atribuie meritul 
„de a fi introdus în ştiinţă în mod conștient noţi- 
unea de urît ca un moment organic al ideii de 
frumos“ 

De fapt. din punct de vedere cronologic. intiiul 
filosof şi estetician care s-a ocupat mai ре larg de 
urît. într-o lucrare teoretică. a fost F riedrich Schle- 
gel („Prosaische Jugendschrifften“, 1797). U ritul 
îl definea drept „aparență neplăcută а răului“, 
de vreme ce frumosul îl considera a fi „aparența 
plăcută a binelui“. ocupîndu-se mai ales de acel 
urit ce decurgea din incorectiludine. De asemenea, 


alături de principala formă contrastantă a frumo- 
sului (disarmonia) el mai considera а fi urite şi 
simplele privaţiuni ale frumosului: „monotonia“. 
„lipsa de conţinut“, „lipsa de spirit“. Cind nu este 
expresia incorectitudinii, urîtul dobindește la 
Schlegel o poziţie atit de importantă, încît îl face 
să nu mai identifice principiul artei moderne în 
frumos, ci în „caracteristic“, „interesant“ ori „filo- 
sofic“. Acest principiu al „interesantului“ are o 
existenţă procesuală, autoanulindu-se în diferi- 
tele forme ale devenirii sale, fie ca „picant“ sau 
„irapant“, fie sub forma unor aspecte „fade“ ori 
„şocante“, iar cel din urmă, trecînd, la rindul lui, 
in „aventuros“, „hidos“, „oribil“. Recunoaştem 
aici, pentru prima dată, procedeul consemnării 
traseului arborescent al modificărilor suportate de 
о categorie centrală (în cazul nostru, cea a uritului), 
în procesul depășirii şi concretizărilor sale pro 
gresive, procedeu ce va fi relevat apoi şi dezvoltat. 


sistematic pînă la ultimele consecințe de către 
Rosenkranz. 
Pornind de la aceste disocieri teoretice, Karl 


Wilhelm Solger încearcă pentru prima dată să 
valorifice uritul în mod pozitiv, prin procesul 
anulării sale dialectice. În lucrarea sa „Erwin 
— vier Gespräche über dass Schöne und die Kunst“ 
(1815), Solger susține că nu putem concepe frum 

sul fără a lua totodată în considerație şi forma su 
contrastantă — urîtul. „Fiind în întregime apa 
rență, frumosul se anihilează in urit, dînd naștere 
unei situații contradictorii prin aceea că, pe de о 
parte, nici frumosul nu se poate sustrage mize 
riilor şi jalnicelor noastre nevoi, iar pe de alta 
deoarece aspectele cele mai rele şi mai ordinare alo 
existenței nu se pot sustrage cu totul iradierilor 
esenței absolute și exprimării sale în și prin fru- 
mos“. Această contradicţie, ce întruchipează tot- 
odată cea mai deplină concordanță, este tocmai 
comicul. Alături de această contradicție a uritului 
constituent al îrumosului, ce se anulează în comic, 
persistă şi cealaltă contradictie marcată de lipsa 
de importanţă (Nichtigkeit) a frumosului în ciuda 
caracterului său esențial, contradicție co este depă- 


ită prin tragic şi melancolic. Frumosul este în 
realitate partial comic și partial tragic, și numai 
in una dintre aceste două ipostaze el poate întru- 
біра frumosul ca atare. Mai mult încă, el este 
prezent numai acolo unde componentele се alcă- 
ulese atit comicul, cit şi tragicul coincid pe deplin, 
deci „acolo unde comicul se identifică cu tragicul“ 
Chr. H. Weisse, în „Aesthetik“ (1830), valorificînd 
premisele puse de analizele prezentate mai sus, 
conferă uritului un spaţiu mai larg, corelindu-l 
dialectic cu sublimul, От autentic (de conținut) 
lormeazā, în opinia sa, о polaritate contradictorie 
cu frumosul, nefiind doar o deficiență sau о neîm- 
plinire a sa, acolo unde ne-am aştepta să întilnim 
rumosul, Adevăratul geniu artistic își celebrează 
riumiul atunci cînd, fără a se lăsa contaminat de 
piritul uritului, îl reproduce în mod obiectiv, 
punînd astfel 51 mai puternic în lumină frumosul, 
prin victoria asupra dușmanului său originar. 
Mijlocul pentru depășirea uritului și pentru anihi- 
larea independenţei sale este, și la Weisse, trecerea 
a în comic şi romantic. Uritul se justifică estetic 
numai са moment depășit al frumosului Şi nu ca 
subiect independent al operelor de artă. Weisse nu 

găsit însă categoria prin intermediul căreia are 
loc depăşirea uritului: caracteristicul. Prin comic 
şi romantic urîtul poate fi depășit numai dacă 
mbele sînt caracteristice. În siirşit, Arnold Ruge 
(„Neue Vorschule der Aesthetik“, 1837), păstrează 
in concepția sa poziţia mediană conferită uritului, 
intre sublim şi comic, de către Solger şi Weisse. 

Prebuie menționat că, în toate aceste lucrări, 
tema uritului nu constituie problema centrală, ea 
fiind tratată doar tangential, în cîte un paragraf 
sau capitol. cînd sînt luate în discuţie modalită- 
{Ле concrete de existenţă ori modificările frumo- 
sului și ale sublimului, Аш socotit totuşi necesar 
să le trecem în revistă, întrucît ele alcătuiesc uni- 
cul fundament teoretic, fragmentar şi mai mult 
empiric decit elaborat și demonstrat teoretic, pe 
re s-a putut sprijini Karl Rosenkranz în teme- 
гага sa construcţie sistematică dedicată urîtului. 
Nu-i vom rezuma ideile aici, scopul acestei intro- 


duceri nu este acela do a se substitui lecturii, atit 
de captivante, dealtfel, a cărţii de faţă. Vom 
puncta doar citeva din ideile ce i-au asigurat 
noutatea şi originalilatea, conservindu-i, în multe 
cazuri, o surprinzătoare actualitate la aproape un 


1 


secol şi jumătate de la emiterea lor. 


Căutind să suplinească cercetarea insuficientă, 
superticial-generală a utitului în studiile anteri- 
oare, bazate pe o concepţie unilateral-spiritua- 
listă, Rosenkranz s-a străduit să explice în primul 
rînd originea ontologică а uritului și să descrie 
exhaustiv posibilităţile şi modalităţile lui de ex 
presie. Astfel, corespunzător viziunii sale dialec- 
tice despre funcţia valorilor negative, el defineşte 
uritul drept „frumosul negativ”, caracterizare ce 
include ideea că aceleaşi determinări ce constituie 
necesitalea frumosului, o constituie, convertite їп 
opusul lor, şi pe cea a uritului. Prin aceasta frumo- 
sul şi uritul alcătuiesc o pereche de contrarii aflate 
într-un raport de intercondiționare, ce depinde de 
existenta unor determinări de асесаѕі natură, dar 
opuse. Frumosul este elementul pozitiv, pentru 
că determinările sale sint date în mod pozitiv 
„Dacă el n-ar exista, nu ar putea exista nici uritul, 
căci el există numai са negaţie a frumosului“. De 
aceea, „frumosul este un dat absolut, iar uritul 
unul relativ“. Tratarea pur spiritualistă, ideal 
abstractă a uritului la predecesorii săi, i se părea 


lui Rosenkranz necorespunzătoare, întrucit „ideea 
de negaliv, în genere, ca abstracţie pură, nu are 
nici o formă sensibilă“. Întrucit însuşi frumosul 
este întruchiparea ideii într-un element. senzoria! 
urîtul, ca negare a sa, împarte cu el aceeași cali 
tate de element sensibil, concret, şi ca atare пи 
poate exista într-un domeniu care ar fi doar ideal, 
în care existența ființează numai sub forma con- 
ceptului. A corespunzător sferei concrete in 
care se manifestă, Rosenkranz face distincţie între 
urîtul natural, uritul spiritual şi cel artistic. În 
ce priveşte uritul artistic el combate prejudecata 
că ar exista o contradicţie în faptul că arta, са 


! 
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generatoare de frumos, acceptă să-şi asume drep! 
obiect al ei şi игш. E! combate şi explicația 


iimplistă că uritul poate fi tolerat în sfera. ari 
doar spre a evidenția cu şi mal multă pregnanță 
frumosul (ca atunci cînd justilicăm viciul, trans 
formîudu-l într-o condiţie a virtuţii), intrucit pe 
tundalul întunecat al uritului imaginea pură, а 
frumosului, s-ar profila cu atit mai strălucitoare 
Prezenta urîtului în preajma frumosului, consideră 
Rosenkranz, nu poate amplifica frumosul ca atare, 
i numai farmecul savurării sale. Dar, contrastul 
de care arta are nevoie nu trebuie obținut prin 
opoziţia urîtului. Frumosul este suficien! de multi 
lateral spre a putea contrasta cu propriile sale fo 
me. Justificarea urîtului nu are, așadar, о natura 
teleologică, el nu are nici în natură şi nici în spiri! 
reun scop în afara lui însuşi. Cum ajunge deci 
arta, al cărei scop ar trebui să fie numai irumosti, 
să reflecte sau să producă uritul? Cauza trebuie 
căutată în năzuința artei de a cuprinde totalitatea 
ideii în materializările ei, fapt pentru саге ca nu 
poate ocoli nici urìtul. Dacă se doreşte ca natura 
și spiritul să fie reprezentate contorm întregii lor 
orofunzimi dramatice, atunci uritul natural, răul şi 
demonicul nu au voie să lipsească, Necesitatea 
reflectării uritului decurge deci, ре de o parte, 
din universalitatea conţinutului artei, ce reflectă 
imaginea de ansamblu а fenomenelor lumii, iar pe 
de alta, din esența comicului, ce nu зе poate lipsi 


de urit ca mijloc de expresie. O idee care stă 1a 


apitol dedicat de Rosenkranz problemelor 
de coreclitudine în artă şi, în acest context, nuanțele 
subtile prin care individualizează şi distinge moda- 
lităţile specifice de expresie ale adevărului arlis- 
пс. 

Piguroasa construcție sistematică a tratatului 
lui Rosenkranz venea totodată să înlăture modali- 
tatea globalistă, confuză Şi indistinctă în саге 
fusese tratat uritul pînă atunci. Disocierilo şi ra- 
mificaţiile ce ordonează, după o logică „deductivă 


19 strictă, materialul teoretic al cărţii sale atrag 


pentru prima dată atenţia, chiar dacă numai im- 
plicit, asupra unor ipostaze diferite, total deose- 
bite ca origine și ca finalitate, ale prezentei uritu- 
lui în artă. O primă distincţie fundamentală este 
cea dintre urit ca temă, ca obiect al reprezentării 
artistice şi urîtul ca produs, ca rezultat al creaţiei 
artistice. În primul caz, artistul acceptă obiectul 
urit, îl acceptă în realitatea lui hidoasă și-l înalță. 
prin măiestria redării, pe un plan de aprobare 
Datorită puterii de transfigurare pe care o posedă 
arta, artistul poate alege un obiect care prin natura 
ini este urit sau dezgustător de pildă, cadavrul 
jupuit al unui bou (precum la Rembrandt). capul 
ghilotinat al unui criminal, trupul torturat al unui 
sfînt supus supliciului, un idiot schilod sau о rep 
Ша scirboasă 51 să reprezinte aceste subiecte 
cu о grijă plină de simpatie, innobilîndu-le prin 
valorile estetice pozitive ale compoziţiei şi colori- 
tului. Artistul acceptă deci uritul pe care îl găsește 
în natură şi-l mîntuie prin artă sa. El creează astfel 
о „distanţă“ între realitate şi percepțiile noastre, 
care transformă de fapt subiectele urite într-o 
operă de artă frumoasă, la care admirăm tehnica 
desăvirşită şi nu mai reactionăm la oroarea obiec- 
tului însuşi. Cel de al doilea caz, în care urîtul 
este rezultat al creatiei artistice şi nu reproducere a 
unei uriţenii preexistente operei. include. la rindul 
său, trei ipostaze posibile: 1. Uritul este rezulta- 
tul involunlar şi nedorit al incompetentei și nereu- 
şitei artistice. (Este cazul discutat în umănun- 
lime de Rosenkranz în capitolul despre incorer 

titudinea în artă). 2. Uritul este produsul inten- 
ional, premeditat al unor opere care prezintă o 
deformare a realităţii, o caricatură, sau replica ei 
grotescă. (Cazul, prin excelenţă, al „Capriciilor” 
lui Goya). În astfel de situații deformarea nu se 
аПа în obiectul însuși, ci în viziunea artistului 
despre obiect. Prin arta sa el creează un urit ce nu 
există în natură, dar care are, cu toate acestea. 
calităţi pozitive, ce ne prilejuiesce o emoție puter- 
nică, în care groaza se împletește cu fascinația. 
3. În sfîrşit, aprecierea unei opere drept urile nu 


prin ceea ce înfățișează, ci prin felul cum o face. 2 


idică problema mult mai dificilă a uritului rela- 
tiv (si subiectiv) perceput ca efect al contradicţie! 
dintre diferitele idealuri estetice. Dacă exista ип 
urit ca rezultat al unei incorectitudini şi incompe 
lente elective, reale, există în istoria artei şi nume 

ase cazuri de modalităţi şi tehnici de creaţie 
inctionate ре nedrept са eşecuri ori nereușite 
rtistice. Nu trebuie uitat că însuși conceptul de 
iestrie artistică“ are un caracter istoric, schim 


maires 


о reprezentare ideală asupra artel, 


„criteriu al aprecierii unel anumite opere, 

pec i $ "PARI хает : strac 
nu poate fi ideal al unei oarecari măiestri! э 
te, ci implică întotdeauna principiile геЙесіаги 
a realităţii (realiste, romantice, construi 


estetice 
Liviste з.а.). Iar cînd reprezentarea despre ceea се 
ar trebui să fie şi să-și propună arta se bazează, do 
pildă, pe concepţia realistă а esenței şi finalității 
ei. atunci acest ideal estetic provoacă impresia de 
frumusete la contemplarea operelor care ii cores 
pund şi de urițenie la cele care îl contrazic. Căci 
aprecierea estetică a operelor de artă se bazează 


în primul rînd pe concordanța acestora cu ceea ce 
trebui să fie arla potrivit concepţie! noastre, 
adică potrivit idealului nostru de creaţie artistică 
51, apoi, corespunzător imaginii ce о avem despre 
ce este o măiestrie artistică desăvirșită. De aceea, 
dacă unul sau altul dintre sistemele principiiloi 
estetice e respins în mod explicit, atunci operele 
baza acestor principii vor fi considerate 


create pe | | 

incorecte, lipsite de măiestrie și, са atare, 
иге. Astfel au considerat reprezentanții clasicis 
mului arta medievală; în acelaşi fel au calificat 
мина vreme europenii arta triburilor africane, 
ca „artă primitivā“. Şi tot astfel le apar multora 
dintre contemporanii noştri operele reprezentative 
ale cubismului sau suprarealismului drept rezul- 
tate „urite* ale incompetenţei, ale neglijării legilor 
perspectivei sau anatomiei „normale“ a omului. 
etichetate. adesea ca „şarlatanie” a unol 
in fapt, arta „primitivilor” е foarte 


fiind 
impostori. Dar, i со 
departe de orice infantilitate ori primitivisni 
artistic, cea medievală se bazează pe о elevată 


54 măiestrie 51 capacilate artistică, iar opera lui 


Picasso, indiferent de acceptarea sau neacceptarea 
principiilor ei estetice, vădește o măiestrie ce 
atinge, nu o dată, virtuozitatea. În artă nu poate 
exista o măiestrie artistică, o performanţă în sine, 
abstractă şi universal valabilă, ca o colecţie de 
procedee şi norme de creaţie veşnice, imuabile. 
Idealul estetic, ceea ce este considerat „măiestrie 
artistică“, reprezintă o variabilă permanent orien- 
tată și modificată de sistemul concret de criterii 
de valoare, funcţii 51 obiective ре care, într-un 
anumit moment istoric, o anumită societate le 
atribuie artei. În acest sens putem aprecia că tra- 
tatul despre urît al lui Karl Rosenkranz a deschis 
una dintre perspectivele fundamental înnoitoare, 
fără care n-ar îi fost posibilă cristalizarea idealului 
estetic modern. Un ideal bazat pe înţelegere față 
de marea diversitate a fenomenelor estetice care, 
blocate pînă atunci de dogmele și obtuzităţile pro- 
prii tradiţiei clasicizante, îşi aşteptau omologarea 
și celebrarea în principalul. rezultat al acestei 
înţelegeri — „ Muzeul imaginar al artei univer- 
sale“. 


VICTOR ERNEST МАЅЕК 


NOTĂ ASUPRA EDIŢIEI 


Prezenta traducere se [ace după ediţia princeps, 
din 1835, a lucrării lui Karl Rosenkranz „Aesthetik 
les Над lichen“, fără modificări şi fără ргеѕсигійгі. 
Menţionăm că ea esle, după știinla noastră, prima 
traducere a acestei lucrări într-o alld limbă, şi 
prima ei reeditare de la aparitie și pînă azi. Fiind 
vorba de un reprezentant al filosofiei hegeliene, fapt 
e-și pune amprenla pe întreaga concepție dialec- 
a prezentului tralal, echivalențele românești 
ale principalelor concepte filosofice prin саге sîn! 
redate stadiile de evoluție și obieclivare ale Ideii 
au păstrat traducerea ce le-a fost dată în edițiile 
din operele lui Hegel publicate de Editura Acade 
miei R.S.R. În ceea ce privește stilul, ne-am stră- 
duit să păstrăm pe cât posibil, atît în ritmul, cît 
$i în lopica frazei, savoarea şi specificul limbaju- 
lui de epocă, căci sînt epoca şi limbajul care l-au 
dat pe Hegel și Feuerbach. 

Adnolările din text, indicate prin cifre, aparțin 
autorului și trimit la corpul de nole de la finele 
lucrării, iar cele marcate prin asterisc aparțin 
'raducălorului, semnalind notele de la subsolul 
aginii respective. 

Тіпіпа cont de raritatea bibliofilă pe саге o re- 
prezină unica ediție de pînă acum a „Esteticii 
urilului“ de Karl Rosenkranz, inexistentă în bi- 
"liotecile din fară, prezenta traducere n-ar fi fost 
posibilă fără deosebita solicitudine a dr-ului Hans 


з Henning, directorul BIBLIOTECII CENTRALE 


A LITERATURII CLASICE GERMANE din 
Weimar. care ne-a pus la dispozilie fotocopia lu- 
crării, facililindu-ne lotodală sludierea materialelor 
documentare necesare înlocmirii ediției de față. 11 
exprimăm aici toată graliludinea noastră. Tinem, 
totodată, să aducem vii mulțumiri pe această cali 
şi dr-ului Vasile Dem. Zamfirescu, autorul unor 


ne-a ajulal în revizuirea și îmbunălălirea tradu- 


cerii de fală. 
v B.M 


prețioase tälmăciri românești din Kant, Freud sau 
Lukács, pentru colegialitatea și сотреіеп{а cu care 
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О esielică a uritului? Si de ce nu? Estetica a de- 
venit un nume comun pentru o numeroasă grupă 
de сопсеріе care se împart, la rindul lor. în trei 
clase. Prima are de-a face cu ideea de frumos, a 
doua cu acţiunea producerii sale, respectiv cu 
arta, 51 cea de a lreia cu sistemul artelor. cu re- 
prezentarea ideii de frumos într-un anumit me- 
diu, prin intermediul artei. Noţiunile aparţinind 
primei clase le reunim sub titlul de metafizică a 
rumosului. Dacă dezvoltăm însă ideea de frumos, 
analiza uritului devine de neocolit. Noţiunea de 
urit, ca formă negativă a frumosului. acoperă, 
așadar, o parte a esteticii. Nu există nici o altă 
știință căreia acesta să-i poată fi subsumat. aşa 
că este corect să vorbim de estetica uritului. Ni- 
meni nu se miră cind în biologie esle dezbălulă 
noțiunea de boală, în etică cea de rău. în teoria 
dreptului cea de nedreptate sau în teologie cea 
de păcat. Formularea „leorie a uritului“ nu ar 
exprima suficient de precis genealogia concep- 
tului. Dealtfel, expunerea şi tratarea problemei 
ca atare sinl cele care trebuie să justifice denu- 
mirea. 

M-am străduil să dezvolt noţiunea de urit ca 
medie între cea de frumos şi cea de comic, de la 
primele sale manifestări pină la acele întregiri 
pe care le dobindește sub forma satanicului. Tot- 
odată, dezvolt cosmosul uritului, de la incipi- 
entele sale nebuloase haotice, de la amorlie si 
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asimelrie, ріпа la formațiunile sale intensive, 
n diversitatea nesfirșită a dezmembrării frumo- 
sului prin caricatură. Lipsa de formă, іпсогес(і- 
Indinea și diformitalea desfigurărilor exprimă 
«diferitele trepte ale acestei serii de metamorfoze. 
consecventă în sine. S-a încercat să se arate că 
urilul își are premisele sale pozitive în frumos, 
deform îndu-l și producînd. în locul sublimului 
vulgaritatea, în locul plăculului dezgustăto- 
rul și în locul idealului caricalura. Toate 
artele și toale epocile arlei celor mai diferite 
popoare sint implicate pentru a ilustra prin 
exemple potrivite evoluţia noțiunilor, exemple 
ce vor oferi totodată şi puncte de plecare si sub- 
slantă teoretică viitorilor cercetători ai acestei 
dificile părţi a estelicii. Sper ca prin această lu- 
crare, ale cărei neîmpliniri le cunosc cel mai bine 
еп însumi, să umplu un gol acut resimţit, întru- 
cil conceptul de uril a fost tratat pînă acum pe 
de o parle numai implicit și lăluralnie, iar, pe 
de alta, sub o formă foarle generală, ceea ce naşte 
pericolul stabilirii acestui concept prin interme- 
diul unor definiții deosebi! de unilaterale. 

Dacă cititorul binevoitor, care vrea să se instru- 
iască cu adevărat, va fi de acord cu toate cele 
arătate mai sus, el își poale pune totuşi între- 
barea dacă un obiect, atît de dificil și detestabil 
merită la urma urmei să fie cercetat atit de serios? 
Гага îndoială, căci știința a pus odată această 
problemă, reluînd-o de cilăva vreme mereu şi 
ea se cere rezolvată. Desigur, nici nu-mi trece 
prin minte să afirm că aș fi rezolvat-o eu. Mă 
declar mulţumit dacă mi se va recunoaşte și aici, 
ca 51 în alte domenii. meritul de a fi făcut cel 
puțin un pas înainte. Unii vor gindi poate despre 
această cercetare: 

— Aici, jos, însă este îngrozitor, 
Таг omul nu trebuie să stirnească zeii 
Și niciodată să nu rîvnească a privi 


Ceea се, miloslivi, au acoperil cu noapte și 


groază ! 


Cei ce gindesc аза pot lăsa песїїїїй prezenta 
teor ie a uritului. Stiinta însă 151 urmează pro- 
pria-i necesitate. Ea trebuie să avanseze. Charles 
Fourier a stabilit printre secţiunile diviziunii 
muncii una pe care a numit-o. lravau de devou- 
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utilizare a exem lor, procedează în acest mod. 


Din materialul pe care l-am adunat un nun 


de ani în acest scop nu am folosit dealtfel десі 


putin mai mult de jumătate și pot ca atare afirma 


că am fost de-a dreptul есопот, În alegerea exem- 
plelor nu am urmărit decit să fiu cît mai multi- 
lateral spre a nu permite ca printr-un exemplu 
unilateral să se constituie, aşa cum ne arată istoria 
tuturor științelor, o imagine limilată a general- 
valabilului. 

După modul în care am folosit acest material 
s-ar putea să par poate cam demodat şi prea 
scrupulos. Scriitorii moderni au inventat un mod 
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ciudat de a cita, respectiv cu ajutorul aşa numi- 


Muncă de sacrificiu (їп original, їп franceză). 


elor ghilimele, și atit. De unde au luat citatul 
espeetiv. rămîne un mister. E deja mull dacă 
intilnim pomenit vreun nume. Li se pare prea 
pedant să adauge la numele autorului și titlul 
cărții. Sigur că şi dorinţa de а sustine mereu lu- 
cruri unanim cunoscute sau irelevante cu citate 
speciale ar fi o naivitate. Dar cele mai puţin 
uzuale, mai rar pomenite, greu accesibile sau 
supuse incă disputei, presupun, după opinia mea, 
mai mare exactitate a trimiterilor pentru са citi- 
torul să poată, dacă doreşte, să consulte el însuși 


izvoarele, să compare și să se orienteze singur. 
Eleganta nu poate fi niciodată scopul, ci numai 
unul dintre mijloace. subordonale total expunerii 

Liințifice; profunzimea și precizia trebuie să 
primeze întotdeauna. 

Cu spaimă constat acum, după încheierea lucră- 
rii. că printre exemple s-au strecural destul de 
multe apartinind prezentului cel mai apropiat 
pentru că, desigur, îmi erau cele mai proaspete 
în minte şi. îm plus, pentru că m-au preocupat 
intens datorită interesului pe care îl port auto- 
rilor respectivi. Oare acești aulori, printre саге 
număr şi citiva prieteni personali, пи 1-0 Vol 
lua în nume de rău și nu se vor supăra pe mine? 
\5 fi foarte îndurerat. Dar ei vor trebui să se 
întrebe. înainte de toale, dacă ceea ce spun este 
udevărat. În acest caz nu li se aduce nici un pre- 
judiciu. Şi atunci vor vedea, din modul plin de 
menajamente în care mi-am formulat obiecțiile, 
a si din alle locuri unde, atunci cind о merită, 
li se aduc laudele cuvenite, că sentimentele mele 
prietenești faţă de dinşii sînt aceleaşi. Dupa cite 
îmi amintesc, celor mai mulți le-am expus opiniile 
mele critice în scris. Faptul că ele au rămas ace- 
cași și în forma lor tipărită. nu trebuie deci să-i 
mire. Aş fi lăsat deoparte toate aceste conside- 
alii dacă n-aş sli din proprie experienţă cit de 
irascibile sint spiritele moderne. cil de greu su- 
portă să fie conlrazise, cîl de lare doresc doai 
lauda 51 nu povată, cit de severi sinl, dar numai 
cind e vorba să-i critice pe altii. și cum așteaptă 


de la critică, înainte de loate, caracter şi devota- 
ment, adică admiraţie. 

Cred că expunerea mea poate fi citită şi în 
cercuri mai largi, nu numai în cele şcolare. Doar 
prin natura subiectului această accesibilitate va 
fi întrucitva limitată. A trebuit să ating aspecte 
mai puțin plăcute şi să spun unor lucruri pe nume. 
Ca teoretician m-am putut eschiva de la afunda- 
геа în diverse cloace rezumindu-mă la aluzii, са 
їп cazul concret al scornirilor lui Solad*. Ca isto- 
ric n-aş fi avut voie să procedez astfel, însă ca 
filosof am avut toată libertatea. Dar, cu toate 
prevederile mele deosebile, se va mai găsi poale 
cite unul să obiecleze că nu era necesar să fiu 
atît de riguros. Însă atunci, pot să vă asigur, în- 
ireaga cercetare n-ar fi fost permisă 51 n-ar fi 
putut fi făcută. Este trist că la noi se face simțită 
о anume pudoare şi în cazul stiintei prin aceea 
că decenţa este ridicată lacrangul de normă exclu- 
sivă în cazul unor obiecte ale naturii animale 
și artei. 51 cum se asigură astăzi, cel mai bine, 
această decenţă? Nu se vorbeşte absolut deloc 
de fenomenele respective. Se decretează non- 
existența lor. Şi sînt estropiale fără scrupule, 
spre a da satisfacție saloanelor. Se prezintă, de 


pildă, cu ajutorul unor gravuri în lemn — căci 
fără ilustraţii gravate deja nu mai este posibilă 
nici о lucrare ştiinţifică modernă si cu imagini 


microscopice, o fiziologie, o teorie a vieții, sus- 
ținută în fata unui сеге de doamne şi domni într-o 
capitală oarecare, şi nu se spune nici un cuvint de în- 
tregul aparat de reproducere și de toate funcțiile 
sexuale. Desigur, foarte decent! Întreaga noastră 
istorie a literaturii germane a fost castrată cu totul 
prin prelucrarea ei pentru pensioanele de fete, 
spre a se scoate în evidenţă, spre uzul grațioase- 
lor fecioare şi gingașului suflet feminin, mereu 
numai ceea ce este nobil, curat, frumos, înălţă- 
tor, înviorător, plăcut, grațios, purificator s.a. 


* Sotades, poet grec, autor de comedii, originar din Maro- 
neia (Tracia), activind în jurul anului 280 t.e.n. Cu referire 
la el a luat naștere expresia „vers sotadic“. 


m.d. A luat naştere astfel o falsificare inimagina- 
bila a istoriei literaturii, depăşindu-se chiar şi 
menajamentele pedagogice, ce-i denaturează sen- 
sul şi instituie o lectură idilică, tradiționalistă. 
sprijinită printr-o selectie deosebit de unilate- 
га!й. În acest context reprezintă o adevărată feri- 
cire apariția de curind a unei lucrări, precum 
cea a lui Kurz, саге prin spiritul ei independent 
ii va sili pe muncitorii din fabrici să ia în Sfirşit 
contact si cu alte teme. în altă prioritate Şi cu 
altă judecată, decit au fost obișnuiți pe acest 
drum bălul ріпа la saturație. Orice om cu jude- 
cală va întelege că nu putem utiliza, cu toată 
buna-cuviintā. un asemenea stil anemic de pension 
şi că în cazul de faţă pot apela cu îndreptățire la 
cerințele lui Lessing: 


„Eu nu am scris pentru copiii 
Ce-atil de demn раѕеѕе spre şcoală, 
În mîini tinindu-l pe Ovid 
Cel ne-nteles de ai lor dascăli.” 
Karl Rosenkranz 


Königsberg, 16 aprilie 1853 


į primește sfatul, să nu-ţi fi» soarele 


prea drag, şi nici stelele, vino, urmează- 


intunecatului imperiu. 


mă-n adincurile 


GOETHE 


Mari cunoscători ai sufletului omenesc s-au alundat 
in cutremurăloarele ubisuri ale răului. dind formă 
intricoșătoarelor întruchipări ce le-au ieşit înainte 
din noaptea lor. Mari poeți, precum Dante. au 
desăvirșit în continuare redarea acestor imagini; 
pictori, са Oreagna, Michelangelo. Rubens. Cor- 
nelius, le-au conterit o prezență sensibilă directă 
și muzicieni ca Spohr ne-au făcut să auzim ori- 
bilele tonuri ale osindei în care răul iși Jelueste 
51-51 urlă, ріпа la epuizare, chinul sufletesc. 

ааш nu este numai de natură religios-eLică. 
ci şi estetică. Noi пе aflăm în mijlocul răului şi 
suferinţei, dar şi al uritului. Ororile diformitătii 
și maltormaţiilor, ale vuloarilății si hidoșeniei 
пе ітргеѕоага în forme nenumărate, de la ipos- 
taze pigmeice pînă la acele uriașe grimase cu care 
răutatea diabolică ne rînjeşte Serîşnind din dinți. 
În acest iad al frumosului intentionăm să cobo- 
im aici. Și va fi imposibil fără ca totodată să ne 
lăsăm absorbiți de iadul reprezentat de imperiul 
răului, de iadul cel adevărat. căci uritul cel mai 
urit nu este acela саге ne dezgustă în natură. sub 
Гогта mlaștinilor. a copacilor schilodiţi, a şopirle- 
lor şi salamandrelor, a monslrilor marini 51 masi- 


velor reptile. а șobolanilor sau maimutelor: e! 


este egoismul, care își manifestă amocul în gesturi 
perfide și frivole, în ridurile ṣi cearcănele sufe- 


rinlei și in crimă. 
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Cunoastem acest iad destul de bine. Ne-a rezer- 
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at fiecăruia partea sa de supliciu, El ne izbe şti 
imturile, ochii şi urechile în nenumărate feluri. 
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О „estelică а uritului“ poate părea unora o for- 
mulare asemănătoare cu „fier de lemn“ întrucii 
ritul este contrariul! frumosului. Cu toate acestea 
urîtul este legat inseparabil de notiunea de fru- 
aceasta păstrează permanent în 


mos. deoarece 


evoluţia ei posibilitatea uritului, sub forma erorii» 
їп care poate adesea cădea printr-un „puţin prea 
mult“ sau „prea puțin“. Orice estetică este obli- 
gală ca odată cu descrierea determinaţiilor pozi- 
live ale frumosului să se refere într-un fel şi la 
cele negative. ale uritului. Cel pulin spre a ne 
preveni са, dacă nu se procedează conform acestor 
cerințe. frumosul degenerează, în locul lui obti- 
nîndu-se uritul, Estetica uritului trebuie să explice 
originea acestuia şi să descrie posibilitățile si 
modalităţile lui de expresie, putînd fi astfel de 
folos şi artistului. Desigur, pentru 'ucesla va fi 
întotdeauna mai instrueliv să înfălişeze frumuselea 
fără cusur decit să-si închine talentul uritului. A 
gindi la o conligurație divină este incomparabil 
mai înălțător şi mai plăcut decil a întruchipa о 
grimasă diubolică. Totuşi. artistul nu poale ocoli 
intotdeauna uriîtul. Adesea are chiar nevoie de el. 
ca un punct intermediar în aparitia ideii şi са 
termen de comparaţie. Îndeosebi artistul ce creea- 
Ză în genul comic nu se poate în nici un fel sustrage 
uritului. 


Dintre arte nu intră aici în discuţie decît acelea 
care, ca arte libere, 151 sint lor însele scop și ca 
arte teoretice actionează pentru simţul urechii 
și ochiului. Celelalte arte, aflate în slujba folosului 
practic al simturilor. a gustului si mirosului, sînt 
excluse. Domnul de Rumohr în lucrarea sa „Spiri- 
tul artei culinare“. Anthus, în interesantele sale 
prelegeri despre arta de a mînca, de Vaerst în 
spirituala sa lucrare despre gastronomie. саге mai 
ales în perspectivă elnografică răm îne o lucrare de 
геЃегіпіа cu valoare durabilă. au ridicat această 
estetică sibaritică pe о lreaptă înaltă. Te poți 
convinge din lucrări că legile generale. 
valabile pentru frumos și pentru urit, sint ace- 
leaşi și pentru estetica mesei rafinate, care multo- 
ra li se pare cea mai importantă. Noi nu ne putem 
însă lăsa antrenali aici în această 


aceste 


direcție. Se 
înțelege de la sine că o știință саа noastră necesită 
deplina seriozitate a spiritului și ar însemna să nu o 
tratăm cu rigoare dacă am voi să transformăm 


efemera eleganță a esteticii servirii ceaiului în 34 


азап 
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inilulea ei de măsura, 


cinicului si oribilului. Estelica 


ү иЗ de асе пепси conceple 
e obligă să ne ocupăm ȘI ае asemenea 1 RE 


гог discutare sau numai amintire аг putea 

мна. în alt context, са o lezarea bunului вип! 

i ; i € ră | t 
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lrebuie să se astepte 51 la elemenle scirDoase. La 
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t că urilul este o noliune ce 


Nu е greu de vi | 
poate fi concepută doar ca un termen relativ, їп 
raport cu o altă noţiune. Această altă noţiune este 
cea a frumosului, căci uritul nu există decit in 
măsura în care există frumosul. care exprimă pre- 
misele sale pozilive. Dacă n-ar exista rumosul, 
lunci nici uritul nu ar exista deloc. deoarece el 
nu este decit o negatie a acestuia. Frumosul este 
ideea divină. originară, iar urilul negalia er, ау ind 
ca atare о existență secundară. El se constituie 
in şi prin frumos. Nu în sensul că frumosul, prin 
aceea că e frumos, ar pulea fi totodată uril, dai 
prin faptul că aceleaşi determ inante ce exprimă 
necesitatea frumosului se invertesc în contrariul 
lor. 

Această legătură înlernă а frumosului cu uritul. 
include 51 posibilitatea ca 
aceea са 


са autoanihilare а sa. 
uritul să se suspende din nou şi. prin e 
există ca frumos negaliv, să-și anuleze contradictiu 
sa cu frumosul, reunificindu-se cu el. Frumosu! 
е dezvăluie їп acesl proces drept acea Гоца care 
infringe răzvrātirea urîtului.  readucindu-l sub 
dominaţia sa. Din 


‚ veselie nestirsilă, care ne provoaca risut. 


rezullă 
Uritul 


această  împăcare 
е eliberează în acest proces de natura sa hibridă. 
egoislă. isi recunoaște neputinta și des ine comic. 
lot ceea ce este comic include în sine un moment 
ce se comportă negativ față de idealul simplu și 
pur, dar această negalie devine în el aparentă 
<i este anulată. Idealul pozitiv poale fi recunoscut 
in comic pentru că și în măsura în саге aspectul 


său negativ se estompează. 


Considerarea urîlului este astfel precis limitată 
prin însăşi esența acestuia. Frumosul reprezintă 
conditia pozitivă a existenței sale, iar comicul 
esle forma în сате. prin opoziție cu frumosul. se 
eliberează din nou de caracterul său negativ. Fru- 
mosul pur și simplu se comportă în raport cu urilul 
pe deplin negativ. căci el este numai frumos, în 
măsura în care nu este urit, iar uritul este urit 
numai în măsura în care nu este frumos. Nu în 
sensul că frumosul, spre a fi frumos, ar avea ne- 
voie de urit. El este frumos 51 fără termenul său 
de comparație, dar urîtul este pericolul care îl 
amenință prin și din el însuși, contradicţia fată 
de sine însuși, determinată de propria sa esenţă. 
Cu uritul lucrurile stau altfel. El este, ceea ce 
este, empiric desigur. prin sine însuși; faptul însă 
că este „urit“, este posibil numai prin ашогарог- 
tarea sa la frumos, în care îşi află măsura. Frumo- 
sul este, astfel, ca și binele, o entitate absolută, 
iar uritul, ca și răul, una. doar relativă. 


În nici un caz însă în sensul că ceea ce este urit 
ar putea fi, într-un anumit caz, îndoielnice. Acest 
lucru este imposibil deoarece necesitatea frumo- 
sului este statuată prin sine însuși. Uritul însă 
este relativ. pentru că el nu poate fi măsurat prin 
sine însuși, ci numai prin intermediul frumosului. 
În viaţa obișnuită fiecare îşi urmează propriul 
gust, potrivit căruia i se pare frumos ceea ce altul 
găsește că e urit și invers. Dacă vom desprinde 
însă acest caracter întîmplător al judecății este- 
tico-empirice de nesiguranța și neclaritatea sa, 
se impune de îndată necesitatea criticii și. prin 
aceasta, evocarea celor mai înalte principii. Dome- 
niul frumosului convenţional, al modei, este plin 
de fenomene care, judecate din perspectiva ideii 
de frumos, nu pot fi apreciate decit са urite şi care 
totuși, temporar. sînt considerate frumoase, nu 
pentru că ar fi astfel în și pentru sine, ci numai 
pentru că spiritul unei epoci îşi găsește tocmai 
în aceste forme expresia potrivită şi pentru că s-a 
obișnuit cu ele. În modă spiritul este interesat 
înainte de toate să-și satisfacă propria dispoziţie, 


căreia poate să-i slujească drept reprezentare adec- 36 


atā si uritul. Modele trecute, îndeosebi cele de 
datà recentă. sînt de aceea apreciate, de regulă, 
ca urile sau comice întrucît schimbarea dispozi- 
lici se poale produce numai prin contraste. Ro- 
manii din perioada republicană, cei care au cuce- 
ril lumea. s-au rafinat. Încă Cezar şi Augustus nu 
mai purtau barbă și abia incepind cu epoca roman- 
{са a lui Adrian, cînd imperiul a început lot mai 
mult să cadă victimă năvălirilor barbare, barba 
bogată a redevenit modă. са și cînd, avind senti- 
mentul propriei slăbiciuni. romanii doreau să-şi 
dea certitudinea curajului și bărbăției. Cele mai 
memorabile metamorfoze estetice ale modei ni 
le oferă istoria primei revoluții franceze. Ele ап 
fost analizate, din perspectivă filosofică, de către 
Hauff (3). 

Frumosul este. așadar, la intrare. prima granilă 
a uritului; comicul, la ieşire, сеа de a doua. Fru- 
mosul exclude de la sine urîtul, comicul. dimpo- 
lrivă, fraternizează cu uritul, îl epurează însă 
totodată de elementele respingăloare prin aceea 
că lasă să i se vadă relativitatea şi nulitatea în 
raport cu frumosul. O cercetare a noțiunii de urit. 
o estetică a acestuia, 151 are, ca atare, drumul 
trasat cu exaclilate. Ea trebuie să înceapă prin 
a aminti conceptul de frumos, nu atît pentru a-l 
prezenta în deplinătatea esenței sale, cum 5-а 
cuveni să procedeze o metafizică a frumosului, ci 
ıumai în măsura în care pot fi enunțate determi- 
пае de bază ale frumosului, din şi prin a căror 
песа{іе ia naştere uritul. Această cercetare tre- 
buie să se încheie însă cu noţiunea de transformare. 
de care uritul ia cunoştinţă prin aceea că devine 
un mijloc al comicului. Desigur, nici comicul nu 
este tratat aici în amănunţime, ci numai în mã- 
sura în care o cere demonstrarea procesului de 
transformare. 


NEGATIVUL, ÎN GENERAL 


Faptul că urîtul este un factor negativ reiese sufi- 


37 cient de clar din cele spuse pînă acum. Conceptul 


general al negativului se află cu uritul într-o rela- 
ție care se reduce la aceea că uritul exprimă și 
el ceva negativ. Ideea de negativ în genere, са 
abstracţie pură, nu are пісі о formă sensibilă. 
Leea ce nu este capabil să se manifeste în mod 
sensibil nu poate deveni пісі obiect estelie. Despre 
noţiunile de „nimic“, altceva“. „nemāsurat“. 
„heesențial”, „negativ in general”, ca abstractii 
logice. nu putem avea о reprezentare şi o imagine 
generală întrucît, ca atare, ele nu îmbracă nici un 
fel de formā sensibilă. senzorială. Frumosul este 
ideea, așa cum se manifestă еа în elementul sen- 
zurial, drepl configurare liberă a unei lotalilăti 
armonioase. Uritul, ca negare a frumosului, im- 


‚| 


parte cu acesta calitatea lui de element sensibil 
ŞI ca alare nu poate exista intr-un domeniu сат 
este doar ideal. în care existenta fiintează numai 
sub Jorma conceptului de existentă. realitatea sa 
concretă în timp şi spaţiu fiind încă exciusă. 

Şi, pe cît de puțin poate Ñ denumit urit concep- 
tul de „negativ în genere“, lol atit de putin si acel 
negativ întruchipat de impertecl iune. 


IMPERFECŢIUNEA 


In sensul іп care spunem despre frumos că este 
in mod esenţial idee. putem spune despre el că 
este și perfecțiune. Si astfel, destul de des. indeo- 
sebi în estetica lui Baumgarten. din secolul bre- 
cut, noțiunea de frumos a fost identificată cu cea 
de perfecțiune. Totuși, perfecțiunea este un con- 
cept care nu se айа într-o corelatie directă cu fru- 
mosul. Pot exista animale deosebit de bine adap- 
tate, aşadar perfect organizate ca indivizi vii în 
rapor! cu finalitatea lor biologică, 51 totuşi, toc- 
mai de aceea, deosebil de urite, precum cămila, 
leneșul, sepia, buldogul, broasca rìjoasă ṣ.a.m.d. 
0 greşeală în gindirea subiectivă. o noliune inco- 
recta, о eroare, o judecată strimbă, o concluzie 
eronată Sint impertecțiuni ale inteligentei, ce nu 
se subsumează însă conceptului de estetică. Vir- 
tuli ce sînt abia dobîndile, care asadar încă nu au 


ajuns la virtuozitatea obișnuinţei, fac din punct 
de vedere etic impresia de imperfecţiune, dar pot 

са, în elanul lor spre desăvirșire, o infinită for- 
lû de atractie estetică. Un caracter urit înseamnă 
lulodată 51 un caracter rău. 

Notiunea de imperiecțiune este relativă. Ea 
depinde întotdeauna de măsura de la care s-a 
pornil în aprecierea sa. Frunza este nedesăvirșită, 
impesteclă în raport cu floarea, floarea în raport 
cu fructul. dacă vom aprecia valoarea florii por- 
nind de la fruct, ca existență normală a plantei. 
Din perspectivă estetică floarea, considerată im- 
perfectă în sens botanie sau mai exact. în sens 
economie, cunoaște însă de regulă o apreciere mai 
înaltă decit fructul. În acest sens, imperfecliunea 
este atit de pulin identică cu uritul Încîl poate 
depăşi. ca valoare estetică, chiar 51 ceea ce, din 
punctul de vedere al realității si totalității, este 
mai împlinit. Dacă în imperfectiune se mani- 
festa înclinația spre autentic. adevăr și frumos. 
alunci ea va putea fi realmente și frumoasă, chiar 
dacă nu în gradul pe care îl poate atinge perfec- 
liunea. Operele de început ale unui artist auten- 
пе. de pildă. mai poartă incă semnele unor mul- 
liple deficiențe si imperfecţiuni, dar lasă totuși 
să se întrevadă marcu geniului, menit să creeze 
opere de virf. Poeziile de tinereţe ale unui Schiller 
si Byron sint încă imperfecte, dar prevestesc to- 
luşi viilorul autorilor lor, adesea tocmai prin spe- 
cilicul imperfecliunii lor. 

Im perfectiunea, în sens de deficiente ale începu- 
tului, nu trebuie. așadar. identificată cu notiunile 
de greşit sau nesatisfăcător, pentru care o întrebu- 
шат adesea în sens eufem istic. Imperiecliunea, 
ca treaptă necesară de dezvoltare, se айа oricum 
pe drumul spre perfecțiune; ceea ce este greșit sau 
prost alcătuit reprezintă, dimpotrivă, acea reali- 
tate care nu numai că lasă de dorit, nu numai că 
trezește dorinţa unei mai mari împliniri, ci se 
иПа prins intr-o contradicţie pozitivă cu aceste 
notiuni.  mperfecțiunea, în sens potziliv, nece- 
sită doar о dezvoltare în conlinuare, spre а ni se 
intăţişa ре de-a-ntregul, drept ceea се în sine este 


deja. Нап alcătuitul este însă o imperfecţiune în 
sens negativ, care include în sine și altceva, care 
nu ar trebui să fie. Un desen poate fi încă imper- 
fect 51 totuși frumos; un insă, este 
unul defectuos, care contrazice principiile estetice. 

Pentru cercetarea noastră este primordială înţe- 
adecvată a naturii comparative a frumosu- 


desen prosi 


legerea 


lui, ce se айа fundamentală în arta însăși 51 care 
poale їі exprimată astfel: fiindcă un lucru este 
mai frumos decit altul, nu rezultă că acel lucru 


mai putin frumos ar fi urit. Este vorba aici numai 
de о deosebire graduală, care încă nu alterează 
calitatea frumosului. 

În primul rînd trebuie să ne amintim că toate 
genurile sinl coordonate in raport cu specia, chiar 
dacă între ele se pot afla în raporturi de subordo- 
nare. În raport cu specia, toate genurile sint egal 
justificate, ceea ce nu exclude totuși faptul ca 
unul în raport cu altul să se găsească, obiectiv, 
pe o treaptă mai înaltă. Arhitectura, sculptura, 
pictura, muzică Şi poezia sînt, ca genuri ale artei, 
pe deplin egale între ele şi totuși este adevărat că 
їп înşiruirea în саге au fost amintite mai sus se 
exprimă o ierarhie în care genul imediat următor 
depăşeşte totdeauna pe cel precedent în ce pri- 
veşte posibilitatea de a exprima mai adecvat 
esența și libertatea spiritului. 

În cadrul fiecărei arte particulare este valabilă 
aceeași precizare, deoarece deosebirile calitative 
ale unei arte se comportă față de еа de asemenea 
са genuri. Dacă ținem cont de acest lucru vom de- 
pâși orice dispută referitoare la genul pe саге ar 
trebui să-l prelerâăm, căci această subordonare пи 
ne va face niciodată uilăm coordonarea exis- 
tentă. Са gen dramatic. de pildă, poezia este în 
mod obiectiv perfectă; cea lirică şi cea epică fi 
sint, în acest sens, subordonate; de aici nu rezultă 
insă că lirica şi epica, ca forme necesare ale poe- 
ziei, nu ar detine un caracter absolut. 
Aşadar, privilă în mod relativ, arhitectura este 
mai impertectă decit sculplura, aceasta mai putin 
desăv îrşilă decit pictura ș.a.m.d. Și totuși, fiecare 
artă poate atinge, în cadrul specitităţii formei și 


să 


acelaşi 


materialului ei, absolulul. Cu alte cuvinte. aceasta 
rea іпѕет пе subordonarea са alare nu 
айа în nici un fel de raport cu uritul. Dacă vom 
caracteriza. asadar. o anumilă artă sau un anumil 
en al unei arle, ca fiind inferior sau imperfect. 
nu înseamnă că prin aceasta le degradăm din 
punct de vedere estetic. Afirmația va fi doar rela- 
| fără a include și о notiune de urit, ce ат 
rezulla en necesitate din aceste relații ierarhice, 
In cazul operelor de artă individuale se obișnuiește 


să cà se 


үа. 


desea să se exprime gradul comparativ al frumo- 
ului prin intermediul unor simple desemnări can- 
tative. Se spune de pildă că „Münchausen“ este 


ea mai mare operă lui Immermann si vrem 

olodalā să spunem prin aceasta că este 51 сеа 

ai frumoasă operă a sa. Dar, maj putin frumos 
este încă nicicum identice cu urit. 

RITUL NATURAL 

În natură, pentru al cărei concept existența în 


itiu și timp este esențială. uritul se poate con- 


iui îm forme nenumărate. Devenirea, căreia îi 
este supus totul în natură. face posibil în fiece 
іра. prin libertatea proceselor sale, excesul și 
lipsa de măsură. implicind distrugerea formei 


sine, și, prin 
lor poli- 


tinde natura în 
uritul. Întrucil, în dezordinea 
cromă. existențele individuale se năpustese în via- 

fără a tine seama de nimic. ele se lrinează și se 
morfologice. 


pure. către cart 


aceasta, 


impiedică reciproc în procesele lor 
l“ormele geometrice 51 stereometrice. triunghiul. 


atratul. cercul. prisma, cubul. sfera sS.a.m.d. 


sint, în simplitatea lor. intrinsec frumoase, prin 


melria raporturilor lor. Ca forme unis ersale. în 


puritate abstractă. ele au. desigur, о existenţi: 


ideală numai în reprezentările spiritului, căci în 


mod concret ele apar numai ca forme ale unor anu- 
la cristale, plante și 


acela al 


nile conformalii naturale, 


inimale. Aici. mersul naturii este trecerii 


de la rigidilalea raporturilor rectilinii si plane 


12) 


la flexibilitatea curbelor si la о uimitoare conlo- 
pire a dreptei şi curbei. 

Simpla materie brută, cită vreme este dominată 
doar de legea gravitației, ne oferă, din punct de 
vedere estetic, o stare oarecum neutră. Eu nu este 
cu necesitate frumoasă dar nici necesarmente uri- 
ta; ea este întimplătoare. Să luăm, de exemplu, 
pămîntul nostru: pentru a fi frumos. ca masă. аг 
trebui să fie o sferă perfectă. Dar el nu este аза. 
Este aplatizat la poli şi alungit la ecuator. in plus, 
suprafaţa sa prezintă cele mai mari iregularități 
de relief. Un profil al scoartei păminteşti, privit 
doar din punet de vedere slereometric. ne înfăli- 
ѕеаха dezordinea cea mai înlimplăloare de ridi- 
cături şi adincituri în cele mai imprevizibile 
contururi. La fel, nu putem spune nici despre 
suprafața lunii, cu văhmăşagul еі de înăltimi și 
adincuri, că ar fi frumoasă. Discul argintiu al 
lunii, văzut din depărtare ca un simplu corp strā- 
lucitor, este frumos, dar multimea ei de conuri. 
prăpăstii şi уат, nu. Liniile pe care le trasează cor- 
purile cerești în diversa lor miscare eliplică și 
spiralată nu le putem privi drept obiecte estetice, 
deoarece ele se prezinlă ca Linii numai în schemele 
noastre. Însă infinitatea multimilor 
acţionează asupra văzului nostru prin intermediul 
masei, ci prin lumină 
înstelul se 


slelare nu 


La unii admiratori ai cerului 
strecoară şi o anumilă iluzie a fan- 
teziei, dalorală denumirii imaginilor stelare: 
constelația lirei, a lebedei. părul Berenicei, Her- 
cule, Orfeu s.u.m.d. Ce frumos sună loate astea ! 
Astronomia mai nouă a devenit foarte prozaică 
Slăvind în numele pe care le atribuie unor grupe 
sexlantul, telescopul. pompa de aer, 
tipografia și alle asemenea descoperiri importante. 


stelare 


Faptul că actiuni mecanice 
ădere, elan 


impuls, aruncare, 
pol deveni frumoase, nu este con- 
ditional numai de forma mișcării, ci si de natura 
obiectelor si de 
de pildă, nu va fi, în elanul său. nici tocmai 
urit, dar nici frumos. Să ne imaginăm însă că їп 
el se айа о tînără graţioasă, care, în aerul limpede 


gradul vitezei lor. Un leagăn, 


de primăvară. se leagănă usor incolo si încoace: 


unei ni se va întățişa o imagine de o senină 
frumusele,. Semeala înăltare a unei rachete, ce 
riluminează întunericul nopţii Şi саге explo- 
dind în punctul cel mai înalt pare să fraternizeze 
cu cerul de stele, este frumoasă nu doar prin miş- 
сагва mecanică, ci şi prin lumina şi viteza ei. 

Procesele dinamice ale naturii nu sint în sine 
niei frumoase пісі urite, pentru că în cazul lor 
lorma nu ajunge la nici о expresie. Coeziunea, 
maonelismul. electricitatea,  galvanismul. chi- 
имиш sint în actiunea lor ca atare, simple. Re- 
ultatele lor însă pot fi frumoase, precum stră- 
Iucirea seînteii electrice, raza ziozagată а fulge- 
ului, propagarea maiestuoasă a lunetului, trans 
lurmările culorilor în cursul unor procese chimice 

(лп.Ч. Un cimp larg îl deschid aici conligura- 
tiile fantastice pe care le poate dezvolta un gaz 
în mobilitatea sa elastică. Marea libertate de 
mişcare a gazului produce atît forme frumoase 
cil şi urite. Forma de bază а expansiunii gazoase 
este, în tol cazul, cea sferică, extinzindu-se egal 
in toate direcțiile. Deoarece gazul se extinde însă 
la nestirşit, forma sferică se pierde fie prin stavila 
pe care i-o opun corpurile solide, tie prin alte gaze, 
cu care se amestecă, dizolvindu-se în mod haotic. 
(e bogat şi inepuizabil joc de figuri crepusculare, 
mintind de toale si de nimic, nu ne ovleră 
norii! (4.). 

În natura organică caracterul închis al configu- 
ației exprimă principiul existenței sale. De aici 
onsecinta că frumosul se desprinde din hazardul 
de сате era legat în natura anorganică. Formaţi- 
unea organică dobindeşte de îndată un caracter 
estelic precis, întrucit este un individ real. Toc- 
mai prin aceasta devine însă posibil aici şi uritul, 
intr-un mod mul! mai determinat. Este îndeosebi 
хагеіпа contemplării frumosului natural să urmă- 
ească cursul naturii în această privinţă. Noi nu 
ne putem opri aici în mod special asupra acestei 
chestiuni si trimitem la lucrările cele mai reușite 
datorate lui Bernardin de Saint-Pierre, Oerstedt 
și Vischer (5). În general, în natură, euritmia, si- 


43 melria si armonia formei se înalță de la structu- 


rile cristaline simple, prin lupta liniilor drepte 
$1 curbe ale domeniului plantelor. pînă la nenu- 
măratele configuralii ale lumii animale. în care 
curba devine victorioasă prin mii de oscilatii 
şi contorsionări, Un proces care include totodată 
o neslirșită metamorfoză și eradare a coloritului. 

нр иге individuale, luate în sine, sint fru- 
moase. In stare de agregat, în aglomerare cu altele 
ele se prezinlă adesea în combinatii E 
cum se poate vedea din frumoasele exemplare repro- 
duse în cartea lui Sehmidi despre minerale (6). 
Marile conglomerate de ре supratala pămîntului 
sinl de cele mai diverse ṣi adesea indefinibile 
torme, Muntii pot părea frumoși. cînd se contu- 
rează în linii pure și uşor ondulate: sublimi. 
cînd se înalță asemenea unui zid de valuri colo- 
sale, cu vîrfuri uriașe străpungind cerul; uriti, 
cind înfățișează ochiului crăpături aride şi văl- 
mășaguri dezordonate; comici. cind ne stimulează 
fantezia prin scobituri bizare si groteşti. În reali- 
tatea nemijlocită. prin iluminare. aceste forme 
dobîndesc efecte si mai ciudate. Ce accentuare a 
splendorii lui Au-ma-tu, a virtului Vo-hea-the a 
munţilor Tsi-Tsin a masivului celor 7 stele din 
China nu determină lumina lunii? (7). Între pro- 
prietățile chimice și formă există bineinteles si o 
corelație, pusă în evidenţă de Hausmann. într-o 
пегаге clasică și pentru relația dintre structura 
solului și vegetatie sau lumea animală. Hăcirea 
scoarței рат întești. iniţial incandescentă si jocul 
dintre apă şi aer au desenat marile liniamente ale 
lizionomiei pămîntului (8). 
„Plantele sînt frumoase aproape fără excepţie. 
Conform unei teologii învechite, plantele otrăvi- 
toare ur lrebui să fie urile. și tocmai ele ne oferă 
о mulțime nesfirşită de forme oratioase si culori 
splendide. Forţa lor narcotică poale totuşi să aducă 
vieţii moartea, dar ce o interesează pe plantă acest 
efect? Stă în menirea ei să ucidă? După cum nar- 
coza poate actiona letal, tot astfel ea poale si 
incînla prin starea de belie pe care o provoacă; 
ea poale chia 


ajuta viata să învingă boala. 


Otra- 44 
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a este o noţiune foarte relativă și farmacologia 
reacă о consemnează de asemenea ca leac (9). 


Dar întrucit planta este vie. ea poate deveni şi 
irită. Viata, ca libertate a conformaţției, o duce cu 
jecesilate la această posibilitate. În ceea ce pri- 
maniteslaren lor în grup, plantele pol creste 
(атс. năpădind locurile şi autouriţindu-se astfel 
ı felurile деѓоппагі. Ele pot їі violentate şi agre- 
ionate din afară, transformate şi pocile arbi- 
rar. Dar ele se pol sfriji şi degenera și din interior. 
rin îmbolnăvire. Odată cu îmbolnăvirea poate 
pare şi deformarea 51 decolorarea, ca ipostaze 
le uritului. În toate aceste situaţii cauza natu- 
гіа a uritului este una foarte evidentă. Nu este 
in principiu satanic, străin vieţii şi plantei, сі 

te tocmai planta însăși, care vie fiind, se poate 
imbolnăvi şi ca urmare îşi poate pierde forma 
inițială, prin excrescenţe, аігойегі, piperniciri Şi 
deformări, precum și coloritul normal prin păliri 
i pete. Străină, ca atare, îi este plantei violenţa 
externă, pe care o poate exercita asupra ei furtuna, 
apa, focul, animalele sau omul. Această forță exte- 
rioară poate uriţi planta, dar o poate şi întrumu- 
са. Depinde de tipul acțiunii. Furtuna îi poate 
smulge unui stejar frunzișul. îi poate despica 
ramurile transform înd astfel copacul falnic într-un 
schilod vegetal. Ea poate, de asemeni, cînd loveşte 
ritmic ramurile înfrunzite, răscolindu-le, să pună 
mai puternic în evidenţă aspectul vînjos şi ener- 
gic al frumuseţii sale. Transformările normale în 
metamorfoza plantei sînt neutre în raport cu uritul 
deoarece, ca etape necesare, nu au în ele nimic 
bolnăvicios. Trecerea bobocului în floare și a florii 
in fruct este însoţită de un farmec tăcut şi infaili- 
bil. Cînd, în plină toamnă, clorofila păleşte în 
frunze 51 acestea se colorează în mii de lonuri 
gălbui, roșii sau ruginii, se produc prin aceasta 
infinite efecte picturale. Şi cît e de frumoasă pri- 
veliştea holdelor aurii, cînd spicele se coc și îngăl- 
benesc, adică, de fapt, se usucă ! 

Încă şi mai mare decil їп cazul plantei devine 
posibilitatea uritului în regnul animal, deoarece 
aici bogăția formelor este infinită, iar viata se 


alirmă mai energic și mai sigură de sine. Pentru 
a înțelege cum trebuie urilul formei animale, 
trebuie să menţionăm faptul că natura tinde în 
primul rînd să protejeze viaţa şi specia. comportin- 
du-se în acest scop indiferent faţă de individ și faţă 
de frumos. Acesta este motivul pentru care nalura 
produce și exemplare cu adevărat urile, adică ani- 
male ce nu devin urite doar prin mutilare, îimbă- 
trinire sau boală, ci la саге forma urită este consti- 
tutivă. În judecata noastră estetică se slrecoară 
aici erori mull mai numeroase, ре de o parte prin 
obisnuinţa cu un anume tip pe care il considerăm 
apoi frumos. fiind tentaţi să considerăm ага о 
abatere de la el; pe de апа parte. prin izolarea 
animalului în mod abstract, în felul in care ni se 
prezintă animalul într-o gravură sau ca exemplar 
dintr-o colecţie. Cît de diferit arată insă animalul 
viu în mediul său natural o broască în apă, 
șopirla în iarbă sau în crăpătura stincii. maimuta 
cătărîndu-se în copac. ursul polar ре banchiză ete. 

În regularitatea lor rigidă, cristalele se pol dez- 
volta empiric incomplet cînd procesul formării lor 
esle stînjenit, dar în conceptul lor se află implicată 
frumuseţea figurii stereometrice. Plantele pot fi 
mutilate sau se pot ofili și desfigura dintr-o cauză 
internă. dar conform conceptului lor sint frumoase. 
Dacă în anumite forme ele par să devină urite, vor 
eslompa de îndată această ditormitate printr-o 
trăsătură comică, precum specia cactuşilor. mor- 
covii, cucurbitaceele, acestea din urmă fiind adesea 
utilizate de pielură pentru întruchiparea unor 
figuri fanlasmo-comice. (10). În cazul animalului 
insă. nu poate fi negat faptul că iau naștere forme 
de o uritenie primitivă, care nu mai atenuează prin 
nici o trăsătură comică imaginea lor oribilă. Fun- 
damentul real al unor asemenea configurații îl 
constituie necesilalea naturală de a adapla orga- 
nismul animal la cele mai diferite elemente. zone 
si forme de relief, călăuzindu-l prin diversele peri- 
oade ale istoriei planetei. Supunîndu-se acestei 
necesilăli. ca trebuie să varieze același tip — de 
pildă cel ul cîinelui la nesfirsil. Anumite medu- 


ze, sepii. păianjeni, calcani, supirle, 
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гохаіоаге, pachiderme, maimute sini urile în mod 
poziliv (11). Unele dintre aceste 
importante pentru noi, sau cel putin interesante, 
precum peștele-lorpilă. Altele ne impun. în uri- 
enia lor. prin mărime şi forța. ca hipopotamul. 
rinocerul, căinila, elefantul. girafa. Din cind în 
cind contormalia animală за о turnură comică, 

la unii Dillani, pinguini, 
cei sau de maimute. Multe animale sint frumoase, 
precum unele specii de scoici sau unii fluturi, 
“indaci. 


animale sîn! 


la unele specii de şoa- 


şerpi, porumbei. papagali, cai. Vedem са 
lormele urite se produc cu precădere în momentele 
de tranzitie ale regnului animal. deoarece in ele 

rebuie să se manifeste, si la nivelul formei, o 
anumită contradictie, o oscilație și ezitare іпіге 
lipuri diferite. Numeroase amfibii, de pildă, sin! 
иг е deoarece sînt în acelaşi timp animale de apă 
și de uscat. Ele sint încă peşti şi totuşi nu mai Sînt, 
iulruchipind asitel o amfibolie, care se evidenliază 
alit intern cît şi extern în structura şi în compor- 
lamentul lor. Formele animale monstruoase ale 
epocilor preistorice au apărul îndeosebi prin faptul 
că organismele gigantice au (тери să se adapteze 
condițiilor externe ale reliefului 51 lemperaturii. 
Sopirtele-peste si şopîrlele-pasăre, reptilele uriaşe 
inzesliate cu înotătoare. au fost singurele саге au 
putut supravietui în acele mlaștini uriașe, 51 în 
atmosfera saturată de aburi fierbinţi. înăbuşitori. 
Fehivocitalea stărilor terestre de atunci trebuia 

se manitesle 51 în echivocilatea formei animale. 
Si astăzi, în locurile în care scoarta mai este în 
formare si vegetația virgină. mai putem întilni 

ѕетепеа existente hibride, precum ornilorincul 
din Australia. 

Aşadar. animalul poate fi urit încă de la origine, 
prin caracteristica sa nemijlocită. Toluşi, el poate 
deveni urit. chiar dacă în mod primar a fost frumos 
deoarece, asemenea plantelor. poate fi supus dege- 
nerării, prin mutilare din аага sau din interior, 
prin îmbolnăvire. În ambele cazuri uriţenia sa o 
depășește cu mult pe сеа a plantei. pentru că 
organismul său este mult mai unitar şi închis, în 


17 vreme се planta se catără indefinit, supunindu-se 


astfel, în ceea ce priveşte conturul ei. unei anu- 
mite doze de hazard. Articularea animalului este 
determinală în 51 pentru sine. Dacă. aşadar, 1 
se rănește sau атриіеаха un membru, atunci el 
va fi шїї în mod automat. Animalul nu-şi 
poate înlocui nici un membru al organismului 
său, cu exceptia surplusului vegetativ de раг, 
unghii şi altele asemănătoare. ре care este capabil 
să le reînnoiască. Dintr-o іа de trandaliri poți 
culege o floare fără a prejudicia prin aceasta planta 
ca alare sau fără a-i diminua frumusețea de ansam- 
blu. Unei păsări nu poli să-i tai o aripă, sau unei 
pisici coada. fără a le face astfel diforme și a le 
știrbi plăcerea de a lrăi. Din cauza articulării sale 
apriorice definitive, o formă animală poate deveni 
urită și invers, în urma unui surplus. ce nu stă 
in caracterul ei. Membrele organismului animal 
sint riguros determinate în numărul şi mărimea 
lor, căci se află într-o corelaţie organică unul faţă 
de altul. Un membru în plus sau plasat într-un 
alt loc decit cel prevăzut de caracteristica speciei 
respective contrazice astfel structura еі de bază 
51 o face urită. Dacă se naște, de pildă, o oaie cu 
3 picioare. atunci această dublare a numărului 
necesar este o monstruozitate și o nriţenie. 
Tocmai determinarea precisă, din interior, a 
mărimii formei animale are ca rezultat şi faptul 
că fiecare membru își are dimensiunea sa normală, 
condiționată de așa-zisul „balans al organelor“ 
astfel încit dacă este mărit sau micșorat dincolo 
de această măsură ia naştere o disproporție, ce va 
[i cu necesitate urîtă. Asemenea hipertroliere sau 
atrofiere este totuși, de regulă, urmarea unor boli, 
ce pot fi şi ereditare. provenind din abisurile cele 
mai intime ale vieții. Deformarea poale începe 
încă în embrion, în uter, în timpul perioadei 
fetale. Boala distruge organismul întîi parţial, 
in cele din urmă total și de această distrugere este 
legată în mod obişnuit depigmentarea şi destigu- 
rarea. Cu cît animalul este, conform naturii sale, 
mai frumos, cu alit mai urîtă devine atunci ima- 
ginea conformației sale degenerate, slăbite, tume- 


fiate, acoperită de abcese. Calul este indiscutabil 48 1 
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el mai frumos animal, dar tocmai de aceea este 
i acela care oferă imaginea cea mai dezgustătoare 
cînd este bolnav, bătrîn, cu ochii căzuţi în orbite, 
m piîntecele căzut, cu oasele evidente sub piele, 
cu porţiuni de năpirlire. 


Din cele spuse pînă acum reiese că urileniu 
formei animale, бе că o întîlnim са ipostază ori 
vinară, fie са una datorată întimplării și îmbolnă- 
virii, ni se pare suficient de explicabilă, și nu 
trebuie să pornim — precum Daub în lucrarea sa 
despre Iuda Iscariotul (12) — de la ipoteza unei 
cauze anormale a prezenţei sale în natură. Necesi 
tatea naturii de a reuni contraste într-un organism, 
de a plasa mamifere, ca balene şi delfini, în apă. 
ori lilieci în aer, de a înzestra saurieni și batru- 
cieni în egală măsură pentru vieţuire în apă și pe 
uscat, este la fel de clară ca şi necesitatea hazar 
dului ce schilodește un animal din afară sau care 
il degenerează din interior, prin boală. Faptul că 
ferocitatea carnivorelor și otrava unor animale, 
inclusiv secrețiile rău mirositoare, ре care unele le 
imprăştie în scop de autoapărare, au la fel de putin 
de-a face cu frumuseţea sau uriîţenia, са şi otrava 
unor plante cu forma lor, aproape că nici nu mai 
trebuie menţionat. Dacă ipoteza supranaturală 
referitoare la originea uriîtului în răul ce а corupt 
natura ar fi corectă, atunci și animalele de prad: 
si șerpii orăvitori ar trebui să fie uriîţi din princi- 
piu, ceea ce totuși nu este cazul decit foarte rar 
serpii otrăvitori sau felinele caracterizindu-se, іп 
mult mai mare măsură, prin frumuseţe şi chiar 
măreție. Nenaturalul nu are de fapt nici un sens 
pentru natură întrucit, nedispunind de libertate 
de conștiință și de voinţă, el nu este capabil de o 


încălcare intenţionată а legităţii. Pentru animale 
nu există nici o lege a autoconsideraţiei şi a pielă- 
tii, deci nici posibilitatea unei vini faţă de aces- 
tea. Masturbarea, incestul şi genocidul sint noţi- 
uni ce aparțin numai sferei spirituale și ar fi un 
fals sentimentalism să te înspăimînţi de nele- 
giuri ale lumii animale, care de fapt nici nu există 
aici ca atare. 


În mod obişnuit nici пи ne gindim la aceste 
amănunte cînd este vorba de frumuseţea și uriţe- 
nia naturii, ci de regulă avem în fața ochilor în 


acest caz frumuseţea peisagistică, care însumeazi 
în sine toate formele naturii într-o unitate carac- 
А. 1 ajul este fie monoton, cînd una din 
e naturii este dominantă în el în mod 
muntele, piîriul, pădurea, pustiul 


elementar 
a.m.d.: fie contrastant, cînd două forme sini 


opuse una alteia; fie armonic, cînd o contradicție 
se anulează într-o unitate superioară. Fiecare 
dintre aceste forme de bază poate parcurge о inii- 

м ti 4 г > 3 ы б» эре гъ y 
nită diversitate de faze datorită schimbării zilelor 


anotimpurilor. Impresia estetică pe care ne-o 


poate provoca un peisaj depinde în primul rînd de 
lumină. Un deșert poate fi sublim, îngrozitor de 
sublim, cînd soarele tropical îl încinge în chip de 


sahară; de un sublim melancolic cînd luna scaldă 
în lumina sa argintie înălțimile pustiului Gobi. 
Dar fiecare dintre aceste forme peisagiste funda- 
mentale se poate configura şi frumos şi urit. 
Monotonia, asociată de obicei cu uritenia, dobin- 
deste această caracteristică abia prin indiferen- 
Lismul unei absolute lipse de formă, precum о mare 
plumburie, neted-iinobilă, sub un cer cenușiu, 
neînviorat de пісі o suflare de vint. 


URÎTUL SPIRITUAL 


Ггесіла de la natură la spiril, va trebui să spunem 
de la bun început că scopul absolut al ritului 
este adevărul 51 binele, cărora le subordonează 


subordonează scopului 

Hristos, idealul libertăţii, nu ni-l imaginăi 
tocmai urît, dar nici frumos, în sensul idealului 
grec. Ceea ce numim frumusețe sufletească este de 
fapt conceptul bunătăţii şi purității voinţei. O 
asemenea frumuseţe poate sălășlui şi într-un corp 
neînsemnat sau chiar urît. În temeinicia sa divină, 
voinţa în şi pentru sine se află dincolo de elemen- 


tul estetic. Convingerea morală, în soliditatea 50 


conținutului său, nu se preocupă în primul rind 
de forma în care se manifestă. Sinceritatea unei 
firi binevoitoare ne face să uităm manierele necio- 
plite, sărăcia costumului, greşelile de exprimare 
ale individului respectiv. Este însă desigur firesc 
ca adevărul şi bunătatea vointei să aibă ca rezultat 
o demnitate a tinulei personale, ce iradiază 51 în 
exterior, ріпа la înfățișarea senzorială, și în această 
privinţă rămîne valabilă pentru spirit afirmaţia 
lui Lichtenberg că orice virtute înfrumusetează 
si orice viciu urițeşte. 


\ceastă propoziţie, corectă în sine, o pulem 
formula într-un mod și mai general, spunînd că 
orice sentiment şi conștiință a libertăţii înfrumu- 
selează 51 că orice lipsă de libertate uriţește. Con- 
ceptul de libertate este utilizat aici doar în sensul 
autodeterminării, nelimitate în sine, făcînd ab- 
stracție de adevărul conținutului ei. Organismul 
este destinat să nu însemne nimic pentru sine, ci 
numai ca instrument al spiritului, permitînd 
acestuia să transpară prin el. Putem verifica jus- 
tețea acestei concepții la rase şi la stări sociale. 
Odată cu creșterea libertăţii crește și frumusețea 
fenomenului sau stării respective. Vlăstarele aris- 
toeratiei devin mai frumoase deoarece se simt mai 
libere, deoarece s-au emancipat din legarea de 
natură, pentru că au mai mult timp liber și și-l 
ocupă cu joacă, dragoste, poezie, exerciţii de mi: 
nuire a armelor. Insularii din Pacific au fost fru- 
moşi cită vreme au trăit bucuriile dragostei. 
dansului, luptei și băilor în mare. Negrii din Daho- 
mey și Benin sint frumoși pentru că împletesc 
curajul războinic și elanul întreprinderilor mer- 
cantile cu satisfactia senzorială. Ei se arată de aceea 
interesali si de frumusețe, Regele are о gardă perso- 
nală alcătuită din mai multe mii de amazoane, 
fete cu adevărat frumoase și curajoase, despre саге 
А. Boué ne-a oferit cîteva desene. Cine primeşte 
un cadou din partea regelui își exprimă recunoş- 
tinta în faţa mulţimii printr-un dans, așadar prin- 
tr-un асі estetic. 


Și un om care, din perspectivă morală, se vă- 


51 deşte a fi în anumite privinţe rău, poate fi totuşi 


frumos, їп măsura în care alături de defectele și 
viciile sale poate avea calități şi chiar sensibili- 
late. Îndeosebi el va dispune adesea de libertate 
formală. inteligenţă, prevedere, luciditate, stă- 


pînire de sine, răbdare ceea ce face ca răuiăcă- 
torii să se distingă chiar printr-o anumită vervă 


1 


si noblete. În acest domeniu se petrec lucruri foarte 
ciudate..O Ninon de Lenclos a fost desigur frumoa- 


și nu mai puţin galantă, dar ега astfel prin 


elib e orice consideraţii minore, cu senti- 
meni зе, rămînînd astfel frumoasă. Ба își 
dăruia arta în mod liber şi după bunul său pl: 


dar nu şi-o vindea. 
întrucît trupul nu poate pretinde, în raport сї 
3 ٤ 


1 
iritul, decît o valoare simbolică, este explicabil 


um devine posibil ca un om să fie din punet de 


edere îi 
‘ulate, ciupit de varsal 


numai să uităm toate ace 


ic chiar si urît, schilod, cu trăsături nere- 
j i să ne facă nu 


mal mult, să 


poată însulleţi din interior aceste forme nenorocite 


cu o expresie al cărei farmec să ne atragă irezisti- 
bil. Astfel urttul Mirabeau ştia 54-51 atragă pasi- 
frumoase fen de îndată ce-i 
să le vorbească, iar Richard al 


[II-lea reuşea transforme, printr-o asemenea 
perioritate spirituală, blestemele văduvei lui 
Henric al VI-lea în vorbe de dragoste. De aseme- 


ica, despre Socrate, Alcibiade spunea, în simpozi- 
onul platonician, că este urit cînd tace dar frumos 


cînd vorbește. 


Faptul că răul, ca uriţenie spirituală, devenind, 
obişnuinţă. ar trebui să urilească fizionomia 
omului, își айа justificare în esenţa sa, deoarece 
el este acea lipsă de libertaie, ce rezultă din nega- 
ea liberă a libertăţii autentice. Tinuta şi fizio- 
nomia fericitelor populaţii aflate în stare natu- 
rală pot să fie frumoase deoarece se bucură de o 
libertate de origine naturală. Lipsa de libertate, 
constînd în aceea că, deşi îl recunoaștem са rău, 
dorim totuşi răul, exprimă cea mai profundă 
contradicţie a voinţei cu natura sa; о contradicţie 
care trebuie să se trădeze şi în exterior. Defectele 
si viciile individuale dobîndese o expresie fizio- 5 


С 


nomică precisă. Invidia, ura, minciuna, Zgirce- 
nia, desfrinarea conferă trăsăturilor individuale 
o formă proprie, specifică. Putem observa astfel, 
la hoaţe, o privire nesigură, ferită, a cărei mișcare 
(гапсехії o numesc, după latinescul fur, fureter,” 
si care în pinda ei continuă are ceva teribil. Dacă 
vizităm marile închisori și intrăm în încăperile 
in care discută între ele adesea 60 pină la 100 de 
hoaţe, putem de îndată să sesizăm această uită- 
tură specifică, a ochiului viclean şi pinditor, 
vecunoscind-o ca privire generică. Desigur, încă 
si mai accentuată trebuie să devină uriţenia cind 
гаш! este dorit în sine și pentru sine. Dar, огісі! 
ar suna de paradoxal, prin faptul că răul se fixează 
în acest caz ca o totalitate sistematică, se obline 
totusi din nou о anumită armonie a voinţei, 
prin aceasta a înfățișării, care duce la o atenuare 
stelică a trăsăturilor. Un viciu individualiza 
poate avea adesea o expresie mult mai neplăcută 
si mai stridentă decit răul pur şi simplu, care 
in negativitatea sa, este iarăși un întreg. Marele 
viciu devine. în unilateralitatea sa, bătător | 
ochi; prin intensitatea ei, profunzimea sau mai 
bine zis lipsa de profunzime a răului absolut își 
pune, în același mod, amprenta pe ținuta şi chipul 
individului şi poate exista fără a oferi prea mul! 
de lucru instituţiei penale. Oameni de salon 
bogați, posesori ai unei vaste culturi, горі аі tu- 
turor pasiunilor, desfătindu-se cu cele mai sub- 
tile rafinamente ale propriului egocentrism, prinşi 
în plasa permanentei cochetări cu femeile, chinu- 
iți de propria blazare, decad adesea ріпа la cea 
mai joasă treaptă a răului. 


În comparaţie cu natura recunoaştem aici 
intensificare a răului, prin faptul că deşi natura 
produce uritul în unele ipostaze animale mai 


direct şi mai pozitiv, omul denaturează şi desti- 


gurează din interior frumuseţea naturală ce i-a 
fost dată, expresie a libertăţii ce se autoanihi- 
de care animalul nu este capabil. 


gest 


jează, 


* A iscodi (în original, în franceză). 


Originea răului şi a urîteniei pe care acesta о 
provoacă în înfățișarea exterioară a omului este, 
așadar, propria sa libertate și nu o instanţă trans- 
cendentă, exterioară. Răul este fapta omului 
însuşi astfel încît lui îi aparţin și consecinţele. 
Si întrucît omului îi este proprie în mod esenţial 
latura naturală, rezultă că toate acele determi- 
nări ale uritului, pe care le-am putut identifica 
la natura organică şi îndeosebi la cea animală, 
sint posibile și în cazul său, Desigur, conform 
esenței sale, tipul uman аг trebui să 
frumusețea iîniăţișării umane, dar realitatea em- 
pirică, incluzînd întimplarea și arbitrariul ca 
factori necesari, пе întăţișări urite si 
anume nu doar sub forma singulară a unor indi- 
vizi, ci și prin răspindirea în cercuri largi a iri 
turilor ereditare. Totuşi asemenea ipostaze nu 
reprezintă specii în sensul în care există animale 
urite de 1а naștere, al căror prototip conţine deja 
în Sine uritul, contradictoriul și deformarea. Їп 
raport cu ideea de om, ele. rămîn accidente. а 
'ărur necesitate empirică a fost numai relativă, 
Wînd un caracter fie singular, fie particular. 
Singular, cind un organism uman este deformat 
printr-o boală individuală, de pildă serotuloză, 
сосоаѕӣ. fractură 51 altele asemănătoare; parti- 
cular, cînd deformarea este provocată de faptul 
că organismul trebuie să se adapteze unui anumil 
mediu. În acest caz al adaptării la un anumil 
relief și la o anumită climă, omul trebuie să par- 
curgă aceleași procese ca planiele și animalele. 
Diversitatea condiţiilor telurice se exprimă și 
prin diversitatea tipului constituţional și a fizio- 
nomiei, cu atit mai mult cu cît ele provoacă şi о 
diversitate а felului de viaţă. Locuitorul regiu- 
nilor muntoase şi cel de la şes, vinătorul și pes- 
carul, păstorul și agricultorul, cel de la pol și 
cel de la tropice dobindesc în mod necesar un alt 
caracter antropologic. Însuși cretinismul poate fi 
subsumat acestor condilii, deoarece în anumite 
localităţi pare а fi legat îndeosebi de disoluţiile 
de calcar ce saturează unele ape de munte. Cretinul 


genereze 


oferă și 


este încă mai urit decit negrul, deoarece la informi- 


5 


4 
+ 


talea figurii el adaugă stupiditatea intelectuală 


i slăbiciunea spiritului. Ochii săi inexpresivi, 
fruntea îngustă. telul în care îi atirnă buza infe- 
rioară, lăcomia sa si brutalitatea sexuală, indi- 
lerente faţă de obiecti, îl plasează sub negru și îl 
propie de maimuţă, care din punct de vedere 
tetic are faţă de cretin avantajul de a nu ti om. 

Asadar, urîtenia nu este inerentă esenței umane. 
Conceperea omului ca fiinţă raţională și liberă 
resupune ca aceste trăsături să se exprime şi în 
imetriu diferența 


configurației sale, în dintre 


iini ṣi picioare și într-o ținută corectă ca aspec! 


xterior. Dacă omul este urit de la natură, рге 
n boşimanul sau crelinul, atunci într-o asemenea 
ormita а 51 lipsa de libertate locală 
elativ ereditară. 1 


te se reflect 


Boala stă Та originea urilului 


in toate cazurile cînd are ca rezulte 
scheletului, mușchi 
1 


1! cazul unor deformări osoase de natură sifi- 


y 1 ` ` 
oaselor 51 


litică sau al unor distrugeri сапогепоаѕе, Și la 
і. în toate cazurile cind piementează pielea. 


їп cazul hepatitei sau cînd acoperă epiderma 


escrescente, ca în cazul scarlatinei. ciumei, 


cinginel, In апше lorme ale sifilisului sau 
1 


iupercii capilare ș.a.m.d. Cele mai hidoase defor- 
iri se datorează sifilisului, deoarece acesta 
plăgi dezgustătoare, ci sides- 
Ехапіета 51 eruptia puru- 


asemănătoare sarcoptului seabiei с: 


rovoacă nu numai 
compunerea 
lentă sini 


oaseloi > 


sapă canale sub piele; ele sînt într-un anume 
indivizi parazitari, a căror existenţă contra- 
organismului ca unitate. Aspeciul 
nei asemenea conlradiții este astfel deosebil de 


uril. Boala mai este apoi origine a uritului îndeo- 
sebi cînd deformează statura umană, са în cazul 
hidropiei si a balonării. Ea încetează însă a fi 
sursă a uritului, cind în cazul саѕехіеі, tubereu- 
lozei 51 ul stărilor febrile dă organismului acea 
expresie transcendentă. се îl pară mai 
eterice. Slăbiciunea, ochii arzători. obrajii palizi 
sau înroşili de febră ai bolnavului pol exprima 
nemijlocil spiritului. Spiritul 
ne apare atunci cu desprins de corpul său. Й mai 


p е 
іасе sa 


hi . үу 
спзаг тат 


esenta 


străbate încă, dar numai atit cit să-l transforme 
într-un semn pur. În morbiditatea transpa- 
rentă, întregul corp nu mai înseamnă deja nimii 
pentru sine, şi nu mai este decit expresia total: 
a spiritului ce-l părăsește, redobindindu-și inde- 
репдеп{а față de natură. Cine nu a văzat «í 
fecioară sau un adolescent pe patul de moarte, 
care, victime ale tuberculozei, ofereau о înfă- 
tişare cu adevărat transfig а. Aşa сета nu este 
posibil în cazul nici unui animal. Din aceleaşi 
motive rezultă și faptul că moartea nu trebuie 
să provoace cu necesitate o E а trăsăluriloi 
feței, ci că poate lăsa pe chip prenta unei 
expresii frumoase, senine. 


Dacă, aşadar, în anumile condiții, boa la poate 
chiar înfrumuseţa omul, cu atit mai mult anula- 
rea ei poate deveni cauză URGE Reintoar- 
cerea treptată a sănătăţii conferă privirii o clari- 
tate dezinvoltă, iar obrajilor o roșeaţă ușoară 
Reîncordarea venelor Şi muschilor și jocul fortei 
ce se manifestă din nou în căutarea satis- 
iradia 
si învăluie corpul cu acea vii 
bilă, în care farmecul întineri 
ine contradieţia tragilității, заг 
morții. Un convalescent este o privelişte pentru 


o frumuseţe deosebit de poten- 

jă inexprima- 
conține în 
ia pe cea a 


261. 
Nu putem părăsi ritului 
tual căci el se poale un 
Si 


decît acela al îmbolnăvirii obiși 
‘nd spiritul, îmbolnăvindu-se їп sine, 
transpară și în propria sa ехрї 
în care se află cu sine însuși, са 
corect spus, r psihică însăşi are асееа$ 
valoare ca răul, uritul propriu-zis, în spiritul ca 
atare. Dar eta urit 
traduce și în aspecte exterioare. | 
delirul, furia psihopată uriţesc omul. Din aceeași 
categorie face parte şi beţia, ca о antoînstrăinare 
a spiritului, provocată artificial. Luciditatea cu 
care spiritul aflat în deplinătatea facultăţilo 
sale concentrează toate condițiile, toate iposta- 
zele sale 51 se conștientizează atît- са individ « 


1 radii ti 
Sau, ша: 


ității se 
пери 


піе а 


t 

l 
à 
1 


i ca fiinţă raţională, în genere, conferă spiritului 
devărata prezenţă şi, ca atare, şi adevărata do- 
minație asupra organismului său. În cazul tul 
burărilor psihice omul 151 pierde universalitatea 

stiintei de sine, ca idiot, sau 51-0 exteriori- 
cază ca limitare, în ipostază de nebun. Ca schi- 
individul se simte sfîşiat în interio 
radictii și se salvează di 


olorenic, 
le forţa unei cont 
siunea acestei lupte numai prin ficţiunea de a se 
onsidera altul sau prin violenţă. În toate aceste 


avul conferă realului cît și imagina- 
ауи! I 5 


azuri 


ului se valori. Idioti ul se scufundă tot mai 
ult -0 apatie animală; în cazul nebunului 

nstalează о privire ciudată араага de la 
alitatea obiectelor şi persoanelor prezente spre 


a nedefinit, o mimică scirbită, o mobilitate 
imobi ilit ate dezgustătoare și chiar şi în cazul 
iziune 


a cu care 


icilor ce suferă de o profundă si 


tem observa, în solemnita 
f cterul găunos 


desea ni s işează şi după са 
i lipsii al patosului lor, semnul frîn- 
serii conștiinței de sine 


văzut, imperil uritului este la fel de 
enelor sensibile în gene- 


si domeniul fenon 
fenomenelor sensibile, căci răul 51 funesta 
esteti 


utoînstrăinare a spiritului devin орі 
ibia prin mijlocirea reprezentării exterioare. De- 
rece ат există în raport cu frumosul, el 


оа 


poate să арага са negaţie а ог căreia dintre 
formele acestuia, atît în virtutea necesității na- 
turale cît şi a libertăţii spiritului. Natura ames- 
есд frumosul şi urîtul la întîmplare. Realitatea em- 
irică a spiritului procedează la tel. De aceea, pentru 

bucura de frumos în şi pentru sine, spiritul 
trebuie să-l producă şi să-l desăvirşească sub 
existente numai pen- 
În aparenţă este şi 


rma unei lumi deosebite 


tru sine. Așa ia naştere arta. 


ea legată de necesităţile omului; singura ei moti- 


маре reală rămîne totuşi jinduirea spiritului 
după frumusețea pură, omogenă. 

Dacă, aşadar, producerea frumosului este sar- 
cina artei nu ar trebui să ni se pară drept cea mai 
mare contradicţie faptul că arta produce și 
uritul? 

Și dacă am vrea să molivăm această situaţie 
prin răspunsul că arta produce, ce-i drept, urîtul, 
dar ca o formă a frumosului, atunci în mod evi- 
dent n-am face decît să adăugăm primei contra- 
dicţii semnalate mai sus o a doua si, cum se pare, 
chiar mai mare, deoarece cum ar fi posibil ca 
uritul să devină frumos? 

Prin aceste întrebări ne vedem puși în fata 
unor noi dificultăţi. Întrucit ele ni se impun de 
la sine, căutăm de obicei să le ocolim prin recurs 
la teza trivială că frumosul are nevoie de urii sau 
cel puţin se slujeşte de el spre a ni se înfățișa ca 
atare cu și mai multă pregnanţă: lu fel ca atunci 
cînd transtormăm viciul într-o conditie a vir- 
luţii. Pe fundalul întunecat al uritului, imaginea 
pură a frumosului s-ar profila cu atit mai stră- 
luciloare. 

Putem să ne liniștim însă cu о asemenea expli- 
catie? Adevărul ei, şi anume că în opoziție cu 
urîtul frumosul ar trebui să fie perceput cu atit 
mai puternic ca frumos.este numai relativ. Dacă 
ar avea un caracter absolut, atunci orice ipostază 
a frumosului ar trebui să-şi dorească însolirea de 
urit. În cazul acesta frumusetea unui Ahile ar li 
pe deplin ceea ce trebuie să fie numai alături de 
un Tersit. Însă o asemenea afirmaţie e falsă. Fru- 
mosul, ca expresie sensibilă a ideii, este în sine 
absolut, şi nu are nevoie de vreun sprijin din 
afară, de o fortificare prin contrariul său. El nu 
devine mai frumos prin urit. Prezenta uritului 
în preajma frumosului nu poate amplifica frumo- 
mosul ca atare, ci numai farmecul savurării sale. 
prin aceea că în opozitie cu uritul resimtim cu 
atit mai puternic superioritatea (excelenta) fru- 
mosului. La fel cum, de pildă, numeroșii pictori 
ce au înfălişat-o pe Danae lăsindu-și trupul fru- 
mos, învolburat de dorință, să primească îmbră- 


n-au omis să picteze, în fun- 
tabloului, o bătrînă zbir- 
frumosul şi sublimul ca atare ne fac să 
prezența lor exclusivă 
osul işi este suficieni 
incit nu numai că 


rim si mai 
necondiți 


e poale Зі ca termen de compa- 
tie. dar prezenta acestuia are chiar un efect 
perturbator. Frumosul absolut are un efect 11- 


nistilor si пе Тасе să uităm pentru moment orice 


\Исеуа. De ce să fim abătuţi spre altceva de 


fericita sa împlinire?. De ce să condimentām plă- 
ii sale prin rejlecţia asupra con 
rariului său? Mai are loc în templu, alătur 


rea contempl 


statuia zeului, şi cea a unui demon perfid? 
‘eşte adoratorul să se prosterneze în faţa a altceva 
iecit în fata trăsăturilor zeului? 

Trebuie să renunţăm, aşadar, la valabilitatea 
nelimitată a tezei că uritul este prezent în artă 
de dragul frumosului. În arhitectură, sculptură, 
muzică şi | fi deosebit de jenaţi 
intilnim. Contrastul, de care arta are adesea ne- 
voie, пи trebuie obținut prin opoziţia uritului. 
Frumos uficient de multilateral spre а 
putea contrasta cu propriile sale forme, cum se 
intimplă, de pildă, în Ifigenia lui Goethe, unde 
apar numeroase caractere frumoase; sau în cazul 
Madonei Sizline de Rafael, unde nu întîlnim 

eslate, gratie, drăgălăşenie, demnitate 
fel de uriţenie, fără ca totuși opera să 


lirică am 


11 este s 


decit m: 


și nici 1 {е а 
fie lipsită de contraste care, са ipostaze aie iru- 


acel entuziasm nelimitat. 


mosului. 
propriu ‹ 
ceperea teieologică а uritului nu are, așadar, о 
justificare temeinică. In ceea ce priveşte natura, 
ne-am convins că, din punct de vedere teleolo- 
gic, ea este preocupată în mod esenţial de viaţă 
Şi abia în al doilea rînd de frumos. $1 în cazul 
spiritului am văzut că acesta pune adevărul şi 
binele înaintea oricăror cerinţe estetice. Este fru- 
mos cînd adevărul şi binele ne apar şi ele ca fru- 
moase, dar nu esle necesar. Ceea се nu trebuie 


ca perfecțiune divină. Con- 


înțeles іп sensul că dacă adevărul 51 binele nu se 
înfățișează ca frumusete ideală, atunci trebuie 
să Пе оге. Uritul spontan nu аге nici în natură 
nici în spirit vreun scop în afara lui însuși. Na- 
tura nu ne avertizează asupra otrăvii din metale. 
plante și animale, prin intermediul unor configu- 
ratii sau culori întricoșăloare, iar spiritul cel mai 
demn de stimă poate avea soarta nefastă de a 
trăi toată viaţa cu о cocoașă, precum Esop, sau 
cu un picior infirm, ca Byron. 

Cum poate dar să ajungă arta. al cărei scop 
trebuie să fie numai frumosul, să producă uritul? 
Cauza trebuie să fie, evident, mai profundă decit 
raporturile exterioare de reflexie. Ea se află їп 
esența ideii însăși. Arta are, ce-i drept, nevoie de 
elementul sensibil! și în aceasta constă limi- 
tarea ci în raport cu binele și adevărul —, dar 
în acest element ea dorește și trebuie să exprime 
viziunea ideii conform lotalității ei. Tine de esen- 
{а ideii să lase deplină libevtate арагеп(еі ci sen- 
sibile, fundînd astfel posibilitatea negativului, 
Toate formele ce pot apare din hazard și arbi- 
Lrariu își realizează și tactic această posibilitate, 
iar ideea își confirmă caracterul său divin mai 
ales prin forţa cu саге, în forfota fenomenelor ce 
se încrucişează, în lupta dintre întîmplare 51 
intimplare, dintre instinct 51 instinct, dintre 
arbitrar şi arbitrar, dintre patimă şi patimă, știe si 
mențină totuşi, în totalitatea acestor manifestări, 
unitatea legităţii ci. Dacă arta vrea, așadar, să nu 
exprime ideea în mod unilateral, atunci ea nu 
poate ocoli nici uritul. Oricum, idealurile pure 
ne oferă momentul pozitiv cel mai important а! 
frumosului. Dacă însă natura și spiritul vor să 
fie reprezentate conform întregii lor profunzimi 
dramatice, atunci uritul natural, răul și demo- 
nicul nu au voie să lipsească. Grecii, cit au trăit 
ei în ideal, au avut totuși ciclopi, satiri, harpy. 
graie, himere, empusii, au avut un zeu şchiop, 
au întățișat în tragediile lor crime oribile (Oedi- 
podia și Orestia), nebunia (Aiax), boli dezgustă- 
toare (piciorul cangrenat al lui Filoctet) şi, pe 


deasupra, mai întîlnim în comediile lor vicii Şi 60 


lurpitudini de tot felul. Dar, odată cu religia 
creștină, care vrea să cunoască răul în originile 
sale spre a-l putea extirpa, urîtul este pe deplin 
introdus în lumea artei. 

Din acest motiv, aşadar, spre a evoca aparenţa 
ideii în totalitatea ei, arta nu poate ocoli plăsmu- 
irea uritului. Ar fi o concepere superficială a ideii 
aceea de a voi să o limităm la frumosul pur și 

implu. Din această integrare nu rezultă totuşi 
că uritul s-ar afla, din punct de vedere estetic, 
pe aceeaşi treaptă cu frumosul. Originea secundă 
a uritului determină şi aici o deosebire. Şi anume, 
intrucit frumosul își află temeiul în sine însuși, 
el poate fi realizat de artă și fără nici un all 
motiv, în vreme ce uritul nu este capabil de о 
asemenea independenţă estetică. Desigur, în mod 
empiric se înţelege de la sine că uritul poate apărea 
şi izolat, dar din punct de vedere estetic o fixare 
abstractă a uritului este inadmisibilă, căci estetic 
cl trebuie să se poată reflecta mereu în frumos. 
in care își are condiţionarea propriei existente. 
Putem spune, aşadar, că, întrucît uritul nu își 
апа temeiul în sine însuși, îşi айа în frumos ter- 
menul de referinţă necesar. Alături de o Danae, 
suporlăm si urițenia bătrinei, dar pe aceasta 
singură pictorul nu ar picta-o decît cel mult ca 
tablou de gen, în care elementul estetic ar fi ex] 
tuatie, sau ca portret, subordonat în 
primul rînd categoriei adevărului istoric. Desigur, 
dependenţa urilului de frumos nu trebuie înţeleasă 
nici în sensul că uritul ar putea să facă din frumos 
un mijloc pentru sine. Aceasta ar fi o absurditate. 
Urîtul poate apărea, așadar, accidental alături de 
frumos şi totodată sub patronajul acestuia; пе 
poate înfățișa pericolul căruia i se expune perma- 
nent frumosul în libertatea mobilităţii sale, dar 
el nu poate deveni obiect direct şi exclusiv а! 
artei. Numai religiile pot reprezenta uritul ca 
obiect absolut, precum atiţia din idolii dezgustă- 
tori ai religiilor etnice, dar şi ai sectelor creştine, 


1- 


mat de s 


În totalitatea concepţiei filosofice despre lume, 
uritul. ca și boala sau răul, nu evidenţiază decît 


61 un moment disparent şi, integrat în acest mare 


context, nu numai că îl suportăm, dar poate deveni 
chiar interesant. Dacă îl scoatem însă din acest 
context, alunci devine supărător din punct de 
vedere estetic. Dacă vedem, de pildă, în „Judecala 
de Apoi“ a lui Van Eyck de la Danzig, de o parte 
a imaginii centrale, o latură în care ni se prezin- 
tă figurile îngrozitoare ale iadului, disperarea 
celor condamnaţi și batjocura diavolului care îi 
pedepsește, atunci devine evident că pictorul 
zugrăvit acest conglomerat de grimase hidoase 
numai în aport cu cealaltă aripă opusă, саге con- 
tine intrarea celor binecuviîntaţi în grădinile 
luminoase ale Paradisului, iar pe aceştia i-a pic- 
ıt, de asemenea, numai în raport cu marele tablou 
central, judecata însăși, 
imaginile laterale, spre care face trecerea prin grupe 
simetrice 51 minunate trepte cromatice. Dar el 
n-ar fi pictat numai iadul sau numai un singur 
diavol. În scopuri didactice izolăm desigur și 
noi uritul, dar artistul саге ar reda același urit 
într-o portretizare oricît de fidelă nu va crede 
niciodată că a realizat prin aceasta o operă de 
artă. Un tablou cu chipul lui Hristos şi l-ar pune 
oricine, oriunde, fără ezitare. N-ar proceda la fel 
$1 cu masca lui Mefisto. O asemenea individuali- 
zare i-ar conferi urîtului o independenţă care 
este împotriva esenței sale, în vreme ce frumosul 
poate fi izolat, în artă, pînă la spiritualitate. 
Tot astfel, toate cuvintele poeziei care și-a ales 
deliberat spre evocare un obiect urit nu au reuși! 
să-și cîştige nici cea mai mică popularitate, în 
ciuda marii risipe de spirit. Nimeni nu poate găsi 
bucurie în aşa ceva. Francezii au poeme didactice 
despre subiecte pornografice și chiar despre 5171115; 
olandezii despre balonare ș.a.m.d., dar chiar și 
deţinătorii unor asemenea poezii se jenează cind 
le vedem 1а ei. Prinţul de Pollagonia, despre саге 
povestește Goethe (13), a vrut să reprezinie uritul 
chiar prin arta care se opune întruchipării sale 
în modul cel mai decis — prin sculptură 
anumită completitudine sistematică, și cu toată 
osteneala nu a reuşit să realizeze decit o confuză, 
tragicomică curiozitate. Arta permite existența 


care abia ea face explicite 


intr-o 
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uritului numai în combinație cu frumosul; dar în 
această corelatie el poate produce efecte puternice. 
\rta are nevoje de el nu numai pentru cuprinderea 
deplină a realității ci, mai ales, pentru a orienta 
о actiune spre tragic sau comic. 


Dacă. așadar, arta reprezintă urîtul atunci, pe 
cil se pare, ar fi împotriva esenței ei să-l întrumu- 
sețeze căci, în acest caz, uritul n-ar mai їі urit, 
ca să nu mai vorbim de faptul că o înfrumusețare 
a uriiului nu ar produce decit un urit şi mai accen- 
tuat ca plăsmuive sofistică a unei minciuni estetice 
generatoare de contradicție internă. Încercarea 
de а restructura mai frumos uritul, adică negația 
frumosului, mimînd ceva pozitiv, ar fi împotriva 
naturii Jui şi nu ar genera în cele din urmă deci! 
о caricatură a uritului, о contradicție a contra- 
dicției. Aşa s-ar părea, şi totuşi este adevărat că 
arta trebuie să idealizeze uritul, adică să-l trateze 
conform cu legile generale ale frumosului, pe саге, 
prin existența sa, le încalcă. Nu їп sensul că arta 
ar trebui să ascundă, să travestească sau să falsifice 
uritul, înnobilindu-l cu podoabe străine, ci în 
acela de a-l figura conform adevărului întreg, pe 
măsura semnilicaţiei sale estetice. Aceasta e necesar 
deoarece arla procedează astfel cu întreaga reali- 
ate. Natura pe care ne-o înfățișează arta este cea 
adevărată 51 totuși nu cea comună, empirică. 1а 
este natura asa cum ar fi dacă finitudinea ei i-a: 
permite o asemenea perfectiune. Tot astfel, istoria 
pe care ne-o oferă arta, este istoria reală ṣi totusi 
nu сеа comun-empirică. Ea este istoria conforma 
cu esenta еі, cu adevărul ei ca idee. În realitatea 
cotidiană nu lipsesc niciodată cele mai revoltă- 
toare și respingătoare forme ale uritului; arta nu 
are voie să le preia direct. Ea trebuie să iînfăţiseze 
uritul în toată acuitatea monstruozităţii sale, dar 
trebuie 101151 să facă acest lucru cu acea ideali- 
tate cu care tratează şi frumosul. Ea lasă, deoparte, 
din continutul acestuia din urmă tot ceea ce tine 
doar de existența lui întimplătoare. Ea accentuează 
ceea ce este mai semnificativ într-un fenomen şi 
estompează în el trăsăturile neesenţiale. La fel 


63 trebuie să procedeze și în cazul urîtului, accen- 


іціпа acele forme şi determinări care fac uritul să 
fie urit 51 înlăturînd tot ceea се ţine doar întîm- 
plător de existenţa acestuia, slăbindu-i și defor- 
mîndu-i trăsăturile caracteristice. Această puri- 
ficare a uritului de tot ce este indeterminat, confuz, 
aleator și necaracteristic reprezintă un act de 
idealizare ce constă nu în adăugarea unui frumos 
străin urîtului, ci într-o evidenţiere pregnantă а 
acelor elemente care îl definesc drept contrariu al 
frumosului şi în care se exprimă, ca să zicem așa, 
originalitatea sa ca formă a contradicţiei estetice. 
in tot cazul, grecii au atins în această idealizare 
punct în care au anulat uritul, transformindu-l 
zul Ешпепійе1ог şi аі 
pindită cum с 


precumpănitoi 


în frumos pozitiv, са în ‹ 
Medusei (14). Dar părere 
fi căutat frumu: Í 

seninătate liniştită, сопѕійегіпа са urite 
mobilitatea 51 impetuozitatea expresiei, este prea 
datorîndu-se interpretării unor sculpturi 
О reflecţie asupra poeziei lor va duce 
d la părăsirea unei asemenea prejudecăți. 
itor la sculptură, Anselm Feuerbach demon- 
strează în excelenta sa lucrare despre statuia lui 
Apolo de la Vatican, că pe greci nu-i speria nici 
îngrozitorul şi пісі vitalitatea dramatică (15); 
despre pictură ne confirmă același lucru nu 
frescelor de la 
rierea picturilor 


numai studierea aprofundată a 
Herculanum și Pompei, ci şi desc 
lui Polignot din leşele* dela Deltiși Atena, cum 


al seninătăţii, liniștii şi vitalității moderate va 
‘ost (16). Aşadar, urîtul trebuie să fie puritical 
prin artă de toate adausurile eterogene și pertur- 
pările întîmplătoare şi resubordonat legilor gene- 
rale ale frumosului. Tocmai de aceea, o reprezen- 
tare izolată a urîtului ar contraveni fundamentelor 
artei întrucît el ar apărea astfel ca un scop în sine. 
Arta trebuie să ne lase să întrevedem natura lui 
secundă şi să ne ream intească faptul că el nu există 
la origine prin sine însuşi, ci numai față de și 


Leşă, їп Grecia antică denumire a locurilor de întru- 
nire pentru dezbateri sociale. 
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ca пераје a lui. Dacă deci el este 
această ipostază accidentală а sa, 
alunci trebuie să-i acordăm întreaga considera ie 
ce i se cuvine, ca moment constitutiv dintr-o tota- 
litate armonioasă. Urilul nu are voie să fie gra- 
tuit, ci trebuie să se dovedească necesar. El trebuie 
să se grupeze corespunzător, subordonîndu-se tota- 
lităţii legilor simetriei și armoniei, ре care le lezea- 
ză în propria sa structură; el nu are voie să depă- 
sească măsura ce-i revine din context şi trebuie 
să deţină о forţă de expresie individuală, care să 
nu-i ascundă semnilicația. 

Dacă ne vom opri, de pildă, la artele plastice, 
atunci imaginea unui om care-şi face nevoile sau 
care vomilă este desigur dezgustătoare. 51 totuşi 
există pictori care nu s-au temut să surprindă 
asemenea ipostaze în redarea marilor оѕре{е. Stă 
în firea lucrurilor ca atunci cînd ceva le place 
foarte mult, oamenii să facă excese. Pentru com- 
plexitatea descrierii plastice, pictorul nu a dorit 
omită acest moment, dar l-a atenuat estetic 
prin felul în саге l-a reprezentat. Paolo Veronest 
a pictat astfel, după cum se știe, Nunta din Cana. 
În prim plan a pictat un copil care urinează cu 
toată nevinovăția infantilă. Un copil aflat în aceas- 
tă situație ni se pare suportabil, îndeosebi văzin 
du-l cum îşi arată, în timp ce-și ridică zimbind 
cămășuţa, gambele şi şoldul drăgălaş. Pe cel care 
vomită însă, un individ matur ce s-a înfruptal 
prea mult din mîncare și băutură, îl vedem plasa! 
în fundal, rezemîndu-și de masă capul îngreuial 
Ge vin. 

Disonanta este, din punct de vedere muzical, 
anularea muzicii, nemuzica. Muzicianul nu îi 
poate permite să intervină la întîmplare, ci numai 
acolo unde apariţia ei este pregătită, unde devine 
necesară, unde prin anularea еі ulterioară tundează 
triumful unei armonii superioare. 

Poetul саге ne prezintă un Caliban*, îl plasează 
pe o insulă în mijlocul oceanului, dominată de un 


prin frumos, 


nfătișal în 


* Caliban, 
Shakespeare. lăptură monstruoasă, 
tală 
tală. 


semion, personaj fantastic din Furtuna lui 
simbolizind forța bru 


vrăjitor, astfel încit apariţia lui în acest conlext 
își pierde caracterul bizar. El este locuitorul þar- 
bar. originar, al acestei insule sălbatice asupra 
căreia intrusul civilizat s-a făcut stăpin destinul 
tuturor popoarelor aflate în stadiul natural cind 
vin în contact cu popoare civilizate. Din cauza 
aceasta Caliban are faţă de Prospero chiar un 
drept de posesiune originar și o şi știe. El nu esle, 
aşadar, numai un monstru, ci și expresia unei 
idei istorice universale. Dar şi mai mult. Drept 
compensație eterică, Shakespeare i l-a adăugat 
pe Ariel, evidențiind asitel, pe de о parle, mai 
pregnant stingăcia şi animalitatea monstrului 
imblinzit, iar ре de alta, făcîndu-ne să ne simțim 
şi noi superiori faţă de masivitalea grosolană, 
prin contrastarea ei cu graţiosul spirit al văzdu- 
hului. 

O problemă deosebită ar pulea-o ridica aici 
arhitectura, prin ruinele sale. Degradarea unei 
clădiri ar trebui să ne facă să ne așteptăm la uri- 
lenie; dar acest lucru va depinde parțial de clă- 
direa respectivă și parţial de natura distrugerii. 
O clădire frumoasă, de pildă, va mai păstra şi 
іп ipostază de ruină ceva din măreţia planului ei, 
din îndrăzneala proporţiilor, din bogăţia și eleganta 
inlățişării-ei, iar imaginaţia noastră va încerca 
involuntar să retacă din aceste sugestii întregul. 
Clădirea urită poate сіѕ іса în schimb prin гиіпаге; 
fragmentele sale pot îi răspîndite într-o dezordine 
lantastică, lăsind deoparte faptul că distrugerea 
uritului ne provoacă o plăcere estetică. Dar, de- 
pinde şi de modul în care este construită ruina, de 
felul cum sînt împrăştiate dărimălurile şi de ce 
resturi au supravieţuit. O minusculă grămadă de 
pietre, cîțiva pereţi goi încă nu oferă o imagine 
picturală. Dărimăturile unui grajd sau ale unui 
şopron nu ne vor interesa nici măcar la lumina 
lunii. Dimpotrivă, un palat, о mănăslire sau о 
cetate ni se vor părea romantice. În sfîrşil, faptul 
că o ruină ne poate părea frumoasă este determina! 
nu numai de proporţiile originare ale clădirii si 
de natura distrugerii ei, ci si de aceea dacă zidurile 


respective s-au contopit cu natura înconjurăloare, 66 


preluînd ele însele aspectul unui produs al naturii. 
Deoarece acoperișul lipsește, uşile şi ferestrele 
stau deschise și orice izolare încetează, muşchiul 
inverzește pietrele și plantele prind rădăcini printre 

ăpături, păsările îşi fac cuibul unde vor şi vulpea 

strecoară prin fereastra spartă, și astfel clădirea 
ı devenit asemenea unui produs al naturii, cu ale 
cărei formaţiuni de bazalt se aseamănă adesea 
atit de mult. 


URÎTUL ÎN RAPORT 
CU DIFERITELE ARTE 


Гоаїе artele au o egală posibilitate de a decădea 
in urit. Fiecare îl poate produce ріпа la limita 
insuportabilului. Astfel ia naştere o diversitate 
calitativă a acestei posibilităţi universale în con- 
form Маге cu speciticitatea fiecărei arte. Conţinutul, 
aria de cuprindere și modalitatea fiecărei arte 
diferă în conformitate cu specificul ei. Putem con- 
cepe diferitele arte ca pe un drum spre autoelibe- 
rarea estetică a spiritului, care abia prin poezie 
ajunge la împlinirea de sine. Străbaterea materia- 
lului divers prin care se realizează frumosul ne 
indică treptele deosebite ale acestei eliberări. În 
materie, în spaţiu, în imagine, adică în artele 
plastice, spiritul își este încă exterior sieși. Odată 
cu sunetul, cu timpul, cu sentimentul, adică odată 
cu muzica el se interiorizează. Prin cuvînt, prin 
conștiință, și idee, în arta poeziei. spiritul ajunge 
la interioritatea sa deplină şi la deplina idealitate 
a formei. În această evoluţie treptată, odată cu 
accentuarea gradului de libertate, cu demateriali- 
zarea crescindă ṣi diminuarea efortului exterioı 
al reprezentării, crește şi posibilitatea apariţiei 
uritului. 

Desigur, în arhitectură, se poate construi mize- 
rabil, cum ne demonstrează nu numai nenumăra- 
tele clădiri menite să răspundă unor necesităţi 
limitate, ci şi multe edificii publice ce trebuie să 
întruchipeze neapărat opere arhitecturale măreţe. 


67 Dar este greu ca în acest domeniu, al construcției, 


а apară orori. Cind Goethe spunea că nu trebuie 
să construim greşit deoarece prin mărimea și durata 
lor aceste greșeli lezează prea dureros sentimentul 
estetic, el făcea aluzie la japtul că operele arhitec- 
turale sînt prea importante Şi prea scumpe spre 
a fi tratate superficial. Datorită materialului ei, 
maselor mari de materie pe care le utilizează, con- 
struirea presupune mereu chibzuinţă. Ea trebuie să 
ofere cel puţin siguranţă și să corespundă, măcar 
într-o anumită măsură, scopului ei. Prin această 
luare în consideraţie a celor două conditii ale 
utilității se atinge toldeauna de la sine o anumită 
curitmie a operei arhitecturale. О clădire este cu 
atit mai frumoasă cu сіі lasă să se întrevadă mai 
limpede din afară soliditatea liniştitoare а ргорог- 
Liilor ei și cu cit structura ei indică, în mod sim- 
bolic, mai limpede scopul căreia îi este destinată. 
Unele case, îndeosebi din prima jumătate a seco- 
lului al optsprezecelea, arată de parcă li s-ar fi 
construit întii pereţii apoi, de nevoie, li s-al 
fi pus un acoperiş şi numai pe urmă ar fi fost 
scobite din interior, fără nici o regulă și fără nici 
o simetrie, ferestre mai mari sau mai mici. O clã- 
dire mare va trăda totuși, întotdeauna. o anumită 
ezitare, și o anumită dezordine exprimată prin 
amestecul unor stiluri felurite din secole diferite 
nu va face atît o impresie urită cit una accentual 
fantastică. 


51 sculptura restringe foarte mult urilul datorilă 
costului și greutăților de procurare a materialului 
ci. Se întelege de 1а sine că, aşa cum ne arată exem- 
plele cele mai scandaloase, pot fi dăltuite sau tur- 
nate și cele mai lamentabile statui, dar materialul 
costisitor și greutatea muncii vor frina mereu su- 
perticialitatea sculptorului. Nu este așa de иш 
de procurat un bloc de marmură de Carrara pentru 

statuie. Numai cu greutate se supune marmura 
nenumăratelor lovituri de ciocan, numai în urma 
unei proceduri foarte complicate, adesea de ani 
intregi, este turnat bronzul în formă şi apoi cizelat 
luni după luni. De aceea, în nici о artă tradiția nu 
este atit de durabilă ca în sculptură. Noutatea 
îndrăznește mai rar să se impună cînd eșecul pune 68 


atitea în joc. O formă prost turnată sau greșit dăl- 
imită este mult mai izbitoare în realitatea ei plas 
Lică decit dacă ar fi fost doar desenată sau pictată. 
La aceasta se mai adaugă și faptul că nici o altă 
гій nu are, în virtutea idealităţii spre care tind 
formele ei. o înclinaţie atît de redusă pentru repre- 
zentarea negativului sub forma bolii, durerii și 
гаша. 

Pictura, dimpotrivă, este dintre artele plastice 
cea mai des expusă decăderii în urit, pentru са 
trebuie să simuleze viaţa individuală și aparenţa 
i. Sculptura poate face greşeli mai mici 
ıi mari în ceea ce priveşte forma, pozi- 
1 rămînă cu toate 


erspectin 


sau chiar mé 
u unei statui 51 1 

estea demnă de atenţie. Pictura însă, datorită 
ieftinităţii materialului şi lipsei de dificultate a 
rocedurii sale, poate fi multmai lesne abătută 

re lucrul de mîntuială. Evantaiul posibilităţiloi 
ei este deja incomparabil mai mare decit cel al 
culpturii: peisajul, animalul, omul; nimic din ceea 
» poate fi cit де cît vizualizat nu este exclus din 
fera preocupărilor ei. Totodată, ea este multiplu 
condiţionată: conturul formelor, coloritul, perspec 
tiva — de cîte nu trebuie să (ţinem seama aici. 
si toate trebuie să ni se prezinte ca unitate. De 
ceea se strecoară atit de ușor incorectitudinea 
desenului, neadevărul coloritului, falsitatea per- 
spectivei. Ce uşor poate fi greşită o abreviere ! Се 


repede epuizat un ton cromatic! Ce repede uitate 


o umbră sau o pată de lumină ! Există de aceea, fără 
indoială, mult mai multe picturi proaste десі! 
statui ratate, fără a fi nevoie să facem abstracţie 
de cele indiene sau egiptene, urîte din cauza princi- 
piilor religioase. 

Odată cu muzica sporește uşurinţa producerii ope 
relor şi odată cu ea, ca şi cu interioritatea subiectivă 
proprie acestei arte, şi posibilitatea uritului. Deși 
această artă. în forma ei abstractă, în tact şi în ritm, 
se bazează pe matematică, ea este totuşi în ceea се 
o face să fie expresia adevărată, spiritualizată a 
ideii — în melodie — expusă celei mai mari inde- 
term inări, astfel încît judecata privind ce este fru- 


69 mos şi ce nu devine adesea deosebit de dificilă. 


Datorită naturii eterice, volatile, misterioase, sim- 
bolice a tonului șidatorită nesiguranței criticii, 
uritul cîștigă aici şi mai mult teren decît în pictură 

În sfîrșit, în arta cea mai liberă, în poezie, posibi- 
litatea uritului atinge apogeul odată cu libertate: 
spiritului și odată cu cuvîntul atît de uşor de seris 
sau de pronunţat, ca mijloc al reprezentării. Spre а 
corespunde cu adevărat ideii, poezia esie aria cea 
mai grea, deoarece este cel mai putin în măsură 
să imite în mod direct realitatea empirică. pe care 
trebuie s-o transfigureze ideal, abstrăgind-o îndeo 
sebi din prolunzimile spiritului. Dar odată constilu- 
ită, şi са o existenţă literară și о tehnică poetică 
deja consolidate, poezia devine ca nici o altă artă 
obiectul unor abuzuri, pentru că atunci. după cu- 
noscuta remarcă a unui mare poet, limba însăși 
poetizează şi gîndeşte pentru noi. În epică, în lirică. 
în dramaturgie și literatura didactică se produce. 
atit în privinţa formei cit şi a conţinutului, o modi- 
ficare superficială a aceluiași material, a cărui 
structură se schimbă doar aparent. E nevoie atunci 
de un gust format printr-o cunoaștere mai pro- 
iundă. îmbogăţit printr-o experienţă multilaterală, 
spre a putea identifica uritul. Se mai adaugă aici 
interesul pe care îl poate arăta poeziei o anume 
tendință, astfel încît nu valoarea poetică, ci pa- 
tosul revoluţionar sau conservator, nationalis! 
sau pios este cel care decide destinul unei poezii, 
cum ne demonstrează atit de des epoca noastră. 
In poezie se poale păcătui cel mai ușor şi mai 
neobservat şi în ea se produce cu siguranţă cea mai 
mare cantitate de urițenie. 


SATISFACŢIA ÎN РАТА URITULUI 


Afirmația că uritul ar putea trezi о salisiaclie 
pare la fel de absurdă ca și aceea că ea ar putea 
ti provocată de rău sau de boală. Și totusi, aceasta 
este posibilă, și anume atît în sens normal. pozitiv, 
cit și în sens patologic. 

În mod normal, cînd urîtul se justifică în tota- 
litatea unei opere de artă ca о necesitate relativă, 70 


fiind anulat de contraactiunea frumosului. Nu 

uritul ca atare este atunci cel care ne provoacă 

satisfacţie, ci frumosul care depăşeşte partea sa 
le neîmplinire, prezentă și ea în imagine. Despri 
casta am vorbit deja mai sus. 

În mod patologic, cînd о epocă este decăzultă 
fizic şi moral, lipsindu-i capacitatea de înţelegere 
a frumosului adevărat, dar simplu, și nu mai vreu 
а guste din artă decît picanteria corupţiei frivole 
O asemenea epocă iubeşte senzațiile amalgamate, 
flate în contradicţie cu conţinutul. Spre a se 
excita nervii tociţi se face apel la tot се e та 
senzațional, mai deosebit și mai dezgustătoi 
Neliniştea si dezechilibrul spiritelor se orientează 
it pentru că acesta devine pentru ele tol 
dată idealul stadiului lor negativ. Asmuţirea ani 
nalelor, jocurile gladiatorilor, caricaturile, melo 
diile moleşitore, orchestraţiile colosale, iar în 
iteratură o poezie obsedată de roşu şi sînge (de 
boue et de ѕапо*, cum spunea Marmier), sin! 
proprii unor asemenea perioade. 


CLASIFICARE 


Dacă, după epuizarea acestor întrebări prelimi- 
nare, ne vom orienta acum spre elaborarea unei 
clasificări a noţiunii de urit, atunci avem schiţa 

deja, mai sus, în linii generale, locul pe care 
uritul îl ocupă în metafizica frumosului. Am spus 
că el reprezintă media negativă între noțiunea de 
frumos în Sine şi cea de comic. Această poziţie 
dileră de aceea care nu consideră deloc uritu! 
ca un moment caracteristic al ideii de frumos, ci 
il tratează numai ca о determinare subordonată. 
în parte a sublimului, sub forma înfricoșătorului 
și a îngrozitorului, în parte a comicului, sub formu 
caraghioslicului $1 comicului inferior. Mulţi dintre 
esteticienii de astăzi privesc comicul drept contra 
riul sublimului și vor să impună conceperea frumo 
sului absolut ca unitate a sublimului și comicului. 


* Abjecţic şi singe (in original, іп franceză). 


Dar comicul nu se opune numai sublimului, el se 
opune în general frumosului pur și simplu, sau mai 
corect spus, nu li se opune, ci este înveselirea, înse- 
піпагеа (Autheiterung) uritului în frumos. Uritul 
se opune frumosului, îl contrazice, în vreme ce 
comicul poate fi totodată frumos, de:igur nu іп 
sensul frumosului elementar, pozitiv, ci în sensul 
armoniei estetice, al revenirii din contradicţie în 
unitate. În comic este implicat un urit ca negatie 
a frumosului, la rindul lui negat de comic. Гаг 
o contradictie, anihilată de o aparentă, pentru 
că este ea însăși doar o aparenţă, comicul nu poate 
fi conceput. Deja Aristotel și după el Cicero au 
conceput astfel acest raport. Nici noțiunea de 
sublim mu poate fi separată de aceea de frumos 
ci trebuie privită ca o formă specilică acestui 
Întrucit uritul nu este ceva absolut, ci dimpotrivă 
ceva numai relativ, este necesar ca pentru definire: 
lui să ne întoarcem la însăși ideea de frumos, prin 
care este condiționat. 

Frumosul în general este, aşa cum trebuie să 
presupunem aici, unde ne preocupă numai urilul, 
manifestarea sensibilă a libertăţii naturale și spiri- 
tuale într-o totalitate armonioasă. 


га 


Prima condiție preliminară а frumosului esle 
astfel, după cum se știe, trebuinţa de limită; el 
trebuie să se. întemeieze în sine, ca unitate. și 
să-și precizeze diferenţele ca momente organice 
ale aceleiași unităţi. Această noţiune a unui deter- 
minism abstract al formei exprimă în anumilă 
măsură logica frumosului, pentru că face încă pe 
deplin abstracţie de conţinutul propriu al acestuia, 
avînd aceeaşi necesitate formală pentru orice fe! 
de frumuseţe, indiferent de materialul în care se 
realizează și indiferent de modul împlinirii ei 
spirituale. 

Negaţia acestei unităţi generale a formei este 
reprezentată așadar de lipsa de formă. Simpla 
lipsă a oricărei forme nu este frumoasă, dar încă 
nici urită. Spaţiul, în nelimitarea întinderii sale. 
nu poate fi numit urit; nici întunericul nopţii, în 
care nu se distinge nici o formă, şi nici răsunetul 
continuu şi egal al unui ton. Lipsa de formă devine 
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73 şi о latură sensibilă. căci tocmai 


abia atunci urită cînd un conținut ar trebui să 
aibă 0 formă, dar nu o are încă. sau atunci cînd 
există о іогта, dar ea nu este încă structurată 
astfel încît să corespundă esenței continutului în 
măsura în care desemnăm prin expresia „lipsă de 
iormă“ și imprecizia limitelor, lipsa í 


ȘI 1 de formă 
poate [1 și forma necesară 


a unui conținut, ca de 


pildă cea solicitată de infinitatea spațiului, căci 
faptul de a avea o formă, așadar o limită ar fi 
impotriva notiunii de spațiu absolut, ceea ce în- 


seamnă că el nu poate avea ca formă decît lipsa de 
formă. Dacä însă un conținut trebuie să aibă o 
formă 51 dacă aceasta lipsește, atunci îl raportăm 
la această formă presupusă chiar de el ca desti 
паа sieși și percepem această lipsă ca urilă. Din 
punct de vedere metafizic este corect să spunem 
ca niel un conținut nu poate exista fără o formă 
arecare. Relativ insă, așa cum vorbim de lipsă de 
conținut. putem vorbi și de lipsă de formă. Să ne 
imaginăm, de pildă, un pictor ce schițează un pei- 
sa] anumit 51 care, presat de timp, nu adaugă 
contururilor sale fugare decît citeva trăsături de 
culoare, pentru о mai ușoară rememorare a ceroma- 
пеп iniţiale, In acest caz peisajul nu va avea 
decit o formă foarte incompletă. Vom deslusi 
atunci în tabloul respectiv, în locul coloritului 
real, doar puncte colorate, ce vor dobindi sens 
abia prin reamintirea viitoare, jar acest conglo- 
tacta! cromatic va fi încă lipsit de formă şi ca at: 
uril. 


S are 
Apoi, ne pulem imagina mai departe tabloul 
са terminat, dar greşit şi ratat, Atunci executia. 
deci forma deplină, ar fi prezentă, şi totusi nu 
cea care ar fi trebuit să fie aici. În locul ei s-ar 
constilui una mai mult sau mai puțin străină 
reprezentārii subiectului, aşadar о formă ce nu 
ar corespunde conținutului. Am avea atunci o 
contradicție pozitivă între conținut și formă. 
iar această lipsă de formă a formei ar fi din nou 
шна. 

„Frumosul cere, așadar, unitate a formei si con- 
tinutului în anumite raporturi, care sînt proporţii 


abstracte. Dar frumosului îi este inerentă în esență 


ca formă intră 


el în natură. Şi conținutul spiritual necesită. spre 
a fi frumos, mijlocirea unei manifestări sensibile. 
Din acest punct de vedere natura deţine adevărul 
individualizării concrete în care trebuie să se 
transpună existența frumosului. În concretețea 
sa, acesta este totodată ideal determinat. da 

această determinare este legală cumva de natură, 
căci numai prin natură ideea se poate transforma 
și realiza ca fenomen palpabil. Fără natură nu 
există nici o formă frumoasă 51 arta are nevoie de 
Studierea naturii spre a-i înţelege formele. Агїг 
trebuie să acorde atenție naturii și anume să о 
imite cu conștiineioasă fidelitate, căci depinde їп 
această privință de ea. Această propoziţie este la 
fel de adevărată ca şi aceea că arta nu trebuie 
să imile natura, citā vreme prin „imitare“ se inte- 
lege o simplă copiere, chiar dacă exaclă, a obiecte- 
lor empirice, întimplătoare. Cum  formalismul 
proporţiilor abstracte nu este încă suficient pentru 
a produce frumosul, tot astfel nici realismul ab- 
slract. Copierea unui fenomen brut nu este încă 
artă, căci aceasta Llrebuie să ригсеааа din idee, iai 
natura, întrucit este expusă în existenţa ei superfi- 
cialului şi întîmplătorului, nu-şi poate realiza 
adesea esenţa proprie. PRămîne sarcina arlei să 
realizeze frumosul. idealul formei nalurale, năzu- 
ile de natură. dar adesea inaccesibil ei prin con- 
diliile existentei sale în limp 51 în spaţiu. Spre а 
face totuşi posibil acest adevăr ideal al formelor 
nalurale, trebuie în tot cazul studiată cu grijă na- 
tura empirică, așa cum procedează toļi artiştii 
serioşi, Şi o desconsideră numai falşii idealişti. 
Adevărul formelor naturale conferă corectitudine 
frumosului. 

În consecintă, corectitudinea constă, în general, 
în aceea că їп reprezentarea formei nalurale nece- 
sare nu avem voie să facem greseli. Frumosul nu 
poale ocoli această corectitudine. Dacă. aşadar. o 
formă încalcă această legitate a naturii, atunci, 
inevitabil, dintr-o asemenea contradicție ia naștere 
urilul. Natura însăși devine nefrumoasă, cind dato- 
rilă unei erori oarecare se indepărlează de legea ei. 
Si arta cu alît mai mult, pentru că ea nu se poale 
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scuza, precum natura, de a nu fi pulul evita cone- 
xiunile existente, prin саге au lual naştere mon- 
struozităţile, hidrocefalii, albinoşii s.a.m.d. Dacă 
ne imaginăm, de pildă, că sculptura ar voi să 
configureze o femelă de elefant cu puiul еі sugind. 
ca replică a acelui „vițel sugînd”, a lui Miron. 
atunci în ordonarea acestui grup vor trebui să fie 
utilizate proporțiile abstracte. iar momentul co- 
rectitudinii naturale ar consta în aceea ca puiul 
de elefant să fie realmente înfățișat aşa cum îi 
este propriu, după natură, femelei de elefant. 
Aceasta iși poartă ugerul între picioarele din fată 
$1 puiul nu suge cu trompa, cu care orice elefant 
absoarbe apa spre a şi-o injecta în gură, ci suge cu 
buzele maxilarului inferior. Dacă aces! amănunt 
scapă observaţiei, atunci s-ar produce o іпсогес- 
titudine Şi prin ea urîtul, căci toate proporțiile 
staturii elefantului sint evaluate în functie de 
această modalitate a alăptării. Se întelege că și 
о așa-zisă înfrumusețare exterioară a naturii. ce 
alterează adevărul ei ideal, cade sub incidenta 
notiunii de incorectitudine. | 
Dar se înțelege, de asemenea. că o anume aba- 
tere conștientă a artei de la formele de proveniență 
naturală în vederea obţinerii unui efect estetic 
sau în cazul unor plăsmuiri fantastice nu trebuie 
socotite incorecte, O sferă aparte de corectitudine 
este reprezentată de însăşi măsura convențională 
се se constituie ca expresie istorică a confiourării 
spiritului. La origine, o asemenea formă va fi mai 
mult sau mai puțin legată de o dimensiune si о pro- 
porție naturală, sau cel puțin de o necesitate reală. 
În decursul timpului însă еа se poate și distanta 
simțitor de natură, intrucit, în dorinta sa de a-şi 
concretiza cît mai marcat libertatea. violentează 
adesea natura. Sălbatecul 151 arată prin mutilări 
$1 transformări barbare ale corpului, prin oasele 
și inelele fixate în urechi, nas sau buze. prin ta- 
tuaj ş.a. dorinţa de a se diferentia de natură. El nu 
se declară, precum animalul, mulțumit cu natura 
dată; el dorește. ca om, să-si impună în fata ei 
propria libertate. Popoarele dobindesc, după un 
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vuri bine conturate, Ele realizează, corespunzător 
caracterului lor local și naţional, forme proprii 
de îmbrăcăminte, locuinţă și unelte. Deci, dacă 
arta are de tratat un subiect istoric, atunci, pentru 
a fi corectă, еа trebuie să-l reprezinte conform си 
forma sa pozitivă, istoric condiţionată. Nici aici 
nu este vorba de a se respecta o meticulozitate 
scrupuloasă, ci de a se ţine seama de ceea се face 
ca o formă, prin accentuarea particularităţilor 
sale, să devină obiect estetic. Buza de jos, puternic 
răstrîntă si trasă în jos a batocudului*, burţile 
umflate şi picioarele lilipute ale doamnelor chineze, 
figurile bărbătești şi talia scurtă a femeilor din 
\lpii steierezi** ș.a.m.d. sint desigur urite. 0 
abatere de la aceste trăsăluri ar Îi, aș: 
bilă din punct de vedere estetic. 
însă să fie înfăţişată o femeie tocmai ca frumusețe 
chineză, atunci n-ar exista altă cale decit să facem 
acest lucru din perspectiva idealului de frumusețe 
chinez, şi ca atare nu vor putea fi evitate nici 
burta mare, nici picioarele liliputane. Arta аг 
putea diminua aceste forme, dar nu ar avea voie 
să le ignore. Trăsături de acest fel tin de caracte- 
visticile individuale ale unui subiect istoric. Epoca 
naivă a artei se va sinchisi prea puţin de aceste 
caracteristici istorice și va urmări în primul rînd 
general-umanul, dar arta ajunsă la stadiul reflec- 
{іеі nu se va putea sustrage de la obligația de а 
tine cont de corectitudinea istorică. Teatrul fran- 
cez, din perioada lui Ludovic al XIV-lea și al XV- 
lea, aducea ре scenă, după cum se ştie, erou și 
eroinele tragediilor grecești 51 romane cu peruci, 
crinolină şi spadă. Actorii erau astfel mai apropiati 
publicului, în măsura în care acesta trebuia să 
înțeleagă mai lesne o acțiune desfăşurată în aseme- 
nea costume. Dar treptat, această licență a inceput 
să neliniştească. Se dorea repunerea trecutului Şi a 
obiceiurilor străine în drepturile lor. O publicație 
proprie a Teatrului Mare din Paris, sub domnia 
lui Ludovic al XVI-lea, conținînd gravuri deosebit 
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* Batocud, indian din America de Sud 
++ Steiermark, stat federal din Austria. 
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de instructive, şi-a propus să întățișeze cu fidelitate 
istorică portul și costumele celtice, grecești. renane, 
iudaice. persane şi pe cele din Evul Mediu 51 să 
le pună de acord cu practica leatrală. 

Lipsa de formă ar fi, aşadar, prima. iar incorec- 
ilndinea сеа de a doua modalitate principală de 
manifestare a uritului. Dar. încă nu am amintil 
acea modalitate ce conţine cu adevărat originea 
ambelor, ditormarea internă, care irumpe și în 
disarmonia și monstruozilalea exterioară, pentru 
că este în sine însăși tulbure 51 confuză. Pentru 
frumos. libertatea reprezinlă adevăratul conținut. 
iibertalea їп sensul ei cel mai general, prin саге 
ıu se înţelege numai cea etică a vointei. ci și spon- 
taneilatea inteligenței și miscarea liberă a naturii. 
Unitatea și individualitatea formei devin pe de- 
plin frumoase abia prin autodeterminare. Trebuie 
să luăm aici acest concept al libertăţii în sens ge- 
neral, deoarece altfel restringem domeniul estetic 
n mod gratuit. Metatizica frumosului este vala- 
Па nu numai pentru artă, ci şi pentru natură și 
viată. Se obișnuiește în ultima vreme са în legă- 
tură cu frumosul să se vorbească imediat de conți- 
nutul spiritual al formei sensibile. Ceea ce ar 
putea însemna că și natura, în şi pentru sine, este 
năseulă din spirit şi, ca operă a spiritului creator. 
îl reflectă și iradiază din sine, încîl spiritul își 
poate contempla în manifestările naturii propria 
libertate. Cum am spus, putem să interpretăm și 
în acest sens afirmația de mai sus. Dacă metafi- 
zica frumosului se rezumă însă, aşa cum se întîm- 
plă adesea. numai la artă, atunci ia naștere, pe 
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această bază. о restringere nejustificată şi nedreap- 
tă a noţiunii de frumos și prin aceasta și a celei de 
urit. Conceptul de libertate nu poate fi înţeles 
fără cel de necesitate, deoarece continutul autode- 
terminării. care este forma lui, stă în comportarea 
subiectului individual, care se determină. Dorim 
să evităm a intra aici în acele dificile şi ades dis- 
cutate cercetări despre originea și scopul libertă- 
tii. Să le lăsăm în seama altor cercetători. Dacă 
пе mulțumim aici cu punctul de vedere este- 
77 tic, atunci rezultă că libertatea, ca necesitate ce 


se autodetermină, exprimă conținutul ideal al 
frumosului. Corespunzător esenței sale, libertatea 
are posibilitatea unei duble mișcări: depășind 
măsura medie a fenomenului poate trece în infi- 
nit, în timp ce subordonîndu-i-se, se instituie în 
finitudine. 

În sine şi pentru sine еа reprezintă unitatea 
caracterului nelimitat al continutului ei cu fini- 
tudinea formei sale, fiind, pe baza unei atari 
unități. frumoasă. Dacă își anulează însă finitu- 
dinea propriei sale autolimitări, atunci se trans- 
figurează prin acest act în sublim. Dacă. dimpo- 
trivă, 151 pune limite, dacă se restringe, atunci 
printr-o asemenea comprehensibilitate, devine plă- 
сша. Frumosul absolut dormilează în propria sa 
intinire, fără a năzui să se extindă în infinit sau 
să se piardă în micime. 

Adevăratul contrariu al sublimului nu este uri- 
tul, cum consideră Ruge și R. Fischer, nici comi- 
cul, cum opinează Vischer, ci plăculul. Trebuie 
să facem distincţie în ideea frumosului între оро- 
ziţia dintre frumosul în general, așadar și dintre 
sublim și uritul ca frumos negativ, şi între opozi- 
Па pozitivă ce există între sublim şi formele dră- 
gălașe și delicate ale plăcutului. Prin medierea 
pe care urilul o face comicului, acesta poate fi 
opus în mod relativ și sublimului, dar trebuie să 
ținem cont de faptul că, fiind capabil de umor, 
comicul poate trece iarăși în sublim. Ceea ce s-a 
spus cu ocazia căderii lui Napoleon 1 du su- 
blime au ridicule il n'y a qun past; şi ceea се 
s-a spus cu ocazia încoronării lui Napoleon al 
III-lea: du ridicule au sublime il n'y а aussi qu un 
pas ** poale fi acceptat ca o regulă estetică gene- 
rală. Aristofan esle adesea atit de sublim în come- 
diile sale încît l-ar putea invidia pentru aceasta 
orice tragedian. 

În cadrul uritului însă, lipsa de libertate va 
constilui în consecinţă principiul de la care por- 


* De la sublim la ridicol nu е decit un pas (în original, 
їп franceză). 

** De la ridicol la sublim nu e decit un pas (în original, 
in franceză). 
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neste caracteristica estetică, sau mai ales ineste- 
іса, individuală, Lipsa de libertate е luată în 
епз general, aici fiind implicată nu numai arta, 
natura şi viaţa în genere. Lipsa de libertate, са 
să de autodeterminare sau drept contradicţie 
intre autodeterminare şi necesitatea decurgind 
din esenta unui subiect, provoacă urilul în sine 
însusi. care se manifestă apoi ca incorectiludine 
lipsă de formă. Dacă privim, de pildă, viata in 
ipostaza bolii, atunci posibilitalea ei de a des eni 
boală este necesară, dar de aici nu rezultă că este 
bligatoriu ca ea să se îmbolnăvească cu adevă- 
at. Prin boală ea este perturbală în libertatea 
sa de mişcare și evoluţie; ea este, așadar, limitată 
prin boală, ale cărei urmări, după ce se insinuează 
în interiorul său. trebuie să se evidențieze şi їп 
desfigurarea şi uriţirea sa exterioară. Sau dacă ne 
oprim, de pildă, la voinţă, alunei еа des ine, prin 
negarea frivolă a necesității sale, neliberā їп Sens 
pozitiv; devine răutale. Răul este urilul etic și 
această urițenie va avea ca urmare şi urilul este- 
tie. Astfel, lipsa de libertate teorelică. prostia și 
stupiditatea se vor reflecta cu necesilate în tizio- 
nomia stupidă și lipsită de vlagă. Adevărala li- 
bertate este întotdeauna izvorul frumuseţii, tar 
lipsa de libertate, cel al uritului. Раг, la fel са 
si frumosul, dublul negativ al acestuia urilul 
își va putea evidenția lipsa de libertate în două 
moduri: odată prin aceea că lipsa de libertate 
fixează limite acolo unde, conform ideii de liber- 
tate, n-ar trebui să existe nici una; a doua oară 
prin aceea că lipsa de libertate înlătură o limilă 
acolo unde. conform aceleiaşi idei a libertăţii, 
еа ar fi trebuiL să existe. În primul caz va obține 
vulgarilatea, în cel de al doilea dezagreabilul, 
În sfirsit, lipsa de libertate se transformă în desti- 
surarea libertății şi a frumosului, în caricalură, 
prin aceea că, sub forma unei judecăţi apodiclice, 
se compară cu esenţa ei, cu necesitatea libertății. 


Ea este urilă de la origine deoarece exprimă atit 
în continut cit şi în formă сопігааісба expresă a 
libertății si frumosului cu sine însuși. Dar în cari- 
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pulerea urilului este din nou ірітіп; еа poale 
ajunge, în mod relaliv, din nou la libertate şi fru- 
musele, căci ea ne amintește nu numai idealul pe 
care il contrazice, ci poate face aceasta și cu o 
anumilă autoineîntare, care, sub aparenţa plă- 
cerii pozilive а пиа absolute, devine comică 
in Sine. 

Așadar. opusul sublimului este Irivialul, cel al 
plăcutului. dezagreabilul. cel al frumosului, cari- 
catura. Caricatura este o noţiune foarte răspindită. 
deoarece concentrind în ea toate melamortozele 
uritului, û folosim aproape în acelaşi sens cu 
acesla, ca noțiune generică și орипет pe drept 
caricatura idealului, pe care îl inversează. Din 
cauza acestei relalii determinate cu frumosul. 
caricatura este în măsură să facă trecerea spre 
frumos 51 să parcurgă toale lonalităţile fenome- 
nului, căci există caricaturi superficiale şi pro- 
tunde. senine 51 sumbre, vulgare și sublime, odi- 
oase 51 Încintătoare. vesele ṣi înfricosătoare. Пат 
indiferent de felul în care sint determinate în ele 
insele, totdeauna lrimit prin sine 51 la fondui 
lor pozitiv şi lasă să lranspară nemijlocit, odată 
cu ele, şi opusul lor. Despre orice urit trebuie 
spus în tol cazul că implică în sine raportarea la 
acel frumos pe care îl neagă. Inlormalul în sine 
solicită forma; incorectul amintește imediat de 
măsura sa normală; ordinarul este ordinar deoarece 
contrazice sublimul, iar dezagreabilul fiindcă 
anulează plăcutul. Caricatura însă nu este numai 
negarea determinărilor estetice generale, сі, са 
imagine delormată a unui model sublim, încîntă- 
tor sau frumos, reflectă calităţile și formele acestuia 
într-un mod individual, astfel încît ne poate apărea 
chiar frumoasă, ele provocind atunci, prin absenţa 
lor, un efect cu atit mai energic. Să ne oprim de 
exemplu la „Don Quijote“ de Cervantes. Мори 
de la Mancha este un fantast care, cu o pasiune 
bolnăviecioasă, se vrea şi se mai crede încă un cava- 
ler al Evului Mediu, după ce tot restul societăţii 
se desprinsese şi se afla în contradicţie cu un mod de 
comportament atit de aventuros. Deja nu mai 
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preluat o parte din obligaţiile cavalerești, deja 
datul s-a constituit în protectorul legal al vădu- 
velor, învăţaţilor și nevinovaţilor; deja forța și 
vitejia individuală și-au pierdut orice strălucire 
їп fata armelor de foc. Cu toate acestea Don Qui- 
jote acționează de parcă toate aceste mutații nici 
n-ar fi avut loc: şi intră astfel cu necesitate în o 
mie de încurcături și conflicte ce-l transformă 
intr-o caricatură, fiindcă pun cu atît mai puternic 
în evidenţă inevitabila ineficiență a comporta- 
mentului său cu cît el-evocă mai des, spre justi- 
ficarea acţiunilor sale, modele glorioase şi іѕрга- 
vile unui Amadis de Gaula, ale unui Lisuarte şi 
ale altora, în situaţii similare. Premisele reale 
in care au acţionat aceste stele ale cavalerismului 
ıu mai există însă, şi ficţiunea existenţei lor fal- 
sitică concepţia despre lume a hidalgo-ului nostru 
ріпа la nebunie. Dar, în halucinația Sa, acest 
nebun deţine cu adevărat :toate însuşirile unul 
rıutentic cavaler. El este curajos, generos, milos; 
săritor. prieten al celor oprimaţi, îndrăgostit, 
fidel. setos de aventuri şi crezător în minuni. 
Nu putem să nu-i admirăm virtuțile subiective, și 
nu se poate să nu ascultăm cu plăcere poezia dis- 
cursului său, cînd străluceşte de grandoare filan- 
tropică. in Evul Mediu ar fi devenit un demn tova- 
„as al cavalerilor mesei rotunde şi al regelui Artur, 
in rival de temut al tuturor „rătăcitorilor”. Toc- 
mai datorită elementelor sale pozitive el devine 

caricatură, cu atit mai pregnantă cu cil aceste 
insusiri, minunate în sine. ajung în el la o inver- 
5 ге şi absurditate care le anulează. cind într-o 
tulbure însutleţire 151 iroseşte vitejia față de о 
moară de vînt ce i se pare un impunător urias, 
eliberează oenaşii înrăiţi ca pe nişte bieţi nevino- 
vati, scoate din cușcă un leu, pentru că este regele 
animalelor, folosește un lighenaș de bărbierit drept 
coiful nemuritorului Mambrino ş.a.m.d. Ajunși la 
acest punct al autoanulării grandorii patosului 
său, ridem apoi de el; comicul răzbește din 
caricatură, care altfel ne provoacă chiar о 
melancolică tristeţe. Don Quijote. sărac, slab, 


81 delirind. nu e niciodată vulgar sau dezgus- 


tător, dar el devine lipsit de formă: Rosinanta 
sa esle un foarte incorect cal de luptă; modelul 
вап, cavalerismul ideal, se transformă. tocmai 
prin nulitatea practică a metodelor sale. în pro- 
pria Sa caricatură și toluşi Cervantes a posedat 
marea агіа de a înfățișa în cavalerul fantastic 51 în 
înțeleptul său însoțitor trăsături perene ale natu- 
ги umane în general. El a posedat arta de a face 
din această deformare, suferită de cele mai nobile 
sentimente Şi de cele mai luminoase convingeri. 
о critică a neajunsurilor societății burgheze - 51 
nu numai ale celei spaniole, їп mijlocul căreia 
trăieşte nobilul Don. Trebuie să fim de acord cu 
scriitorul că în ciuda statului, a poliției, a educa- 
tiei, intervenția liberă a unei personalităti puter- 
nice, deosebit de inimoase, reprezintă adesea o 
binelacere pentru starea de lincezeală și corupție 
a societăţii. Atit de mare, de multilaterală. de 
n ala a poate deveni, grație geniului, cari- 


Partea întîi 


LIPSA DE FORMĂ 


Condilionarea abstractă. fundamentală, a tot 
ceea се е frumos este, cum am văzul mai sus, 
unitatea. Ca aparență sensibilă a ideii ca are ne- 
voie de limitare, căci numai în ea stă puterea 
dilerenlierii, dar diferențierea Гага o unitate care 
se detaşează nu este posibilă. Orice frumos trebuie 
să se prezinte ca unitate, dar nu să se închidă 
doar spre exterior, ca unitate, ci mai mult. să se 
dislingă în sine, la rindul siu, pe sine. de sine 
ca unitate. Diferenţierea poate duce la dezbinare, 
însă întrucit dezbinarea este lupta unităţii cu sine 
însăși, trebuie să se poală reinlegra cu procesul 
ei în unitate, chiar dacă desfăşurarea empirică 
nu ajunge întotdeauna atit de departe. Prin pro- 
ducerea diferitului său și prin disoluția lui. uni- 
lalea se evidenliază ca armonioasă. 

Acestea sint axiome dintr-o metafizică a frumo- 
sului. Trebuie să amintim de ele deoarece din ele 
decurge faptul că uritul în calitate de frumos ne- 
зау: 1. reprezintă neunitalea, neincheierea și 
imprecizia formei; 2. că alunei cînd instituie dife- 
rilul, îl produce fie ca o falsă iregularitate. fie 
ca о falsă egalitate 51 inegalitate; 3. că în loc de 
reunificarea formei cu sine însăși determină, dim- 
potrivă,  lranstormarea  dezbinării în confuzia 
unor false conflicte. Aceste ipostaze diferite ale 
lipsei de formă le putem denumi şi cu expresii 


83 germane ca „Geslaltlosigkeil”, ca „Ungestalt“ şi 


са „Misseinheit Dar va fi mai comod pentru 
tehnica științifică dacă vom utiliza expresii ore- 
cești, pe care noi germanii le avem în comun cu 


popoarele romanice şi care prin larga lor utilizare 


au şi o mai mare precizie. Putem denumi, de pildă, 
opusul formei, al configurației (Gestalt) cu ter- 


menul de amorfie, ре cel al ordonării inteligibile 


diferențelor prin asimetrie, şi pe cel al unității 
vii, prin disarmonie. 


A. AMORFIA 


Unitatea în general este frumoasă pentru că ni 
oferă un întreg care se referă la sine însuși. De 
aceea, unitatea este prima condiţie a oricărei Con- 
figurări. 

Opusul unităţii, ca neunilate abstracta ar fi, 
așadar. mai întii lipsa delimitării spre exterior 
și a dilerenţierilor în interior. 

Lipsa delimilării spre ехіегіог este lipsa de form: 
estetică a unei entități. O asemenea nelimitare 
iși poate avea cauza în necesitatea 51 esenţa res- 
pectivei entități, aşa cum spaţiul, timpul, gîndi- 
rea, voinţa trebuie concepute în sine са nelimi- 
tate. Ea se va face însă remarcată în mod sensi- 
bil abia acolo unde ar trebui să existe o diferen- 
tiere şi delimitare faţă de exterior și totuşi aceastea 
lipsesc. Nelimitarea în general nu poate fi con- 
siderată nici frumoasă, nici urîtă. În comparatia 
cu ea însă, ceea ce este limitat este mai frumos 
întrucii reprezintă o unitate care se raportează 1: 
sine. În acest sens, după cum se știe, Platon pre- 
fera pe mepaz lui o7reLpovi (17). 

De aceea, еа nu este în sine pur și simplu urilă 
întrucii în neantitatea ei oferă posibilitatea limi 
tării. Întrucit limitarea aceasta nu devine însă 
realitate, ea nu este nici frumoasă. 


Gestaltlosigkeit — amoriism; Ungestult — diformitate; 
inheit — unitate ratată. 

limită (în original, în greaca veche). 
Nelimitatul (în original, în greaca veche). 


lrebuie să distingem acum de această absolută 
ipsă a formei acea lipsă de formă pe care o consi- 


derăm relalivă în măsura în care este deja prezentă 


formă, deci o unitate şi o delimitare, dar 
ipsită încă în sine de orice diferenţiere. О ase- 


menea configuraţie este, așadar. amorfā în sine 


rin nediferenţiere. Această lipsă a diferenţieriloi 
sle plictisitoare și determină toate artele să se 
ferească de ea. Arhitectura de pildă recurge la 

amentică, pentru ca prin linii zigzagate, mean- 
Ire, rozete, cercuri, crenelare. prin răsfrîngeri 
i evazări ş.amd. să provoace diferențieri și 

lo unde altfel nu ar exista decit monotonia 
inei simple suprafețe. Identitatea goală, nedile- 
д nu este încă. în Sine, pozitiv urilă, dar 
deveni astfel. Puritatea unui anumit senti- 
ent, a unei anumite forme, culori sau a unui 


tigt? 
епаш 


numit ton poale fi chiar nemijlocit frumoasă. 
Dacă ele ni se prezintă însă iarăşi şi iarăși, fără 
intrerupere, fără schimbare şi fără opoziţie, atunci 

nastere o tristă sărăcie, uniformitate, mono- 
cromie si monotonie. Indeterminarea goală, acest 
пса neant al tuturor configuraţiilor, s-a anulat 
aici; din abisul încă nediterenţiat al posibili- 
configurării ea a ajuns deja la o realitate și 
eterminare a formei, a culorii. a tonului, а re- 


vezentării. Întrucât însă se multumeste cu aceas- 

unică determinare, prin fixarea simplei iden- 
titi, ia naștere un alt urit. La început percepem 
o asemenea impresie, determinată în 


пе. căci unitatea și puritatea. îndeosebi cind sint 
lublate de energie, au ceva îmbucurător. Dacă 
e opreşte insă la această unitate abstractă, atunci 
eu devine prin caracterul ei nediferentiat urită și 
portabilă. Ceca ce Goethe spunea despre viaţă 
oeneral, şi anume că nimic nu este mai greu 
suportat decit un sir de zile bune, este valabil 
entru estetică, Purismul repetat al unei forme 

i culori, al unui ton sau al unei reprezentări, 
nediferenţiat în sine, şi care se separă doar de ni- 
icul lipsei de formă exterioară, devine urit, 
chiar insuportabil. Verdele este o culoare frumoasă, 
numai verdele, fără cerul albastru de deasupra. 


fără selipirea apei prin frunziş, fără o turmă albă 
de oi pe pajiște, fără un acoperiş de tigle rosii, 
intrevăzul prin frunzişul ramurilor, devine mo- 
nolon. Cei din Le parti des ennuyest din Paris 
erau încîntați în 1830 cind impuscăturile si tune- 
tul canonadei au rupt monotonia scîrțiitului de 
căruțe de pe bulevarde. Cind a doua zi însă 
lupta continuă și cînd și în a treia împuscăturile 


păreau să nu mai înceleze, cei abia desprinsi din 
plictiseală exclamară: Oh. пие cesti ennuyan!! 
Unitalea, care esle numai опао. devine. аха 
dar. urită deoarece conceplul adevăralei unită! 
presupune ca aceasta să se dislingă de sine insăsi. 
Apoi configurația în sine îi poate opune unității 
diferența propriei sale desfiinlări. Ea se poale 


dizolva ca formă și dispărea, О asemenea destiin- 
lare poate fi frumoasă, pentru că de ea este legată 
devenirea ca dispariție, aşadar o diferentiere, chiar 
dacă aceasta purcede în nimic. Atractivitatea aces- 
tui fenomen constă tocmai, în aceea că odată cu 
lorma ne este dată devenirea lipsei de formă. pura 
transpunere în altceva. Să ne imaginăm un lant 
muntos ale cărui culmi încoronate de păduri se 
eslompează în ceața depărtărilor. Dacă ne imagi- 
пат spuma unui val care se sparge, acea spumă 
spulberată, stirtecată pe care ciclonul o azvirle cu 
un urlet furios în atmosferă, atunci prăbuşirea co- 
loanei de apă abia înălțate este frumoasă. Sau dacă 
ne imaginăm un ton care se propagă egal. necon- 
lenit, atunci încetarea lui este frumoasă. În com- 
parație cu plictisul egalității ce nu cunoaște 
schimbarea, orice mişcare. chiar si cea a încetării 
şi dispariţiei este frumoasă. Dar ceea ce este fru- 
mos în acest mod devine urit cînd anularea se 
produce acolo unde nu ar trebui, unde ar trebui, 
dimpotrivă, să ne așteptăm la fermitatea si desă- 
virşirea configurației, unde, aşadar, figura, în loc 
să ciștige ргіпіг-о asemenea anulare. este perlur- 
bată, ciuntită şi estompală. Se constituie atunci 
ceea се іп artă numim nebulos şi oscilator, lipsă de 


* 


Partidul plictisiților (in original, in [ranceză). 


О. ce plictis! (în original, їп franceză). 


precizie, de dilerenţiere, acolo unde ele s-ar cuveni 
să existe. În literatura epică şi în cea dramatică 
acest fenomen se manifestă ca lipsă de plan. În 
muzică îl desemnăm cu un termen eulemistic 
drept turbulență ori gălăgie. Aceste ipostaze pot 
deveni și frumoase, ca în cazul unei muzici ce de- 
scrie o bătălie, dar са reproș ele desemnează lipsa 
de formă. Oscilarea 51 nesiguranța contururilor con- 
lrazic ideea de formă şi această contradicţie este 
ига. Incomprehensibililatea şi anemia se ascund 
adesea după asemenea forme laxe și contururi im- 
precise. Să nu coniundăm aceste forme amorfe. 
molusculare, cu schiţa. Schița adevărată este pri- 
mul proiect al unei viiloare execuţii. Ea încă nu 
este multumitoare tocmai pentru că îi lipseşte 
deocamdală împlinirea execuţiei, dar ea ne poale 
lăsa să întrevedem deja, pe deplin, precum schiţele 
marilor pictori și sculptori, în liniamentele lor 
pregătitoare, frumuseţea posibilă. În dialogul său 
„Colecţionarul și ale sale“ Goethe а analizat cu 
deosebită fineţe toate nuanțele și diferenţierile 
ce se pot face aici (18). 

Nebulosul nu este, așadar, abureala frumoasă 
în care se poale învălui o formă; oscilatorul nu 
este dulcea vălurire în care se poate pierde o formă 
51 nici armonizarea în care se poate stinge un ton. 
Dimpotrivă, ele reprezintă estomparea delimitării 
tocmai acolo unde ea ar reprezenta o necesitate 
hotăriloare; neclaritatea dilerenţierii unde еа аг 
trebui să se manifeste; ininteligibilitatea expre- 
siei, unde aceasta ar trebui să fie mai marcantă. În 
sculptură și pictură îndeosebi formele simbolice și 
alegorice sînt cele ce ispitesc spre o asemenea tra- 

are. Și adesea chiar şi cu cea mai mare bunăvoin- 
tā, artistii nu тецѕеѕе să obţină o precizie caracte- 
istică cînd vor să reprezinte abstracţiuni precum 

patrie, la France, le cholera morbus*, Paris Şi 
lele asemănătoare. Ne putem declara foarte mul- 
umiti dacă într-un asemenea caz ei ne oferă în 
general o frumoasă figură feminină. Vechea şcoală 
de pictură din Düsseldorf a suferit multă vreme 


* Morbul holerei (in original, în franceză). 


de o asemenea lipsă de formă, întrucît prin predo- 
minarea unei maniere sentimentale de album, s-a 
înșelat în privinta diferenței dintre pictural și 
poetic si, alăturindu-se poeților, s-a bazat prea 
mult pe faptul că formele lor echivoce, problema- 
tice ar putea fi ajutate de cuvîntul poetic explica- 
tiv. În poezie, după apariția unor mari genii întil- 
nim foarte adesea o perioadă de epiponism. în 
care bîntuie lipsa de formă. În epică ea tinde spre 
teoria lui Schlegeli conform căreia acţiunea, са 
simplu fragment dintr-un context mai cuprin- 
zător, ar putea continua la nesfîrsil, fără nicio 
unitate interioară. În lirică ea se caracterizează 
de obicei printr-un surplus de predicate. care îm- 
podobese subiectul. Prin faptul că un predicat 
îl sufocă mereu pe celălalt. în urma unei atari 
supraîncărcări, în locul intenţionatei îmbosățiri 
a imaginii ia naştere o completitudine care nu spune 
nimic, care amestecă esentialul cu neesențialul. În 
dramaturgie lipsa de formă generează aşa-zisa 
poezie dramalică. care face “apriori abstracție de 
condițiile reprezentării scenice, renunlind astfel 
din principiu la acţiunea propriu-zisă. la constru i- 
rea caracterelor, la verosimilitate, conlinind ade- 
sea numai o serie aleatorie de monoloage lirice. La 
noi germanii, întrucît nu ne simţim о naţiune și 
ca atare nu avem nici un teatru national, din păcale 
două treimi ale producţiei noastre dramatice sin! 
alcătuite din asemenea drame pure, imposibile din 
punct de vedere leatral, fiind deci de prisos să dăm 
aici exemple concrete, Este o eroare să-l facem pe 
Goethe răspunzălor de această siluație pentru că 
a scris Faust, deoarece Faust a trecut cu strălucire 
proba teatralilății în prima sa parle, iar cea de a 
doua, dacă s-ar compune și pentru ea muzica nece- 
sară, ar trece-o şi еа, căci nu este oindilă mai 
puțin teatral sau mai putin aptă a urca pe scenele 
operelor. 


După ce am analizat modul în care se consti- 
tuie amortismul urit, trebuie să cercelăm acum 
şi trecerea lui în comic. Efectul comic este oblinu 
aici în parte prin aceea că în locul unei anumile 


si lueru si în parte prin faptul că încă de la ince- 
tul mişcării ei o formă este azvirlilă într-un cu 


Dimpotrivă, determinarea nedilerenl iată 


1 


diferente la care ne aşteptăm, se repetă mereu ace- 88 


alt slirşit, pe deplin neașteptal din perspec- 


va inceputului. Indeterm inarea formei, ce constă 


aceea că în infinitatea goală nu e prezentă рісі 


mă. nu poate fi considerală nici pozitiv fru- 
asî. nici pozitiv urilă. căci non entis nulla sunl 
dicala* . Ca fundal neutru ea nu poule fi conside- 


încă nici comică. 
ı for- 


ce slă în neîncelata repetare a aceleiași schim- 
poate produce un efect comic. În loc de a 


olua spre un alt predicat, ea recade mereu în 
ul si acelaşi. Simpla identilale perpeluală la 
Jîrsil ne-ar plielisi. Si chiar dacă la început am 
ide cumva de ea. în curind ni se va părea respingă- 
are si urită. cum se inlimplă în cazul multor co- 
redii în care lipsa de lulent a autorului a pus în 
ura unui personaj o expresie absurdă, care intru- 


este å tort el û lruvers** lolosită peste lol, ne 


ilă de cileva ori la un ris sec. dar se uzează 
urînd ducind la silualia lamentabilă a unei stu- 
pidităli ce se doreşte spirituală cu orice preț. Artis- 


adevăral ştie să folosească judicios efectul 


amie al repetiliei (prin care. desigur, nu intele- 
gem aici refrenul, bazal pe alte legi) ca de pildă 
irislofan în „broastele”, unde spre a demonstra 


1 


aracterul lamentabil al prologului euripidean. 


prezintă un Eschil ce s-a lăsat induplecat să 


dauge la începulul fiecărui trimestru un cuvînt, 


„blănită“. „ulcioraş“ ori „вас“. spre a-l face 


stfel caraghios. Aici. după fiecare început ne 
pulem astepta la o altă continuare. dar fiecăruia 
eînduplecatul Eschil îi adaugă nimicitorul „ul- 


oras”: 


Euripide: 


„Cum spune zvonul cel mai răspindit., Egiptos 
lopāta pe mări cu cincizeci de feciori 


Si-n Argos...” 


Nu există predicate ale nonexistentului (în original, 


latină). 
*» Fără noimă (in original, in franceză). 


Eschil 


\ pierdut un ulcioras ! 


Euripide 
„În mină c-un toiag, şi-n piei de cerb, 
Într-un alai de torte, pe Parnas 
Оїбпув...” 
Eschil 
\ pierdut un ulcioraş ! 
Euripide 
„Nu-i om să fie 


în toate fericit“: căci 


ri se naşte 
cu stare şi trăieşte-n sărăcie, 
Ori e de jos, dar...“ 
Eschil 
A 


\ pierdut un ulcioraş ! 


[uripide 
„Și părăsind Sidonul, Agenor, 
Fiul. lui CROSS senes e 
Fschil 
Pierde-un ulcioraș...* 
Ș.A... Sa. m.d. 


Permanenlul avînt spre o schimbare a configu- 
rației și permanenta гесааеге în forma deja exis- 
tentă, îndelpineste aici rolul de pis comica” de care 
farsa ştie să profite în mod fericit, după cum putem 
observa și la orice saltimbane acrobat sau călărel 
de cire. Lipsa de formă poate să constea şi în tre- 
cerea în contrariul pozitiv al începerii contigură- 
rii. Ni se anunţă о formă, dar în locul celei aştep- 
tale apare contrariul, o dizolvare a formei născinde 


într-un 517511 opus așteptărilor noastre. De pildă, 
un clovn își ia un avint neobişouit. spre a sări 
peste o barieră. Porneste, și deja vedem în imagi- 
nație saltul curajos cînd iată, puţin înainte de 
tintă, se opreşte brusc și calm trece pe dedesubt 
sau о ocolește în pas de plimbare. Noi ridem, 


Aristofan — Teulru, traducere de Eusebiu ( a 
St. Mihăiescu E.S.P.L.A.. Bucureşti, 1956, p. 299- 
Forță comică (in original, în latină). 


penlru că ne-a păcălit. Ridem pentru că opusul 
total al celei mai mari impetuozilăţi a mișcării 

calmul flegmatic. ne surprinde. Sau să ne amintim 
de pildă numărul cu clovnul care vrea să învețe să 
călărească. El face pe prostul. Cu greu i se explică 
ce trebuie să facă şi abia poate fi convins să înca- 
lece. În sfirsit se înaltă în ṣa, dar... greşit, aşa 
încît se trezeşte cu faţa spre coadă ș.a.m.d. Şi arta 
seamatoriei ne amuză în acest sens prin aceea că 
din nimic ştie să extragă ceva. Rațiunea ne 


spune că din nimic nu poate apărea ceva și cu toate 
acestea vedem cum magicianul scoate dintr-o 
pălărie goală un buchet de flori după altul. Sintem 
uimiti, dar гідеп, deoarece rațiunea noastră, în 
vreme ce este contrazisă alil de evident, își spune 
în liniște că totuși ea are dreptate. Tocmai această 
contradicție, de a [i 1гаѕі ре sfoară în mod conştient, 
ne încîntă. Si trecerea unui om beat de la rostirea 
normală la simplă bilbiială, la sunete nearticulate, 
reflex al confuziei în care a decăzut inteligenţa, 
ne poale părea ріпа la un anumil grad comică. 


B. ASIMETRIA 


imortia reprezintă nemijlocita și totala indeter- 
minare a formei, Ea se anulează trecînd în unitatea 
unei forme, căreia îi lipsește însă o diferenţiere a 
propriei interiorităţi, așa încit prin această nedile 
rențiere еа este în sine lipsită de formă. Sau deose- 
birea se constituie în afara formei. dar astfel încil 
eprezintă anularea aceleiaşi. 

Unitatea unei forme se poate repeta cu mici dife- 
rente, perpetuindu-se după anumite reguli. Aceas- 
ta este regularitatea. Dar între regularitate şi uni- 
tate se mai găsește şi acel nemijlocit alt fel de a fi al 
existenței. diversilalea (die Verschiedenheit), : 
cărei policromă varietate poate fi deosebit de plă- 
спа din punct de vedere estetic. De aceea. întreaga 
artă tinde în mod cu tolul instinetiv spre variaţie, 
spre a întrerupe monotonia unității forinale. Aceas- 
tă varietate plăcută în sine prin opoziţie cu iden- 
titatea abstractă, se transformă însă în uriţenie 


cînd des ine amalgamul confuz al celor mai diverse 
entități, Dacă din amalgamul acestora nu se гес нн 
stituie apoi o anumită grupare, el va deveni нее" 
supărător. De aceea, arta se străduieşte încă ا‎ 
incepul ca, prin abslracliunile unor proporții (IA я 
mănăloare, să domine haoticul, în саге ASIA: 
ея decade atil de lesne. Am amintit mai naii 
de modul în care în artele plastice gustul popoare- 
lor s-a străduit de timpuriu să anime golul upei 
mari suprafețe. La început se ajută de formie < 
abia dacă sint mai mul decit nişte panel ў 
puncte, decit nişte linii si pete colorate; б аа 
insă începe să le ordoneze putin. Triunghiul ză 5- 
zagul, vrejul foliar, dințarea, banda “impleti а 
rozeta devin formele fundamentale ale E í 
ornamentislici şi le pulem regăsi încă ре tatele 
51 covoarele noastre. | | | 
Urîtul în diversitate constă asadar în lipsa unei 
legături inteligibile. care să adune din ا‎ е з 
formă relativă sumedenia derulantă а detaliilor 
sale. Numai din punctul de vedere al ооло cuiii 
incurcătura şi zăpăceala dezordonată devin ай 
nou salistăcătoare. Realitatea cotidiană e pli а 
încâlceli (Verworrenheilen), саге аг а să 
jignească simtul estetic, dacă din fericire ahi 
aa тшн. et е pa în eu ochiul unui Jeau 
5 К şi ele cîștigă îndală atractii 
comică. Nu putem trece ا‎ бы ан “a 
tal material pentru asemenea considerații a Бы 
Aici ne iese în cale un camion de (гапѕрогі pe € | 


fotolii, sofale, mese, vase de bucătărie, paturi 


tablouri se află într-o alăturare саге, conform ală- 
lurării lor fireşti, li s-ar părea ріпа şi lor şile 
de neînchipuit. Sau înlilnim cile o casă ce ne E 
zintă la parter atelierul unui cizmar lingă о еы 
gerie și obligatoriul birt, deasupra firma unu 
croitor de mode parizian, iar sus, la mansardă za 
pictor de flori orientale. Ce semnilicativă g е 
ingenioasă este această һагаһаһига provocată de 
hazard. Alteori, intrăm într-o librărie și vedena pe 
tejghea clasici, cărţi de bucale, basme, brosuri 
politice contradictorii, cum își lin toväräsie in 


cele mai hazlii с inaţii і 
ai hazlii combinaţii, cum numai Washington 92 


Irwing” sau Gutzkow** şi-ar putea dori pentru 
fantezia lor satirică. Apoi grămezile de vechi- 
turi ! Ce maestru al umorului ni se arată ele a fi în 
inconștienţa cu саге amestecă laolaltă portrete de 
familie îngălbenite de vreme și blănuri mincate 
de molii, cărți vechi 51 scaune de w.c., săbii de 
radă şi mături de bucătărie, geainanlane Şi Cor- 
uri de vinătoare. Piete, hanuri, abatoare, trăsuri 
іе poştă sini pline de asemenea improvizații ale 
unui caraghios Lalmeş-balmeș. iterogenitalea exis- 
tentei diverse transformă, cînd le atinge, valoarea 
bisnuilă a lucrurilor Şi raporturilor. În tot cazul 
imtimplarea poale ti foarte prozaică şi anostă, dar 
ea poate Îi şi deosebit de poetică ori de comică. 
i.meruri care altfel sint foarte depărtate între ele 
si care prin asociere s-ar considera profanate se 
ойѕеѕе din inlimplare într-o surprinzătoare veci- 
nătate. Modernii au dezvoltat foarte larg şi adesea 
foarte fericit acest amuzanl talmeş-balmeş; marea 
ineărcătură empirică a conştiinţei de astăzi a făcut 
pusibilă realizarea unor raporturi infinite, care ne 
incintă prin caracterul întimplător al asocierii şi 
oglindirii lor reciproce. Insularii britanici, Londra, 
epoca elizabetană, imaginarea lumii de. către 
Shakespeare au incitat cu precădere acest joc al fan- 
teziei. Hogarth a introdus același lucru în pictură, 
dar oricit de perfecta аг {i la el surprinderea Lrăsă- 
urilor caracteristice, indeosebi a celor [izionomice, 
ea nu este lipsită de o anume premeditare, ce іга- 
dează o grijă exagerală, insistenlă de a nu trece cu 
vederea nici un aspecl al calculului său. În litera- 
tura poelică а epocii ulterioare această manieră a 
fost introdusă indeosebi de scriitorii de romane 
umoristice, cărora le-a oferit adesea nu numai о 


Irwing Washington (1783—1859), prozator saliric ame- 
autor, intre altele, al romanului Oliver Goldsmith 


кап. 
(1519). 

Gutzkow. Karl, (1811 878) росі și dramaturg ger- 

autor al unor romane celebre in epocă, a numeroase 
piese de teatru si al unor scricri cu caracter polemic şi de 
istorie literară. Opere principale: dramele. Aruel Acosla 
(1847), Modelul lui Tartuffe 1844), Locotenentul regelui (1849), 
si romanele Cavalerii spiritului (1850), Vrăjitorul din Roma 
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soluție comodă, d 
tatie 


аг pe care au ṣi utilizat 


ріпа la absurd, 
confuzie 
scremuții 
decit Бо 
lirantă, 


Simpla incilce 
a reprezentării este 
noştri umorişti 


nu sint adese 
avii din ospicii с 


e suferă de о 


Diversitatea liberă 
implică o anumită 
Dacă ne imagin 
абі ca o repe 
atunci obține 
reînnoirii 


este frumoasă cîtă 
ingeniozitate a 
ат tendința Spre ordine a dive 
tabilă unitate abstractă în y 
m conceptul regulari lății, 

diversului după o 
ce leagă între ele slabele sale « 
perioadele egale de timp ale lactului, 
Га egală dintre pomii unei alei, 
egale ale părților simetrice ale 
revenirea refrenului într-un 
Menea regularitate este 
satisface înainte de toate necesitățile 
abstracte și este de aceea ре « 
cită vreme forma 
mai oferă nimie 


cintec Ș.a.m.d. O 
în Sine frumoasă. 


ale de a deveni игй, 
artistică se rezumă la ea și nu 
în plus spre a exprima о idee. 
Ea este obositoare Prin egalilatea ei slereolipică, 
care ne prezintă diferența mereu în același fe] 51 
începem să căutăm, dincolo de uniformitatea ei. 
libertatea, fie ea și sub o formă haotică. În intro- 
ducerea sa Ја Phantasus, Tieck a luat apărarea 
manierei olandeze de structurare a parcurilor în 
ideea că prin gardurile vii. prin arbuştii si тегіѕо- 
rii turcești tunsi, ele constituie un cadru foarte 
adecvat in aer liber, Acolo unde 
societatea își este sie însăşi scop, la o curte strălu i 
toare, aceste alei late presărate cu pietris moale. 
gardurile verzi, Pomii înșiratți în marş de paradă. 
boschetele in formă de role sint cil se poate 
potrivite. O manieră pe care Le № 

mai deplină perfecțiune sub | 
Ре e! l-au imita! 
Gassel. Sehwelzin 
să răzbată aici 
i, în raport cu 
Sa se restrîngî 


conYversatiilor 


de 
ca dus-o la cea 
„udov ie ce] Mare, 
apoi epigonii la Schönbrunn, | 
Sen ў.алп.а. Natura лї trebuia 
în libera ei impetuozitate firească, 

maiestatea, trebuia, dimpotrivă, 
i Şi cu îndatoritoa 


ге serviabilitate 
întruchipeze doar un salon în aer 


а 


Sa 


liber prin care-să 94 


-0 CU osten- 
alã. simpla 
urită. Unii dinire 
a mai buni 
gindire de- 


vreme 
asocierilor, 
rsi- 
arietate, 
adică al 
anumită regulă fixă 
егер (е, Astfel, 
astfel distan- 
astfel dimensiunile 
unei clădiri, astfel 
ase- 
dar ea 
rațiunii 


95 


lusnească Loaletele de mă lase şi зо ph 
Паг. în preajma acestor dimensiuni Sage iul зак 
ncelat а її arena unor serbări de cul pe ma mă 
Кз rile vii de lormă cubică sau arbușt l иш! 4 ая 
анаа), пе copleşește ir le уча ee 
st ngerii şi ingrădirii şi ni зе i ep эе, 
dare în iregularilalea unui pare englezesc si 

mull, într-o pădure sălbatică. 


Ne айат deja aici în mijlocul unei ana a elen 
ale te rminări dialectice, O simplă formu аге ире 
Сї? ге а delerminărilor nu ajung; ele să a ne A 
si se contundă. Ca momenl. иен aie A 
justiiicată și frumoasă; ca regulă absolulă, ce е} 


голға obiectul estelie. ea poale deveni pe واش‎ 
puteni însă (гасе de aici concluzia că оин: rogu 
агар. iregularilatea. ar trebui 5a Lie е 
frumoasă. Ea poale fi astfel, ели, e жр, 
Intr-un loc nepotrivit sau degenerat in 3 mi 
și încileeală. iregularilalea va эк аш Nea 
Un excelenl ар, 8 ао а ке 
are i niul arhitecturi prezintă саз 
ape ego Гага пісі 0 e ре 
е1 le slil renascentist (19). teuşilele pe м 
еы їп reprezentarea acelei pei pete TE 
саге obisnuim s-0 numim кысар on 
i în care bretele apar adesea încă i ac : 
decil аке lor, Sînt аш de pisic la, e 
nu ar mai fi necesar să recurgem а аю р Bs 
secolul trecut s-au răspindil în EE З 
гона unor pretinse imitații ale pozie treba г 
corurilor antice, a poeziei башпы , su етае 
o mare libertate ritmică, се s-au «йа киле cae 
iregularilale sălbatică de coeziunea m on тщн 
край. Multe dintre ele erau excelenti SĂ асе 
dintre poemele de Klopstock or е 
goetheene. Dar cil de lamentabi ы 
iregularitate la аці citiva, рка = 
într-un găunos torent de cuvinte, ci şi în 


iderată (în original, in franceză). 

А а а desconsiderată (in orig 4 A nt: 

rin excelență descor A буде 3 avi si 

ў Іа, nume al vechilor poeţi nordici салону 
ald, i 4 еа рай, агі. 

iezi) trăind pe lingă curțile саи eta зин 

sl: ezi í PI 4 эже Ei п meta- 

е ван 1210г avea un stil afectat. căutat, boga 

oezia SC ате: 

lore. 


tonală си totul aritmică. nemuzicală și incoeren- 
ta. 

Tocmai de aceea regularitatea ca şi iregularita- 
tea pot deveni comice prin opunerea lor. Prima va 
deveni comică prin pedanterie, de pildă, iar ultima 
prin batjocorirea acesteia. Pedanteria ar dori să 
încorseteze lumea în regulile sale, interzicindu-i 
chiar și unei furtuni să izbucnească altfel decit la 
timpul potrivit. Întrucît constrîngerea ei este arbi- 
{гата şi inutilă pentru fenomenul respectiv, ea 
devine comică, iar iregularitatea care, asemenea 
unui spiriduș рохпаѕ. îi perturbă cercurile trasate 
cu аша osteneală, devine comică înlrucit joacă 
rolul dreptei persiflări a unei asemenea prostii, се 
tratează viaţa, în contradicție cu esenţa ei, 
о mașină. 


са pe 


Dacă unitatea şi cu diferilul se vor contopi, 
atunci acest lucru se poale întimpla în primul 
rind prin aceea că forma se repetă, dar că în această 
repetare ea revine totodată ca inversiune. Repe- 
tarea formei este egalilalea regularilăţii; revenirea 
ordinii este inegalilalea iregularităţii. Această for- 
mă a egalităţii, identică totuşi cu sine în ine 
tate, este simelria propriu-zisă. Astfel i-au repre- 
zentat anticii ре cei doi dioscuri* într-o frumoasă 
simelrie, tinînd fiecare cîte un cal cabrat, unul cu 
тіпа stingă, celălalt cu dreapta; unul cu piciorul 
drept înainte. 
părți este 


ili- 


celălalt cu cel sting. De ambele 


lucru și totuși 
simplu altceva, 
'siunea celeilalte si prin aceas 
Asadar simetria nu ne 
înlățişează o simplă unitate sau o simplă varietate. 
o simplă diferent 


prezentat aici acelasi 
este deosebit: nu este doar un 


¢ 


o parte este iny 


raportarea la acelaşi lucru. 


nici o simplă regularitate sau 
iregularilate, ci o unitate care contine în egalita- 
tea ei inegalitatea. Cu toate acestea nici simetria nu 
reprezintă încă desăvirşirea formei; constituirea 
superioară a frumuseţii își subordonează și ea 
simetria numai са pe un moment. pe саге, în anu- 


Dioscuri, în mi 


acă, cei doi fraţi, Castor şi 


Pollux, fiii lui Zeus (Dios), născuţi din unirea acestuia cu 
Leda 
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nile conditii, îl depășește. Dacă ea lipsește. acolo 
inde am fi fost îndreptăţili s-o așteplăm, atunci 
o asemenea absenţă ne deranjează, mai ales cînd 
са a existat deja şi este numai perturbată sau cînd 
esle implicată în proiect, dar nu a ajuns la împli- 
nire. Din punel de vedere abstract simetria nu este 
regularilalea (Gleichmass) în general; pri- 
vilă mai indeaproape însă ea este o regularitate ce 


decil 


online o opoziție între sus ṣi jos. dreapta şi stînga, 
mare ṣi mic, înalt 51 adine, luminos ṣi întunecos; 
sau 51 mai exact, саге їп repetarea asemănătorului 
inchide în sine inversarea poziției. ceea ce numim 
inversiune. adică modul în care ochii. urechile, 


miinile şi picioarele trupului uman se comportă 


imelric. Dedublarea egalului se poate raporta la 
in punct comun ambelor părţi, precum pozilia 
ferestrelor unei faţade în raport cu ușa; precum 
două semicereuri alcătuite din coloane în raport 
u două culoare care le separă ș.a.m.d. “Poate 
acestea sinl ordini simetrice ce dobindese о expre- 
sie specifică în arhiteclură, în sculptură, în pictu- 
га, în muzică şi orchestralie іп functie de conți- 
nutul particular al acestor arte. Dacă deci simetria 
este într-un asemenea caz negală, atunci ia naştere 
» disproporlie care este uritā. 

Cind simetria lipsește cu lotul, cind nu este 
deloc prezentă, atunci о asemenea absenţă este 
mai suportabilă decît o lezare pozitivă a simelriei. 
Dacă într-un raport ce conform esenței sale trebuie 
să fie simetric o parte a sa lipseste, atunci exis- 
lenta simetriei este incompletă. Dar fantezia 
noastră va acliona în acesl caz suplimentar și 
compensativ, completind їп imaginatia noastră 
partea care lipseşte din cea existentă, astfel са 
srmisimelriu aceasta, prezentă conform modelului 
ideal şi doar netranspusă în realitate, mai rămîne 
încă suporlabilă. Avem senliment în fața 
multor biserici gotice, cărora li s-a construit doar 
unul din turnuri, în timp ce celălalt fie că lipseşte 
cu totul, fie că a fost oprit la un etaj inferior. 
Cuprinzind cu privirea faţada cu turnuri, cel defi- 
cilar ni se prezintă desigur са un defect estetic, 


acest 


97 căci în conformitate cu planul clădirii el ar fi 


trebuit să Lie acolo. Întrucit însă în ideea de turn, 
ca о construcție Linzind spre sublim, este inclusă 
posibilitatea de a putea exista într-o anumită 
izolare, suportlăm lipsa perechii sale nu numai 
relativ uşor. dar o și înlăturăm din imaginaţie, 
cind ni se pare prea evidentă. Dacă simetria este 
deplină, însă conţine în ea însăşi contradielii 
atunci spațiul de manifestare al fanteziei noastre 
este anulat deoarece sintem frinali de ceva existenti 
în mod pozitiv. Nu pulem pune atunci altceva 
in locul a ceea ce este dat, şi nici nu-l putem întregi 
in chip ideal; trebuie. dimpotrivă, să ne supunem 
existentului empiric şi să-l luăm ca atare, Egali- 
tatea poale exista si într-o modalitate răsturnată în 


sine, totusi nu inversă. Ceea ce ni se înfățisează 
atunci nu esle corelatu! simetrie si simfonic, ci 
egalilalea се trebuie să-şi afle corespondentul se 
prezintă sub forma unei diferențe calitative. Să ne 
imaginăm de pildă că o biserică gotică ar Li trebuit 
să aibă conform proiectului originar două turnuri şi 
са numai unul dinlre ele a fost înălțat la început. 
iar mai tirziu i s-a adăugal şi un al doilea (игл, 
dar într-un stil diferit. În acest caz simetria ar fi 
prezentă, căci trebuiau să existe două turnuri, 
dar totodată еа ar exista într-o modalitate ce nu 
corespunde intregului şi care în plus ar contrazice. 
sub aspect calitativ. unitatea sa. La teatre înlil- 
nim adesea cazuri amuzante de asemenea asime- 
trii, datorate garderobei insuliciente de care dis- 
pune trupa respectivă. Simetria poate corespunde 
calitaliv unităţii formei, dar în acelaşi Limp să-i 
iezeze egalitatea cantilaliv. dind naştere unei de- 
formări urîte. În artele plastice se produc muite 
greşeli de acest fel. În mod ideal, două turnuri 
paralele nu аг (терці să fie unul mai înalt decit 
celălalt; nici două aripi ale unei clădiri inegale 
ca lungime, sau în cazul unei statui un brat mai 
mare decit celălalt s.a.m.d. Îndeosebi infirmii ne 
înfăţişează această lipsă de simetrie, prin atro- 
fierea unui bral sau a unui picior. 


Asimetria nu reprezintă simpia lipsă de formă, 
ea еѕіе diformitate manifestă. Într-o dramă fan- 


tastică, „The transformed disformed“ (Cocoșalul 98 


indreptat) Byron a descris chinurile unui cocoşat 
nebun. Renegat de propria sa mamă, el încearcă 
să se sinucidă dar este oprit în ultima clipă de 
un străin misterios care îi oferă în dar posibilita- 
lea de a se întruchipa în orice altă formă, spu- 
nindu-i: 


„Dacă aş vrea să-mi bal joe de un bivol, 
implantindu-i piciorul tău strimb, 

sau de dromaderul cel rapid, cu înălţimea cocoa- 
sei tale, 

inimalele s-ar bucura ca de-un compliment. 

Si totuşi 

Aceste animale sint mai rapide, mai puternice 51 
mai răbdătoare decît line și decil toale exem- 
plarele semele şi frumoase ale speciei lale. 
Potrivită naturii este forma ta. A fost doar 
hunăvoinla esuală a naturii, să dăruiască 
cele gindite pentiu alţii, omului”. 


Arnold însă, aşa se numește infirmul. simte 
întreaga importanță a frumuselii. El ripostează 
astfel: 


„Nu pun prea mare pret pe forţă. 

căci urilenia este curajoasă. 

Menirea ei este să depășească omenirea 
in spiril Şi inimă, 

iind egală, ba chiar superioară celorlalți“. 


intrucit urilenia este în negalivilalea еі ceva 
pozitiv. ea se simle însingurală. și acest sentiment 
reprezintă sulerinla ei cea mai mare. Arnold 
continuă: 


„Dacă nici о autoritate 
nu mi-ar fi oferit posibilitatea schimbării. 
aș Ti făcut totul, de ceea ce numai spiritul este 
capabil. 
spre a-mi găsi un drum, în ciuda monstruozilăţii, 
scirboasei, descnrajaloarei poveri, саге 
asemeni unui munte îmi apasă sufletul. inima 
şi umerii. 


О cocoaşă seirboasă, diformă, 

pentru o pereche de ochi mai fericiţi. Atunci 
voi întrezări frumuselea genului uman саге, 
mai mult decit orice pe lume, e prototipul a 
tot ceea ce știm 51 visăm despre frumuseţe. 


Atil de sumbru se exteriorizează suferința difor- 
mităţii. Şi totuși ea poate deveni un mijloc impor- 
tant al comicului. În lipsa de simetrie nu se află încă 
nimic comic, dar în înctlceală şi confuzie el începe 
să se facă simţit, deoarece aici o formă о іпсото- 
dează și o estompează ре alta. În semisimetrie. 
impulsul spre realizare, care nu ajunge la impli- 
nire, are de asemenea, indiferent de particul: 
tāțile conţinutului, o tentă comică. Dar asimetria 
pozitivă, саге în сопогиеп[а ei este totuși incon- 


gruenlă şi în egalitatea ei lotuși: inegală, această 
simetrie nesimelrică în sine este deja comică în 
sine, în măsura în care ridicolul este contradicția 
dintre imposibil, са realitate empirică, si acea 
realitate саге conform esenței sale trebuie să existe. 
Ar trebui să fie, în principiu, imposibil ca un braţ 
să Пе mai lung decît perechea sa; dacă totuși în 
fapt un braţ este mai lung decit celălalt. atunci 
realitatea ce n-ar trebui să existe şi care contra- 
Zice principiul devine reală, iar această contra- 
dicţie este comică. Comicul include și meseriile 
саге pol avea ca urmare deformarea sau scurtarea 
evidentă a unui braţ precum cele ale copistului, 
croitorului, cizmarului, timplarului ș.a.m.d. în 
mișcările lor comice. 

Un tip de comic deosebit de îndrăgit ia naștere 
în dramă prin aceea са destășurării tragice a acţi- 
unii principale îi este opusă simetric desfășurarea 
comică a acţiunii secundare. Toate evenimentele 
pozitive ale sferei serioase sint reluate în nulita- 
lea celei comice și sporesc prin acest paralelism 
efectul patosului lor. În teatrul englez. dar mai 
ales în cel spaniol, domină această manieră. 
Shakespeare a exclus-o din marea tragedie, Calde- 
ron însă, întrucît 151 propune să rezolve în general 
probleme convenţionale de morală, o utilizează 


aproape pretulindeni. Chiar și în drame teologice 104 


precum „Маош făcător de minuni” el lasă evoluţia 
tragică să se reflecte în oglinda comicului. 
Vceleaşi determinări ale asimelriei, pe care le 
numim urile cînd revendică un caracter poziliv, 
devin comice cînd această pretenție esle numai 
aparentă. Nu vom putea să aprolundăm aici 
unde ne ocupăm de urit și unde facem doar aluzie 
la dizolvarea sa în ridicol nalura comicului са 
atare. Dar va trebui să arătăm modul în care asi- 
metria se transpune. prin falsul contrast al pirghiei 
antagoniste a simetriei. în dizarmonie. În simetrie, 
ca si în asimetrie raportul elementelor inverse este 
încă unul linistit. Dacă această opozilie se trans- 
formă în lensiune, ca devine contrast. El repre- 
zintă după cum se știe unul dintre mijloacele este- 
tice principale. Din punc! de vedere calitativ el 
nu poate consta decil din determinări contradic- 
torii în sine, dar cantitativ el poate avea mai multe 
grade, fiind slab și puternic. şters și strălucitor. 
Depinde de situatia concretă spre a holări саге 
contrast este cel mai potrivit într-un caz dat. Pen- 
tru una și aceeaşi esenţă sint posibile, din perspec- 
ive diferile, contradicții diferite. dar în virtutea 
specificilății ei fiecăreia îi este іпегепіа şi о con- 
tradietie absolută, ce conline totala ei negatie; 
vielii i se opune moarlea. adevărului minciuna, 
frumosului uritul ş.a.m.d.. în chip de contra 
dictie absolută. Far in calilale de contradicție 
relativă, vieţii i se opune boala, adevărului eroa 
геа. frumosului comicul şi de aceea loate aceste 
delerm inaţii mai posedă și alle contradicții ce li 
se opun în chip absolut. Boala este oricum о dimi- 
nuare 51 o Їгїпаге a vieții; ea o contrazice în măsura 
în care viaţa trebuie din principiu să Lie sănăloasă. 
De aceea, contradiclia absolută a bolii, în cadrul 
vieții, este sănălalea. Tot astfel, erorii i se opune 
în mod absolut cerlitudinea obieclivă. iar comicu- 
lui tragicul. În lumina unor astfel de diferențieri 
dev ine posibil să contrapunem şi asemenea determi- 
nări care prin ele însele nu se află în raporturi 
reciproce de contradicţie, nici absolută, nici rela- 
livă, dar între care poale fi provocată doar arti- 


101 ficial o contradicţie, cînd sub formă absolută, 


cînd sub formă relativă. Din punct de vedere for- 
mal, absolutul poale intra în contradicţie cu 
absolutul, absolutul la rîndul său cu relativul. 
iar relativul cu relativul. În caz real asemenea 
raporturi vor putea îmbrăca ipostaze foarte di- 
verse, 

Nu este locul să insistăm aici asupra acestoi 
noliuni generale ce aparțin parţial metatizicii și 
logicii generale și partial speculaţiei estetice їпаео- 
sebi. Le-am amintit numai în măsura în care esle 
necesar să facem deosebire între falsul contrast, 
considerat urit, si contrastul adevărat. considerat 
frumos. Falsul contrast ia naștere mai întîi prin 
aceea că în locul opozitiei ce se cere constiluilă 
apare doar diferitul; căci acesta este numai dife- 
геп{а imprecisă, încă incapabilă să dea naștere 
unei tensiuni. Varielalea policromă a diversului 
poate fi pe deplin justificată estetic; dacă ne este 
insă oferită acolo unde ar trebui să acţioneze în 
fapt contrastul, va rămîne insuficientă. Diferitul, 
în orice cantitate ne-ar fi oferit, nu este în stare 
să înlocuiască interesul pe care ni-l trezeste con- 
trastul. Dacă într-un roman apare o mulţime de 
personaje. dacă se dezvoltă o multime de eveni- 
mente, dar această diversitate de situaţii nu este 
convulsională de un contrast al acțiunilor ṣi desti- 
nelor, atunci această diversilate ni se va părea 
curind obosiloure, sfirşind prin а пе dezgusta 
Sau dacă într-un tablou strălucesc o multime de 
culori, însă lipseşte energia unui contrast cro- 
malic, alunci privirea noastră va obosi curind 
de aceaslă simplă dezordine. Fără a suferi din cauza 
atracției exercilate de diversitate, contrastul 
poate foarte bine lua naştere chiar pe această bază. 

Abia opunerea pozitivă Şi negalivă dă naştere 
contrastului, adică egalitatea ce trebuie să devină 
inegală cu sine însăşi spre a se putea dezvolta 
ріпа la conflict şi coliziune, Așadar diferitul tre- 
buie să fie cumva tolodată și identic; prin unilatea 
sa el trebuie să se afle în opoziţie cu sine. Cu cit ni 
se dezvăluie într-o acțiune mai reciprocă, cu atit 
este mai frumos. Dacă apare о opoziţie anumită și 
dacă la un pol în locul negalivului identice este 
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plasat doar ceva diferit, atunci avem de a face cu 
o simplă diferenţiere. Astfel, de pildă, în opera 
Robert diavolul, diavolul este numai diferit de 
Fiul său. deoarece ca diavol ar trebui să-l urască 
dar acest „străin“ işi iubește, impotriva naturii 
sale de diavol și în virtutea naturii sale de lală, 
fiul; ceea ce înseamnă că prin dragostea pentru 
tiu diabolicul este anulat. EL nu poate contrasta cu 
binele, deşi ar trebui să o facă în permanenţă; un 
diavol sentimental este ridicol. Avem aici un 
contrast ratal. În locul contrastului necesar a 
apărut simpla diferență. Acest contrast nu este 
numai șters, el este si greşi. 

Contrastul devine însă, în continuare, urit prin 
aceea că opozilia depășește o anumită limită a 
tensiunii. Numim această formă a laturilor con- 
trastanle goană după efect. Arta nu se încrede 
în adevărul pur si simplu, ci intensifică extremele 
spre a ne incita simţurile și atectivitatea. Ea urmă- 
гезе obținerea efectului cu orice pret 51 de aceea 
nu-i poate lăsa contlemplatorului nici o libertate. 
151 trebuie să fie copleșit, şi pentru aceasta con- 
trastul reprezintă un mijloc important. Grija însă 
ca el să nu treacă nelual in seamă de un recept 
suprasaąturat şi desensibilizat face ca el să fie con- 
ceput cit mai caplivant. Contrastul devine astfel 
strident, lipălor. Limita naturală este încălcată 
prin înşelăciune spre a ne excita nervii ріпа la 
sureseilare. O asemenea slructurare a artei, Cum 
ne-o oferă de pildă muzica noastră modernă, este 
urilă. Voltaire a dat dovadă de o asemenea lipsă 
de gust cînd a prelucra! drama Iuliu Cezar de Shake- 
speare pentru scena franceză. El nu s-a multumil 
cu faptul că Brutus. ca republican, se afla în con- 


adiclie cu Cezar. consulul și dictatorul dornic de 
putere unică; el a Гаси din Brutus fiul natural 

lui Cezar, їп condițiile în care ambii ştiau acesi 
lucru. Astfel a accentuat asasinatul politie ducin- 
du-l ріпа la paricid și, spre a-și încorona opera, 
a exclus bătălia de la Filipi. în care umbra lui 


Cezar isi demonstre 


impolriva lui Brutus, 
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Cum am mai spus, adevăratul contrast implică 
opozitia ca inegalitale a egalului. Astfel roșul este 
созі cu verdele în ipostază de culoare; albul și 
negrul în lipsa de culoare; binele şi răul in fata 
libertății, solidul și lichidul în cadrul materiei 
sum... Falsul contrast provine. dimpotrivă. din 
olalitatea diflerenlierilor calitative si ne întăţi- 

‘аха o opozilie aparentă. ca atunci cînd lui „mare“ 
ıu îi opunem adjeclivul „mic“. ci neinsemnatul, 
putinul sau debilul. Căci. neinsemnalului îi este 
opus importantul, semnificativul, supremul ог? 
emeinicul, ar debilului puternicul, forta 
Intrucil la rîndul lor aceste stări se айай într-un 


numil raport, putind deveni astfel sinonime, se 


explică de ce se poale strecura aici eroare si în 
azul unor artisti mai buni. Lirica noastră modern: 

produs H1 lle asemenea contraste. pe care le 
putem detecta, la origine. chiar și în cele mai buni 


poezii ale lui A. Grün. Chiar şi în atit de fru 


moasa şi pe drepl îndrăgila poezie „U llimul poet 
s-au strecurat asemenea false opozitii, de pildă 


versurile: 


„Cită vreme mai fosnes 


e pădurea 
dăruind răcoare unui oslenil“ 

Oboselii i se opune odihna, răcorii ursila. 
Dar osteneala si răcoarea nu concordă. Fosnetul, 
prin care ne este concrelizata pădurea, conlras 
cazû cu lăcerea cîmpiei lipsilă de copaci. sau cu 
propria linişte a pădurii. Probabil A. Grün a уги! 
ă cuprindă aici o mulţime de aspecte. Pădure: 
!rebuie să-l răcorească prin miscarea ca de evanta? 

ramurilor sale fosniloare pe drumeţul ostenit de 
usila întinderilor descoperile: dar această ima 
gine este imperfect redată. 

Dimpotrivă, un contrast siridenl intensilică 
tensiunea prin intermediul unor mijloace care 
intore pe toate laturile opozilia corecta existenta, 
vermitind astfel dezvoltarea unor noi interese, 
care ne abat însă de la relatia principală, în loc să o 
accentueze, cum se intenționa. Mole mil sua se 


* Prăbusit sub propria greutate (in original, în latin 


poale spune despre un asemenea efect. Сіпа Brutus 
ură să-l ucidă pe Cezar, devarece vrea să păstreze 
republica în care vedea forma necesară u sta- 
ului roman atunci ne apare sintetizată aici 
a mare criză politică a epocii. Brutus trebuie 


să-şi sacrifice atracţia sa faţă de Cezar spre a ră- 
ıîne credincios datoriei sale fată de patrie. Da 

Voltaire face din Brutus fiul lui Cezar, il 
anstormă, de fapt, într-un monstru moral. O ase 
renea lezare a pietăţii este în sine atit de іпого 
iloare încîl ajunge ea singură spre a face să пе 
noheţe sîngele în vine. Astfel ne sint date două 
lemenle ce пе solicită atenția virtutea de stat 


omei 51 pietalea. La Shakespeare, Brutus п 


ste lipsit de acel 5 саге ігериіе să-i în 
згепіеле decizia de a-l asasina pe Cezar; dar еа nu 
impiedică definitiv să-şi ducă la capăt actul ‹ 
trădare și accentul principal rămine pus pe aspect 
politic. 

În anumite condiţii, contrastul strident poate 
leveni chiar frumos din punct de vedere estetii 
el devine însă urit dacă nu este produs de unitatea 
egalității cu sine. О asemenea transcendere a bazei 
ипобепе tinde să-l facă picant. Picantul este vii 
uozitatea prin care Scribe şi Sue corup orice artă 
adevărată. Marea Operă din Paris nu mai esl 


stāpinită decit de dorinla de a fi orig 


nală prin 
inteza unor contrarii elerogene. Imposibilul impli 
at în са ne preocupă rațiunea prin neadevărul său 
i ne surprinde fantezia. Dar nu cu naivitatea bas 
nului. a cărui infantilă lipsă de experienţă se mai 


joacă cu limitele și îngrădirile existentei, ci cu 
afinamentul demenlei blazate. Ne-am referit mai 
аіпіе la personajul Bertram, din opera lui Scribe 


і Delavigne „Robert diavolul”. spre a arăta 
acesla nu întruchipează un contrast real cu fiul 
зап; el nu contraslează însă nici cu Alice, deoarece 
este „o Шпага lată din Normandia“ si nu un 
demon ca el. Dar aspectul picant trebuie să stea 
tocmai în faptul că diavolul are un Liu, pe care il 


iubeşte cu gingăşie şi pe care, exact de aceea, 


dorește să-l corupă spre a 51-1 face, loemai în virtu- 


tea acestei iubiri filiale, tovarăș de iad. În aclu! 


HII de pildă, scena 9, această iubire Îl face să 
cînte astfel: 


О fiul meu, o Robert! Pentru line 
cel mai de pret din bunurile inele 

înfrunt însuşi cerul 

și stidez iadul. 


Pentru gloria ce ială s-a dus 
Pentru slrălucirea ce ial-o pălind 


Ги ai fost singura mea alinare. 
Prin line mi-am aflat împăcarea 


\cest cu tolul nediabolic diavol trebuie să ne 
devină interesant tocmai prin sentimentalismul 
său părintesc. Un diavol iubitor. ce-și айа alinare 
si linişte în fiul său, n-a mai existat, desigur (20). 

Este de înteles că. ades 


a, critica a fost pusă în 
dificultate de asemenea productii în care falsita- 
tea conlradicliei încearcă să se mascheze. Noi am 
avut în Germania, prin disputa în jurul „Mariei 
Magdalena“ de Hebbel, un exemplu foarte elocvent 
pentru modul în care asemenea contraste deosebit 
de false au putut fi considerate drept un maximum 
de frumusete. Desigur, această poveste dramatizată 
esle suficient de tristă. Ea se poate întimpla din 
păcate zilnice 51 ziarele noastre sînt supraincăreale 
de asemenea materiale. Dar povestea respectivă 
nu este lragică. cum о consideră Hebbel în prelata 
sa, si cum о consideră exallalii săi admiratori. 
Ceea ce este doar trist în această intimplare a fost 
Lranspus în contrast tragic și falsificat cu pretenția 
de a-i reveni o asemenea demnitate. Un bărbat 
aspru, bătrinul timplar Anton. reluză să bea impre- 
ună cu un aprod de tribunal, îi spune grosolănii. 
si aprodul. ca să se răzbune. îi denunlă fiul drept 
hol. Acesta este aruncat în închisoare şi talăl crede 
în vinovăția lui. Aflînd vestea, mama lui moare de 
durere, Fiica timplarului. Clara. a iubit un (паг 
care, plecat să studieze la universitate. pare să o 
fi dat uitării. Ea se încurcă cu Leonard. un ош 
ece, calculat, trivial. În mod deliberat. 
obliga să-i rămină credincioasă. 


Spre а se 


S 


si rāmîne însărcinată. Dar Leonard. intrucit vede 


ii jeriteşte fecioria 


într-o altă căsătorie posibilitatea de a-si asigura 106 


bunăstarea maleriulă, û părăseşte. latre timp se 
nevinovăția iului, care se йр 
marinar şi pleacă spre America. Primul iubit ul 


dragostea sa a rămas neschim 


descoperă 


larei se întoarce, 
bată si ar dori s-o ia în căsătorie, dar, din păci 


ea aşteaplăa un copil. 


„Peste asta nu poale trece nici un bărbal 
xelamă el. În zadar îl imploră Clara pe Leonard 
-0 іа de nevastă; el respinge dispreluitor aí 


zind-ọ că nu i s-a dāruit din pasiune ṣi că în inima 
a iubeşte pe un altul. Fostul ei iubit, acum pose 
sorul unei diplome de doctor. se duelează cu Leo- 


ard şi cei doi se împușcă reciproc. Вай 


e foloseşte cu larghete sarcasinul si ironia. nu 
increzul în austeritatea fiicei sale. El a ашепи 
а-о că, în cazul a tace de rusine, 


lezonorindu-se, 151 De aceea, Clara, 


nștientă de starea ei disperată aruncă, din 
dragoste pentru tată, într-o fintină. El însă nu- 
taie gitul cu briciul, cum ar fi de aşteptat din pa 
ea unui Cato al melodramei burgheze, nici nu-si 
pierde minţile de durere 


nult prea rațional 


pentru aceasta este 
ci încheie piesa cu această 
irază ѕагсаѕілса, lipsilă de conținut: 


„Eu nu mai inteleg această lume“. 


> 


Drama de fată este o adevărată încilceală de 
false contraste. Fiu şi mamă, fiu și tatā, fiică si 
tată, iubit și iubită. totul se află în raporturi false 
16 


ărintească, furl, pierderea nevinovăţiei, lipsă de 


Nu avem aici nici inăcar о singură relație tiran 


moare, infidelitate, duel, sinucidere cu necesa 
pruncucidere care să nu ne ofere o întorsătură 
irită. Punctul central al întregului trebuia să 


Лага. Dar, cum am putea s-o considerăm un ре: 
sonaj tragic cînd se aruncă în braţele unui aseme- 
nea ins lipsit de inimă ca Leonard! Dacă acesla 
ar fi un om nobil, atunci ar fi posibil un contrast 
tragic între el si doctor. Dar asa, în raportarea lui 
la Clara lipseste unitatea. Sau ar fi риш exista un 


contrast între Clara şi el. Dar cum, cînd ea 151 trì- 


107 dează prin legătura cu Leonard adevărata dragoste, 


ba chiar 151 sacrifică puritatea feciorelnică din- 
tr-un capriciu frivol? Indiferent cu cite raționamente 
sofisticate ar dori autorul să înnobileze această 
legătură, ea este și rămîne inlamă. Desigur. eroina 


noastră este destul de nefericită. Dar dacă timp de 


5 acte auzim intruna о fală plingind pe furiş sau 
jeluindu-se cu patos. şi cind ea însăşi ne povestește 
cum s-a dăruit unui om pe care în adineul inimii ei 
nu-l iubea, deci nu din dragoste sau într-o beţie a 
simturilor, alunci ne este imposibil să avem fală 
de ca un 


lIebbel a 
care se poate repeta în orice zi în imediata noastră 


all senliment decil cel de compătimire. 
descris această intimplare nefericită, 
vecinălate, cu mare Fidelitate si într-o limbă poe- 
іса expresivă, plină de căldura vieții. EL n-a reu- 
sil însă decit să ne facă să năzuim cu ardoare, In 
contrast cu mizeria evocată, după adevăratul su- 


blim; să ne fie dor de înfiorarea purilicaloare. prin 


groază și m a tragediei autentice, 

Faptul că urilenia falsului contrast poale trece 
foarte uşor în comic s-a pulul de fapt cili deja 
printre rìnduri în cele spuse ріпа acum. Trebuie să 
impingem doar ceva mai departe elerogenilalea, 
să accentuăm ceva mai mult efectul căutat şi ridi- 
colul îşi face aparitia — cum, de exemplu, în ciudă 
muzicii lui Meyerbeer, mulli vor fi ris din inimă 
de chinurile diavolului Bertram, în „Robert dia- 
volul“. 

Falsul contrast este deja 


ruptura interioară a 


raportului simelrie, trecerea în disonantă. realiza- 


contradictie. 


ta prin 


C. DISARMONIA 


Simetria nu este ultima dintre determinările for- 
male ale frumosului, căci în egalitatea repelăriloi 
există un anume rost, plăcut în sine, dar care ca 
atare este 51 exterior şi plielisitor, intocmai са 
diferentierile simplei regularități. Arta egipteană 
пе înfătişează o imagine grandioasă a monotoniei 
estetice. care de la nivelul regularităţii şi simetriei 
nu s-a ridical la cel al formelor libere. Pentru că 
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figurile hieroglifice, de pildă, au nevoie de un index 
are să mentioneze dacă să бе citite de la stinga la 
dreapta sau invers, ele trebuie să concorde toate în 
ina sau alta din schimbările de direcție ale unei 
inscripţii. De aici aceste largi suprafețe de perete 
pe care toate figurile, uneori cu miile, toate văzute 
din profil, ne apar orientate numai în una și aceeaşi 
directie; o imagine deosebit de obositoare cu care 
ontrastează doar coloşii, văzuţi din faţă, plasați 
la intrările porţilor. De aceea, natura si arta tind 
adesea să depășească, cu о anumită violență, rigi- 
ditatea simetriei. Spre a alinge şi dobîndi armonia 
marilor raporturi, cutezanța genială sacrifică fără 
preget regularitatea şi simetria raportul ilor subor- 
donate, cum putem constata în cazul marilor 
concepţii arhitectonice, de pildă їп cazul minuna- 
ului palat Marienburg (21); în muzică, în cazul 
sonalelor lui Beethoven, sau în poezie, în cel al 
constructiei dramelor istorice ale lui Shakespeare. 
Frumosul poate dezvolta diferenţa pină la conilic- 
tul contradictici, în măsura în care lasă contradic- 
tia să se autoanuleze trecînd iarăşi în unitate, căci 
abia prin această stingere a conflictului se consti- 
luie armonia. Desigur, şi simpla unitate este fru- 
moasă în sine, pentru că satisface prima condiţie 
a oricărei configurări estetice, şi anume aceea de a 
reprezenta un întreg. Dar noi am văzut că simpla 
unitate este încă incompletă, putind deveni urită 
în parte prin lipsa de diferenţiere internă și în 
parte prin neclaritatea diferenţelor, printr-o con- 
juzie nebuloasă. Deosebirea se poate dezvolta, са 
diversitate, pînă la stadiul varietății frumoase, 
dar prin lipsa unei ordonări, simpla diversilate, 


ca diferentă exterioară, superficială, poate dege- 
nera în haotic şi harababură. stări a căror lipsă de 
formă provoacă reacţia frumosului de a subordona 
diferitul unei reguli generale. Astfel ia naștere, 
cum am văzut, regularitatea ca repetarea egală a 
acelorași diferente, dar Locmai această regularitate 
poate deveni la rîndul ci urîtă de îndată ce epuizea- 
ză forma exclusivă a unui întreg estetic, Тар! pentru 
care frumosul trebuie să convertească simpla dife- 


109 renlă într-o diferență precisă, determinată. Pozi- 


tivul si negalivul se constituie prin inversarea 
momentelor egale cu sine. ca simetrie propriu-zisă, 
a căror corelație, în sine însăși, este frumoasă. 
Dacă simetria lipsește total. acolo unde chiar 
principiul formei o presupune. sau dacă lipsește 
o jumătate a formei ajunse la simetrie, ori dacă еа 
este prezentă. dar în пой defectuos, perturbind 
prin contradictie internă egalitatea preconizată 
a diferentelor opuse unitar una alteia, alunci ia 
naştere din nou uritul. Insliluirea unei contradiclii 
nu conirazice frumosul. Adevăratul contrast al 
relalivului cu relutivul. al relativului cu absolu- 
tul, al absolutului cu absolulul, este frumos. În 
orice element estetice dinamic, ciocnirea exprimă 
punelul maxim al dezvoltării, dar falsul contrasi 
devine uril penlru că provoacă opunerea a ceva 
care, prin unilatea еѕеп{еі sale, nu este meni! 
să se contrazică pe sine în sine. Contradicţia auten- 
lică trebuie să implice opoziția unilăţii cu sine 
insăși. căci aceasla poartă în sine posibilitatea 
propriei anulări; prin coliziunea еі, disonanța 
lasă să se vadă unitatea са év дихоерооу ёоутф 
Faptul că uritul ce ia naştere din unitate, diversi- 
late. regularitate, simetrie, contrastare poale trece 
in comic a fost demonstrat în toate cazurile. 

Ca factor estetic unilalea ajunge la împlinire 
abia prin aceea că dilerenlierile se constituie ca 
momente vii ale intregului, aflindu-se laolaltă 
intr-o interactiune liberă. Nu numai unitatea 
trebuie să se prezinie ca aulodeterminindu-se în 
raport cu dilerenţierile ei, ci şi aceste diferențieri 
trebuie să posede un caracter de autodeterminare. 
Acesta este principiul unităţii ca entitate armo- 
niousă. Armonia nu este doar unitate abstractă, 
independenlă; ea nu este nici o unitate ce se divide 
în diferente exterioare, indiferente una față de 
alta; ea esle. dimpotrivă, acea totalitate ce-și 
produce liberă propriile diferențe spre a le reinte- 
gra apoi în sine, o totalitate pe care, după modelul 
naturii, o numim de aceea organică. Ea este în 


* Diferenţiindu-se în ca însăşi (in original, în greaca 
veche) 


laro să depăşească prin sine însăşi contradicţia 
п care pol intra diferentele ei. Anlicii pretuiau 
alit de mult armonia încit îi subordonau în între- 
vime individualitatea deosebirilor, în vreme ce 
inodernii Lind să sacrifice armonia caracteristicii 
individuale. Dacă luăm de exemplu frescele pom- 
peiene, vom vedea că armonia culorilor este atit 
de importantă încît într-o cameră tonul cromatice 
fundamental domină şi cele mai mici detalii. Hett- 
ner a arătat foarte bine în introducerea sa la arta 
plastică a anticilor (22) că numai din perspectiva 
uceslui inalt simt al armoniei pot fi explicate ano- 
maliile împotriva adevărului naturii pe care le 
putem găsi în pictura lor murală, ca atunci cînd 
oameni sau animale apar zugrăvili într-un colorit 
impropriu nalurii lor. La o cercetare mai atentă 
vom vedea că asemenea abateri de la natură sint 
conditionate de armonia cu care culoarea predo- 
minantă a peretelui şi a piclurii centrale de ре el 
concordă cu picturile laterale și cu ornamentele. 
Anticii făceau din perete o unitate oplică vie 
din care. trebuiau să-şi extragă coloritul și toate 
omponentele particulare ale compoziției plastice, 

Ca în toate cazurile similare noțiunea de armonie 
este utilizată si pentru acele nivele ale unitătii 
ce nu sînt decit momente ale acesteia. Puritatea 
unei determinalii simple. a unei culori, a unui lon, 

unei suprafele, o considerăm deja cu armonioasa. 
Nu mai pulin curitmia unei ordonări simetrice 
cusite. Dar luată în sens riguros nu vom putea 
uracleriza drept armonioasă decit асса unitate ale 
irei diferente au un caracter genetic. Nu numai 


roportionalitatea raporturilo ei si caracterul lor 
etiv trebuie să fie armonioase. Cu cil sinl mal 
ariate diferentierile întregului. cu cil fiecare 
intre ele esle mai independentă în sine și cu cit 
este mai intimă conluerarea lor în realizarea unei 
nități omoloage. generale. cu atit impresia pe care 
c-o trezesc esle mai armonioasă. Opera armonioasă 
ере!й esenta întregului în fiecare dintre diferen- 
erile sale. conferindu-le totuşi acestora un suflet 
ropriu. Ea nu ezilă să se descompună їп multi- 


dinea diferentierilor, căci știe să le re ască 


sub forma unor momente ale sintezei întregului, 
care, în individualitatea lor, au nevoie unul de 
altul ca şi de întreg. Disarmonia provine prin 
urmare din armonie, ca autoinversare a ei, căci 
fără a putea postula armonia unei structuri nu vom 
putea vorbi nici de disarmonie, Ceea ce este egal, 
mort, lipsit de contradicție, nuinai identic, nu-i 
poate fi încă substrat; еа 151 foce apariția abia în 
cazul interacțiunii dintre unilate si pluralitate, 
dintre conlinul și formă, dintre general și parti- 
cular, 

Vom resimli lipsa armoniei cînd, așteplindu-ne 
să intilnim o unitate vie nu întilnim decit una 
abstractă; dar în acest caz nu avem încă de-a face cu 
o disarmonie pozitivă. Lipsa unei diversități libere 
nu este frumoasă, dar ea nu reprezintă încă nici o 
divizare a unităţii. Dacă unitatea se diferențiază, 
aceste diferente răminind totuşi exterioare una 
față de cealaltă, dacă ele nu se contopesc. atunci 
vom resimți lipsa armoniei. Nici în acest caz nu 


avem încă o disarmonie pozitivă, dar ne găsim 
deja în fața unei nearmonii, deoarece diferentierile, 
aflate în stadiul de simplă alăturare şi de necoor- 
donare, fac unitatea să decadă în pluralitate. Di- 
ferentele devin ele însele unități de sine stătătoare, 
ce nu interacționează între ele. De aceea, în loc să 
ne apară ca armonioasă, unitatea ni se prezintă 
in toată ariditatea unui simplu agregat. Nicăieri 
nu resimlim cu mai multă neplăcere această ratare 
a lormei ca la teatru, cînd lipseşte comuniunea 
interpretărilor. Atunci fiecare persoană de pe 
scenă îşi joacă propriul rol şi atît, ca şi cînd ceilalți 
nu ar înteresa-o. Jocul individual al fiecăruia nu 
se corelează într-un întreg; acţiunea stagnează 
constant 51 impresia datorată lipsei de unitate 
este una plictisitoare sau rece; iar uneori, cind 
actorii sînt în prea mare măsură dependenţi de 
sufleor 51 nu fac decit să rostească mai tare ceea 
ce am perceput! deja din şoaplele răgusite ale vocii 
sale сауегпоаѕе, impresia nu este foarte depărtată 
de cea pe care ne-o lasă bolnavii dintr-un ospiciu, 
care și ei îşi Joacă rolul fiecare într-o indiferență 
totală fată de ceilalti. 


mE . APE m EC SA ONE RE eee 


Dacă unilutea deosebirilor se anulează prin Їар- 
lul că acestea intră în contradicție fără a se rein- 


legra în unitate. atunei ia naștere acca divizare, 
pe саге о numim de preferință şi cu îndreplățire 
disarmonie. O asemenea contradicție este urită 
deoarece distruge dinspre interior condiția funda- 
nentală a oricărei structuri estetice unitatea. 
E adevărat că disarmonia este în sine urită. дат 
trebuie să facem de îndată distincția între acea 
disarmonie care, exprimind о necesitate. este 
totuşi frumoasă 51 aceea саге, fiind întimplă- 
toare, e изга. Disarihonia necesară este conflictul 
ce poate lua naștere printr-o ciocnire justificată 
intre deosebirile așa-zis ezoterice implicate într-o 
unitate: cea înfimplătoare este contradiclia oa- 
ecum exoterică, ce-i este impusă unei unităţi. 
Contradicţia necesară scoale în evidență, prin 
ruptura enormă pe care o provoacă, Гоага pro- 
tunzimea unităţii. Forţa unităţii devine cu alll 
mai pregnant sesizabilă cu cit disarmonia asupra 
căreia triumfă este mai mare. Dar divizarea tre- 
buie nu numai să aibă comun cu unitatea elemen- 


tul omogen, сї еа trebuie să întruchipeze rapor- 
ea negativă a unității la sine însăşi. căci nu- 


nai în aceste condiţii este posibilă reconstitu- 


irea unității. Frumoasă esle, divizarea, 
nu prin sensul ei negativ, ca atare. ci prin uni- 


tatea ce-și vădeşte în această divizare energia, ca 


forță de coeziune internă, salvatoare şi înnoitoare. 
Frumos este spune cu îndreptățire Кап! 
ceea ce place universal şi în mod dezinteresat; 
irit este, aşadar. ceea ce displace universal și 
in mod dezinteresat. Disarmoniosul poate deci 
foarte bine să ne trezească interesul fără a li fru- 
IN OS il vom numi atunci interesanti. Ceea се 
nu ascunde în sine о contradicţie nu vom con- 
sidera interesant. Simplul. uşorul. elarul nu sînt 
nteresante: măretul. sublimul. sacrul sînt, la 
indul lor. prea elevate pentru această caracte- 
izare: ele sint mai mult decit numai interesante. 
Dar complicatul. contradictoriul, ambiguitatea și 
prin urmare chiar nenaturalul, neobisnuitul. cul- 
pubilul. ba si demența sînt interesante. Nelinistea 


се dospeste їп cazanul de vrăji al contradicţiei are 
o forță de atracţie magică. Există scriilori care 
confundă adesea interesantul cu poelicul și care 
se pricep alit de bine să idealizeze acest interesant 
prin bogăția lor spirituală, prin arta reprezen- 
tării lor, încit îl apropie de ideal. Asemenea 
autori surprind mereu dintre toate lucrurile ce 
mai bine contradicţia, precum Voltaire Şi Gutzkov. 


În schimb, se simt mai puţin în largul lor în re- 
darea genezei sau a dizolvării contradicţiei. ceea 
ce explică faptul că ei se adresează mai mull 
rațiunii 51 fanteziei decit sentimentului, care deşi 
rmoniei, 


poate fi impresionat de viltoarea disa 
doreşte totuşi să fie purtat de curentul atotbirui- 
tor al armoniei. Adevărata disarmonie este un 
punct de tranzit eliberator al unităţii; disarmonia 
falsă Şi deci urită este o pseudodivizare, o con- 
tradicţie introdusă artificial. Ea nu ne va întă- 
țişa apariţia unei ființări dutentice. ci ре cea а 
unei adevărate nefiinte, devenind astfel penibilă. 
În mai sus analizata „Maria Magdalena“ de Hebbel 
simțim ori de cite ori Clara раѕе5іе pe scenă, 
permanenta contradicţie dintre ceea ce este еа în 
mod practic şi ceea се еа doreşte 51 chiar ar tre- 


bui să lie. Огей de nobile si frumoase ar Li vor- 


bele ei, 
să obicetăm: dar tu ești însărcinată. si singură 


le nu au profunzime, căci mereu ne vine 
ıi voit-o! Clara, această germană nordică, nu este 
în esenţă deosebită de Fleur de Marie din „Miste- 
rele Parisului” de Eugène Sue. Această gouail- 
leuse*. născută prinţesă. cu vocea ei proaspătă, 
cristalină. cu stiala ei naivă. cu dragostea ei pen- 
tru natură, cu firea ei angelică, ar trebui să repre- 
zinte un ideal. Dar cu cit ni se dezvăluie mai 
mult drăgălășenia ei cu atit mai puternic resimţinm 
disarmonia faptului că întilnim această copilă mai 
întii într-un lapis [гап‹®* al orașului Paris, că ea, 
deși prietenă a bravei, purei Hioalette, din lipsă 
de lucru 51 după ce şi-a risipit banii, s-a lăsat pra- 
dă unei indolente destrinate. S-a lăsat mistuită de 


beţie si atrasă în mrejele prostituţiei. О prinţesă in- 
| născulă intr-un bordel de oraș, hiperinteresant, desi- 
şur, dar nimic mai puţin poetic. Noi nu mai pulem 
depăși vinile ce marchează comportarea ci morală, 
și nici са însăși, iar Suea avut cel puţin atita tact 
| 5-0 lase să moară de tuberculoză. nemăritată, la 
urtea tatălui ei, alegoricul duce german Rudolf (23) 


O disarmonie autentică devine urită cînd anu- 
larea еі esle falsă, deoarece în acest caz se obtine, 
evident, o contradicţie în contradicţie. În dez- 
voltarea logică a contradieţiei s-a putut evidenția 
pe deplin legitatea unității active în cadrul 
icestei contradicții Şi contemplarea acestei nece- 
silăți interne ne-a produs satisfacţie deoarece 
intrezărim înlăturarea disarmoniei prin armonia 
in care se dizolvă, în locul abaterii spre un sfir- 
şit necorespunzător intrinsec începutului, şi ca 
atare urit. Este, de exemplu, ceea ce i se intimplă 
lui Prutz, cel cu un stil de obicei atit de clar, în 
le Bourbon”. In loc de a rămîne credincios 


„Carol 
poeziei istoriei, în loe de a-l lăsa pe eroul său 
să-și dea sfirsitul sub zidurile Romei, în războiul 
contra papei. ucis de ghiuleaua lui Benvenuto 
Cellini, îl face să moară cu mulţi ani înainte, în 
bătălia de la Pavia, doborit de otrava din capsula 


unui inel pe саге 1-0 toarnă în băutură un tel de 


iubită fucită dintr-o mănăstire și vucabondind în 
învălmăseala cimpului de bătaie. Rănit, epuizat, 
înşelat de credința de a se putea întrema cu bă u- 
tura răcoritoare, marele conetabil se stinge cu 
încetul, fără a scăpa prilejul de a mai ține un 
lung discurs. cu vocea pierită. Ce contrast trist 
și sentimental cu prima sa apariţie cutezăloare, 
in care revendica. în fața regelui Franţei. dreptul 
la bunăstare 51 glorie al Franţei. Ce disarmonie 
Ce falsă armonie în faptul că miżera otrăvitoare 
о făptură romantică nefericită, se otrăvește, desi- 
cur, și ea. Un glonte, rapid. izbind în focul luptei 
o inimă vitează, aşa cum a făcut-o istoria — iată 

ci singurul final armonios Şi poetic. Romantis- 

mul şi-a permis adesea să ofere în locul unei re- 

zolvări obiective, impunindu-se de la sine, a con- 

114 115 flictului, doar o rezolvare subiectivă si fantastică, 


ce пе înșală așteptările. Trebuie totuşi să amintim 
faptul că în contemplarea frumosului, fie a celui 
natural, Пе a celui artistic, nu pulem să ne com- 
portăm suficient de liber. Cu cit marile principii 
estetice trebuie să fie mai precise pentru noi, 
cu cit trebuie să păstrăm mai neștirbit adevărul 
lor peren, cu atit mai indulgenţi putem fi faţă 
de configurarea concretă a frumosului. cind ade- 
sea reuneşte în sine aspectele cele mai variate 
si mai contradictorii. Am făcut mai înainte. Si 
pe bună dreptate, distincţia între interesant 51 
poetic. Spre a evita totuşi o înţelegere eronată. 
vom remarca faptul са, desigur. poeticul firesc 
și autentic poate fi totodată şi deosebit de inte- 
esant. Există astfel regiuni stincoase, atit de 
inspăim întător de abrupte, atit de minunat cre- 
nelate, incit nu pot Li considerate frumoase sau 
urite în sensul idealului pur şi al negării sale, 
dar pe care le putem numi și interesante. putind 
iradia ca atare о poezie sălbatică, de о stranie 
întiorare. Există de asemenea edificii în care sti- 
lul unor secole dilerite s-a contopit atit de fericit 
incit cu toată eterogenilalea: componentelor indi- 
viduale, ele au totuși aspectul unui întreg disar- 
monios-armonios, deosebit de interesant. Si există, 
în acelaşi sens, poezii, ce nu aparțin nici unui 
gen precis şi care ca atare nu ar trebui să aibă, 
din punct de vedere estetic, un efect pur si deplin 
asupra noastră. dar care deţin o calitate poetică 
înaltă, autentică. RăLăecirile lui Childe Harold”. de 
Byron, nu este о epopee, пісі o melopee. nici о 
poezie didactico-descriptivă 51 nici o elegie — ea 
este toate acestea la un loc sub forma unei inte- 
resante sinteze. 

Intrucit disarmonia se bazează pe ruperea unei 
entități de sine însăși 51 întrucit însumează în 
falsa ei fundamentare şi în falsa ei rezolvare toate 
momentele uritului formal, еа devine natural un 
mijloc mult mai puternic de producere a comicului 
decit toate celelalte forme anterioare de tranziţie 
spre urit. Orice simplă înlăturare. orice anihilare 
greşită. orice finalizare fantastică a contradicţiei 


în locul necesilătii auto-dezvoltării sale imanente, 116 
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este deja pe cale de a deveni comică. În opere 
de acest fel, în care deci comicul nu se produce 
in ele însele, ci într-o altă conștiință, ce se află 
inșelată prin mistificarea еі, contradicţia аге о 
natură prea serioasă pentru ca falsa ei dezvoltare 
şi rezolvarea sa ratată să poată provoca voioşia 
noastră deplină. Deoarece comicul trebuie să tacă 
să se topească în raza de soare a veseliei toate 
indispoziţiile tulburi și trebuie să fie liber de 
orice seriozitate, opere precum cele amintite mai 
sus vor fi, cu totul împotriva tendinței lor, urite. 
Hebbel, poetul pesimismului şi bizareriei, cum 
l-a numit atit de potrivit Ilenneberger (24), ne 
permite să demonstrăm prin intermediul Iuliei 
sale felul în care tragicul, cînd nu ştie să pregă- 
tească punctul culminant al contradicţiilor sale 
зап cînd nu știe să le rezolve corect, începe deja 
să se transforme în comic, dar, pentru că e încă 
prea grav și important, rămine deocamdată urit. 
O căpetenie de tilhari, Antonio, vrea să-l răzbune 
pe tatăl său Grimaldi, executat pentru a fi fost 
51 el căpetenie de bandiți, şi anume vrea să se 
răzbune pe bogălaşul Tobaldi deoarece îl consi- 
deră vinovat de faptul că tatăl său a trebuil 
odinioară să plece în exil. Cum 151 incepe opera de 
răzbunare? Se hotărăşte s-o dezonoreze pe fiica 
lui Tobaldi. Începe să-i facă curte, fără ca, bine- 
înțeles, ea să stie ceva de tilhăriile sale si în cu- 
гіпа fata se îndrăgosteşte de frumosul tinăr.Apoi 
о batjocorește spre a-l face de ris pe tată. Mai 
mult decit diabolic. în manieră italiană ! În actul 
seducerii insă, ura sa se transformă În dragoste 
si ca urmare a acestei iubiri intreaga sa ţinută 
morală se schimbă. El va dispărea, spre a se putea 
rupe de banda lui de tilhari şi spre a deveni astlel 
un membru onorabil al societăţii burgheze. inten- 
ționînd apoi să emigreze cu Julia în America. 
Cu totul neitalieneşte! Dar este atit de inabil 
incit nu-i destăinuie fetei nici un cuvint despre 
tot acest plan de viitor, deşi are si ghinionul de 
a trebui. bolnav Liind. să stea ascuns mai multă 
vreme. Timpul trece. Iulia se simte însărcinată 


117 dar. în calitate de cea mai castă fecioară a огаѕи- 


lui. trebuie s-o întruchipeze, la sărbătoarea sfin- 
tei Rozalia, pe regina fecioarelor. Tinăra dispe- 
rată nu poate suporta această contradicţie și fuge, 
rătăcind prin ţară, în speranța de a-și айа undeva 
sfîrşitul. În loc să se arunce în apă, cum proce- 
dează Clara. eroina mai sus amintită din „Maria 
Magdalena“ lui Hebbel, în loc să-și împlinte un 
pumnal în inimă, ca Lucreția; în loc să se lase 
ucisă de propriul tată, precum Virginia: în loc 
să ia cel puţin un somnifer, ca Julieta lui Shake- 
speare, ea atrage în pădure un bandit. її întinde 
o pungă cu buni şi îl face să înțeleagă. printr-un 
л i-ar face un mare bine 5-0 


discurs straniu, ( 
omoare. Dar în acest moment se dezlănțuie ca- 
tastrofa. Într-un desiș al pădurii se tupilează 
anume un tînăr și bogat conte german, hiper- 
blazat, stăpinit de o nobilă dragoste pentru specia 
umană în general. Acesta 51-а ruinat atit de te- 
meinic sănătatea incit știe, cu precizie. că nu mai 
are mult de trăit. Întrucît este totusi un om foarte 
bun. cum о confirmă si valetul său Cristot, аг 
dori ca restul de viață ce i-a mai rămas să 51-) 
dedice unei fapte utile, pe cit posibil nobile. 
Din păcate mintea îi este intunecată. dar pro- 
vidența dramei are grijă și de nebuni. Cu surprin- 
dere ia parte ca observator neștiut la scena ori- 
ginalei ucideri, intervine la momentul oportun, 
punîndu-l pe fugă ре cinstilul bandit Pietro 
printr-un „băiete!“ strigat cu putere. Află de 
indată de la Iulia situaţia si este încintat să 
găsească aici un minunat prilej de a mai face 
totuși ceva bun din nimicnicia vieții sale. El se 
lecide, va să zică, să secăsălorească cu Julia cea 
insăreinată. Ceea ce iubitul Clarei din Magdalena“ 
lui Hebbel mı putea nicicum trece cu vederea, 
pentru că nici un „bărbat“ nu poale іони“ 
asa ceva, nu are nici о importanţă pentru debilul 
conte. Perspectiva sa este superioară. mai liberă, 
căci acum, în preajma morţii. el пале е о laptă 
viriuoasă 51 doreşte să-i redea acestei fete căzute 
onoarea 51 liniștea și nu e asta o faptă cu ade- 
vărat virtuoasă? Între timp bătrinul tată desco- 


пега fuga fiicei și induce oraşul în eroare cu un 
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sicriu goj, simulindu-i moartea larsă în care 
este susținut de Alberto, medicul familiei care, 
ca prieten al 


sei, a iubit-o în ascuns, mai intii 
pe mama Iuliei, apoi pe ea însăși. Contele Ber- 
tram își tace însă apariţia împreună cu Iulia si 
tatăl, mai de voie mai de nevoie. îi dă nobilului 
său ginere binecuvîntarea. Dar atit de frumosul 
Antonio, convertit prin dragoste la o viată а 
filistin, se întoarce și el şi, desigur. se dezlănțuie 
la început cu turbare, ріпа i se explică minuna- 
tele intenţii. nu tocmai inocente, ale lui Bertram. 
ca fiind mai degrabă impotente. În ultimul act 
ii regăsim trăind fericiţi împreună într-un castel 
al contelui. din Tirol, pe Iulia cu Bertram. са 
soț, alături de iubitul ei Antonio si de platonicul 
Alberto. Bertram resimte. ce-i drept. puternic. 
nesfirșița frumusețe și bunăvoință a tinerei sale 
soții; dar el promite să fie rezonabil. Va merge să 
vineze capre negre în Alpi şi apoi? Apoi nu mai 
durează nici o lună, și muribundul, întors către 
lulia şi Antonio le cere să-i promită că vor fi 
fericiti împreună. 


Iulia 

Si acum? 

Antonio 

Acum va trebui să ne întrebăm dacă mai avem 
voie să fim fericili? 

Iulia 

Să ne întrebăm, dacă mai putem Li fericiţi? 


FINIS 


Asa se încheie desfigurată ріпа їп cele mai 
mici amănunte prin „talentul autorului ei tra- 
gedia al cărei conţinut l-am redat în cuvinte 
simple, fireşte, fără a putea evita ca printre ele 
să se infiltreze deja citeva raze ale comicului. 
Nu punem nici о clipă la îndoială seriozitatea 
subiectivă a tendinței elice, pe care Hebbel o 
expune Cu аа patos în prefața sa. Totuşi să nu 
ne lăsăm impresionați de bunele sale intenţii si 
să recunoaştem că această tragedie este în fond, 
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monstruozitate de false contraste. Vrem să facem 
abstracţie de motivele şi mai crase pe care le 
putem întilni în această tragedie și care adesea 
sînt extrem de comice; dacă răminem doar la 
relaţiile fundamentale, vom constata că nici 
acestea nu sînt tragice. ci comice. Faptul că o fată, 
care s-a lăsat sedusă în ascuns și așteaptă un copil, 
trebuie să-și facă apariţia la o festivitate ca regină 
a fecioarelor. este desigur comic. Faptul că un tată, 
a cărui fiică a fugit, cum crede el, cu amantul ei, 
mistifică orașul prin falsa moarte și falsul coșciug 
al fiicei sale, este de asemenea comic. Faptul că 
tînărul conte, după o viaţă agitată și destrăbă- 
lată, simte deodată o ipohondrică sete de virtute, 
dorind să-i facă blazatului său trup pe jumătate 
mort onoarea de a mai sluji unui scop nobil. ba 
chiar util, este desigur comic. Faptul că o fată 
însărcinată rătăceşte pe jos și fără nici o ţintă 
printr-o ţară unde mai există totuși jandarmi și, 
căutindu-și sfirșitul, intră într-o pădure întune- 
cată unde, oferindu-i o pungă cu bani, îl con- 
vinge pe un bandit să-i facă pe plac și s-o omoare, 
cînd ne-am fi aşteptat ca acesta să-i ia pur şi 
simplu punga fără să recurgă la omor, obligînd 
el fata să i se supună, este desigur comic; faptul 
că Bertram şi lulia încheie o căsnicie care de fapt 
nu se consumă; el pentru a mai fi util unei cauze 
bune înainte de a muri; ea pentru a-și salva to- 
tuși onoarea printr-un soț, este fără îndoială 
comic. Şi faptul că, în stirșit, toţi cei trei bărbaţi 
îndrăgostiți de Iulia, fiecare acceptîndu-l din punc- 
tul său de vedere pe celălalt, ba chiar stim îndu-l, 
trăiesc în bună înţelegere într-un castel din Tirol, 
si că muribundul conte le oferă Iuliei şi lui An- 
tonio perspectiva plăcută de a dispărea în curind, 
pentru totdeauna, mi se pare de asemenea comic. 
Comic? Da, în sensul lui Aristofan, cită vreme 
acesta include şi nulitatea morală, nu însă şi în 
sensul veseliei senine a nulităţii absolute, lipsite 
de orice pretenţie. Dimpotrivă, aceste raporturi 
corupte dintre personaje sînt redate cu o solemnă 
seriozitate şi prin discursuri emfatice, astfel 


încît în loc să ne provoace un suris fericit nu stîr- 120 


пеѕс in по: decit melancolia de a vedea o tragedie 
ratată. Ë | 


Dacă prin însuși conţinutul său contradicția 
nu este de natură ideală şi dacă subiectul impli- 
cat în ea nu o resimte ca pe o contradicţie, ci dim- 
potrivă, pare pe deplin mulţumit în această si- 
tuație, atunci о asemenea disarmonie este comică 
эа ne amintim de pildă de Strepsiades, йїп, Norii“ 
de Aristofan, acest atenian respectabil ce + 
să studieze filosofia cu Socrate. Și pentru ? 
Pentru a scăpa de creditori cu ajutorul sofismelor 
Acest scop impus de el filozofiei îi contrazice 
esența. Dacă o vom utiliza totuşi în scopul amin 
tit, faptul devine comic. Таа inceput Strepsi: 
e simte foarte împăcat în credinţa sa sine 


х Pila, бе ө бс АЙ 1 .. лм p 
că fil solia îl va scăpa de datoriile sale, pînă cînd 
fiul îl întrece în sofisme demonstrindu-i dialec- 
tic dreptul de a-și putea bate tatăl. 
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Partea a doua 


INCORECTITUDINEA 


Determinările abstracte ale lipsei de formă sint 

alabile pentru orice urit їп general. 
însă, în mod concret, $1 natural și spiritual. 
Universalitatea amorfiei, asimetriei și disarmoniei 
dobîndeşte în natură sau în spirit o existenţă 
individuală. În această ipoştază ele sint supuse 
necesităţii de a concretiza în aspectul lor concep- 
tul general care le exprimă esenţa. Сопсог- 
дапа dintre realitate şi conceptul abstract, îm- 
plinirea obiectivă а legităţii exprimă corectitu- 
dinea. Ea constă, aşadar, în obligaţia ca forma 
estetică să tie reprezentată în conformitate cu 
ceea ce-i aparţine conform conceptului ei, fără 
adăugarea nici unui element străin esenței sale 
şi fără a fi impusă nici unei transformări care să-i 
contrazică normalitatea. În negarea acestor con- 
diţii se află esenţa incorectitudinii. 


Uritul este 


Incorectitudinea ne introduce іп domeniul ar- 
telor particulare. Dacă ne-am cobori însă la nive- 
lul lor ne-am pierde în nesfîrşite şi superflue deta- 
lii. Atunci ar trebui să adăugăm fiecărei deter- 
minări pozitive regula că orice încălcare a ei este 
incorectă. Ce prolixitate obositoare ar fi să tre- 
buiască să stabilim toate regulile artei și să repe- 
tăm pentru fiecare litania că neimplinirea lor 
reprezintă о incorectitudine. Este suficient de 


aceea ca în contextul nostru să arătăm felul în 
care uritul se află implicat în incoreetitudine 
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51 cum aceasta din urmă poate deveni și ea sursă 
a ridicolului. 

Va trebui, prin urmare, să analizăm mai întîi 
conceptul de incorectitudine în general, apoi va 
trebni să trecem în revistă modificările particulare 
pe care le suportă incorectitudinea în modalităţile 
stilistice proprii diferitelor naţiuni şi şcoli şi în formele 
individuale ideale ale expresiei. Pentru forma pe 
are еа о îmbracă în cadrul artelor particulare 
va fi suficientă o redare a caracteristicilor generale. 


A. INCORECTITUDINEA ÎN GENERAL 


Corectitudinea constă în general în autenticitatea 
cu саге о configuraţie dă expresie acelor forme 
ce-i sint inerente, fie în virtutea conţinutului ci 
esenţial, fie natural, fie istoric. În termenii logicii 
formale s-ar putea spune că ea pretinde unui 
obiect să deţină toate acele caracteristici prin 
care se deosebeşte în mod esenţial de altele. Nu- 
mai prin precizia și evidenţa corectitudinii funda- 
mentale se poate diferenţia o configurație şi din 
punct de vedere estetic de altele. De aceea, co- 
rectitudinea presupune, de exemplu, ca într-un 
peisaj diferitele specii de pomi să se distinsă 
prin caracteristicile lor naturale; ca într-o operă 
arhitecturală coloanele să concorde după regula 
ordinului lor, cu gîtuirile şi ornamentele; ca într-o 
poezie să fie respectat с 


din care face 


aracterul speciei literare 
parte, ș.a.m.d. Această precizie 
este neapărat necesară 


deoarece în lipsa еі nu ar 
putea lua naștere individualitatea formei. Si 
în acest sens corectitudinea este frumoasă. Întru- 
cît ea se referă în primul rînd la corespondenţa 
formală a configurației individuale cu legitatea 
ci generică, ea nu este încă în sine absolut fru- 

asă, ci exprimă numai satisfacerea unei con- 
liții indispensabile a frumosului. 

Cînd spunem despre o operă de artă că este ре 
deplin corectă, exprimăm desigur o laudă, și 
nu una neglijabilă, căci recunoaștem prin aceasta 
că ea respectă regulile artei. Dacă spunem însă 


doar atit, atunci această laudă este pe cale să 


devină un reproș, căci fiind numai corectă, ва 
poate fi totodată seacă, neînsuflețită, fara tiş- 
nirea invenției originale. Este ceea се putem con- 
stata cu precădere în cazul acelor direcții artis- 
се pe care le numim academice. Din punct de 
vedere formal ele sînt de obicei corecte, dar în- 
trucit meritul lor se reduce la lipsa greșelilor indi- 
iduale, ele nu pot evita, în ciuda corectitudinii 


lor. să devină curînd plictisitoare, fiindcă nu reu- 


Iziasmeze, 
la 1 


să ne însufletească 51 să ne е 


dincolo de exactitatea măsurii, prin acel с 


D ori » 

ге‹ ti 1 tie 

ție in pi 1а 

А la suflul 

» si meschină, aşadar urită. 

N urit, ci urit este 

În la nivelul simplei corec- 
| dini şi nu ) transform ie IN mijl )C al expri- | 
rii unor mani spirituale. O operă neade- | 

tă, deci în aspecte de amănut, 

te 51 frun ï, în ciuda unor erori ale 

en! coloritului, compoziţiei muzicale; or- 

inii, versificaţiei $. „d., cînd este însufleţită, 

ansamblu, d care ne face să ui- 

greșelile Noutatea invenţiei, 

| neal: со! гіа sau grația expune- 

i incon- 


detaliu 
este deosebit de corect, 
inal; Heine, dim- 
uneori chiar în mod 


rii ne fac să iertăm, în numele 
j Ме, erorile și impreciziun 
р 2], к 


іа 


Astfel, de pildă; 
otuși mai puţin personal şi or 


potrivă, este adesea incore 
deliberat, dar forţa sa сї ginalitatea 
lui sînt incomparabil mai mari. Tocmai ca urma 
a acestei diferențe 51 influența sa asupra literaturii 

stre este de departe mai puternică decit сеа 
exercitată de Platen. 


catoare. 01 


Platen August, conte de Halermiind (1796 — 1835), poct 
si militar de carieră, stabilit din 1826 în Italia. Autor al 
шог poezii de o mare perfecţiune formală, epopei şi drame 

versuri, precum Romanlicul Oedip sau Furculița fata 
) sinteză a operei sale în 12 volume a fost editată în 1910. 124 


Este neîndoielnic faptul că incorectitudinea 
intrucit neagă o determinare necesară a for.uei, 
prin omiltere, printr-un adaos eterogen sau prin 
denaturare, se subsumează conceptului de urit. 
Arta trebuie să pretindă corectitudine şi nu аге 
voie să adopte o greșită toleranţă faţă de іпсогес- 
titudine. Necesitatea, căreia arta trebuie să i se 
subordoneze pentru o tratare corectă în general 
este de natură fizică, psihologică şi istoric-conven- 
lională. Prin aceasta ni se impune atenţiei aici 
conceptul de imitare, deoarece arta se raporle: 
a un dat căruia trebuie să-i corespundă. Ea tre- 
mie să studieze formele manifestărilor naturii 
și spiritului, căci numai în aceste forme poale 
să-și individualizeze configurările. Totuşi, după 
cum se știe, imitaţia nu are sensul unei simple 
copieri a aspectelor empirice întîmplătoare. ci 
tocmai omiţiîndu-le pe acestea, ea tinde să пе 
ofere cunoașterea formei ideale și a măsurii uni 
versale printr-o reflectare exactă a formelor alecs 
ca subiect. Din cauza întîmplării și arbitrariului 
ce însoțesc cu necesitate orice manifestare a lor 
natura 51 spiritul sînt adesea împiedicate prin ele 
insele să atingă acele forme spre care năzuiesc 
conformitate cu esenţa lor și care sînt în măsu 
să о exprime în mod adecvat. Realitatea lor ră- 
mine adesea în urma tendinței principiului lor 


| 


pentru că, neintenționat, se perturbă adesea 


сіргос, atît în necesitatea cît și în libertatea lor 
Arta eliberează forma estetică din această situație. 


înlătură tot ce e efemer și neesential, scoate în evi- 


dență esenţa fenomenului și ne incintă cu eterni- 
tatea idealului fără cusur. Ceea ce nu se poate 
realiza doar printr-un eclectism empiric, deoarece 
cu cît sînt mai exacte producțiile unui astfel de 
eclectism. са în cazul figurilor de ceară, а auto- 
matelor, а dagherotipurilor* ș.a.m.d., cu atît vor 
fi ele mai depărtate de libertatea și adevărul 
idealului. Un portret realizat cu dagherotipul з 


Vechi procedee fotografice, constind din iixarea 1 
tinilor obţinute cu ajutorul unei camere obscure pe о placă 
cupru argintată și presupunind imobilitatea îndelungată 

a subiectului. 


тимеу се 0. E N E 
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ne redă omul în integralitatea sa, сі așa cum toc- 
mai se găseşte într-un anumit mormi in condiţii 
cu totul particulare, afiat sub impulsul unei stări 
t1 ş.a.m.d. Artistul abstrag: 
în cele din urmă idealul prin contemplaţia spiri- 
шай a materialului empiric ce-i stă la îndemină. 
Praxiteles nu ar îi realizat 
statuie întruchipînd-o ре Afrodi la 


Al dacă 
limitat să facă doar о | a frumu- 


trebuie 5: 


recătoare 


nicioda ideala sa 
s-ar 11 
ппц аге 


} a 
SCLILOI 


deosebite 


7 эү, 4 « | 1 
observate la hetal 


entru studiu. 


înii, de la alta braţul, de la a treia piciorul $. 
şi că ar fi reunit în mod ех 
pecte particulare. Rezultatul ar fi fost cu si 
o frumoasă monstruozitate 51 nu о zeiţă a frumu- 
setii. Din propria sa interioritate а lre 
abstragă şi să realizeze triumful frumuseţii femi- 
nine. Aceasta nu înseamnă că hetairele respective 
nu i-au fost de nici un folos, i | 


т.а. 


vit el să 


studierea lor i-a 
deschis calea spre corectitudine, în măsura în care 


pulut întrezări în fiecare din ele o ipostază rela- 
Liv adevărată a idealului. Cit dev ine 
la sculptorii şi pictorii noştri moderni faptul că 
piclind sau sculptind 


„desea 


ае ау ident 


avut 


avuri uşoare 


nuduri feminine au 
ca model numai femei de 
care prin folosirea corsetului au corupt formele 
pure ale naturii. Pentru a fi corectă arta trebuie 
să asimileze esența realității naturala şi spirituale. 
lar ea nu trebuie să naluralizeze, după cum nu 
trebuie nici să idealizeze, în sensul unei false trans- 
cendenţe. Va trebui să-i acordăm artistului dreptul 
la o relativă schimbare a simplei realităţi, în mă- 
sura în care aceasta îi este necesară penlru redarea 
adevărului obiectiv al ideii şi nu vom avea voie 
să blamăm о asemenea depăşire a formelor empirice 
ca incorectitudine; vom respinge numai ideali- 
zarea subiectivă ce iroseşte forta specifică a indi- 
vidualităţii în potenţări abstracte. 


mai 
artistice 


Corectitudinea fizică poate fi stabilită cel 
precis deoarece compararea producţiei 
cu datul obiectiv este aici cea mai ușoară 51 ac- 
cesibilă. Expresia „după natură“ o utilizăm, prin 


4 
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'xtensie, Şi în sensul general care se referă la rea- 
itatea nemijlocită. Spunem astfel și despre un ta- 
blou întăţişind o catedrală, de pildă, că este pic- 
tat „după natură”. t respectivă 
ste o creaţie a spiritului. 51 tot în același sens 

Deşi contemplarea naturii 


deşi construcţia 


spunem: „‹ viață“ 
огїсїпа la dispoziție pentru о con- 


perce- 


пе stă, аѕааат 


epere a exactă a acesteia, actul 


erii naturii sste în nici un caz atit de les- 
vicios ре cît ar putea să pară. O privire sau un auz 
pur obiective nu reprezintă aptitudini umane 


hiar atât de răspîndite. De aceea, la о observaţie 


mai atentă vom descoperi di 


regulă, și spre sur 


rinderea noastră, mai multă incorectitudine de- 
ne-am fi închipuit la început. Alte forme de 
ncorectitudine provin însă 51 din încetătenirea 
тог maniere, са de pildă în cazul chipurilor, 
nilor şi picioarelor alungite ale picturii bizantine 


(29). 


m îi 


Corectitudinea psihologică obişnuim să о numim 
adesea şi adevăr al naturii. Ea cuprinde sfera sen- 
timentului, cu dorintele, înclinațiile şi pasiunile 
sale, şi respectiv expresia adevărata а 
în gesturi, mimică, 


acestora 
cuvinte; nu mai putin însă și 
notivarea corectă a afectelor. Corelarea sentimen- 
după conţinutul lor, forma manifestării 
vcestora sub raport mimic, patognomic şi fizio- 
nomic, redarea lor prin sunet şi cuvint, oferă un 
cimp nesfirşit de posibilităţi lezării adevărului 
biectiv, iar corectarea lor nu mai este atit de 
ul incorectitudinii fizice. În por 
zie, muzică şi pictură, eroarea psihologică va pu- 
tea fi dovedită mai precis decit în sculptură, de- 
arece aceasta urmărind surprinderea expresiei 
senerice trebuie să diminueze ргеспап[а caracte- 
isticului şi nu arareori să reprezinte alegoricul 
ibstract. Astfel francezii, de pildă, ац în poelica 
lor un principiu ре care îl numesc la poésie légère*. 
Acest principiu formal a fost transpus de Pradier 
într-o statuie despre care criticii de artă francezi 
orbesc în termenii cei mai exaltaţi şi care a inspi- 


Lelor 


oară са în caz 


pezie usoară (in original, in franceză). 


at poeților versuri entuziaste. O frumoasă dansa- 


în vreme 


capului. 


ă hariă 


toare ține în тіпа stingă o ті 
e dreapta și-o poartă ridicată 


Statura ci zvellă se sprijină pe viriul piciorului 
sting; cel drept este ridicat într-un uşor avînt și 


atinge putin cu vîrful pămîntul. 
că temeia este, 
ceze poésie fugitive, cam 
Dar era 
să sugereze, insufletire, 
prime în fapt prin expresia bărbiei о corpolenţă 
saturată de plăceri? Trebuiau ochii să fie atit de 
opium? Nu 


în spate. Faplui 


aceasta idealul acelei fran- 


plinulă. mai treacă-mear- 


gà. necesar oare ca si capul, ce trebui: 


orientai spre cer, să CN- 


mici, atit de închiși și îngreuiati de 


frizează oare această fizionomie lascivitatea? NI 
rebuia vare Pradier să сіпаеаѕса la faptul < 
ușuratica sa muză putea ах о trăsătură lasciv: 


dar că ochii și bărbia ar fi trebuit să marcheze 


mal pulernie spiritualitatea? Asemenea leme: 
izvorăsc. din întrebarea dacă nu cumva însăsi 
ideea de muză erotică, frjvolă Şi glumeață 

fost exprimată incorect în aceste forme. Pradi( 


ar fi putut să se apere obiectind poate că о bărb 
mai puţin rotunjilă și nişte ochi prea mari аг f 


fost la rindul lor prea nobili, prea ci (26). 


apolini 


Pentru corectitudinea isloric-convenlională liber- 


tatea spiritului rămîne criteriul esenţial cărui 
0 ‘varea și respectarea i concret trebuie 
se subordoneze. Dacă ia psihologică 


t5 


sentimentului este согес tanta proprie 


unui eveniment istoric est insă corespunză- 
atunci morfologia ă a aspectel 
contează mai puţin. Incorectitudinea își уа găsi 


nifestare 


le aceea aici un spaţiu de ma 
Spiritul istoric își exprimă particularitatea carac- 
teristică şi în modul oamenilor de a locui, dea se 


îmbrăca, speciticul obiceiu- 


de a-și crea unelte, 
ilor lor. În toate aceste manifestări el se dezvoltă 
sub forma unor infinite dete i deşi 11 
exprimă esența, sint totuși mai mult accidentale în 
raport cu profunzimea sa. | 
în ansamblul lor 


аге, 


۱ 
аса VOM 


privi азеше- 


nea aspecte ne va înciînta consec- 


venta cu care individualul se insinuează pină în 


cele mai mici amănunte, dar din perspectiva artei 


a trebui să recunoaştem faptul că diversitatea 
formelor particulare în care se etalează individuali- 
Lea nu poate revendica decit o valoare secundară 
in raport cu patosul libertăţii ce reprezintă conți- 
ul ei esenţial. Pedanteria proprie anticarului 
rebuie să anuleze primatul esteticului. O sabie, 
pildă, rămîne în cele din urmă tot o sabie, 

i e adevărat că diferitele naţiuni şi chiar una 

i d ite au dat formi 


iferite 


ceeaşi naţiune în epoci ‹ 
dividuale variate lamei şi minerului. Ii 


indiferent de variațiile şi transformările 


Lea, 


i-au fost impuse de climă și de obiceiurile 
arelor si inte de ае ‹ iciile modei, 
nservă t i рт 
le а avea о deschizătură р 11 

m.d. De aceea, arta trebui 


| antru membr 


îndreptăţită ca în ( 
înainte de toate г ıl umanul, conținutul 
| Ji al, interioritatea acţiunilor şi exteriorizarea 
gesturi, mimică cuvint, căci acest adevă 
imă, i аро cu corectitudinea formel 


3 IER DE Е 
е, adevărata poezie de саге irumosu 


buie să se preocuj în primul rînd. Presupu- 
l dar, că ne est tistăcut interesul sub- 
care îl avem pentru manifestările spiri 


fim mai j 
rice decit față de cea 


stele 


trebui să yutin riguroși faţă de 


tatea fidelității ist 


aspet 


. Exactitatea doctă în 


ZICĂ 


și psihologi 


rice exterioare 1 poate fi niciodată scop al 
tei, întrucit aceasta îşi propune mai mult decit 
instruiască. Dacă, precum în cazul lui Walter 
Scott, fidelitatea de anticar coincide cu farmecul 
etic, vom avea un sentiment de reală satisfacție, 


însă 51 în cazul invers, cînd poezia se pierde ir 
te concepută totodată 
„Călătorie 
Becker 


Ине. Сіпа lucrare es 
tendință didacti 
n Grecia“ de Barthelem sau scrierile lui 
Gallus sau scene romane din vremea lui Augustus 


Charicles sau imagini ale moravurilor în Grecia 


T ( 


n această precum 


că 


lică, atunci se convine de la bun început 


te vorba doar de o formă plăcută dată utilului, 
bui 


128 ага nici o pretenţie de artă. Oricum, va trel 
E i recunoaştem artistului dreptul la o anumită 


libertate în toate aspectele exterioare ale unei 
compoziţii istorice, dacă ne face sesizabil omul. 
Nici chiar anacronismele nu ne stîntenesc dacă nu 
devin cu totul absurde sau dacă nu ейп un efec 
artistic ce ar trebui să le justifice. 

Cu o asemenea libertate au tratat marii artiști 
istoria, fără să le reproşăm libertăţi 
și le-au luat ca incorectitudini. lu a 
tat Shakespeare nu numai istoria 
pe cea romană. Romanii săi sînt, 


ci şi 
anume 


sens, tot englezi, dar ei sînt, toate, 
oameni adevăraţi, mai aristocrat ecte 51 


pasiuni perene, autentice. Ceea ce ria i-a 
reproșat ca incorectitudine istorică, 
analiză critică mai riguroasă perfect motiva 
punct de vedere poetic. În „Poveste de iarnă‘ 
lasă marea să 


spargă valurile la țărn ШЕ, Boe- 
miei . Ce ignoranță — poate excalma aici pedante- 
гіа’! Шат ste vorba în fapt de un basm, și geogra- 
fia basmelor este fantastică, وو‎ englezii din 
vremea sa, рун ега o ţară îndepărtată, o ţară, 
în genere, la fel de istorică pentru basm ca şi regii 
51 vrăjitorii sti, În „Richard Savage“ de Gulzkow 
ne lovim însă de un anacronism ce poate ʻi consi- 
derat cu îndreptățire са incorectitudine. Savage 
conversează cu celebrul jurnalist Steele. Acesta 
vrea să descrețească fruntea mel ului îngîn- 
durat și îi spune: к ite, vezi, еп te compătimese 
şi mă compătimesc şi pe mine, că ne i răpi 
ufocanta atmosferă a Londrei. 
merită odată, dragă prietene, u! 

Pentru jurnalul meu este deosebit de important să 
avem acolo un corespondent“. În lista personajelor 
Gutzkow indică foarte precis și perioada în care 
iși plasează drama. El este un om prea culti- 
vat ca să nu ştie că pe vremea aceea Oceania 
incă nici nu fusese descoperită. Pentru ideile uma- 
nitare pe care Steele le emite în continuare, Botany 
Bay nu era deloc necesar: anacronism ul este astfel cu 
totul nemotivat și această intenţie a superfluu- 
lui îl face să fie incorect. 


1diu serios. 


Dacă, așadar, arta se poate comporta în aseme- 
nea situații oarecum indiferentă faţă de corectitu- 130 


dine, еа trebuie să-și schimbe atitudinea cind este 
orba de acea corectitudine în care constau aspec- 
ele poetice esențiale. O abatere de la acea corecti- 
tudine ce este expresia adevărului unei acțiuni 
a modului ei de reflectare în manifestările fizio- 
nomice, patognomice şi retorice, ar fi totodată o 


distrugere a entității ideale în lipsa căreia o operă 


de artă nu poate îi frumoasă. Pictura ne oferă 
exemple foarte interesante de telul în care exce- 
lența compoziţiei пе face să trecem cu vederea 
nconoruențele istorice. Școala lui Van Eyk, de 
pildă, a întățișat-o pe Maria са pe o fată germană, 
îingenuncheată în fata unui pupitru de rugăciune 
intr-o cameră lambrisată cu lemn de nuc, pri- 

ind bun 
podeaua, o vază cu liliac strălucește într-un colţ; 


a îngerului. Covoare ппробореяе 


rin fereastră întrezărim malurile Rinului încărcate 

iţi. Toată această ambianţă е obiectiv 
| în raport cu evenimentul zugrăvit, 
ici în Palestina dinaintea nașterii lui Isus nu 


putea cista un interior care să arate ca această 
încăpere a unei case burgheze din Renania Evului 
Asadar. din acest punct de vedere, toată 


ceastă ambianţă. acest costum, acest cordon de 


piele. acest păr de un blond auriu, aceşti ochi 
albaştri 51 acest profil ир german sint neistorice 
si incorecte. Dar, să ne întrebăm, sugerează această 
siluetă adîncită în rugăciune, aceste trăsături ale 
еі. această privire, smerenia, noblețea fecio- 
elnică, credința întlăcărată? Dacă vom regăsi toate 
estea, Şi dacă le vom regăsi înfăţişate cu toată 
orectitudinea naturală şi psihologică, atunci 
venţia istorică rămîne o chestiune lăturalnică 
Imacula е \ оно opoziţia creștină față де con- 
eperea voluptoasă a unei Danae, aceasta este 
deea tabloului şi această idee este realizată. 


In interesul frumosului trebuie să-i recunoaștem 
tistului dreptul la modificarea miturilor și a 
istoriei cîtă vreme el pune astfel mai pregnant în 
lumină conținutul lor poetic, şi nu îl deformează, 
um procedează Euripide prin transformările sale. 
Nici un mare artist nu s-a ruşinat de vina unor 


semenea modificări, deoarece o asemenea vină 


ге meritul de a reprezenta corectura estetică 
tradiţiei istorice. Felul în care Shakespeare, Goethe. 
Schiller au modificat istoria nu a lezat adevărul 
istoric în esența sa. „Don Carlos“-ul lui Schiller 
nu este cu totul cel istoric și totuși este, căci el nu 
numai că evocă situaţia tragică a unui print, 
are nefericirea ca prin talent şi ţinută morală 
să-și atragă suspiciunea unui tată tiranic, și car 
iubeşte propria mamă vitregă, menită mai întîi, 
fată, să-i Lie lui soție — dar el mai şi prelungeşte 
evocarea acestui tragism în specificitatea spiritu- 
lui spaniol şi a etichetei sale de curte. În „Don 
Carlos“-ul său, Fouqué ne-a dat un Carlos corect 
din punct de vedere istoric — atit cît știm înde- 
finitiv despre el dar acest infante al Spaniei 
а rămas ca și necunoscut lumii, căci îi lipsește 
ocmai ceea ce însuilețește istoria 51 anume 
spiritul. Deşi arta se bucură, : le o anumită 
libertate în tratarea mates: istoric, cită 
ajunge la adevărul său ideal, orice mare 
se va strădui totuși să“'satisfacă Şi fidelitate: 
rică, chiar și numai pentru faptul că ea îi oferă 
un atît de fericit mijloc de individualizare. El 
va respinge din ceea се îi oferă istoria numai ce 
îl îngrădește în юса scopurilor sale estetice 


51 va modilica doar ceea се stirbește armonia ade- 
vărului ideal. Să parcurgem operele marilor maes- 
tri pentru a vedea dacă îi putem acuza de negli- 
a coloritului istoric. Cit de exact istoric а fosi 
totuși Ratael în loggiile sale. Гага nici o timorare 
meticuloasă. Să ne întrebăm dacă, de pildă, Cleo- 
patra este numai o femeie frumoasă, înflăcărată 
și senzuală sau şi femeia egipteană, „рӣїгіпа şer- 
poaică a Nilului“. Să ascultăm cum se pronunță 
istoricii, precum Gervinus (27), asupra conţinutu- 
lui istoric al acestor tragedii (27). Să disecăm 
„Wallenstein-ul“ lui Schiller, 51 să vedem dacă 
dezbinarea lumii europene din vremea războiului 
de 30 de ani nu este zugrăvită într-o cromatică 
naturală de istorie. Să privim picturile lui Schinkel 


destinate decorurilor de teatru și să vedem dacă 
nu a știut să pună în concordanţă individualitatea 


istorică cu idealul estetic 51 cu necesităţile speci- 132 


e 


се ale teatrului. Totdeauna însă, tratarea liberă 
pe care o concedem artei, în cazul naturii și mai 
ı1 spiritului, o vom putea accepta numai 
cu condiția ca prin aceasta să cîştige idealitatea, 
ensul obiectiv al cuvîntului, căci fără aceas 
ce eliberează tendinţa proprie esenței 
spre с 1: ritatea manifestării, еа уа decădea în cate- 
goria incorectitudinii sau va deveni comică 
pretutindeni și totdeauna, comicul constă 
aici în aceea că un fapt sau o situaţie care, 
incipiu păreau imposibile, devin aparent reali- 
te, rizindu-şi prin concreteţea lor empirică de 
ițiunea noastră. Dacă, aşa cum am menționat 
mai sus, eroii și eroinele Greciei și Romei a 


a pe scenele pariziene cu peruci buc 
udrate, astăzi o asemenea costumație ni s-ar păre: 
o ridicolă incorectitudine. Cît de puţin contează 
să aceste aspecte exterioare pentru miezul ches- 
tiunii reiese din faptul că astăzi tragediile lui 
Corneille, Racine 51 Voltaire nu se joacă pe scena 
eatri ui Francez în costumele galei de curti 
1 i absolute, ci în veşminte cu айеуйга! 
ntice, fără ca aceste schimbări să intre în vri 
ntradieție cu conţinutul pieselor respective. Dacă 
е gindim însă la incorectitudinea istorică delibe- 
vom constata că ea trebuie să producă un 
efect comic, întrucît ne apare ca parodie. 


Corectitudinea constă, în general, într-o res- 

are fidelă a normalităţii pozitive a naturii 
spiritului. Totuşi, libertatea artei nu se poate 
declara satisfăcută de o limitare la simpla corec- 
titudine; în anumite condiţii i se permite chiar 
să fie incorectă fără a contrazice prin aceasta fru- 
În cazul intenţiilor de parodie poate deveni 
1. Care este însă raportul dintre corectitudine 
astic? Cum să apreciem acele compoziţii ce 
par - fizic şi psihic imposibile, și care totuși dato- 
ită artei ni se înfățișează cu toată energia realită- 
1. Cum se comportă aceste forme onirice în raport 
u uritul ? Desigur, arta nu are pentru sine altă 
lege decit feumal, dar frumusețea se află într-un 

aport necesar cu adevărul și binele, a căror lezare 


este interzisă și celor mai libere producţii artistice. 


Această identitate nu înorădeşte nicidecum arta 
n mod negativ, dimpotrivă, abia prin intermediul 
ci devine posibilă desăvirşirea pozitivă a frumo- 
ишш. Dar trebuie să distingem totuşi corectitudi- 
nea de adevărul artistic, care prin relativitatea 
‚ permite fanteziei să se joace cu formele realităț 11 
pitice, аза cum o face visul, Fantezia își simte 
satisfăcut instinctul de joc prin aceea că se dezice 
odată de supunerea în care trebuie să гє cte 
acestuia, printr-o pro- 


în reproducere: 


nozitivul t 
| orme ce țin numai de pro- 


cere neîngrădită de 
pria ei forță de creaţie. Ea își asigură libertatea 
jucîndu-se în 


prin saturnalele bunului ei plac, 


umă cu supraabundenţa еі de forme. Creeaza 


1 
1 
plante се nu aparţin nici unei flore, animale 


cunoscute de vreo faună. evenimente nepetrecute 
te li vorba 51 în Cazul 


de corectitudine? Se 


nici o istorie. Mal po: 
stor creaţii fantastice 


re că nu. deoarece care sînt formele n srmale 


pozitive cu care ar trebui comparate aceste rma- 
ini artistice? 
p 


t reamintim că 


ru început va trebui să ne 
atura şi istoria sînt bogate în produse fan- 
istice. Dacă prin intermediul lor ar avea vote să 


і 
15951 


desigur 


se manifeste numai raţiunea ori legea, 
nici n-ar putea lua naștere, dar întîmpla 1 
trariul se manifestă în cele mai îndrăzneţe şotı1; 
este adevărat în sensul cel mai propriu că unele 
insolent inven- 


ı $i arbi- 


ombinații empirice concurează 
tiile fantezi 
simț al rațiunii, ar fi greu di 
unor animale ce nu se deosebesc prin aspectul lor 


ci subiective. În concordanță cu bunul 
acceptal existența 
exterior de plante, precum marea grupă a celente- 
ratelor. Rațiunea singură nu ar fi produs aceste 
iriaşe şi convulsionate forme contradictorii ante- 
deluviene. Nici în actuala epocă organică a pă- 
mîntului еа nu ar fi tolerat existenţa unor peşti 
zburători, şopirle înaripate, șoareci zburători, 
ѕорігіе cu ciocuri lungi de forma unui virf de 
suliță, rozătoare cu coada acoperită de solzi, ma- 
mifere despicînd, cu forma lor de pește, valurile 
oceanelor ș.a.m.d. În libertatea ei natura este 51 


ea suficient de capricioasă şi de fantastică spre а 13% 


lorme aparent contradictorii. Dar numai 
ceva ce este aparent contradictoriu, căci în inte- 
riorul organismului nu trebuie să existe nici ( 
contradicție reală, altfel nu ar fi viabil. Dimpo- 
in formele exterioare el poate apărea contra- 
dictoriu, Așadar, fantasticul artei găsește în natură 
ogii pentru minotaurii, bivolii cu cap de vul- 


crifonii, sfincșşii Şi senile midi săi 
pi nu mai puţin în istorie, căci libertatea s 
tului produce іп alianţă cu întîmplarea cele mai 

obișnuite si 


ur, ресаѕії, 


fabuloase fenomene, ce depășesc 


cu mult fantezia naturii. Spiritul produce nenumă: 
ite forme 51 evenimente fantastice. a căror exis- 
ență policromă și st 
s-ar fi încumetat 
leon I, 


ilucitoa 


artistul а 
i o imagineze. Viaţa lui Napo- 
11 locotenent de artilerie, a unui 
a unui om 


viaţa ши 


de stat, a unui cuceritor, a 
nui exilat — ce fantezie аг fi avut suficientă 
ortă să inventeze о asemenea poveste extraordi- 
ră? Viaţa căutătorilor de aur în minele din Cali- 


și Australia, cine cu numai un deceniu în 
urmă nu ar fi socotit-o doar o poveste? Marşul 
Mormonilor din Nauvao prin pustiu spre locul 
Utah cine, în vremea cînd în bătrina Europă se 
idicau baricade, s-ar fi aşteptat la o asemenea 
1 abstrasă din vechiul testament. 

pragmatica Americă de Nord? Totuşi să ne 
oprim în a evoca şi alte întîmplări 


езе, parcă 


ce aparțin seco- 
prezentului nostru cel mai apropiat. 
Intîmplări ce nu-și datorese aura fantastică unei 
і tări în timp, parfumului antichităţii 
ării poetice a tradiţiei. Spiritul depă- 

şte imprevizibil finalitatea inteligibilă, simpla 
necesitate și utilitatea cînd este vorba să-și creeze 
niversul său propriu. Dar el nu ţine cont 


l; Р 
uii nostru, 


ıu preluer 


nici de 
tururile pure ale frumosului cînd dă glas im- 
lui de a-și marca individualitatea. Cite curio- 
nu întilnim în moda popoarelor? Să ne amin 
m, de pildă, ghetele din Evul Mediu cu vîrfu- 
ile în formă de cioc înălțindu-se asemeni unui 
гп ascuţit împodobit cu clopoței. Cerea confi- 
urația piciorului o asemenea formă? Nu. Oferă са 
omoditate deosebită? Desigur că nu. Să fi avui 
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cu adevărat aceste coarne pretenţia de frumusețe? 
Imposibil. De ce au mai existat atunci? Evident, 
numai pentru a satisface un capriciu nebun al 
exuberanţei spiritului. 
Dacă ne reîntoarcem la artă, va trebui să accep- 
ım o limită estetică pentru fantasticul ei, nu în 
privinţa exactităţii, dar în сеа a adevărului plăs- 
uirilor ei. Ele trebuie să ne dea iluzia, nu de 
avea un model empi 
alitate. Acest г rt îl numim pere 


4 


ci totusi o anumit 


“7 


milita 


deală contr: tiun 
buie să i se subordoneze pri 
tiile 1 | і їп i tural i pri 
litate în imposibilit Frebuie să en 
151 asemenea р! | 
cum  himerele taurii 511 
natomic im} e 51 totuşi trebuit n 
15627 1(т-о аѕетеп ırmon cu ele 1 
l lor să nu ne гп trezească nici ш 
1) ( DTI te realitate lo Reunirea uno 
emente de proveniență diversă trebuie 
ıd devărului rse variatie 
1151 rea acestei со fa să 1 
1e1 псогесі Aceast ectitudine 


itătii, simetriei şi armoniei în eterogenitati 


fost urzită de bunul plac al fanteziei, esti 


liti căreia Întri ătuire devin 
i 1 comică. Un sfi n unifică | 
51 1151 îni de fen CI 11 unci [ебац 
! punct de vedere anatomic iziol о as 


imposibilă; plasti 


1 
гес121е 51 clar 


u о asemenea 
піш contemplării n nu 
semenea scrupule ale științei 


inişte în trupul culcat pe labele grele, ce dreaptă 
înălțarea gitului, ce înţeleaptă privirea aţintită 
ainte ! Si noi să nu acordăm, în fantezia noastră. 
plină libertate de manifestare acestei existenţe? 
esigur, dacă acest cap de femeie nu s-ar contopi 
prin o atit de aparentă naturaleţe cu corpul leoaicei, 
reunirea lor nu ar fi decit o compunere mecanic: 
stinxul ni s-ar părea urit. Același lucru e 
valabil în cazul centaurilor, al plantelor fantasl 


136 


chiar Şi pentru arabescuri. О plantă fantastic: 
‘терше ca, prin forma și dispunerea frunzelor sale 
rin cupa ei, să lase impresia adevărului natural: 
roporțiile ei trebuie să fie estetic posibile. § 
ntru spirit vom revendica, oricît de fantast 


[1 joaca sa, 


ică 
verosimilitatea în planul ideii. În 
planul ide ii spun, deoarece fantezia poate contra 
ice oricind inteligibilitatea empirică, fără a încăl 
ca legi mai înalte. În avîntul ei, excentricitate 
trebuie păstreze о anumită posibilitate 
Педа nu trebuie să confundăm absurdul cu lantas- 
cul, cum se îintimplă astăzi atît de des. Uni 
itori ai vechii scoli romantice din Germania 

sat ca începuturile lor sănătoase să decadă intr- 


Е 


să-şi 


пілте de prost gust, pe care о consideră drepi 
culme protunzimii poetice, în vreme ce de | 


La] 
ор Osesc țărmurile absurdului 
А idei. „Dolores“ а h 
ма: ȘI „Godwi sau chipul impietrit al main 

brentano constituie excelente 


astfel decît pe 
nihilismului it 


lipsit de 


exempie in acesi 


ens (28). Printre pictorii moderni. Grand. 

-а ппри5 са un uriaş al artei fantastice. Cit di 
йн int îmnlati 

ninunat sint impletite siluetele fetelor cu formel 


lorilor în ale sale „Fleurs animées“. că nu mai stil 
că fetele au devenit flori sau florile s-au transfo; 
at în fete! Floarea este numai 4 podoabă, d: 
t d | 


corectă sub aspect botanic, încît di paul 


are il realizează are același caracter cual si 
ii umane (29). În opera sa, „Un autre monde 
liscutabil punctul culminant al geninlui său 
i-a luat libertatea unor îndră neli ale căror со 
{її 


пе suprasolicită total fantezia. Ne aflăm 


ele la graniţa demenţei, si abia dacă supori 


În ce с mstă caracterul пер 
ra dintre aceste 


fantasticului, Grandvil 
une credincios nu numai verosimilității este 

з "тА z s a с 
1 шат mult, păstrează, în toată dezlăntuiri 


| m LU 
etică a arbitrariului. un înspăim întător adevă) 
| 


ural. Bruegel, Teniers si Callot, tratind о 


Sfintului Antoniu“ 


ema 
S S y | . 

„Ispitirile au creat figuri 

Te trad f: 2 in P 

alt grad fantastice. dar care fac abstrai 


пе orice analogie posibilă cu naturalul. deti 


ind numai un aplomb fantastic. Grandville, їп 
schimb, nu a imaginat іп anamortozele sale numai 
› broască ţestoasă cu cap de caniş; un urs cu са 
іе şarpe sau о şopirlă cu сар de papagal; nici nu 
pictat doar maşini ca oameni și oameni са mașil 
pictat între altele şi o curte interioară a unui 
el. în care erau închiși monștri îngrozitori, 


) 


ecum animale bicefale si combinaţii de trupuri 


ıu mai erau doar s unor forme disce 
conformații се se exclud reciproc, ce апше: 

intr-un mod înspăim întător iluzia unităţii. Vedem 
tfel un zimbru a cărui jumătate din spate 
rmină sub forma unei jumătăți de crocodil, în 


rtea din faţă a corpului acestei făpturi se spri- 
ină pe > două picioare de zimbru iar cea din spate 
pe două labe de crocodil, o ruptură a tendințelor ‹ 
ê FEB unitatea în mod demential. Sau ti 


de asemenea, sărind de pe o birnă, 
in leu a cărui coadă este un git de pelican ce toc- 
nai înghite un peşte. Aşa ‘ceva е cu adevărat uri 
prea oribil Spre a putea deveni comic. Cu о 
ntorsătură comică, devin suportabile $ 
xtreme киши TO Astfel, în aceeași lucrare, 
Grandville a pictat о menajerie, în fața cuștilor 
căreia se îmbulzeste o mulţime felurită și curioasă 
de animale. Într-o cușcă întrezărim leopardul 
englez cu unicorn şi în faţa lui un trup de ciine 
cu cap și beretă de marinar, trăgind dintr-o pipă 
scurtă. În fata siluetei dedublate în sine a vultu 
rului na poleonian vedem ghemuindu-se un sfinx 
purtînd pe umeri capul unei doici alsaciene, împo- 
dobit cu cunoscuta bonetă înaltă. Acel сїїпе ma- 
inar, această doică-sfinx sînt ] i 
tastice 51 comice, fără a fi urite. Pentru a lua in 
îs neverosimilitatea exagerată a unei false fi 
tastici, comicul inventează desigur şi imposibil 
dar ni-l prezintă sub forma celei mai 
sincerităţi, cum procedează, atit de potrivit, Lucian 
cînd își bate joc în „Povești adevărate” în același 
timp de în trbuie turiștilor 51 de pedanteria 
învățatilor (30). 


унеш vedea, 


аосгсгіпаге 


\m putea aminti apoi şi basmul са fiind о spe- 


ie în esenţa căruia stă contradicţia cu normali- 


tea naturii şi a istoriei. Nu intilnim oare în el 
uzderie de figuri 51 de evenimente ce-și гіа di 
pozitive, fiind așadar imposibile $ 
'orecte? Dar basmul adevărat nu va fi nici- 
tă incorect în sensul ca imposibilităţile sale si 
tie simbolic posibile. Florile sale vor cinta: 
imalele s sale vor vorbi; oamenii se vor preschimb 
nimale, animalele în oameni și vom întiln 
cole după miracole, dar această lume fantasti 
va fi străbătută de un ecou profund și mini 
t al adevărului natural 51 istoric; 
rtiticiale cu care civilizatia îmbracă toate rela- 
sînt înlăturate prin lipsa de condiţionare 
mii basmului. El rămîne corect în cadrul i 
iși păstrează naivitatea naturală a fanteziei 
ilului. Cînd transformă un om în măgar, 


legităţile 


învelisuri 


tuşi să continue a acţiona și gindi ca 

dar îl pune să mănînce fin, ca orice măgar. lu 
este basme, mai ales în cele orientale și nordice 
vechi, nu vom întilni absurdităţile ре care le 
putem întilni în cele mai noi dintre basmele noastre 
etice. În povestea lui Redwitz despre brad, acesta 

ebuie să întruchipeze un simbol al lui Dumneze: 

adul preferă un sol uscat şi stabil; Redwil 
[асе totuşi ca din rădăcinile lui țișnească un 


уот — acesta ar trebui să fie omul care, urmind 
рп 115011 gravitației, se їпїргазїїе în lumea lar: 

firsind prin a fi în pericol să stagneze și să seci 
unci copacul îi trimite un ram salvator — și 


leodată pîriul curge îndărăt, revenind spre izvorul 

і! Mintuitorul oameniloi simbolizat prin 
-0 cracă de brad azvirlită ! Ce anemică versili 
ie coniteră ! Un piriu ce curge în sens invers! 
ită protunzime ! 


B. INCORECTITUDINEA ÎN DIFERITELE 
STILURI ARTISTICE 


\гЕа are іп modelul naturii 51 istoriei o normă 
niversală pentru corectitudinea creațiilor ei. Dar 
işi fäureşte norme şi prin propria sa necesitate, 


buie să li se supună spre a-și putea 


ealiza operele. Numim forma deosebită a proce- 
leului ei tipic stil. O operă de artă este corectă 
numai atunci cînd vãdeşte proprietăţile unui anu- 
mit stil. O neglijare a acestei identități stilistice 
ır fi incorectă. Nu este locul să schițăm aici dife- 
itele direcţii în care se divide idealul în reali- 
zarea sa prin stil. Vom tine cont de ele numai ati 
it este necesar aici pentru elucidarea unei formi 
numite a uritului, ce decurge din negarea indi 
idualităţii unui stil. 

Din însăși ideea frumosului rezultă că prod 
cerea unei opere de artă este posibilă fie într-un 
stil înalt și sever, fie în unul mediu sau în unul 
tşor şi de un nivel mai scăzut. Artistul trebuie să 
decidă pentru una dintre a 


ste tonalități. Fiecare 
onţine în sine trepte și gradaţii ce oferă punți de 


cere spre cealaltă, dar fiecare are o calitate esti 
tică ce-i revine numai ei. Arta trebuie să pretind: 


ca produsele ei să lie integrate cu precizie în un: 
au alta dintre aceste modalități stilistice. Dac: 
ele se amestecă, fapt ce se întîmplă îndeosebi її 
cazul romanului, atunci în cadrul acestui amestec 
leosebirile trebuie să apară іп puritatea lor intrin- 
ecă. Stilul înalt exclude forme şi expresii ce 5 
permise celui mediu. La rindul său, acesta le 
coli pe acelea de care stilul ușor poate și (терт 


с 


tilul înalt tinde spre sublim 


А se folosească. 


el mediu se mișcă cu demnitate și graţie, cel u 
rece în obisnuit, dar mai ales în burlesc și i 


rotesc. Avem de-a face așadar с о incorectil 


line cînd într-o operă de artă nu este раѕ{ 


onsecvență stilul cerut de esența ei. Cal 
estiv al imnului, însufleţirea ditirambului, pato- 
ul odei exclud de pile 

fensive în cazul simplului cintec de amuzament. 
lin urmă ar fi la rindul său inco- 
ect dacă ar vrea să se exprime pompos, în for- 
ulele strălucitoare, proprii numai stilului înalt. 
In privinţa purității stilului, istoria artei ne ofer? 
in fenomen similar cu istoria stiinței în privin 


lă cuvinte și expresii ы 


Уі invers, acesta í 


р 

і 
1 

11 


metodei. In stiință sint foarte т: ele с 
dețin o conștientizare a procedeelor utilizati 
Majoritatea expunerilor științifice nu sint clare 


supra faptului dacă obiectul cercetării а lost 
tratat analitic, sintetic sau genetic. Tot astfel în 


cazul a numeroase opere de artă, putem vedea ‹ 


identică neconșştientizare de către artist a rapor- 
tului său cu tonul pe care trebuia să-l stabilească 
de la bun început. Unele contradicții iau naşteri 
i prin faptul că și alte motive în afara celor este- 


tice au determinat reprezentarea. \ 51е] figurile 
sroteşti, pe care le întîlnim lrept capiteluri de 

loană h > gotice şi care au adesea ‹ 
3 і асс ate ca un luă 
[; fort: impresiei gene- 


iginea într-o motivații 


relații care aparțin рагиа 


sociale a breslei 21аагиог. Hi 


întregului, şi simțului armoni 


t al stilurilor, trecere 
tul, devin urile; tent 
ică o dobindese numai cind acest ес 5 
CU intenție DATOGICA. іп SCCOICIC 1 1 
1 tent p: 


tedralele 51 primăriile clădite în stil gotic al 
tat numeroase reparaţii, întregiri, recon 
antichizant, а саги senin 


fel cu tendinț: 


х ctii într-un stil 
nusețe nu consona In 


sublim a stilului ger ) contradicţie pi 


nu si comică, 


о putem percepe Goal ta 
<i majoritatea acestor constri ctii suplimentari 
u în sine niste adevărate monstruozități ан 


tilului pe care u să-l exprime. Сіпа însă 


derea într-o tonalitate mai joasă este realizată 
intenţie, ea poate deveni un mijloc principal 
comicului. Marele Napoleon le reamintea raz 
boinicilor săi în Egipt că patruzeci de secole de 
istorie îi privesc de la înălțimea piramidelor 
intr-o caricatură îl putem vedea pe Faustin [* 
tinind un discurs gărzii sale pe jumătate dezbră- 
tă. însiruită la umbra săracă a cîtorva palmieri: 


Faustin I, împărat al Haitiului. numele său anterior 
3 у negru, devine р 


Soulanque. Născut in 1785 са 
martie 1847 președinte al Republicii şi se încoroneazi in 
19 ca împărat. După 10 апі de domnie, este silit să abdice, 


individual 

Se înţelege 
cu cerinţele 
devine posibil ca 
n sensul cel mai Îî 
devină incorect în 
dincios poruncilor 


itatea tipică din 
că gustul naţional poate 
idealului; 
petrece însă și contrariul. 


absolute ale artei, 
>, prin această ascultare. 


In China, 


„Soldaţi! De la înălțimea acestor palmieri vă at mod empiric. de pildă. 
privesc — 40 de maimuțe“ Începutul ceremo- ctura s-a dezvoltat sub forma construcției îi 
nios al cuvîntării este contrazis de ceea ce urmea; lemn. Pentru a proteja însă lemnul, considerat de 
însă în mod comic. inezi drept cel de al cincilea ше impi 
Dar legile generale ale idealului estetic sînt iva intemperiilor, el a fost acoperit cu un strat 
individualizate prin intermediul stilului nalional porțelan 51 apoi БАТ. Apoi, spre a se гире 
sub forma unei particularităţi caracteristice, ce nonotonia, au început să fie utili ta în mod 
decurge din rasă, din specificul local, din religie bișnuit culori vii, puternice. Strălucirea culo- 
si din ocupaţia de bază a unui popor. Cu cit fap- lor acoperite cu lac, sporită 51 de folosirea abun 
tele exprimă mai puternic geniul unei naţiuni cu dentă a auriului a devenit stil naţional şi. de 
tit demnitatea ei este mai impregnată de un соп- lunci. corect în sens chinezesc este consideral 
inut арте p cu atît se poate individuali; r ceea ce corespunde acestei policromii lumi 
mai puternic ta ei. O naţiune nu dispune în полѕе. Sau, dacă ne reamintim că francezii consi 
mod liber еа destinului său; са este intricală ег; se pare, unitatea abstractă de loc, timp $) 
în formidabila corelaţie a tuturor ţărilor şi patiu ca fiind de sorginte aristotelică 51 că а! 
lumii întregi și este adesea îngrădită în existența idicat această teorie la rangul de normă abso 
sa de condiţii ce îi rămîn multă vreme ascunse | ай vom înţelege că orice încălcare 
și care uneori i se clarifică abia în epoca tragică ieia dintre aceste trei unităţi li se părea inco- 
ı apusului ei. De aceea, în cadrul stilului natio- оска. Ei si-au însușit atît de intim regula acestei 


incit orice abatere de 


nal se pot dezvolta uneori forme ce corespund rnitati abstracte la ca 
ce-i drept, caracteristicilor naţiunii, dar care їп oricit de poetică ar fi fost, percepeau ca uri 
acelaşi timp sînt atît de îngemănate cu limitele Să ne reamintim numai una dintre cunoscuteli 
specifice, inevitabile ale vanităţii ei, încît ecăţi formulate de Voltaire, din рч реси 
mai concordă cerinţele absolute ale idealului sa națională, asupra scenei engleze ca aech ide 
51, devenite obişnuintã şi prejudecată gener Баграт deoarece în acest teatru sobei berea 
etin aita ei într-un stadiu de neîmplinire. Un locului și timpului şi transformarea acțiunii priu- 
popor aşteaptă atunci, în mod tacit, urmarea de pale într-o mulțime de acţiuni episodice, late- 
către artiştii săi a acestor norme habitual i cît le lucru acceptat de francezi numai în cazul 
impul le consolidează dominaţia, ele se transl ‘popeli s-au constituit ca ideal național. Dacă 
nă într-un ideal empiric, după care se măsoa rigiditatea stilului național se leagă de concep- 
corectitudinea. Ceea ce nu se realizează între li- tiile religioase, şi dacă el este incorect în sensul 
nitele lui este considerat de poporul respecti dealului absolut, atunci această rigiditate poate 
incorect. Putem folosi foarte bine în acest context frina pentru multă vreme dezvoltarea pură a fru- 
tematic € хргеѕіа de gust național pentru а desem: mosului. Deşi atît în tehnica ei cit 51 în aspira- 


tiile sale ideale arta a putut atinge deja un nivel 
mai înalt, ea s-a văzut totuşi сопѕігіпѕа ca în te- 
matica religioasă să reproducă neîncetat forma 


oricît fost de urîtă. Astfel, Gutzkow 


arta unei naţiuni. 


coinci 


la fel de firesc se poate 


În acest din urmă са; LIpICa, ar ен 
tocmai prin faptul de a fi core ne întfățisează în romanul său umoristic „Maha- 
nalt-al cuvîntului. un-artisi curu“ păţaniile fraților Hali-Yong din Tibet 


deteriţi unui tribunal inchizitorial ca eretici, 
pentru că au îndrăznit să înfrumuseţeze imaginea 
schimbînd în alcătuirea statuii lui Dalai 


naţional. Cre 
artistul ај 1n- 
în contradicție c lealul 


sensul stilului 


zeului, 


44% 


а ي‎ ә 


Lama distanţa dintre gură şi nas intr-un гаро 

mai estetic decit cel permis de tradiţiile religioase. 
lar în cadrul religiei islamice vom întilni o şi mai 
puternică limitare a sculpturii şi picturii prin 
interdicţia stabilită de согап de a se îniăţisa în 
artă vreo formă însufleţită; ele rămîn astfel res- 
trînse la domeniul ornamentului, trebuind să-si 
reverse forţa de creaţie plastică în bogăţia şi supra- 


În diferitele stiluri naționale ne sînt date tot- 
odată diferite forme obiective ale idealului est 
tic. Ele reprezintă ca atare mijlocul adecvat de a 
prima anumite stări, sentimente și dispoziţii. 
Tine astfel de corectitudine găsirea stilului po- 
rivit unei anumite probleme și dezvoltarea 
consecventă în raport cu proprietăţile inerente 
lui. De pildă, redarea unui obiect în stil chini 
grecesc sau maur ar putea fi în consonanţă cu ade- 
с аги ор p? 
cedeu incorect să nu facem apel şi la formele au- 
tentice ale stilului naţional corespunzător. Să ne 
amintim de „Zadig“ al lui Voltaire; de „Nathan“ 
al lui Lessing; de „Divanul persan“ al lui Goeth 


ч 1 a4 


vaTui estetic. Într-un asemene: 


„Trandafirii orientali“ ai lui Rückert ş.a am .d.. 
opere literare dominate, toate, de stilul orient 
mahomedan. 

În cadrul unei naţiuni stilul artistic parcurg 
adesea diferite epoci de evoluţie, ce se constituit 
în scoli.O scoală fixează pentru oanumită perioadă 
de timp un gust propriu, care exprimă o anumită 
treaptă în realizarea idealului şi care de acee 

a stilului național, se poate institui drej 
un canon estetic relativ. În genere, în cadrul une 
scoli se va sintetiza direcţia unui stil naţional 
sub forma celor mai pure reprezentări. Idealul 
unui spirit naţional va coincide cu idealul unei 
şcoli: celelalte şcoli artistice ale aceleiași naţiuni 


asemetr 


vor apărea atunci ca momente de dezvoltare pre- 


mergătoare și, respectiv, succesoare ale şcolii 
principale. Un asemenea stil va putea deveni, 
prin gradul de universalitate la care se ridică, un 
organ permanent al artei, cum se întîmplă cind 


spunem de pildă despre un tablou că este pictat 144 


în stil italian sau flamand, dar adăugăm totodată 
observaţia că este conceput în maniera şcolii flo- 
rentine, romane, venețiene sau chineze ș.a.m.d. 
Odată stabilită o asemenea incadrare. artistul 
devine incorect dacă nu se supune caracteristicilor 
e țin de elementele constitutive ale gustului 
școlii respective. Nu este imposibil ca unele dintre 
acestea să Пе incorecte în sensul adevărului na- 
turii; artistul ar deveni însă el incorect în sensul 
acelei școli dacă odată cu individualitatea ci el nu ar 
voi să realizeze și erorile ei, fiindcă foarte probabil 
fără acestea el n-ar reuși să atingă nici pertor- 
manţele și virtuțile ce caracterizează stilul şcolii. 

Acum este momentul să menţionăm o noţiune 
care l-a preocupat intens pe Goethe, și anume cea 
a dilelanlismului. În discutarea  eseului despre 
pictură a lui Diderot, Goethe s-a opus confundării 
de către Diderot a necesităţii pragmatice a exac- 
tității cu adevărul estetic al idealului. În pole- 
mica sa îndreptăţită cu pedanteria rigidității aca- 
demice, Diderot s-a transformat în apologetul 
necondiționat al naturii, care nu ar fi capabilă, 
după el, să facă nimic incorect, căci, spune el, 
fiecare formă, indiferent că e urilă sau frumoasă, 
are о cauză, și între tot ce există pe lume nimic 
nu este cum nu ar trebui să fie. Goethe, apologelul 
artei produse după reguli, merge la rindul său 
atit de departe încît afirmă că am putea spune 
mai degrabă: „natura nu este niciodată corectă !“ 
„Natura acţionează asupra vieţii 51 existentei, 
asupra conservării și reproducerii creațiilor ei, 
indiferentă dacă acestea apar frumoase sau urite. 
O configurație, menită prin naştere să fie frumoasă, 
poate îi lezată printr-un accident oarecare. în 
ună din părțile ei: de îndată vor avea de suferit și 
părțile celelalte. Căci natura are nevoie de noi 
resurse spre a reface partea distrusă și astfel celor- 
lalte le este luată o parte din forta vitală ce le 
revenea, fapt ce nu poate să nu prejudicieze dez- 
voltarea în continuare a întregului. Creaţia respec- 
tivă nu va mai fi ceea ce trebuia să fie, ci ceea се 
poale îi.“ Exidenţiind valoarea educativă a şcolii 


145 şi valoarea de neprețuit a experienţei, Goethe 


„Ce geniu al lumii зе уа 


prin simpla contemplare a 


exclamă mai departe: 


ide instantaneu, 


naturii, fără nici o experienţă anterioară, la nişte 
proporții care să surprindă form le autentice să 
leagă stilul veritabil și să-şi creeze me- 
loda toteuprinzătoare?*. Această Le і dez- 
10 і 1799 i proiectul Un care 
din ] ni fo 1 la bun sfirsit. Cind la 
\ | Lregime 
t pină la uzură, dal 
să face 1n іс pas 
| 1 pe propri 
nici o altă nal nu este 
la noi obiceiul comod d 
{ le fragmente ci 
'semenea culegere, să-ţi dobindeşti chiar un nu 
în literatură. Acel studiu la care ne-am referit se 
găseste în edilia de Opere 1. 4 )еѕрге asa 
zisul diletantism 51 formele sale pi e în arte 
Goethe analizează întii conceptul de dil 


în genere, îl compară cu lucrul de mini 
modalitățile 


culare, îi 


domeniul meseriilor, îi evidenţiaz: 


de manifestare în artele рат 
în cele din urmă pagubele. 


considerații acelea care se 


spec if 
subliniază foloasele și 
Să reținem din aceste 
referă la 
mpului, diletantismul urmează 


n 
ii. Cînd maestrii urmează în arta 


producerea uritului. „Arta poruncește 


ti tendintele vre- 


П 


diletantismul va crede cu atit mai 


intrucit dilelantu 


află la nivel n: 
zează chemarea spre creaţi: proprie ара їп 
urma efectului exercitat asupra 
artă. el confundă aceste efecte cu cauzele şi moti- 
vele obiective si consideră că poate face practică 
¿i productivă starea emoţională în care 1-а transpus 
contactul său cu arta; ca şi cînd prin mirosirea 
unei flori ne-am gindi că producem 
Ceea се ne mișcă sensibilitatea fiind efectul 
al oricărei organizări poetice, dar presupunind 


iloarea insasi. 


ultim 


risipa de efort a întregii arte, este considerat de 
diletant ca esență a ei şi folosit drept impuls al 
propriei creaţii. Ceea ce îi lipsește, de fapt, esie 
arhitectonica în sensul cel mai înalt, acea forţă 
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de execuţie care creează, formează 51 instituie. 
F1 are despre toate acestea doar o idee vagă și se 
supune pe deplin materialului de artă, în locsă-l 
domine. Se va vedea că în cele din urmă diletantul 
urmăreşte cu precădere ordinea 
(Beinlichkeit), care reprezintă forme de desăvirșire 
a existenlului, ceea се dă naștere unei iluzii, са 
și cînd datul ca atare ar merita să existe. Aceeaşi 
este situatia nu numai cu acurateţea, ci și cu loate 
condiţionările ultime ale formei, care pot însoți 
la fel de bine si aformalul (Untorm). Diletantul sare 
etapele, stăruie asupra unor etape pe care le pri- 
уеѕіе ca scop 51 se consideră îndreptățit să judece 
din această perspeclivă întregul, impiedicindu-i 
astfel perfectibililatea. El se pune cu necesitate în 
situația de a acționa după reguli false, deoarece 
jără reguli el nu se poate manifesta nici măcar 
ca diletant, iar regulile obiective, corecte, nu le 
cunoaște. El se abate din ce în ce mai mult de la 
adevărul obiectelor şi se pierde pe căi greșite, 
subiective. Diletantul perverteşte publicul artei, 
pe care îl lipsește de dimensiunea rigorii şi serio- 
211411. Orice automulţumire distruge arta, iar 
dilelantismul introduce toleranta şi bunăvoința. 
El impune atenţiei pe acei artişti mai apropiati 
diletantismului, în dauna celor autentici. Diletan- 
lismul poetic fie că neglijează parlea de mecanică 
inevitabilă și i se pare că a lăcul suficient dacă 
arală spirit şi simţire, fie саша poezia doar în 
elementele ei pur mecanice în dobindește 
adesea о perfectiune meșteşugărească, dar e lipsit 
de spirit și conținut. Amindouă ipostazele sînt 
dăunătoare. prima mai mult pentru artă, a doua 
mai mult pentru sine însăşi. Toţi diletanţii sint 


acuratețea 51 


care 


plagialori. Ei vlăguiesc şi anihilează orice original 
încă de la nivelul limbii și gîndului, prin aceea 
că îl repetă papagalicește, ЇЇ maimuţărese. încer- 
cind 54-51 compenseze prin aceasta propria goli- 
ciune. Astfel limbajul poetic este încărcat iarăşi 
51 iarăşi cu fraze şi formule elerogene, de împru- 
mut, саге nu mai spun nimic şi putem citi cărți 
întregi, frumos stilizate, dar care nu contin nimic. 


147 Pe scurt, tot ceea ce este nobil și frumos în poezia 


autentică este profanat și vulgarizat prin prolife- 
rarea diletantismului“. 


C. INCORECTITUDINEA ÎN ARTELE 
PARTICULARE 


Cum am văzul asadar, 
abaterea 


inerentă spiritului 51 naturii. Га 


în general, în f‘ 
de la legitatea 


special ea constă în ner 


spectarea şi contrazicerea 


unui stil, 


caracteristicii ideale a 
națiuni sau a unei școli. Dacă aplicăm 1 


incorectitudine distincția 
ideal si existentă normală (31), putem spune că, 


în cadrul gustului unei naţiuni sau al unei şcoli, 
etic este dezvoltat şi fixat la stadiul de 


idealul est - 

existență normală particulară. O școală sau о пай- 

une va identifica atunci existența normală empirică, 

condiţionată, cu idealul absolut. În 
după cum ne-am putut convinge. 

transforma într-o limită 


istoric 

această privinţă, 

itudinea se poate 
+ 


negativă a producției estetice. Dar, din fericire, 


COTeCI 


orice artă posedă prin chiar natura miiloacelor ei 


de expresie un impuls propriu ce rupe din nou 
această încorseiare, | lucînd j ti- 
tudini, în sensul stilu { 
altfel nu ar putea si 
corectitudinea necesară artei sale. lată de се cu- 
nti gi eral( chi $ unc? сіп u ob Е ‹ 
autoritate legică, nu sînt niciodată іп stare s 
ruineze cu totul producţia artistică. | rectilu- 
dinea individu: + artelor particulare este acee 
le la care етапа í influentă de maximă ор1- 
ctivitale 
loati tele trebuie să înlăţişe 
fiecare nu o poate face decit în ca 
specific. În sistemul artelor partic 


trebuie să dezvolte regulile de procedură 


respective. Cum am mai remarcat, 
pătrundem 
e tuti 


adăucăm stabilirea 


aici pină în 


determinări- 


abaterilor ce constituie o încălcare a corectitudinii 


necesare. De aceea, va trebui să ne multumim cu 
indicarea unor trăsături generale, din perspectiva 
cărora devine evidentă acea incorectitudine care, 
rezultind tocmai din speciticitatea unei arte, о 
amenință cu un tip propriu de uriţenie. 

Artele plastice ne fac să percepem frumosul în 
iu. în maleria mută. Arhitectura are sarcina 
sî înalte si să sustină materia prin materie. Ea 


rebui astfel să țină cont. ina de toate, de 
sunetul de oreulate. Dacă îl огеѕеѕіе, devine inco 
eclă si nici o altă frumusețe ornamentală sau 
itorească nu poi te corecta 
mdamental Gravitati 


greseala. adică уа {а 


direa; о coreelură costi 
nsa 1) ilele noastre 
j l | p pa йер 
pt. Acesta este, de pildă, í 11 cur utului turi 
clina in PI numai în entă conl 
[чег 1 le lundamentai hitecturii; «€ 
| n tru | trufiei tehnice: dar nimeni nu îl 
W reci } clura гери і tre- 
eas i în cele mal cura] | пле 
| joure | tabHitai bia cînd ( \ 
erinlă primordiala este impli pot fi satislă 
ute si alte consecințe arhitectonice. O clădire 
ehuie să se sprijine pe pămînt, dar în cazul с: 
nu este o constructie subpâm înteană, ea tre buie să 
e înalte în văzduh, căci materia trebuie să poarte 


și să înalțe materia pereții să poarte şi să înalțe 
bolțile. Abia această forţă portantă, izbucnind diy 
alia mamă spre сег, îi confer: fiecărei clădiri elanul 

racteristic, libertatea. Vom numi, 
pectarea сет trului de greutate corectitudinea 
äm în 


asadar, res- 


пїегпа, centripetă, şi pe cea а nălţării din 


corectitudine exteri centrifugală 

in cazul seulplui ncorectiludinea sper ilică ei 
naştere din greşhea pri porțiilor naturale ale 
vimalelor si îndeosebi ale staturii umane. Operele 
pturale ni se înfățișează în deplinătatea tutu 

dimensiunilor spaţiale ca imagini persistente, 
e acei ( ctele prin саге ne pot $оса cel mai 


puternic sensibilitatea sînt lipsa de măsură, supra- 
abundența, construcţia falsă, pozițiile imposibile. 
Celebrul canon al lui Policlei își айа originea în 
dorinţa artei de a fixa proporţiile normale ale sta- 
turii umane ca punct de referință. Dar tocmai în 
sculptură întîlnim şi abateri de la proporţiile 
naturale pozitive care numai în sens strict empiric 
ar putea fi considerate са incorectitudini. E vorba 
de acele abateri ce se justifică prin nevoia unei 
armonii superioare. Desigur, o normă esenţială nu 
va putea fi niciodată încălcată, dar sînt permise 
acele abateri discrete, uşoare, de la exactitatea 
naturală, ce permit continutului spiritului deplina 
realizare а caracteristicilor sale, precum, de pildă, 
їп cazul cunoscut al pîntecului nu tocmai corect 
redat, din punct de vedere anatomic, al statuii lui 
Apolo de la Vatican; noi nu percepem însă această 
constituție anatomică ca o greșeală deoarece zvel- 
tetea corpului dobîndeste prin slăbiciunea șoldu- 
vilor о clasicitate aparte. avintală, care se armo- 
nizează deplin cu insuflețirea eapului. Nici formele 
colosale nu ar putea fi considerate corecte în sensul 
exactităţii empirice; utilizate însă în scopuri pre- 
cise, de pildă spre a evoca sublimul, ele pot deveni 
pe deplin corecte pentru artă. Totuşi, în cazul 
lor va trebui să ţinem seama de gradul mărimii 
51 de individualitatea obiectului. De mărime, căci 
ed 


nu trebuie să depăşească limita dincolo de care 
este ingreuială perceperea unitară a formei; de 
obiect, căci spre a fi frumos el trebuie să aibă în 
sine o formă nobilă. Taurii şi leii colosali din pala- 
tele de la Ninive sint frumoşi, căci aceste animale 
reprezintă în sine forme nobile. Să ne imaginăm 
insă că un artist ar vrea să ne redea imaginea plas- 
lică a unui şobolan, înălţat în două labe. Desigur. 
vom socoti o asemenea lucrare hidoasă în orice 
condiții, indiferent de perfecțiunea asemănării ei 
cu originalul. Acelaşi lucru e valabil și pentru 
miniaturizare, ce-și are de asemenea limitele ei 
іп mărime și în natura obiectului respectiv. Sculp- 
tura 151 poate permite o diminuare a normalității 
naturale şi în redarea unor părti individuale ale 


structurii, totuși ea nu va trebui. să treacă granița 150 


anormalului. Spre a accentua un muşchi într-o 
anumită situaţie. ea îl va putea reda mai umflat 
sau mai flasc decit ar putea apare în mod natural, 
dar va trebui să respecte locul şi forma sa corectă. 
Căci o încălcare a adevărului anatomic fundamen- 
tal s-ar răzbuna imediat în plan estetic. După cum 
se ştie, grecii au exagerat contormaţia naturală 
obişnuită în redarea osului frunţii, dar numai în 
cazul sculpturii. pentru ca prin ochii mai adînciti 
in orbite să-i confere statuii, lipsite de aportul 
culorii, forța privirii; iluzia optică va compensa 
în acest caz incorectitudinea osteologică. 

Energia specifică a picturii stă în culoare și în 
iluminare; în schimb, rolul desenului, ca moment 
plastic. se restringe. În tot cazul, contururile for- 
melor trebuie să fie corecte. Totuşi, deoarece 
piclura trebuie să redea figurile individuale în 
vivacitatea coloritului lor caracteristice, în inter 
cțiunea dintre lumină și umbră şi în modificările 
de mărime cerute de iluzia perspectivei, în cazul 
ei о greșeală de desen este mai uşor de suporta 
decit în cazul sculpturii саге ne înfăţişează fol 
mele în relief, cu culoarea lor proprie și luminate 
din exterior. În cazul sculpturii culoarea devine 
in schimb пееѕепііаіа. deoarece sculptura este 
interesată doar de formă. Culoarea individuali- 
zantă se айа în contradicţie cu rigiditatea operei 
sculpturale; utilizarea culorii în sculptură este 
resimţită ca un procedeu incorect, în cazul sta- 
tuilor pictate si a figurilor de ceară. În mănăstiri 
şi în aşa-numitele capele ale patimilor lui Hristos 


intilnim adesea statui care, prin faptul că li s-a 
lipit păr adevărat şi au lost îmbrăcate în haine 
adevărate spre a spori gradul de asemănare cu 
natura, au şi mai mult decit în cazul pictării lor, 
ceva lugubru. 

Corectitudinea este în fapt acea frumusele се 
poate îi învățată, respectiv tehnica estetică. Acest 
lucru devine evident mai ales în muzică, deoarece 
in ciuda faptului că această artă exprimă cele 
mai intime emoţii, ea este tocmai prin natura 


151 tonului legată de regulile unei aritmetici severe. 


————— ЛИ 7 


putînd fi astfel cel mai riguros controlată în pri- 
vinla corectitudinii ei. 

În poezie incorectitudinea este mai imprecisă, 
pentru că în cazul ei, mai mult decit în cel al ori- 
cărei alte arte, intrà în joc profunzimea conţinu- 
tului spiritual şi pentru că totodală acest conți- 
nut permite mai mult ca altele să se treacă cu vede- 
rea о eventuală incorectitudine. Aristotel, Horaliu 
Boileau au încercat să formuleze regulile poeziei 


i odată cu ele principiul incorectitudinii poetice 


Puritate lingvistică. rigurozitate metrică, perfecti- 
une relorică și strictă delimitare a genurilor iati 
tele ре care trebuia să le respecte orice орет 
noel Acea incorectitudine de care suleră epoca 
i ате í ea mal ‹ n n ( 
( ; 11 ( reci ntilinm m! 
i 1 е | 1 
nent. d | | | 
izam denumi de т | | loami 
1 ai 11 1 4 | | 
| ( l | i 
( UNI ( 1 е 
Ele pi і ! 1 0‹ ек 
ац І ( | БЕ 1 1 
labil ( | | 5 conluci 
11 tel А { о! \ id аге: 
р LICU 11 depi { 1 11 паро DI ( 
prine о ile în d \ K | пе е есе се con 
с specificii г. Orice let ine o maximă 
forță de expr ım irul determinante 


еі calitative. Dacă le alcă si dacă tinde li 


el е Mp D de ортіпи 

i numai prin cele ale all 
contrazice si devine ul 
poale fi coreg UI In 
£ yita stabilita de medi | 
el arte. Dacă о depâăst 

паг această îndrăzneală 1 
produce stfel í > ; 

11 fe пе Di 6 \ 

itere | 1 lezează 1151 agile гіет 
iten \ | ( е | t in €5. I Lu 


› artă anulează individualitatea altei arte rezul- 
tul este urit. Arhitectura, de pildă, poate fi spri- 
jinită de sculptură și chiar de ] 


să se întîmple în sensul ca arhi- 


ictură, dar acest 


lependenţa în 
luse la simpla func! 


ctura 54-9 irme inc 
ulpturii şi picturii, гес 
nentală. După cum relatează Semper 
32) se pare că policromia anticilor a 
ura ofer: 


orijă această graniţă. Arhitect 


sculpturii şi picturii; dar pentru ca produsele 101 
să nu fie copleşite de masele arhitecturii, aceasta 


trebuie să ţină cont de ele şi pentru a pregăti statuii 


suprafaţa unui perete, va 


in postament şi pictu 
гераі să modifice în acest scop structura n 
гисііеі. Muzica şi poezia se pot de asemenea spri- 
jini reciproc şi poezia poate fi chiar cîntată, da: 
și aici trebuie ijă ca muzica, de pildă cea 
instrumentală  acompaniatoare, să nu acopere 


uvîntul făcîndu-l ininteligibil şi, ca în cazul 
atitor opere moderne, să nu-l oblige ре cîintăre! 


spre a se face auzit, astfel 


să zbiere şi să 
incit să nu-i mai putem admira decit forta fizică, nu 
frumuseţea interpretării. 


După cum se știe, Lessing a încercat să stabi- 


S 
| 


ească în „Г.аосооп“ granițele picturii şi poezie 
A аа 
LI a pus în evidenţă incorectitudiniie се 
naştere prin faptul că pictura şi poezia își uită 
nditionările l есі 
ccesiunea. Greselile meni 
LILATE a 1] 126 aupa 
.6551П0. DOCZI Н сга 
pi = | 1 
сеа a „alegoriile үг! 
din poezie un tablou vorbitor, [ат с ае 
се poate si ca trebuie $: 0 еа poez 
r pictorii, dimpotrivă, 1 mut, inainte d 


fi gîndit în ce măsur poate exprima 
dei fără ‹: € inde} astfel de la meni- 
prie 51 a deveni о modalitate arbitrară 

е sci prin imagini“. În cursul acestei cerce 
ri, între capitolele 23 şi 25 Lessing a exclus 


lu-] pentru poezie. 


tul din picti 
ritul din pici 


ceva mai încolo dacă totuşi nu îi este îngăduii 
şi picturii să se servească de forme ale uritului 
ca să realizeze comicul sau groaza? „Nu îndrăz- 
nesc să răspund de-a dreptul: nu“. El distinge astfel 
о urițenie „inofensivă“, utilizată în provocarea 
comicului, și una „nocivă“, peniru cea a groazei, 
şi afirmă că în pictură prima impresie trezită de 
comic şi groază se slinge curind, lăsind locul doar 
unui sentiment neplăcut și diformităţii ca atare: 
„în pictură... uriţenia inofensivă nu rămine multă 
vreme comică, sentimentul neplăcut biruie și ceea 
ce în primul moment era grotesc ajunge pînă la 
urmă de-a dreptul respingător. La fel se petrec 
lucrurile și cu uritenia nocivă: caracterul de groază 
і se alenuează încetul cu încetul și-i rămîne difor- 
mitatea de la început, singură şi neschimbătoare” . 
În considerațiile sale el işi alege însă materialul 
demonstrativ numai din operele poetice, nu 51 din 
pictură, astlel incîl, cum vom vedea în conlinuare, 
cu ocazia analizei în secțiunea următoare a noțiunii 
de ѕсаргоѕ, el circumscrie prea strimt pictura. 

Există între diversele arte o corelaţie internă, 
concretizată prin trecerea imanentă a uneia їп 
alta. În organul ei cel mai nobil coloana, arhi- 
tectura vestește deja statuia. fără ca prin aceasta 
să fie totuşi statuie. În relief, sculptura antici- 
pează deja pictura. dar relieful ca atare nu întru- 
chipează încă un principiu pictural. căci el nu 
are încă perspectivă și nici vreo altă umbră decit 
cea datorată iluminării sale întîmplătoare. Pictura 
exprimă deja cu o asemenea forță căldura vieţii 
individuale încît lipsa sunetului pare întîmplă- 
toare, dar jocul luminii. tonalitatea culorilor nu 
sint încă sunetul real. Abia muzica poate exprima 
prin tonurile ei sentimentele noastre. Noi le perce- 
pem în simbolica construcţiilor ei tonale, dar cu 
cît exprimă mai cuprinzător interiorul nostru cu 
atit năzuim mai puternic să ne înălțăm din pro- 
funzimea ei mistică spre poezie. spre claritatea 
și precizia reprezentării prin cuvînt. Într-ajuto- 
rarea frăţească pe care şi-o acordă artele între 
ele. şi această continuitate internă a lor de la arhi- 


tectură la poezie, este cu totul alteeva decit încăl- 


154 


carea reciprocă nepermisă a granițelor şi speciii- 


і ea nu constă într-o potenţare naturală 
D д. ci în aceea că prin uzurpare şi de [д 
) 1 să obțină efecte се-1 sint - 
i irtutea calităţii elementului ei s 
arti Lli limitel ificitătii ei sp 
sup le ierarhi : lor, еа 
ай. Cind 1 ii d < nive 
nterioa d і degradar { 
re: desrad \ i паб mons 
lată di \ хеп ijinul 
te m iS. И rhil o ini 
згеѕіу limitelor € - | pil È 
rebuie să aibă grijă să nu-și sl raportu- 
e fund tale prin Sculptură pictură. Scu 
і І trebuit se desrad preluind Lu 
loa! pei гп tură jesigi Папи ( 
ituția lor herculeană, ni mai indicaţi 
ndeplin 1 Í Lia uni ca LI i Să SLI 
solțile decît siluetele delicat | nor fete purtin 
oşuri cu fructe; niciodată Insă asemenea struc- 
ri portante nu vor deveni componente arhitee- 
onice hotăriîtoare, însă întotdeauna vor semnifica 
degradare a formei umane саге este prea п bilă 


a sluji numai susţinerii unel g 


recum uriasul Atlas, întreg Pămintul, are un sens 
oetie, întrucît presupune о forţă de-a drept 1] 
etărmurită ; dar să îndeplinească ceca се poate lat 

la fel de bine sau m mai bine о coloană, esti 


mpotriva demnității staturii umane, 51 invers, 


ind coloane adevărate, precum multe dintre cele 


‚Тепе, au în loc de capitel un cap, Пе el Şi 


atunci avem de-a face, ап 


zeiţei Isis însăși, 
onformaţiei coloanei, cu о uzurpare, 
cu o anticipare, estetic ilegitimă, a sta- 
ă muzica incearcă sà ZuSraveasca сеса 

doar văzut, atunci ea îşi suprasolicită 
zadarnic. Celebrul pasa] din „Orato- 


creaţiei“ de Haydn „Să fie lumină și a lost 


mină !* nu va putea niciodată înfățișa lumina 
lumină, ci întotdeauna va evoca doar formida- 
bila mișcare pe care apariţia ei a produs-o în uni- 


lui Haydn îi vine 


vers. În suita „Anotimpurile“, 


în ajutor, în încercarea 
pictural 


de a accentua caracterul 
al compoziţiei sale, diversitatea tonali- 
tăților proprii ale fenomenelor naturale și activi- 
[АТ ог umane: vinătorul este caracterizat de che- 
marea cornului, păstorul de zvonul de clopoței 
al turmei. iar agricultorul de ritmul de dans al 
flautului. Susurul cursului de apă, vuietul furtunii, 
bubuitul tunetului pot fi imitate de muzică; sen- 
timentele însă pot dobindi doar o expresie sim- 
bolică. În sens invers. pictura nu poate reprezenta 
ceea ce poate fi exprimat numai în limbaj muzical 
sau poetic. Desigur, prin intermediul cuvîntului. 
poezia poate înfățișa orice. Nimic nu se poate sus- 
trage forței ei descriptive. Dimpotrivă, pictura 
poate reprezenta numai ceea ce inlră în domeniul 
vizibilului. Este foarte greu să stabilim în acest 
sens ceva general şi definitiv valabil. Pentru 

decide cu precizie dacă pictura și-a încălcat gra- 
niţele, va trebui să ținem seama de fiecare caz 
concret în parte. Aspectele, pur interioare, lirice 
totul intelectuale încetează de a mai fi 
picturale. Pictura trebuie să transpună conţinutul 
subiectiv într-o situaţie concretă, spre a-l putea 
reprezenta pictural. Un pictor parizian, de Leumud, 
ne Zugrăvește un pictor șezind posomorit pe о 
bancă în faţa unui ulcior, plasat alături de pensule 
şi alte ustensile pe o ridicătură; lingă el, cu o 
cheie în mină și făcînd un gest încurajator, se 
atlă o femeie în virstă, ambii îmbrăcaţi în costume 
medievale. Oare ce vrea să spună acest tablou? 


sau cu 


=ч 


“ага a ne fi inspirat din catalog n-am fi putut să 
shicim niciodată. Aflăm astfel că alegoria vrea 
să-l reprezinte pe Johann van Eyck, împreună cu 
sora sa Margareta, în clipa în care. după multă 
bătaie de cap, au descoperit tehnica picturii în 
ulei. Să fi făcut bine domnul de Leumud și să fi 
citit „Laocoonul“” lui Lessing ! Descoperirea sau, 
mai mult, inventarea prafului de pușcă poate fi 
pictată, pentru că putem să-l reprezentăm pe călu- 
gărul B. Schwarz cum se retrage speriat din faţa 
unei piuliţe care face explozie. Explozia clarifică 
în acest caz semnificația scenei. În schimb, inven- 
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7 unitate, 


tarea picturii în ulei nu poate fi pictată, ci numai 
povestită, aşa cum a făcut-o Schopenhauer. 

Ca uritului. incorectitudi- 
nea din cadrul artelor particulare poate fi lesne 
convertită 


orice determinare a 


în comic, dacă este provocată de artist 
in mod intenţionat. În arhitectură şi în sculptură 
totuși, din cauza rigurozităţii și simplităţii acestor 
arte, sau în muzică, din cauza flundamenlării ei 
matematice, acest lucru va fi mai puțin posibil 
decit în pictură şi, mai ales, în poezie. Întrucît 
aceasta din urmă zugrăvește cu ajutorul limba ju- 
lui, incorectitudinea utilizării lui devine un mijloc 
predilect al comicului. Greșelile de exprimare. 
jargonul sau mania de a-ţi iîmpăna vorbirea cu 
cuvinte străine sînt, desigur, din punctul de vedere 
al frumosului, tot atitea cazuri de incorectitudine. 
Folosite însă în mod intenţionat. ele уо: putea 
reprezenta în mod deosebit de amuzant contra- 
азса spiritului cu sine însuşi 51 totodată distan- 
țarea sa umoristică, deoarece limbajul rămîne 
ce altfel nu ar fi 
decit urit, devine astfel ridicol şi de aceea litera- 


tura dramatică recurge frecvent la această formă 


totuși mereu doar mijloc. Ceea 


de incorectitudine. Shakespeare a urmărit expri- 


marea incorectă în aproape toate manifestările 


ei, obţinînd efecte de un comic inepuizabil (33). 
Tot în categoria сгеѕе ог de vorbire putem inclu- 
de 51 bilbiiala, de a cărei mimare comică italienii 
se amuză atit de copios, încît între măştile napo- 
litane se află totdeauna si un Balbutore. Dialectul, 
deși în sine corect, poate părea incorect în raporl 
cu о limbă literară evoluată; autorii de comedii 
il utilizează de aceea pentru nuanţarea contraste- 
lor, cum se întîmplă la Aristofan, Shakespeare sau 
Molière. 

Diferit de dialect este jargonul, ce reprezintă o 
limbă compozită, cu termeni adunați din diverse 
domenii ale limbii 51 ajunsă din nou la o anumită 
precum londonezi 


argoul vagabonzilor 


sau al lumii interlope în genere. Bulwer*, Sue 
și alţii au recurs din plin la argou, adesea şi pentru 
sugerarea ororii, pentru că un astfel de limbaj | 
aparte ne proiectează în afara civilizaţiei şi culti- | 
vatei societăţi burgheze. Ne cutremurăm luind 
cunoştinţă de limba barbară ce fiinţează în ime- 
diata noastră apropiere, în tenebrele unei lumi 


misterioase, reprezentînd pentru noi limba duş- 
manilor noștri. Jargonul berlinez a cunoscut de 
cîteva decenii о răspîndire atît ‹ 


deoarece conţine un anumit element 


1 
le 


re tocmai 


` autoironi- 
zare senină care îl face, ca să zicem asa, sociabil. 
Se înţelege de la sine că și în cadrul jargonului 


întilnim greseli gr: 
] 


Deosebită de 


primarea greșită 


mai este și pedanteria snoabă ce folosește cu osten | 


tatie cuvinte străine. Intrucit fiecare limbă trebuie 
să întruchipeze o unitate armonică, ar trebui ca | 
în sens strict să blamăm toate cuvintele provenite 

din alte limbi. Dar purismul lingvistice nu merge | 
chiar atit de departe. Acolo unde iau naștere 
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limbile mixte, precum actualele limbi romanice, 

nde cosmopolitismul civilizaţiei universale 


împinge popoarele spre cele mai intime intercon- 
diționări, са în Europa 51 în America, puritatea 
lingvistică a devenit imposibilă. Ba poate deveni 
chiar о greşeală ca într-o situaţie oarecare să nu 
fie utilizat neologismul, unanim cunoscut. Pedan- 
teria neologistică devine însă игі cînd, aşa cum | 
s-a întimplat în literatura noastră la jumătatea 
secolului al XVII-lea, anulează unitatea estetică. 
Dar ea devine comică de îndată ce slujește eviden- 
{іегіі unei contradicții interne sau de îndată се 
încearcă ridicol si în mod arbitrar să facă din două | 
limbi o alta. cu totul nouă, independentă, cum s-a 
petrecut cu așa-zisul macaronism (34). Dar tocmai 
acest lucru evidenţiază. prin istoria sa, faptul că 
un asemenea procedeu nu poate reuși decit acolo 

* Bulwer, Sir Edward George Earle. 1803—1873, roman- 
cier si om de stat englez, autor al unor romane cu caracter 
istoric şi filosofic, precum: Pelham (1828), Ultimele zile ale 
orașului Pompei (1834), heinzi (1835), Ernest Maltravers 
(1837), Noapte şi dimineață (1841). 158 


unde limbile respective prezintă 
de înrudire, ca 


macaronic. Pedanteria neolinovistică 


i un anumit grad 
italiana cu latina. Din acest motiv 
r.g y> v ^ 2 ? 
filo Falengo va rămîne mereu cel mai з 


nare 
a unei 


pere ca Epistolae obscurorum virorum nu este 


macara Ină si a? сор » ‹ 1 М 
ironică. C1 doar ceea ce ат putea numi 1 


manism їп latineşte, о vulgară latină 
е" | 


ın ger- 
„de bucătă- 


în spaţiu, 
tot astfel un gind abst d. intrucit 


ritul neagă frumosul în chip pozitiv, el nu poate 
| 51 simplu drept rezultatul unei 
senzorialului faţă de spiritual, cum 
it unii esteticieni, deoarece 


predominări а 
il definesc în mod g 


senzorialul ca atare este si el natural, 51 naturalul, 


cum am văzut mai înainte, nu este, conform esenței 
le, cu necesitate frumos întrucît înainte de toate 


эа 


el tinde să fie adecvat scopului său, subordonînd 


forma estetică unității sale teleologice. Р: 
conform esenței sale, poate fi la fel de puţin con- 
siderat şi ca fiind cu necesitate urit; în mult mai 
mare măsură el poate fi, fără a-și contrazice natura, 
si frumos, cum пе arată însăși lumea anorganică 
în configurarea ei cea mai elementară. Ce frumos 
poate fi un munte, о stincă, о mare, о cascadă 
sau un пог! Dacă ar fi adevărat că lumea sensi- 
bilă epuizează principiul urîtului, atunci numai 
ceea ce este pur natural ar trebui să fie urit. Ьа 
fel de puţin poate fi însă susținută și afirmaţia 
inversă, şi anume că spiritualul ar reprezenta, în 
sine, principiul frumosului, deoarece sensibilul, 160 


senzorialul, este 51 el un moment constitutiv al 
frumosului. În izolarea sa abstractă fată de natură; 
în interioritatea sa negativă opusă senzorialului, 
spiritualul nu este un obiect estetic. El devine 
astfel abia acolo și atunci cind prin intermediul 
naturii sau al artei intră în circuitul aparenței 
finite, senzorial perceptibile. De aceea, nu putem 
spune nici că răul <i sentimentul damnării аг 


prezenta un principiu al 


ге- 
uritului, deoarece chiar 
dacă răul și sentimentul său de vinovăţie pot 
deveni cauze ale uritului, acest lucru nu este neapă- 
rat necesar. Uritul se poate întruchipa și fără a se 
baza ре rău. Sentimentul vinovăţiei însă, ей 

vreme nu este expresia fricii de pedeapsă, ci a 
nui regret sincer, poate conferi unui chip chia 

expresia unei stranii frumuseți, aceea de pildă pi 
la- 


lena, în clipele ei de pocăință. Dacă un sculptor 


care pictorii caută s-o redea pe faţa Mariei М; 
face о statuie proastă, un compozitor o operă fad: 
sau un poet o poezie ratată, atunci aceste aspecte 


rite ale producţiei lor nu trebuie să decurgă din- 


[ете a inimii, dintr-o răutate a firii lor 


i cei mai buni oameni din lume, cărora li 


lipseşte însă talentul şi îndem înarea. Însuşi binele 
poate deveni sursă a uritului, cum putem vedea 
in cazul unor munci grele, periculoase și murdare 
efectuate de oameni. Muncitorii din minele de 
rsenic, din fabricile de carbonat de plumb, cură- 
țitorii de haznale, соѕагіі $.a.m.d. sînt desigur 
demni de toată stima pentru activitatea lor folo- 
Sitoare, ceea се nu înseamnă că aceasta îi 51 întru 
museţează. 

Ne-am convins, din cele arătate pînă acum, de 
modul în care posibilitatea uritului stă întîi în 
lezarea imperativului universal al unităţii, dife- 
renței și armoniei; о negaţie ce nu аге, ca atare, 
incă nimic de-a face cu contradicția dintre natură 
şi spirit sau bine și rău. Am mai văzut apoi cum 
poate apare uritul în urma negării determinării 
formale specifice care aparține în mod necesa 
naturalului și spiritualului. Corectitudinea unui 


aspect sau unui fenomen constă în concordanța 


neîngrădită a individului cu specia, în deplină- 
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tatea şi exactitatea cu care fenomenul corespunde 
esenței sale. Dacă această normă este încălcată 
avem de-a face cu o incorectitudine, о uriţenie. ce 
suportă numeroase limitări deoarece simpla exac- 
titate trebuie să se subordoneze adevărului ideal. 
De fapt, motivul ultim al frumuseţii este liber- 
tatea, notiune utilizată aici nu numai în sens 
exclusiv etic, ci şi în cel general, de spontaneitate. 
ce îşi allă desigur implinirea ei absolută în auto- 
determinarea morală, dar care devine obiect este- 
tic în jocul vieţii, în procesele dinamice şi organice. 
Unitatea, regularitatea, simetria, ordinea, ade- 
vărul.  naturalul. corectitudinea 
istorică nu sint încă suficiente spre a satisface, 


psihologică 51 
ele singure, condițiile frumosului. Pentru aceasta 
mai este necesară însullețirea prin spontaneitate. 
prin intermediul unei vieţi izvorind din însăși 
esența frumosului. "Trebuie să 
această spontaneitate poate fi. din punct de vedere 
estetic. un adevăr, iar în realitate. o simplă apa- 


recunoaştem că 


renţă. Estetica se poate ţine de această aparență. 
Cînd jetul unei fîntîni arteziene {îşneste іп văzduh, 
atunci acest fenomen este produsul pur mecanic al 
impulsului pe care un motor îl imprimă apei; 
dar forţa cu саге țișneşte îi conferă aparenţa unei 
mişcări libere. O floare 151 leagănă cupa încoace 51 
incolo. Nu ea este aceea care determină această 
mişcare. ci vintul este cel care o leagănă; іп apa- 
rentă еа ni se înfăţişează însă са misșcindu-se sin- 
gură. 

Fara libertate nu există, asadar. пісі frumusețe 
autentică; fără negarea acestei libertăți nu este 
posibil deci nici uritul autentic. Lipsa de formă 
și incorectitudinea îşi ating apogeul, fundamentul 
genetic, abia în lipsa de libertate. Din са se dez- 
хона contiourațiilor. Frumosul іп 
general devine. în particular, opus frumosului 
sublim şi plăcut; o opoziţie care se înalță în fru- 
mosul absolut la stadiul contopirii virtuţii cu 
graţia. În această diviziune. după opinia noastră — 
naturală, sublimul nu mai este opus frumosului, 
cum ne-am obișnuit să facem de la Kant încoace, 


deformarea 


ci este tratat ca o formă el însuşi a frumosului, ca o 164 
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extremă a manifestărilor sale, prin care acesta din 
urmă dobindeste caracteristicile infinitudinii. Toc- 
mai de aceea, subìmpărțirea de față consideră și 
plăcutul drept o formă pozitivă, esențială a fru- 
mosului, drept cealaltă extremă а manifestărilo: 
sale, drept trecerea sa în scara finitudinii. Sublimul 
ca şi plăcutul sint frumoase, și ca frumoase, şi 
reciproc opuse, sint coordonate. Subordonate її 
sint ambele frumosului absolut care, ca unitate 
concretă a lor, este atit sublim, cît şi plăcut, ne- 
fiind în mod unilateral doar una sau alta. De aceea, 
in calitate de negaţie a frumosului, uritul trebuie 
să inverseze în mod pozitiv sublimul, plăcutul, 
frumosul pur și simplu. Prin această inversare 
pulea spune: 
arațiosul sint 


ia nastere uritul. Paradoxal, am 
distinsul, plăcutul 51 
deveni 
formulări paradoxale sint 
intelegere corectă, deoarece pol fi foarte ușor luate 


sublimul. 
frumoase, dar pol urite. Dar asemenea 


periculoase pentru o 


la propriu; în cazul nostru, ca 51 cînd sublimul 
și graliosul nu ar fi frumoase, са 51 cînd frumuse- 


S 


lea absolută nu ar exclude din sine orice uriţenie. 
Ìn estetica sa. Weisse are chiar curajul să afirme 
(35) că frumosul nemijlocit ar fi urilul. Spre a 
putea fi perceput, urilul trebuie să fie considerat 
nu numai drept ceva existent, ci ca o entitate în 
devenire. Sublimul este negat prin aceea că, în 
intătiseze infinilatea libertăţii, ne arată 
libertate 


loc să 
limitarea lipsei de libertate. Nu lipsa de 
a finitului, fiindcă aceasta esle neutră din punel 
de vedere estetic. Dar limitarea implicată în lipsa 
de libertate se айа în contradicție cu libertatea, а 
cărei esentă, în sine, este infinită. Această formă 
contrastantă a lipsei de libertate o numim ordi- 
nară. Ordinarul are sens numai în măsura în care 
nu trebuie să fie, întrucit contrazice esenţa ca 
entitate ce trebuie să fie liberă. Notiunea de su- 
blim reprezintă condiţionarea noţiunii de ordinar. 
Caracterizăm de pildă o fizionomie ca fiind ordi- 
пага cind trădează dependenţa persoanei respec- 
Live de un viciu, deoarece о asemenea dependenţă 
este împotriva noliunii de om, a cărei demnitate o 
contrazice. Plăcutul lasă să se manifeste libertatea 


în forme subordonate, în raporturi limitate. El ne 
atrage prin farmecul autolimitării libertăţii. De 
fapt, plăcutul este prin aceasta frumosul de diver- 
tisment, și, de aceea, poporul cel mai vesel şi cel 
mai sociabil, cel francez, își exprimă aprecierea 
frumosului mai mult prin intermediul cuvîntu- 
lui joli decit prin noțiunea beau. Negarea liber- 
tăţii, ce se joacă cu propria-i finire, reprezintă 
anularea libertăţii prin lipsa de libertate ce se 
contrazice pe sine. О atare negare este dezgustă- 
toare pentru că suspendă limite care, potrivit 
„ecesității libertății, ar trebui să existe si fixează 
altele care, potrivit aceleiaşi necesități, nu ar 
trebui să existe. Libertatea în ipostaza lipsei de 
libertate este dezgustătoare, iar dezoustătorul este 
opus plăcutului deoarece ne prezintă libertatea 
ca pe o contradicţie, și anume aceea de a avea o 
imită ре саге nu o suspendă, anulind totodată 


imite ce ar trebui să existe. De ce, de pildă, putre- 
facția unui organism viu pi se раге о imagine 
dezgustătoare? 
organismul cade pradă forțelor elementare, pe 
care le domină cîtă vreme e viu. Putrezind, el ne 
mai arată încă forma în care ne-am obisnuit să-l 
vedem, aceea a unei ființe ce se autodetermină 
51 e capabilă să-și domine și controleze condiţiile 
elementare ale existenței sale, dar tocmai această 
formă о vedem dizolvîndu-se, о vedem сахіпа în 
puterea forțelor ре care, vie, le domina. Acest 
lucru este dezgustător întrucit ceea ce, potrivit 


Neîndoielnie deoarece putrezind, 


conținutului său, este liber, se află acum într-o 
stare a cărei lipsă de libertate se dezagregă într-o 
expiere ce-i anulează limitele necesare ca entitate 
vie. Ceea се putrezește se dezagregă, și oricit ат 
fi de necesar acest proces în situația dată, el ni se 
pare totuşi dezgustător pentru că sub aspect este- 
tic ne imaginăm că forma respectivă mai posedă 
încă forţă vitală. 

Ordinarul și dezgustătorul se corelează în mod 
natural, dar se şi deosebesc. Ordinarul devine de 


regulă şi dezgustător. Cînd cineva mănîncă şi bea 


în mod excesiv spunem că se comportă în mod 164 


rdinar. Dacă în urma acestei lipse de cumpatare 


mita. ordinarul se transformă în dezgust 
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În frumosul ublimul devine demnitate, 
lăcutul Intinitatea primului devin 
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Supra- 
d obisnuit 
ricalura ca о а caracteristicului. In 
neral, această definitie este corectă; in parti- 
dar însă ea trebuie să supo 
nentare prin sublinierea contextului reli | 
re este plasat un fenomen. Caracteristicul este 
aceasla exage- 
schimb 
prin 


rte precizări supli- 
tional їп 


lementul individualizării. Dacă 
rează individualul, generalul dispare 51 în sc 
individualul se prezintă ca specie. Dar tocma! 
aceasta ia naștere cerința de a compara contrastul 
uprain dis idualizării cu gradul generalităţii песе- 
sare si tocmai în această comparaţie stă esenţa 
aricaturii. Frumosul absolut echilibre аха în sine 
în mod pozitiv extremele sublimului şi ale plă- 
cutului, în vreme ce caricatura, dimpotriva, 
potențează extremele ordinarului și dezgustăto- 
rului, lăsîndu-ne să întrezărim, totodată; subli- 
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mul şi plăcutul, prezentînd sublimul ca plăcut, 
165 plăcutul ca sublim,fordinarul ca sublim, dezgustă- 


6 


torul ca plăcut și nulitatea lipsită de orice carac- 


teristică drept frumosul absolut. 


Pornind de aici vom putea evidentia multila- 
teralitatea deosebită a noţiunii de caricatură și 
posibilitatea extinderii ei asupra conteptului de 
uril în general. Atit ceea ce este lipsi! de formă 
sau incorect, cit 51 ceea ce este doar ordinar sau 
dezgustător nu este deja caricatură. Asimetricul, 
de pildă, încă nu este caricatură; el este doar 
negația simplă a simetriei. Numai о exagerare а 
simetriei, acolo unde nu şi-ar mai afla în nici un 
fel locul, devine, ca deformare a acesteia, о cari- 
calură. о depăşire a măsurii cerute de însăși esenta 
conceptului de simetrie. Sau faptul că cineva 
amestecă în discursul său proverbe nu esle încă 
incorect; cînd însă, asemenea lui Sancho Panza. 
un ins vorbește în cele din urmă numai în proverbe, 
atunci un asemenea conglomeral de proverbe devine 
o deformare, în care forta expresivă a proverbului 
folosit la locul şi la timpul.potrivit se pierde. О 
fizionomie trivială încă nu este, ca atare, o carica- 
tură; cînd însă o față pare a se dizolva toată doar 
în una dintre componentele ei, cînd nu mai pare să 
Пе decit bărbie, nas sau frunte ș.a.m.d., atunci 
ia naștere о deformare. Tot astfel. nici dezgustă- 
torul ca atare nu este încă o caricatură. Cînd o 
situaţie dezgustăloare sileşte un om să i se aban- 


doneze fără пісі o opozitie, acest lucru ne trezeste 
o milă profundă, ca în cazul epilepsiei. Cînd însă 
il vedem pe Blepiros din „Feleziaştii“ de Arislofan 
ieşind în zori din casă îmbrăcat în grabă în hainele 
nevestei lui, spre a-și face nevoile, alunci dezguslă- 
torul devine caricalură comică prin aceea că Blepi- 
ros se crede neobservat. 

Un artist atît de mare ca Aristofan nu scapă 
ocazia de a lega de о asemenea silualie o abun- 
dență de aluzii rafinate. În ce constă aici cari- 
caturizarea? Evident în aceea să soția onorabi- 
lului filistin atenian, Protagora, a şi plecat la 
acea oră, îmbrăcată cu hainele bărbatului ei, în 
piaţă, la o reuniune a femeilor și în vreme ce 
Blepiros se preocupă de satisfacerea necesităților 
sale ordinare, ea încearcă acolo să lundeze Juridic 166 


altă ordine a comunităţii. Bărbaţii, vrea să ne 
pună poetul, nu mai sînt bărbaţi: femeile sînt 
ісі adevărații bărbaţi. De aceea пе 51 este întă- 
lisat Blepiros în halatul de molton al nevestei 
ale şi în papucii ei persani. Lîngă zidul din spa- 


tele casei i alătură vecinul şi ambii, cetăteni 


morabili, conversează despre modul în care Ble- 
niros reuseşie să-și facă nevoile, căci „о pară săl- 
batecă tocmai i-a blocat circuitul intestinal“ 
tual} temă de conversație, căreia Aristofan 
îndată o lurnură satirică, legind de această 
enă nu numai aluzii politice, ci zellemisind 
todală prin ea pe acei poeţi ce vol să-si înlocu- 
ipsa de har şi de sare а comedii | prir 

un asemenea exces de cinisme st п! 
Caricatura împinge caracteristicul dincolo de 


limitele sale si obţine astfel о nepotrivire prin 
care, amintind de opusul ei ideal. devine comică. 
Ea devine prin aceasta comică, deoarece în sine nu 
este necesar ca огіёе caricatură să aibă un elect 
comic. putînd fi, ca deformare, pur și simplu urită 
sau înfricosătoare. De pildă, mărirea sau micșora 
rea proporţiilor, dincolo de măsura normală, încă 
nu devine caricatură, pentru că în cazul unel ase- 
menea depâşiri a normei sau rămineri în urma 
fată de ea, unitatea tuturor raporturilor ar fi 
totuşi păstrată. Statuia lui Napoleon, de pe coloa- 
na Vendôme este colosală în dimensiuni 51 trebuie 
să fie aşa, corespunzător proporţiilor clădirilor 


înconjurătoare 51 coloanei însăşi. О copie din 
metal a acestei statui de mărimea unui deget, ре 
о asezăm pe biroul nostru, nu esteniciea о 
caricatură . Astfel un lapon, de numai patru picioare 
inălțime, dar perfect proporţionat, este la fel de 


putin о caricatură ca şi mesteacănul pitic al раѕи- 
Dimensiunile pilice reprezintă pentru 


nilor sate. 
lapon mărimea normală. În schimb, boşimanul 
cu capul mare şi coapsele înguste, cu picioarele 
sale descărnate. aduce a maimuţă şi devine astfel o 
aricatură a  configurării umane. Un moment 
particular în creșterea sa unilaterală provoacă 
mai ірі acea divizare а conformaţiei ре care 
167 merită s-o denum im caricatură, chiar dacă, аза cum 


am amintit, sintem inclinati să considerăm orice 
urițenie drept o deformare a frumosului. În viata 
obişnuită, de pildă, nu sintem lentaţi s-o consi- 


derăm pe Phoreys o caricatură pentru că. în con- 


trast cu frumoasa Elena, ea reprezintă pentru 


noi urilenia în genere, răul estetic. Dar în sens mai 


геѕігіпѕ toate aceste lrăsăluri песа пе, buzele căzu- 
te peste gingia fără dinți, încreţiturile feţei. braţele 
descărnate, sinii plai şi veștejiii sînt numai urile 
si aproape că ne іпїгісоѕеаха. Sprea fi caricatură, 
ar trebui ca un anume punct al deformării. din 
imaginea amintilă a lui Рћогсуѕ, să frizeze о anor- 
malitale ре care însă nu o regăsim la еа, de pildă 
Spre a fi 


іп armonia uneislrueluri trebuie 


extrema ei slăbiciune scheletică. carica- 
turală, ruptura 
să aibă drept conţinut lipsa de libertate și limitarea 
ca formă, dar ea trebuie să trezească totodată 
aparenta libertăţii, căci Гага aceasta întreaga ima 
gine recade partial în ordinar şi parțial în dezgustă- 
libertate este mai 


va căpăta și caricatura о tur- 


tor. Cu cil această aparenţă de 
puternică cu абі 
nură mai comică. Exagerarea caraclerislicului și 
supraîngroșarea excesului dimensional trebuie să 
ni se pară a fi rezultatul propriei еі acţiuni. De 
aceea, comedia preferă să utilizeze contradicția 
dintre opinia oamenilor și starea ori calitățile lor 
reale, fiindcă prin libertalea pe care le-o conferă 
ignorarea realei lor înfățișări, sporește efectul co- 
[1 urit; cu toale 
ba mai 


mic. Un cocoșat, de pildă, poate 
poate considera fr 


acestea el se imos; 


mult, el își poate ignora starea. El pretinde aşa- 
dar a fi frumos şi a avea o statură normală și abia 
prin aceasta devine caricatural, 51 anume în sens 
comic, fiindcă însuși comportamentul său ne pro- 


voacă să-l comparăm cu о statură normală. 


De ajuns acum cu asemenea clarificări р 
nare. Ele trebuie doar să ne inlesnească їп{єеї‹ 
faptului că motivul ultim al uritului ca desligu- 


rare, ca ordinar și dezgustător, stă în lipsa de ! 
tate. Lipsa de libertate nu înseamnă pur si sim- 
plu absenţa libertăţii, ci negarea pozitivă a liber- 
(4113 autentice. Dacă însă această lipsă de libertate 


și forma estetică negativă ce rezultă din еа пе 


sint înfățișate drept un produs al libertăţii, atunci 

aparent — lipsa de libertate este prin aceasta 
anulată. Am putea poate formula mai exact această 
dificilă dialectică în felul următor: ordinarul, dez- 
custătorul, inconsistentul sînt produse ale liber- 
арі care se produce pe sine, în aceste ipostaze, 
a lipsă de libertate. Dacă însă această libertate 
iși uită contradicţia cu adevărata libertate. cînd 
aşadar se complace într-o stare de plăcută auto- 
mulţumire, cînd 151 află multumirea în ordinar 51 
dezgustător, іспогіпа existenţa idealului. atunci 
intreaga înfăţişare se lasă cuprinsă în mod formal 
de libertate, iar aceasta conferă caricaturii un 
caracter comic. Lipsa de libertate este imaginabilă 
și fără a fi ordinară sau dezgustătoare. Epictel 
ca sclav, Hus, Columb, Galilei în închisoare. 
erau exterior într-o stare neliberă care însă nu-i 
făcea defel josnici. Situaţia lor, întrucit în interi- 
orul lor rămăseseră credincioși libertății, nu ne 
apare astfel nici înjositoare, nici dezgustătoare, 
ci tragic sublimă. Tocmai astfel este posibilă 
anularea adevăratei lipse de libertate fără nici o 
ırîtire, dimpotrivă, са înfrumusețare, prin trecerea 
in adevărata libertate. Dar libertatea pe 
incercăm s-ọ descriem aici este spontaneitatea 
nelibertăţii, adîncită în sine. Această liberă neli- 
bertate absolutizează caracteristicul ca o latură 
аа a individualităţii, se desparte prin aceasta 
de ideal, dar rămîne împăcată cu realitatea ei 
aparentă și oferă prin această contradicție specta- 
orului motiv de rîs. 


care 


A. ORDINARUL 


Prezentarea ştiinţifică a uritului nu trebuie să 
uite nici o clipă faptul că nu-şi poate extrage firul 
logic, conducător, decit din ideea pozitivă а 
irumosului deoarece urîtul nu se poate constitui 
decit din și în raport cu frumosul, ca negaţie a 
acestuia. Se întîmplă aici cu noţiunea de urit ace- 
lași lucru ca și cu noţiunile de boală sau rău. a 
69 căror logică decurge și еа din natura sănătăţii 


şi binelui. Perspectiva ştiinţifică este potenţată, 
cum se pare, de precizia logică pentru că cine vrea 
să realizeze ceva în domeniul cunoașterii trebuie, 
cum spune Schiller, să pătrundă adînc, să distin 
riguros, să coreleze multiplu și să persevereze sta- 
tornic. Nimic de zis. Dar scriitorul va trebui să 
expliciteze noţiunea și cu ajutorul exemplelor, 
mai ales într-un domeniu încă mai puţin cercetat. 
Abia cu ajutorul exemplului va putea să risipească 
îndoiala pe care o mai trezesc uneori consideraţiile 
sale abstracte. Odată cu utilizarea exemplului îl 
pîndește totuşi un nou pericol fiindcă acesta, repre- 
zentînd un caz particular, limitează universali- 
tatea adevărului și ameninţă să amestece întimplă- 
torul cu necesarul. De aceea, cum spune cu îndrep- 
tățire Schiller (36), un scriitor preocupat de rigu- 
rozilatea șliintilică se уа folosi cu mare neplăcere 
şi foarte parcimonios de exemple. Și totuși, va 
trebui să încălcăm, în cursul studiului de fată, 
această regulă valabilă în genere, întrucit avem 
de-a face aici cu un obiect ee aparţine contempla- 
tiei şi pentru care adevărul definirii sale abstracte 
se probează cu ajutorul exemplului. Nerăbdarea 
oamenilor de a aplica generalul la particular, 
lipsa de experienţă a celor mai mulți dintre citi- 
tori într-un contact mai îndelungat cu determi- 
nări strict conceptuale îl va obliga pe scriitorul 
de azi ce dorește să se adreseze unui cerc mai 
larg decît cel de strictă specialitate la concesia do 
a gindi mai mult în exemple. Chiar şi din istoria 
unui Singur concept putem vedea cit de puternic 
se leagă cultura tradiţională de un exemplu, 
spre a recunoaşte deosebita însemnătate a acestuia 
din urmă. Lessing a fost fără îndoială omul unor 
definiții exacte, riguroase. Să observăm însă, 
pentru domeniul nostru, cit de des s-a repetal 
după el că ni-l putem reprezenta pe Tersit, evocat 
în versuri de Homer, dar nu am suporta să-l vedem 
direct într-o imagine pictată; o idee la care Lessing 
însuși a ajuns abia prin intermediul contelui Caylus 
care în ilustrațiile sale la Homer l-a lăsat delibe- 
rat deoparte pe Tersit. În consideraţiile sale despre 
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urm indu-l pe Lessing, merge mai departe, afirm înd 
са nu am putea suporta imaginea pictată a lui 
Odiseu, cel înfățișat de Homer са cerșetor, deoarece 
de o asemenea contemplare vizuală ar fi legate 
prea multe reprezentări marginale triviale. O 
parere cu totul lipsită de temei, de care, din feri- 
cire, pictura nu a ținut seama niciodată. 
Frumosul autentic reprezintă media fericită 
dintre sublim și plăcut; media fericită. împlinită 
in mod egal de infinilatea sublimului și definitatea 
plăcutului. Frumosul sublim este o formă a fru- 
mosului, determinată în şi pentru sine. În „Critica 
lacultăţii de judecare“ Kant а impins definitia 
sublimului cu totul în sfera subiectivului pentru 
că, după el, sublimul ar fi ceea ce, chiar și numai 
gindit, vădeşte o forţă a sentimentului ce depă- 
şeşte orice senzorialitate. Această teorie a fost 
dezvoltată apoi nu numai în sensul că. precum 
Schiller, s-a contestat sublimul spațiului infinit, 
сі s-a mers chiar pînă acolo incit, așa cum au 
facut Ruge și R. Fischer (37), i s-a refuzat naturii 
їп genere orice dimensiune sublimă. Noi stim 
însă foarte bine în ce constă sublimul naturii: îl 
căutăm spre a ne bucura de el; facem din el telul 
unor călătorii dificile. Cînd ne găsim pe piscul 
inzăpezit și fumegînd al Etnei, cuprinzind cu pri- 
virea Sicilia, împresurată de valurile mării între 
coastele Calabriei și Africii, atunci sublimul 
acestei priveliști nu este produsul acţiunii noastre 
subiective, ci opera obiectivă a naturii, pe care 
о așteptăm cu nerăbdare încă înainte de a fi ajuns 
in virf. Sau cînd cascada Niagara se prăvăleşte 
tunînd peste peretele stincos, înăltînd spre се: 
vaporii de apă strălucind în soare, atunci ea este 
sublimă în sine, indiferent dacă vreun om este sau 
nu martorul acestui spectacol. În ceea ce privește 
пѕа senzorialul, acesta nu poate constitui în nici 
un caz ип contraargument împotriva sublimului, 
Nici natura și nici arta nu pot face abstractie de 
senzorial. Kant nu a vorbit de fapt decit de puterea 
sentimentului, care depăşeşte orice senzorialitate: 
alții, mai tîrziu abia, au eliminat cu totul senzoria- 


ul din sublim, fundîndu-l exclusiv în morală și 
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în religie. Sublimul implică în sine tinitul şi sen- 
zorialul, în vreme ce totodată le depăşeşte. Noi nu 
numai că gîndim infinitul, dar el se și realizează 
şi această intuiţie este cea care ne eliberează de 
apăsarea limitelor. Înălţarea sufletului nu face 
decit să repete ceea ce există în mod obiectiv. 
Cînd de la înălțimea piscurilor înzăpezite ale 
Etnei cuprindem cu privirea, într-o perspectivă 
atit de largă, cerul, marea şi pămîntul, aflate adînc 
sub noi, atunci această viziune macrocosmică пе 
eliberează de orice îngustime subiectivă și ne 
înă la zeii ce stăpinese universul, cum 
spun atît de frumos versurile lui Hölderlin din 
„Moartea lui Empedocle“. 
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Ar fi putut fi, de asemenea, evitate unele con- 
fuzii în legătură cu noțiunea de sublim dacă s-ar 
fi tinut seamă de diferitele sale ipostaze şi nu 
s-ar fi identificat adesea unele dintre acestea cu 
conceptul general, căci sublimul este, mai întîi, 
acea formă de manifestare aʻfrumosului ce reali- 
zează astfel negarea libertății prin anularea limi- 
telor ei, în mod ideal sau real, încît nemărginirea 
(infinitatea) ei devine pentru noi obiect: măreția; 
apoi el mai este și acea ipostază a frumosului 
e reprezintă infinitatea libertăţii în forfa cre- 
а{іеі sau a distrugerii; în sfîrșit acea forță ce-şi 
mentine calmul și echilibrul în mărimea creaţiei 
sau distrugerii sale: maiestuosul. În măreție liber- 
tatea se înalţă deasupra limitelor ei; în putere 
îşi dezvoltă, pozitiv sau negativ, forța esenței 
sale; în maiestuos еа ne apare totodată măreață 
şi puternică. De aici rezultă că, în calitate de 
negaţie а sublimului, ordinarul este: 1. acea 
formă a uritului ce coboată o existenţă sub limitele 
ei fireşti — meschinăria; 2. acea formă care împie- 
dică o existenţă să atingă gradul de putere care 
potrivit esenței ei ar fi trebuit să-i fie inerentă 
slăbiciunea; 3. aceea care reunește limitarea şi 
neputinţa cu subordonarea libertăţii faţă de neli- 
bertate — josnicia. Își stau, aşadar, față în faţă, 
ca noţiuni echivalente, din partea sublimului și 
ordinarului — măreţia și meschinăria; puterea şi 
slăbiciunea; maiestuosul şi josnicul 
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care în mod concret pot primi şi multe alte denu- 
miri, corespunzător nenumăratelor lor nuanţe. 


|. Meschinul 


Mărimea (magnitudo) în general nu este încă 
sublimă. Douăzeci de milioane de taleri reprezintă 
o mare avere a cărei posedare este probabil foarte 
plăcută, dar desigur nimic sublim nu este implicat 
aici. Tot astfel, micimea (parvitas) în general 
nu este încă ordinară. O avere ce nu numără decit 
zece taleri este foarte mică, dar este totuşi o avere, 
in care nu se află nimic demn de dispreţ. O rugă- 
ciune înscrisă cu litere foarte mici pe un simbure 
de cireașă nu este, din acest motiv, urită, ea este 
doar scrisă foarte mărunt. La locul şi la timpul 
potrivit micimea poate їі la fel de necesară estetic, 
ca şi mărimea. Și micimea extremă, ca și supra- 
dimensionarea își pot găsi justificarea într-o silu 
абе anume. Meschinăria este însă noţiunea ипе: 
micimi ce n-ar trebui să existe, respectiv a acele 
ce situează o existentă sub limitele ei necesare. 
Mărimea sublimă înlătură prin infinitatea sa 
limitele spațiului și timpului, ale vieţii şi voinței, 
ale diferențelor de educaţie și de stare socială; 
ea realizează în ele libertatea. Dimpotrivă, mes- 
chinăria consolidează aceste limite dincolo de 
necesitatea persistenţei lor; prin absolutizările ei 
еа devine inversul măreției. Schiller spune că or- 
dinar este tot ceea ce nu se adresează spiritului 
și în legătură cu care am putea avea doar un interes 
senzorial. El voia să facă astfel aluzie la acea lipsă 
de libertate prin care se caracterizează ordinarul. 
Meschinăria este ordinară numai pentru că îngră- 
deşte libertatea unei existente şi acolo unde nu ar 
fi încă necesar. Zicem, de pildă, în viaţă că un om 
este meschin cînd printr-o pedantă ancorare în 
neesenţial stînjenește esenţialul în efortul său de 
realizare; un asemenea om este neliber în raport cu 
neesenţialul ре саге nu îl poate depăşi. 

În ceea ce priveşte ipostazele ei particulare, 
meschinăria își găsește foarte rar și numai relativ 
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lizarea acestui concept este foarte posibilă. Există 
regiuni ce poartă pecetea lipsei de libertate. Găsim 
aici Stinci ce nu ni se impun nici prin masă, nici 
prin înălțime; o cădere de apă, dar atit de anemică. 
încît abia de ajunge să miște o moară; mai sînt 
aici copaci şi tulpini, dar subţiri şi pipernicite; 
51 văi, de fapt numai ablaţiuni în formă de albie. 
între două culmi modeste; aici se prelinge şi un 
piriu formînd chiar şi о insuliţă ce nu este însă 
decit un mic și insignifiant banc de nisip cil 
de meschine sint toate acestea ! 

În artă, meschinăria stă fie în subiect fie în 
tratarea lui; în subiect, respectiv în obiectul 
tratării artistice, atunci cînd acesta, prin nulitatea 
conţinutului său, este nevrednic de a îi reprezen- 
tat; în tratare cînd aceasta este preocupată de 
evidenţierea detaliilor marginale dind în schimb 
uitării esenţialul; sau cînd micșorează, împotriva 
esenței sale, chiar ceea ce este măreț în sine, şi în 
general. Meschinăria nu ar trebui să facă obiectul 
reprezentării artistice. Aceasta nu înseamnă că 
arla nu ar trebui să întățișeze simplul, așa cum îl 
intilnim în anumite situaţii. Nici vorbă! 


Pictura de gen și idila în poezie ne arată cum 
știe arta să descopere frumosul și în coliba săra- 
cului. În povestirile ei mai noi, în „Jeanne“ în 
„Mlaștina diavolului“ și în „Mica Fadette“ George 
Sand a zugrăvit ţărani; cea mai mare simplitate 
a caracterelor și situaţiilor şi cea mai mare fideli- 
late în redarea realităţii nu au împiedicat-o să 
surprindă întreaga bogăţie a sensibilităţii umane 
cu o profunzime atit de uimitoare încit la sfîrșitul 
unei asemenea povestiri ne întrebăm fără voie 
dacă într-adevăr am citit numai despre niște țărani 
simpli şi, în parte, chiar în limba lor naivă. Într- 
atit a fost înnobilat prin tratare materialul acesta. 
aparent ordinar. О păstoriţă, ca Jeanne, о ţărancă 
precum Marie, o îngrijitoare de giște ca Fadette, 
ne apar, fără mistiticarea autenticului lor caracter 
sătesc, doar prin puritatea sufletească şi înălţimea 
spiritului, cu adevărat mari. Cînd însă un poel 
transformă un material în sine pe deplin indiferent, 
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hiar dezgustător. Meschinăria mai poale sta 51 în 
ratare, Este greșeala pe care o face arla cînd se 
dinceşte айі de mult în chestiuni lăturalnice 
incîl uita să acorde atenţia cuvenită esenţialului. 
Fa conferă atunci unor aspecte subordonate ‹ 
cuprindere ce nu li se cuvine în raport cu pro- 
blema principală. În epică trebuie să ne fie întă- 
ișate, de pildă, locul în care se petrece acţiunea, 
imbrăcămintea si armele personajelor ete. Dacă 
totuşi această descriere depăşeşte scopul poelic. 
dacă ea ne prezintă, ca în romanele mai noi, plan- 
ele cu о minutie Stiintifica, utilizind chiar denu- 
mirile lor latinești; dacă ne descrie toaletele cu 
grija unui jurnal de modă, mobila şi lucrurile 
din casă cu acuratețe tehnică. atunci o asemenea 
mănunţire devine meschină și prin aceasta urită. 
Chiar scriitori de valoare, precum Balzac ia francezi 
sau Mar Baldow 1а noi, în prima ediție a romanu- 
lui său, „După natură”, suferă adesea de această 
trăsătură meschină. În acelaşi fel poale deveni 
meschină și poezia, din perspecliva laturii inte- 
rioare a spiritului. cînd supune sensibilitatea 
mor îndelungi analize 51 dezvoltă procedeele prag- 
matismului psihologie, fără vreo Justilicare оріес- 
пуа, în disocieri ṣi analize extrem de minutioase. 
(2 asemenea tratare nu va face decit să înece în 
subtilitatea analizei și cele mai puternice senti- 
mente. Aceasta a fost greşeala lui Richardson în 
„Clarissa Marlowe” si în „Pamela“ iar această gre- 
seală pulem doar s-o spunem astăzi deschis, 
fără teama de a fi analemizaţi — este şi cea făcută 
de Rousseau în „Julia sau noua Eloiză“. Dar carac- 
terul minor, meschin al tratării mai poate să 
onstea și іп aceea că o idee, un subiect, mare în 
sine, este atacat de la început prea îngust. fiind 
diminuat în toate raporturile sale, în opoziţie cu 
esenţa sa reală. Micimea, mignonul, cum am remar- 
at deja mai sus, se justifică singur. Dacă ne ima- 
паш însă un conţinut măreț, micșorat nu numai 
in unele laturi izolate ale realizării sale, ci con- 
ceput de la început prea îngust, atunci el va fi 
de asemenea, cu necesitate, oapariţieurită. Micimea 
ѓогте1ог în care se întruchipează contrazice atunci 


mărelia conţinutului si eseniei sale. Dacă, de 
pildă, trebuie să fie construită o biserică. atunci 
o asemenea construcţie trebuie să exprime fără echi- 

ос telul înalt căruia îi este destinată. Ба trebuie 
să exprime unitatea unei comunităţi çi să redea 
de aceea prin zidurile, ușile și ferestrele sale în 
mod intuitiv ideea că acest spatiu depășește sfera 
existenței private. Dacă în loc de aceasta vom 
vedea o construcţie lipsită de individualitate, 
ce ar putea fi totodată un grajd, o seră sau o maga- 
zie, atunci acest lucru este, în raport cu grandoa- 
rea inerentă noţiunii de templu, ceva meschin și. 
ca atare, ordinar. Desigur, о biserică poale fi și 
mică; o capelă nu este altceva decit о biserică de 
mici dimensiuni, dar stilul ei trebuie să fie nobil 
si să exprime їп totalitatea sa măreția destinaţiei 
ei. 

Este evident faptul că, în calitate de parodie 
a măreției, și chiar a falsei măreţii, meschinăria 
poate dobindi o turnură comică; intrucit prin 
exagerare ea ajunge apoi să se autodistrugă. 

іп tratarea unui obiect, un umanist ca Dickens 
poate să facă apel, fără ezitare. și la cele mai mă- 
runte detalii, cum este de pildă în „David Cop- 
perfield“ descrierea amănunţită a ceremonialului 
festiv cu care Maicawber pregătește punciul, fără 
ca acestea să ni se pară prolixe. 

Un obiect măreț în sine poate fi luat de la bun 
început şi în mod deliberat în mic; el este atunci 
travestit, precum Pius Aeneus în „Eneida“ lui 
Blumauer; sau este persiflat în mod răutăcios, 
precum însutlețirea curajoasei eroine Jeanne d'Arc 
în „Fecioara din Orléans“ de Voltaire (38), redusă la 
motivații meschine, chiar rușinoase. 


||. Slăbiciunea 


Meschinul poate indica şi slăbiciune, după cum, de 
regulă, slăbiciunea va fi şi meschină. Totuși există 
intre ele o deosebire. Meschinul coboară o existentă 
sub limitele pe care ea ar trebui să le depășească; 
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acea măsură ce, conform esenței sale. ar trebui 
să-i fie inerentă. Sublimul, ca sublim dinamic, 
își manifestă infinitatea în creaţie şi în distrugere. 
Ea ni se înfățișează ca forţă şi poate deveni chiar 
intricoșătoare ori oribilă. Slăbiciunea dimpotrivă, 
îsi manifestă limitarea іп neputința de a crea, în 
pasivitatea îndurării şi suferinței. 

În sine, slăbiciunea nu este încă urită, la tel 
cum nici micimea în sine nu este urită. Ea devine 
urită abia cînd o întîlnim acolo unde ne-am aștepta 
să găsim forţa. Libertatea, ca suflet al oricărei 
frumuseti adevărate, își manifestă puterea în cre- 
atie şi distrugere sau în opoziţia faţă de oprimare; 
slăbiciunea îşi arată lipsa de forță în sterilitatea 
acţiunilor sale, în cedarea faţă de constringere, й 

ubordonarea absolută. O fantezie săracă, o glumă 
slabă, un colorit anemie, un ton slab, o dicţie 
plată sînt altceva decit o fantezie discretă, deci! 
o glumă subțire, un colorit delicat, un ton suav și o 
dicţie fluentă. Sublimul dinamic își exteriorizează 
forta ca un factor absolut, emanînd din sine şi 
incepind cu sine. În ceea ce privește condiţio- 
narea еі reală, autodeterminarea poate fi о apa- 
rentă, dar din punct de vedere estetic са trebuie 
să se prezinte ca atare. Cind vedem, de pildă, 
o macara scoţind din cala unui vapor o încărcătură 
deosebit de voluminoasă, lucrul acesta nu ni se 
pare în nici un fel sublim, pentru că imaginea 
maşinii înlătură orice impresie de mișcare liberă. 
Dacă însă ni se înfățișează imaginea unui vulcan 
zvirlind din adîncuri spre înălțimi lavă inca ndes- 
centă, pietre și nori de cenușă, atunci acest spec- 
tacol ni se va părea sublim, deoarece avem de-a face 
cu un proces elementar liber; desigur şi presiunea 
elastică a aburului din adincuri acţionează meca- 
nic, dar cu o forţă spontană. Ar fi însă inabil să 
tragem de aici concluzia că intrucit o mașină nu 
lasă impresia de sublim са trebuie să ni se pară 
debilă. Nu este cazul. Ea nu ni separe însă sublimă 
nici în performanţele ei cele mai impunătoare, 
pentru că este dependentă de о altă forţă, de inteli- 
genta şi voinţa omului, neavindu-și, cum о cere 
principiul sublimului, originea și impulsul mișcării 


în sine însăși. Spiritul însă, care știe să îmblin- 
Zească о formidabilă forţă naturală, care știe să-i 
subordoneze necesitatea în asemenea măsură liber- 
tății sale, ni se va părea sublim. El poate 


mașinilor sale aparenţa indeperideniei şi 


conferi 
at unei 


se poate întîmpla ca acestea să ne trezească chiar 
о impresie apropiată de sublim; numai apropiuiă 
însă, deoarece conştientizarea programării meca- 
nice riguroase anulează din nou, parţial, efectul 
estetic. Viaţa organică va putea părea sublimă 


dacă își realizează forţa ca violenţă. În mod ne- 
condiţionat nici un animal nu ni se va părea sublim. 
Să privim însă vulturul, cum își desfășoară aripile, 
plutind cu mişcări Іепеѕе peste munţi și păduri, 
chiar și deasupra norilor: să privim greoiul ele- 
fant cum zdrobeşte un tigru cu coloanele picioare- 
lor sale; sau leul cum, printr-un salt uriaș, 
Zează precis іп spatele unei gazele: 
ni se vor părea sublime 
forta, ce le este inerentă. prih exteriorizarea еі vio- 
lentă, neingrădită. Pentru vultur parcă nu ar 
exista limite ale zborului, pentru elefant și leu de 
asemenea par să nu existe limite in rezistența 
vreunui alt animal. 


ateri- 
aceste animale 
întruc it îşi evidenţiază 


Spiritul ni se 
libertatea sa necesităţii naturii sa 
spirite, proprie necesitate, atunci cind 
este oprimat. Natura nu poate atinge fo abso- 
lută a libertății nici prin cele mai îngrozitoare orori 
ale sale. Omul poate fi înfrînt de natură dar, 
în această infringere 151 păstrează de 
nu poate fi supus. El 151 conser 
de a i se opune; de 


filosofilor stoici. 


inlăţişează sublim cind opune 
u libertății altor 


chiar 51 


dacă 
mnitatea, el 
ă în sine libertatea 
sublim al 
pe care ruinele universului în pră- 


unde şi caracterul 


buşire i-ar îngropa lără a reuși sperie. 
trebuie să prezentăm libertatea са pe о abstractă 
lipsă de sensibilitate; putem resimți cu acuitate 


îngrădirile vieţii, severitatea unei dureri, fără 
a ne pierde prin aceasta libertatea. Victima devine 
cu alit mai sublimă cu cît necesitatea, a cărei pre- 
siune o suportă și o depăşeşte. este mai mare, cu 
cit trăiește mai profund sentimentul ааа 


Un Curtius, aruncîndu-se în prăpastie în plină zi, 
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pregătindu-şi şi premeditîndu-și pe deplin gestul, 


inconjurat de concetățenii săi, putea resimti іп 
modul cel mai profund preţul vieţii — și, totuşi, 
ш un cura] nereținul să se arunce în prăpastia 


constringe natura. Şi în con- 
[lictul libertăţii cu sine însăşi, caracterul sublim 
| ţinutei morale se va manifesta în principal 
prin înălțarea deasupra inevitabilei suferințe su- 
tleteşti. Dar nu vom vedea nimic urit nici în slăbi- 
ciunea anima mici, a femeilor, copiilor, bol- 
navilor, a lipsiţi de experienţă, intrucit o 
semenea slăbiciune este foarte naturală. Cind insă 
andoarea пери щщ е dispare, cînd о atare 
existenţă nţii la putere, iai 
pretenţie nu cunoaşte limite, atunci slăbiciunea 
se converteste în debilitate, care devine urită, 
intrucit include o contradicţie. Aici devine evidentă 
o graniță de care trebuie să ținem Dacă 
sublimul se manifestă cu puterea sa absolută. 
atunci în raport cu ea ne poate părea relativ slab 
51 ceea ce, în alte condiţii. reprezintă chiar о 
forţă. Atunci o asemenea slăbiciune nu este încă 
o trăsătură negativă. impotriva supremaţiei na- 
turii elementare, de pildă, orice forţă vitală, orice 
energie a libertăţii, oricît ar fi ele de mari, sînt 
neputincioase. Păm întul convulsionat de cutremur, 
puhoiul apelor revărsate, focul dezlănțuit repre- 
zintă o asemenea formă de violenţă nemiloasă a 
naturii. Pămîntul ce se cutremură și se despică 
spre a înghiţi în adîncurile sale animale, oameni, 
oraşe este sublim dar, în indiferența sa față de tot 
ceea ce izvorînd din sînul său se bucură de viaţă 
pe suprafaţa sa, de un sublim îngrozitor. Viaţa, 
іп spaima еі teribilă, căutînd disperată o șansă de 
scăpare prin fugă, apare neputincioasă față de 
această dezlănţuire iraţională a naturii; întrucit 
insă această relaţie a ei cu natura este incomen- 
surabilă, nu o putem considera un semn de slăbi- 
ciune. Cind valurile mării se joacă cu cele mai 
mari corăbii, frîngindu-le catargele și azviîrlin- 
du-le pe stînci, ele ni se par înfricoșător sublime, 
iar oamenii, căutîndu-și zadarnic salvarea 

neputincioşi. De slăbiciune s-ar face însă vino- 


intunecoasă, spre a 


lelor 


celor 


acestei 


ridică prete această 


seama. 


vati numai în măsura în care s-ar lăsa pradă unei 
disperări fără margini. O inundație, precum poto- 
pul biblic, poate pune în evidenţă zădărnicia stră- 
daniilor individului, dar și libertatea sa, ce se 
arată, chiar în moarte, superioară stihiilor oarbe. 
În acest fel a pictat Girodet, în tabloul său celebru 
aflat la Luvru, o scenă a potopului întăţişînd o 
familie neclintită în pietatea ei, pe cale să fie 
înghițită de ape. Animalul va acţiona în asemenea 
situaţii numai în virtutea instinctului său de 
conservare, fără a ţine seama de nimic altceva. 

In lupta cu semenele lor, animalele pot deveni 
sublime numai dacă sînt mari. Un animal mic 
poate fi foarte puternic și curajos, dar forţa sa 
nu va putea lăsa impresia infinităţii izvorînd și 
regenerindu-se continuu din sine însăşi. O lupti 
între сосоѕі nu are nimic sublim. Confruntarea 
unor animale mai mici și mai slabe cu altele mai 
mari şi mai puternice, la fel de puţin. Un şoarece 
іп ghiarele pisicii, un iepure în colții vulpii, un 
porumbel în gura unui jder sînt cutremuraţi de 
intuirea stirșitului inevitabil. Nu putem să le con- 
siderăm urite în această groază ancestrală a lor, 
căci lupta este inegală. Omul ar trebui să-și apere 
libertatea în confruntarea cu forţele naturii şi să le 
opună forta conştiinţei și voinţei sale. Dacă li se 
subordonează, întricoșat de forţa lor. ni se pare 
slab. Dar dacă această slăbiciune poate fi numită 
urită depinde de anumite împrejurări concrete, de 
gradul fricii sale şi de forma în саге şi-o exteriori- 
zează. Omul, care îndrăznește să atace animalele 
de pradă înarmat doar cu o măciucă și să se avînte 
pe un trunchi scobit în mijlocul valurilor уга тазе. 
ne înalță ca oameni la fel de mult pe cît пе umi- 
leste comportamentul contrar. Se poate totuşi са 
împotriva duşmăniei forțelor elementare ale na- 
turii 51 lupta celui mai înalt eroism să fie zadarni- 
că; atunci libertății nu-i mai rămîne, spre a se 
conserva. decît să păstreze intact, în condițiile 
înfrîingerii exterioare, curajul interior al ființei 
umane. | 


Ţinuta morală ce-și rămîne fidelă şi în cele mai 


grele încercări este sublimă, precum сеа а Pro- 180 


meteului lui Eschil sau prinţului statornic zugră- 
vit de Calderon; slăbiciunea, ce se lasă constrinsă, 
este urită cite vreme nu devine ridicolă. Toate 
acestea sînt adevărate doar în general; în parti- 
cular însă istoria produce о nestirșită diversitate 
de raporturi, în care constringerea îmbracă adesea 
cele mai dulci și mai ispititoare forme. Aici. în 
domeniul confruntărilor morale, devin posibile 
situaţii în care, prin amabilitate personală, slă- 
biciunea își poate păstra aparenţa libertăţii. sau 
în care în mod sofistic poate uzurpa chiar forma 
puterii, cum știm din subiectul atitor romune. 
Amabilitatea unor asemenea eroi sentimentali 
oferă artistului mijlocul de a diminua înfățișarea 
ritului, ba chiar de a o face interesantă. Nechib- 
zuintã, șovăială, inconsecvenţă, temere, uitari 
precipitare în acţiuni, toleranţă inoportună 
int trăsături ce nu trebuie înfățișate drept ceva 
ce ar putea fi justiticat sau considerat favorabil în 
sine. Amabilitatea trebuie să stea în spirit, în 
fantezie, în atitudinea personală; debilitatea vo- 
inței poate fi scuzată prin natura temperamentului, 
prin dificultatea condiţiilor, prin posibilitatea ca 
o acțiune hotărită să provoace, pe de altă parte. 
nedreptate, dar ea nu trebuie justificată ! Bunăta- 
tea slăbiciunii morale se află totdeauna la un pas 
dea cădea în јоѕпісіе, și astfel în delincvenţă. Totul 
depinde doar de prilej. Ea tindesă se autoînfãtiseze 
eși ca nobilă, dar în toată această sofisticărie ea 
nu va face adesea altceva decit să înlesnească 
producerea a ceea ce este mai hidos. Din comodi- 
tate, din indolență, din lipsă de curaj sau din or- 
goliu, slăbiciunea morală se lasă prinsă în plasa 
ordinarului şi se subordonează unei voințe străine. 
pe care poate o detestă, dar pe care, din alte consi- 
derente egoiste, o acceptă. O astfel de înjosire 
i-o maschează apoi prin raționamente psiholo- 
gice, prin inventarea unei boli, prin presupunerea 
unui destin îngrozitor în faţa implacabilității 
căruia individul este neputincios. Trebuie să facem 
distincție între slăbiciunea devenită subiect al re- 
prezentării și între slăbiciune ca defect al tratării 


161 estetice. Reprezentarea artistică a slăbiciunii tre- 


buie să fie permisă. Wertherii, weislingii, bracken- 
gii, eduarzii, aşa cum îi înfăţişează Goethe, 
waldemarii și roquairolii, aşa cum îi zugrăvese 
lacobi şi respectiv Jean Paul; acei André și 
Stenio cum îi reproduce fidel George Sand 

ıu Şi ei dreptul lor la o reprezentare artistică. Dar 
e cu totul altceva cînd însăși reprezentarea este 
cînd mai ales acolo unde ne așteptăm să 
intilnim forţa expresiei, apar forme mate, slabe, 
anemice. Aceasta este o greșeală hotăritoare ce 
tace la acele tipuri de dizolvare a formei estetice 
pe care le-am numit în paginile anterioare — nebu- 
lozităţi şi cărora fiecare gen de artă le dă o 
expresie specifică după caracteristicile elementelor 


bur 


slabă, 


proprii. 

intrucit slăbiciunea, în sens negativ, și forța 
reprezintă poli contradictorii, poate fi incitant 
pentru artă să înfăţişeze trecerea uneia în alta. 
A realiza aceasta. si încă în condiţiile respectării 
adevărului psihologic, reprezintă o sarcină deo- 
sebit de grea, pe care de regulă numai marii artiști 
o pot realiza cu adevărat. 1ffland* şi Kolzebue** 
dramaturgii care au avut un adevărat cult pentru 
slăbiciune, ne-au oferit multe asemenea transferuri 
aparente. În mod semnificativ, Byron i-a dedicat 
lui Goethe două drame, ce au ca obiect slăbiciunea: 
„Sardanapal“ şi „Irlandezul”* În Sardanapal. o 
personalitate nobilă în sine, dar prea moale, prea 
umană și prea indulgentă, se ridică pas cu pas, de 
la o existență fără griji, dedată exclusiv plăcerilor 
vieţii, la o demnitate cu adevărat regească, la 
eroism, bravură şi sublimul jertfei supreme; ozugră- 
vire a sufletului, de o asemenea profunzime şi 
frumuseţe inegalabile, încit rămîne de neînțeles 


Iffiand, August- Wilhelm (1759—1814), actor și dra- 
maturg german director al Teatrului Naţional. A scris piese 
tu o puternică tentă de reflecţie morală, precum: Vinătorul 
(1785), O obligație de serviciu, Celibatarii etc. 

** Kotzebue, August von (1761—1819), dramaturg ger- 
man, cu o viaţă romantică, extrem de aventuroasă, autor 
al unor comedii celebre іп epocă: Distraţii, Cei doi K lings- 
berg, precum şi drame са: Ога şi căinţă sau Indienii în Anglia. 

жеж Titlul englez, original, al acestei piese publicată în 
1821 este The Irish Avatar (Avatarul irlandez). 
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de се nici un teatru nu o joacă. În „Irlandezul“ 
însă poetul ne înfățișează procesul invers, prin 
care o natură, de asemenea nobilă, se degradează 
prin slăbiciune pînă la josnicie, înecindu-și întreg 
restul vieţii în amintirea ruşinoasă a irosirii ei. 
Irlandezul. aflat în mare nevoie, îi fură dușmanului 
său de moarte. pe care îl surprinde dormind, 100 de 
ducati. Faţă de sine însuși, faţă de soţia și fiul 
său, el încearcă să se justifice prin faptul că el doar 
a furat cînd de fapt putea să-și ucidă dușmanul de 
moarte. Dar încă Schiller a arătat suficient de 
limpede că omorul. întrucit presupune mai multă 
forta şi decizie, este superior esteticește hotiei 
Irlandezul ni s-ar fi părut mai vinovat, dar mai 
puţin josnic, dacă și-ar fi ucis dușmanul în loc să-l 
fure. Slăbiciunea sa nu l-a lăsat decit să fure și 
explicaţia sofistă cum că banii i-ar aparţine de 
fapt nu rezistă în faţa examenului de conştiinţă 
la care se supune. Fiul său, Ulrich, duce în cele din 
urmă la bun sfîrşit, fără ştirea tatălui, omorul. 
Cînd Irlandezul descoperă îngrozit fapta fiului 
său, el trebuie să asculte din partea acestuia, în 
chip de justificare, rechizitoriul doctrinei slăbi- 
ciunii, pe care el i-o insuflase: 
„Cine mi-a spus că 
Prilejul scuză unele vicii? 
Că pasiunea e natura noastră? că 
Bunurile norocului le urmează pe cele ale cerului? 
Cine mi-a sugerat că umanitatea sa este depen- 
dentă 
De nervi? Cine mi-a luat toată puterea 
De a mă apăra, dea mă avinta 
In luptă deschisă, prin umilinţa sa, care 
Poate m-a pecetluit ca bastard, cu stigmatul 
Nelegiuirii? El, care ațițat întii, 
Apoi slab, incită la fapte pe care ar vrea să le facă 
Dar nu îndrăznește. E de mirare 
Că am împlinit ceea ce tu gîndesşti?“ 


La rindul ei, George Sanda demonstrat cu măies- 
trie, în „Fadette“, cum, fără a bănui, ba chiar 
convinsă că face bine, slăbiciunea se transformă în 


rău. Fadette îl ajută pe Sylvain să-și vadă adevă- 
ratul chip, explicîndu-i că е slab, sentimental, 
tiranic față de cei din jur, sofisticat şi egoist 
la faiblesse engendre la fausseté et c est pour cela 
que vous êtes égoiste et ingrat* . Sylvain își conștien- 
tizează în cele din urmă condiția şi acest răsfățat 
si cocoloşit devine un cu totul alt om ce încearcă 
ă-si uite iubirea pentru Fadette în larma războiu- 
lui napoleonean. ; ы: 
în mod evident, ipostaza cea mai urită а slăbi- 
iunii rezultă din îngemănarea еі cu puterea 
nsăsi. Puterea nu ar trebui să se lase murdărită 
le ea: cu atît mai mult se degradează dacă 1 
151 o face. Desigur. nu е cazul naturii, căci aces- 
liberă. | 
trec sudorile de frică în preajma minus- 


Dacă pe uriașul 


teia îi lipseşte voinţa 


lefant îl rea jm 
ulului soricel, aceasta nu este un indiciu al slă- 
biciunii sale, ci al unui instinct cît se poate de 
indreptățit, întrucit d: ur; 

3. l-ar face 54 turbeze din cauza gidi- 
ип principe, un erou sau un 


„că soarecele i s-ar strecura 
in trompa, 
lăturilor. Dacă Я п sau ш 
nalt prelat se lasă pradă capriciilor, slăbiciuni- 
lor. el devine josnic putind decade pînă la crimă. 


însă 


în comic, cînd, apre- 
iindu-se eronat, se întăţişează ca putere. Totuşi 
devine ridicol numai cind conți- 
nutul slăbiciunii nu lezează prea tare imperativele 
virtuții. De aceea, cele mai adecvate prelucrări 
comice rămîn slăbiciunile de natură intelectuală, 
slăbiciuni inofensive, dependente mai ales de 
ìimprejurări sau de cauze naturale. Dacă etalarea 
ăbiciunii este legată de ficțiunea unui destin, 
fiind astfel învăluită de aparența unel necesi- 
titi, atunci efectul comic va fi prin aceasta mal 
puternic. Un exemplu strălucit al acestui gen de 
comic îl va constitui mereu capodopera lui Dide- 
rot — „Jacques fatalistul şi stăpinul său“. Faptul 
că stăpinul nu poate trăi fără slujitorul său re- 
prezintă o slăbiciune се nu face гац nimanul; 
faptul că același stăpîn preferă înainte de orice 


Slăbiciunea se convertește 


„cest contrast 


Slăbiciunea naşte fatalitate şi pentru asta sinteli egoist 
si ingrat (în original, în franceză). 
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să asculte istorisiri este o slăbiciune ce oferi 
altora prilejul de a-şi etala talentul de povestitor; 
faptul că stăpinul vrea să-și convingă servitorul. 
care îl domină în mod evident, de falsitatea fata- 
lismului său este o slăbiciune amabilă. Cu ce 
umor inegalabil ştie Diderot să pună în evidenţă 
fatalismul lui Jacques. Totul se întimplă, parce que 
є`ё{аїї écrit là en-haut*. Dar Diderot n-ar fi lost 
Diderot de n-ar fi știut să lege de pălăvrăgeala 
servitorului şi a hangiţei, de fatalismul slujito- 
rului şi de critica stăpiînului, problemele cele mai 
profunde ale existenţei umane. Fac o mare gre- 
șeală cei care. conform unei opinii larg răspiîndite, 
consideră că Jacques prezintă doar o tendință 
lrivolă. (39). Textul său de bază este mai mult 
ideea destinului, ceea ce chiar Diderot a sugerat. 
prin folosirea determinalivului „fatalist™. 


În lipsa sa de orice îngrădire, sublimul este mare: 
їп exteriorizarea, fără opoziţie, a puterii sale 
impunător, și în autodeterminarea necondiționată 
intinității sale maiesluos. Maiestuosul reu- 
neste mărimea absolută cu puterea absolută. Opu- 
и măreției sublime micimea, meschinul. 
ce decade sub limitele necesare, corespunzătoare 
esenței sale; opusul puterii sublime este slăbiciu- 
ea, ce rămîne sub măsura forței sale posibile, 
opusul maiestuosului 


este 


josnicia, dominată și 
ieterminată de motive întimplătoare 51 înguste. 
meschine și egoiste. Josnic (Niedrig) este în tol 
211 о expresie ce este Şi relativă; dar dacă nu e 
utilizată în sens comparativ, ci pozitiv, atunci 
ca desemnează impertecţiunea, delectuosul, lucru 
de proastă calitate. ordinarul pur şi simplu. S-a 
icetăţenit în limba germană obiceiul de a se face 
listincţie între josnic 51 inferior, coborit, scăzut 
(nieder) în care caz prin prima expresie se înţe- 
lege ceva ce este ordinar, iar prin a doua ceva 


Pentru că ега scris acolo sus (în original, in franceză) 


simplu, modest, sărac. Vorbim astfel de o atitu- 
dine josnică, de un tratament josnic, de о festa 
iosnică ș.a.m.d., 51, corespunzător, de o stare 
socială interioară, de un acoperiş coborit, de о 
colibă joasă еіс. Maiestuosul este unic în măreţia 
în acţiunile sale, întrucit nu suportă 
În mă- 


sa calmă şi 
determinări exterioare sau întimplătoare. 
sura în care, ca existenţă deosebită, el aparţine 
lumii fenomenelor, maiestuosul 
drept, şi laturi supuse atacului din аїага, 
suferi, poate resimţi durerea, dar în interior își 
va conserva identitatea de sine şi, în degradarea 
a ceea ce în existenţa sa este trecător, va rămîne 
constient de infinitatea lui. De aici provine con- 
tradicția aparentă, conform căreia, maiestuosul 
iși evidenţiază cu şi mai mare strălucire măreția 
şi puterea tocmai prin suferință. În sens opus, 
iosnicia va fi: 1. în mod nemijlocit — cotidia- 
nul, obișnuitul, trivialul; 2. în mod relativ 
schimbătorul şi instabilul,* întimplătorul și arbi- 
trarul; 3. brutalitatea, са înjosire şi diminuare a 
libertăţii printr-o necesitate străină еі. Toate 
aceste concepte suportă și denumiri sinonime, 
cum se întîmplă şi cu maiestuosul саге în raport 
cu diversitatea sa graduală este indicat și prin 
alte adjective ca: nobil, înalt, impunător, distins, 
crandios şi așa mai departe. 


poate avea, 


poale 


a. OBIŞNUITUL (MEDIOCRUL) 


Cită vreme constituie existenţa empirică а uni- 
versalului, obișnuitul nu este încă urit; această 
apreciere îi poate fi asociată doar în mod relativ. 
El devine urit abia în anumite condiții. Sublimul 
maiestuos este unic în manifestările sale în măsura 
în care include şi reuneşte în sine o întreagă lume, 
căci unică în sensul de a nu avea egal în mod empi- 
ric este la urma urmei, corespunzător principiului 
leibnitzian al indiscernabilului, orice existență, 
chiar şi cea mai obișnuită. Dar maiestatea nu este 
diferită de alte existenţe numai în mod pur empi- 
гіс. ci ea este unică deoarece nu are egal în ca- 


1 unei sfere date. Să ne imaginăm un lanţ mun- 
Os el poate fi sublim chiar și numai prin mă- 
vimea sa. Dar dacă dintre aceste creste, un viri 
nume le depăşeşte pe celelalte, înălţindu-și de- 
parte în văzduh fruntea тіпагаӣ, atunci acesta 
u va fi pur şi simplu sublim, сі maiestuos sublim 
leoarece el va conferi în acelaşi timp enormei mase 
muntoase о expresie personală. Tot astfel razele 
inii strălucesc în mijlocul stelelor cu o unică 
naiestate ș.a.m.d. Acestea sînt exemple din do- 
seniul spaţiului, dar și timpul poate apărea ma- 
iestuos în context spaţial cînd acesta пе obiecti- 
azî în mod nemijlocit nesfîrşitul şir de ani 
irept ceva constituit. Nașterea, geneza este tot- 
dată și o trecere, o dispariţie. Prin aceasta, ceva 
onstituit care rămîne identic cu sine, străbătind 
alurile timpului, dobîndeşte o aparenţă de ves 
nicie. În stepele de la răsărit de Marea Moartă 
mai dăinuie porţile în stinci prin care au intrat 
si ieşit regii moabitani ai Bazanului, cu 4000 de 
ni în urmă. Astăzi mai trec prin ele doar păs- 
Lori de capre, dar porţile sint aceleaşi. Se înţelege 
că pentru ca un obiect să trezească impresia de 
sublim el trebuie să fie mare și solid; singură du- 
ata nu-l va face să pară sublim, chiar dacă а: 
vea în spate mii de ani de existenţă, cum nu 
ni se pare sublimă, de pildă, cărămida păstrată 
în muzeul din Berlin, arsă cu mii de ani în urmă 
de evrei în Egipt. O cărămidă nu devine sublimă 
nici cu ajutorul vesniciei. În istorie există persoa- 
пе, fapte, evenimente pline de maiestate cînd sint 
inice în sens pozitiv şi cînd concentrează în sine 
о întreagă specie, o întreagă lume. Un Moise, un 
\lexandru, un Socrate, sînt personalităţi de un 
sublim maiestuos deoarece sînt unice în sens pozi- 
. Faptul că Socrate nu a fugit, că nu a încercat 
să-și influenteze judecătorii cu ajutorul artei sale 
torice, aşteptîndu-şi moartea cu о senină gra- 
vitate ceea ce oamenii obișnuiți nu ar fi făcut 
conferă nimbul maiestăţii. Tot astfel, incendie- 
rea Moscovei este un eveniment de o teribilă ma- 
iestate, întrucit rezistenţa eroică a ruşilor, prin 


eastă sublimă jertfă a focului, s-a concentrat 


intr-o formă unică în istorie. Dacă însă persoanele 
și faptele nu exprimă o asemenea unicitate, condi- 
ționată în mod afirmativ de idee, atunci ele nu 
sînt nici maiestuoase; o unicitate ce se caracte- 
rizează prin negativitatea sa nu poate ridica 
pretenţii la atributul maiestăţii; dimpotrivă, ea 
va cădea în urit. Un Comodus, un Heliogabalus 
stăpînitori ai lumii — reprezintă anomalii mo- 
rale, care cu cît vor să-și ilustreze mai mult ma 
tatea prin детепѓа lor infantilă și printr-o Lira- 
nie capricioasă cu atit o degradează mai mull; 
ei sînt unici în degradare, dar această singula- 
ritate este cea a tragicei întunecări demente a spi- 
ritului, exprimată printr-o colosală desfrinare. 
Сіпа а azvirlit, făclia aprinsă în templul Arte- 
misei din Efes, Herostrat și-a atins scopul, dar 
această acţiune nedemnă este, în unicitatea ei fri- 
volă, opusul oricărei maiestăţi. 


Obişnuitul nu este în nici un caz, prin sine, deja 
şi urit. Nu se poate evidenţii іп esenţa sa această 
necesitate și în orice caz el poate fi, dacă nu 
chiar frumos, totuși agreabil. Numai atunci cind 
ni se înfăţişează într-o multitudine de exemplare 
се nu reuşesc să ne reţină atenţia prin nimic, 
obişnuitul rămîne lipsit de semnificaţie estetică 
deoarece îi lipseşte, în acest caz, individualizarea 
caracteristică. Frumosul trebuie să ne prezinte 
cu necesitate adevărul general al lucrurilor, d 
trebuie să o facă sub forma libertăţii individuale, 
care singularizează necesitatea generalului 
cificitatea sa. Obișnuitul. cotidianul devine, prin 
de diferenţiere, inexpresiv. plictisitor, 
ordinar și se transformă astfel în urit. Să nu fiu 
înțeles greşit. Nu frumosul se transformă în 
contrariul său, aceasta ar îi imposibil, dar puzderia 
de repetări, extinderea unei existențe mási- 
licate, o face pe aceasta să devină neinteresantă, 
pentru că încă un exemplar nu ar aduce nimic 
nou. întruchipînd o simplă tautologie. Din per- 
spectiva motivelor abordate, orice artă va trebui 
să se miște în cadrul unei anumite sfere. Prin 
aceasta ea va fi îngrădită în capacitatea ei de in- 
venţie. Dar această repetare, aflată în firea lucru- 


іп Spe- 


lipsa sa 
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rilor, nu constituie un reproş făcut artei întrucit 
motivele, mereu aceleaşi în sine, ne sînt înfăți- 
sate, prin individualizare, într-o nouă lumină. 
Să ne amintim, de pildă, că toate conflictele tra- 
vice au fost deja catalogate şi enumerate. Benja- 
min Constant consideră, astfel, că mai mult de 
98 de asemenea conflicte nu sînt posibile şi, indi- 
ferent de inventivitatea scriitorului, ele se уо: 
repeta mereu. În ele scriitorul își află o limit: 
etică a producţiilor sale, dar el trebuie să știe să 
prelucreze această inevitabilă repetabilitate a con- 
tinutului astfel încît subiectul ales de el să se pre- 
inte totuşi ca o situaţie nouă, unică. Simpla re- 
tare ce propune doar o diferență formală, super- 

ială, nu ne satisface. Imposibilitatea de a mo- 
difica ideea însăși și necesitatea ei este lesne di 
inteles. Dar pentru modalitatea reprezentării ei 
nsibile putem revendica în mod legitim ca ar- 
istul să ne propună mereu noi soluţii surprinză- 
are. Dacă, răstoind unele lucrări de istoria 
literaturii, precum a lui Valentin 
Schmidt despre poezia romantică, a lui Dunlop, 
ledicată istoriei ficţiunii, a lui Van der Hagen 
despre micile povestiri ale Evului Mediu sau a 
lui Wolf, despre romanului, ajungem 
la concluzia că anumite teme și subiecte pot fi 
găsite neschimbate la diferite popoare și în epoci 

limbi diferite, atunci imaginaţia poeţilor ni 
se va putea părea deosebit de săracă. Dar această 
impresie este eronată, căci productivitatea 51 forța 
reatoare a imaginației reies mult mai puternic 
їп evidență prin aceea că, în ciuda si în cadrul 
limitelor impuse de natura subiectului, ştiu să 
săsească о atît de mare diversitate a formelo 
de reprezentare artistică. Dacă luăm, de pildă, о 
relație clasică, precum cea dintre stăpîn şi slugă, 
atunci alegerea aceasta va însemna totodată fi- 
rea la anumite motive şi între anumite gra- 
(e. Relaţia stăpîn-slugă epuizează o bună parte 
din subiectele frecvente în comedia antică. Ea este 
si tema formală a lui „Don Quijote“ de Cervantes, 

lui „Jacques“ de Diderot, a lui „Pickwick“ de 


tei sau cea 


istoria 


189 Dickens ş.a.m.d. Dar pe cît de diferită este fizio- 


nomia stăpinilor la acești autori un Don Qui- 
jote, un Maître sau un domn Pickwick, pe atit 
de diferiţi sînt şi servitorii Sancho, Jacques sau 
Samweller. În această diversitate гат іпе 
stantă asemănarea motivelor, întrucit ea decurge 
din caracterul general al situaţiei. De aceea, stă- 
pîinii, ca şi slugile, deţin fiecare o anumită ase- 
mănare de familie, dar în cadrul ei individuali- 
tatea lor îi va diferenţia din nou şi іп aceasta 
constă originalitatea fanteziei creatoare. Felui 
în care Майте al lui Diderot îşi consultă ceasul, 
mai prizează tabac, şi îl reîmboldeşște apoi ре 
Jacques să-și continuie depănarea aventurilor 
amoroase, caracterizează o figură singulară, аѕе- 


con- 


11 


mănătoare în trăsăturile еі de specie. dar nu și 
în cele individuale, cu Don Quijote sau Pickwick. 


Imitaţia ca simplă copiere, ca repetare inutilă, 
formală sau chiar ca plagiat, ne supără și ne face 
să exclamăm descurajaţi, asemenea lui Rabbi 
Akhiba din „Uriel Acosta“ de Gutzkow: nimic nou 
sub soare! Putem distinge identitatea permisă а 
motivelor de asemănarea netrebuitoare a tratării 
lor, caracterizind-o pe aceasta din urmă ca „lot 
comun“. Toate epocile le au pe ale lor. „Locul 
comun“ este trivialitatea deja cunoscută, recunos- 
cută 51 etichetată ca atare. Şi el a fost cindva 
nou şi interesant, dar apoi mulțimea repetărilor 
l-a uzat, răpindu-i orice efect de surpriză. De 
aceea, de îndată ce încearcă să ni se infățişeze ca 
noi, aceste locuri comune devin vizibile. 'Potusi. 
nu vom considera locuri comune în poezie reve- 
nirea continuă în imaginile ci a marilor simbo- 
luri naturale: soare, mare, munte, pădure. floare 
s.a.m.d. sau a miturilor grecești. Ele au devenii 
simboluri perene prin intermediul cărora oamenii 
culţi se exprimă pe înţelesul tuturor. Aşa cum 
frumuseţea naturii şi a zeilor este inepuizabilă. 
tot așa și materialul imagistice respecti» 
continuu transformat și N-au 
oare Schiller și Hölderlin miturile grecești dîn- 


poate îi 
înnoit. dezvoltat 
du-le o dimensiune spirituală universală și con- 


ferindu-le un suflu romantic? 
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Cind Lessing 
nu 1 se poate 


opune obişnuitului neobişnuitul 
aduce la început nici о obiectie, 
intrucit această diferenţiere este deocamdată doai 
» judecată cantitativă. Cind însă consideră obis 
nuitul ca fiind acelaşi lucru cu naturalul, rezultă 
1 neobișnuitul nu ar putea îi şi el natural. „Dacă 
amaturgul nu aduce pe scenă decit ceea ce 


‹ i di atara 
gasit са асагс 


іп natură, atunci el nu va oferi spre 
și ascultare spectatorului nimic alt 
eva decit vedem și auzim toată ziua. Cine vine 
însă la teatru spre a întîlni acolo ceea ce oricum 
găseşte prea din abundență în afara lui? El va 
trebui, asadar, să includă trăsături neobișnuite în 
care le plăsmuiește 
ragā atenţia publicului. Dar ce este neobișnuilui 


ıilceva decit o abatere de la natural?*. Abaterea de 


ntemplare 


caracterele po dacă vrea 


| ninri ste meniti c ПЕЧЕР E s 
natti 11 este menită să caracterizeze alcı neobis- 


nuitul. Urmînd consecvent această ordine de idei 
уопсет la vrăjitorie şi la minune, sau și la artifi 
cialitate și nefiresc căci acestea sînt cele mai puter- 
nice abateri de la natural. Desigur, nu acesta e 
sensul gindurilor lui Lessing deoarece, aşa cum 
reiese din context, el nu a vrut să spună decît că 
arta încă nu este artă dacă transcrie realitatea 
comună, în raport cu care orice poezie, orice arlă 
reprezintă еа însăşi neobișnuitul. Să nu contun- 
dăm de asemenea trivialitatea cu multiplicarea 
(Vervielfältigung). Frumosul ca atare nu poate fi 
alterat prin multiplicarea sa deoarece este, în sine, 
infinit; după cum nu ostenim să admirăm şi să sa- 
vurăm, cu mereu înnoită recunoștință, albastrul 
cerului, verdele cimpiei, florile primăverii sau 
cîntecul privighetorii. Înnoirea teatrală a „Anti- 
сопеі“ de Sofocle ne oferă în zilele noastre un 
exemplu semnificativ al forţei nepieritoare inerente 
devăratei frumuseți. Una din laturile cele mai 
importante ale tehnicii moderne constă în aceea 
а perfecționarea ei face posibilă reproducerea to! 
nai ieftină şi totuşi fidelă a operelor de artă plas- 
lică și prin aceasta contemplarea lor în cercuri tot 
mai largi. O asemenea multiplicare este altceva 
decît reproducerea searbădă a unor modele tipice 


1 prin imitaţiile lipsite de inventivitate ale debili- 


4111 neproduetive. Cită trivialitate şi cil obişnuit 
în cîntecele de dragoste ale trubadurilor din Evul 
Mediu, ce l-au făcut pe Schiller să remarce cu за! 
casm că nu găsim în ele decît primăvara ce vine. 
iarna ce pleacă și plictiseala, care rămîne. Dacă 
vrăbiile ar putea alcătui un almanah al muzelor, 
opinează Schiller, ar rezulta aproximativ aceiaşi 
lucru. În acest fel s-au transformat în obișnuinte 
triviale mii de sonete ale epigonilor lui Petrarca; 
sute de tragedii cu tirani din vechiul teatru francez; 
prefabricatele de serie ale neroadelor noastre po- 
veşti pentru copii; puzderia romanelor noastre 
avînd ca subiect resemnarea вап, їп pictura ger- 
mană de azi, numeroasa galerie a perechilor regale 
indoliale, a evreilor, a mamelor. („Uciderea pru: 
cilor din Bethlehem“ de Hauser) (40) $.алп.а 
Imitatorii se consideră adesea a fi artiști clasici 
întrucît par să reproducă pînă în cele mai mici 
amănunte ceea ce au produs și autorităţi recunos- 
cute. Dar tocmai această extraordinară asemănare 
cu modelele lor este ceea се îi face să fie plietisitori. 
determinînd publicul să le întoarcă spatele. Dacă 
aceeasi idee ne-ar fi Înfãtişat-o într-o torma noua, 
personală, ar fi fost îndreptățiţi să pretindă aplar - 
ze: dar аза nu trebuie să ne ia în nume de rău 
apreciem drept triviale operele lor drăguţ incro- 
pite, viu colorate, bine contrapunclate și plăcul 
stilizate. Un artist autentic, ce năzuieşte cu serio- 
zitate spre ideal, va şti desigur să reprezint 0 
anume idee în mereu alte ipostaze. Şi intrucit el 
încearcă astfel să se apropie tot mai mult de ideal, 
aceste repetate încercări nu пе vor plictisi totuşi. 
din creațiile sale va evidenția о altă 
Pentru Petrarca 


poeziile în care şi-a cîntat dragostea petărmurită 


Fiecare 
fațelă a prototipului ideal. 
pentru Laura reprezentau tot atii de puţin nişte 
tautologii, pe cît de puțin erau tautologice Ma- 
donele lui Rafael sau, pentru Byron, eroii săi dis- 
рега{і. Mediocritatea sau chiar totala перцїїпїа 
artistică reia ceea ce a fost deja creat fără пісі un 
progres, fără nici o adincire productivă şi ne con- 
sternează prin trivialitatea ei, de care nici măcar 192 


nu este conştientă, lot atit pe cît ne entuziasmează 
geniul prin originalitatea firească a operei sale, 

Cînd mediocritatea ajunge, cine ştie cum şi fără 
s-o mărturisească, să-și dea seama de trivialitatea 
realizărilor ei, încearcă să le împodobească prin 
efecte și stimuli eterogeni spre a le ascunde plati 
tudinea. Dar rezultatul folosirii lor nu va fi десі! 
acela de a face și mai evidente platitudinea con- 
сер{іеі, sărăcia mijloacelor. În ziua de azi айа 
poetaștri se autoamăgesc си lauda perfidă de a fi 
admiraţi са ingenioși şi plini de spirit. Adevărata 
bogăţie a spiritului, dobiîndită prin cuprinzătoare 
şi multilaterală experienţă, prin profunzimile uno! 
confruntări dure — cît de rar o intilnim în reali- 
tate ! Cît de obişnuită, de trivială a devenit. dim- 
potrivă, acea amestecălură de contemplare și re- 
lecţie, de filosofie şi poezie, al cărei amalgam 
confuz ne-am obişnuit să-l considerăm ca spiritual. 
Impotenţa și-a găsit astăzi în speculaţia dialectic 
mijlocul de a simula pentru o clipă aparenţa acti- 
vităţii creatoare. 

Faptul că obişnuitul se autoanulează, cînd prin 
supralicitare devine comic, decurge deja din cele 
spuse. Dar trebuie să deosebim acest comic, în care 
trivialitatea decade în mod obiectiv și inevitabil. 
de comicul ce parodiază în cunoștință de cauză gău- 
поѕепіа şi platitudinea trivialităţii. Dacă triviali- 
tatea se străduieşte să-şi împopotoneze nulitatea 
conținutului prin bombasticitatea unui fals patos, 
atunci avem de-a face cu un ridicol neintenţional. 
Risul nostru în faţa acestei ipostaze а uritului 
include şi condamnarea еі. Dacă însă trivialitateu 
conținutului ne este prezentată sub forma subli- 
mului, sau dacă dimpotrivă, ceea ce conform con- 
ținutului ar trebui să fie sublim ne apare în forma 
obişnuilului, vom obține în ambele cazuri un efec! 
comic. Primul caz este cel al travestiului, ca atunci 
cînd broaştele vorbesc în limbajul eroilor Һотегісі; 
cea de a doua situație o întîlnim în cazul parodiei, 
ca atunci cînd ideea destinului, ca forţă sublimă în 
sine, este asociată unui obiect futil. Prin,acest pro- 
cedeu а persuiat Platen erorile şcolii noastre fata- 

193 liste sau Boggesen, cu ai săi Adam și Eva, stilul 


bombastic în carea decăzut la noi erosul spiritual. 
Primii oameni sint desigur un obiect de о naivă 
sublimitate. Iar a studia teologia şi a învăţa limba 
lranceză reprezintă preocupări obişnuite ale lumii 
de azi. Aşadar Boggesen îl pune ре Adam să stu- 
dieze pînă la ora 11 teologie. În acest timp Eva se 
plimbă prin grădina paradisului, în timp ce anima- 
lele îi fac în mod cuviineios curte, lingîndu-i glez- 
nele fine. Deosebit de atent, de grijuliu. se poartă 
cu ea şarpele. El își dă silința să apară Evei cit 
mai interesant prin aceea că vorbeşte franțuzeşte 
istorisească o' mulţime de. întîmplări 
despre Paris. Adam, cu care Evă se intilnește la 
ora 12 spre a dejuna după toate regulile tipicului 
burghez, nu are multă vreme habar de 
periculoasă prietenie pînă cînd îi întilnește, odată, 
întimplător. împreună lă o promenadă ş.a.m.d. 
\cest mod de tratare mondenă face'din primii oa- 
meni întrucît însă tuturor 
acestor obişnuinţe mondene, precum studierea teo- 
logiei, dejunarea la ога 12, învățarea limbii fran- 
ceze, plimbarea menită să asigure o bună digestie 
după prînz, li se adaugă premisele fantastice ale 
slării paradisiace, în care animalele încă nu sint 
invrăjbite şi în care şarpele vorbeşte, ia naştere o 
contradicţie amuzantă ce-i oferă autorului prilejul 
de a dezvolta cîteva ipostaze satirice ingenioase 
printre care, de pildă, aceea în care şarpele otră- 
veşte fantezia inocentă a Evei cu povestirile sale 
făcind-o să îndrăgească limba aces- 


și ştie să 


această 


nişte contemporani; 


lespre Paris, 
ıi nou Babel. 

Obișnuitul poate fi converut în comic și prin 
ceea că &ste Lratat cu autoironie. Am menţionat 
deja mai înainte că ceea ce evităm din punct de 
edere estetic ca fiind banal și obișnuit se poate 
dovedi uneori în mod real ca deosebit de important. 
Nu se exprimă şi în acest caz necesitatea, căreia 
ii sîntem cu toţii subordonați? Nu esle obișnuitul 
elementul comun în care se întîlnesc principe ‘$i 
cerşetor? Nu trebuie oare cu toţii să 
bem, să dormim şi să digerăm? Copiii nu trebuie 


mincăm 51 să 


născuţi? Poate o împărăteasă 54 decreteze abolirea 
durerilor facerii? Nu ne putem oare'imbolnăvi cu 


ч FEEST 
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95 tul 


10111, indiferent de bogăţia sau de cultura noastră? 
Si nu murim în cele din urmă cu toţii? Nu devine 
prin aceasta obişnuitul cotidian foarte serios şi 
stimabil? Nu exprimă ipostazele sale elementul 
epic al istoriei în stabila sa egalitate? Abordat de 
artă din această perspectivă, obișnuitul își pierde 
orice trăsătură meschină, vulgară. Astfel au reda! 
în fapt sculptura, pictura și poezia somnul zeilor. 
munca oamenilor, cina comună, nunta, naşterea 
şi moartea — conform cu noblețea semnificației 
lor pozitive și universale. Să ne reamintim felul în 
care Homer l-a pus pe Hefaistos să reprezinte pe 
sculul războinicului Achile întregul ciclu al reuni- 
unilor și festivităților de celebrare а păcii; să ne 
reamintim de operele și epoca lui Hesiod; să 
ne reamintim cum basorelieful antic, decorarea 
antică a vaselor sau frescele pompeiene înlăţișeazi 
într-o naivă seninătate ipostazele vieţii cotidiene: 
modul în care poezia, sculptura şi pictura creştină 
au extras din viata patriarhilor și din cea a lui Hris- 
tos toate evenimentele obișnuile ale vieţii umane. 
contigurîndu-le apoi conform semnificației lor 
ideale — și vom vedea cit de cuprinzătoare este 
reprezentarea obișnuitului în artă, şi anume 
într-un mod eminamente afirmativ. Dar, tocmai 
întrucît aceste elemente epice ale vieţii sociale. 
în infinita lor importanță poetică sînt totodată 
cele cotidiene, ce trădează dependenta omului de 
natură şi implică în statornica lor repetare plicti- 
sul existenţei noastre, acela de a repeta iarăşi și 
iarăși obligația de a mînca şi de а bea, de а munci 
și dormi, de a ne naște şi a muri, putem regăsi deja 
în ele însele o nuanţă ironică. Arta nu trebuie deci! 
să accentueze în ele momentul comuniunii noastre 
cu natura; legătura noastră cu finitudinea, şi deja 
elementul comic e gata. Atunci ia naştere o imagine 
a vieţii cotidiene, dar una care ne face să zîmbim. 
întrucît ne înfăţişează libertatea în limitările ei 
naturale. În marea totalitate, situaţia individuală 
reprezintă numai un moment; oricilă satisfacţie 
ne-ar produce în mod relativ și momentan o anume 
situaţie, ea trebuie să se dizolve totuşi în contex- 
acestei transpuneri este 


general: sugerarea 


sinonimă cu о ironizare. Fără a îmbrăca în sens еріс 
o haină demnă şi serioasă, fără a conferi ipostazelor 
ironice o nuanţă comică, pitorescul, precum și as- 
pectele poetice ale cotidianului 'devin plictisi- 
toare şi vulgare. Actualei noastre picturi de gen i 
s-ar putea recomanda foarte bine siatul pe care 
Lessing îl dădea autorilor: de comedii, de a se 
debarasa de plictisul obișnuitului printr-o depăr- 
tare de pura, cruda natură cotidiană, întrucit res- 
pectiva pictură de gen nu ne oferă decit ipostaza 
total lipsită de idei a stărilor noastre empirice, 
limitate, o numai prea exactă zugrăvire a bucătă- 
reselor, zarzavagioaicelor, şcolarilor, a inăicutelor 
сітріпа ciorapi, a cizmarilor. a pastorilor meditind 
in cămașă de noapte sau а beţivilor de prin cireiumi 
s.a.m.d.. fără cea mai mică transtigurare şi fără 
nici un pic de haz. Faptul că noi, germanii, nu 
avem o mare istorie comună şi nici un entuziasm 
unitar explică de ce arta noastră poate fi atît de 
lipsită de subiecte onorabile $i de ce a putut decă- 
dea atît de uşor la nivelul unor fleacuri lipsite de 
orice continut. Hegel și Hotho (46) au subliniat 
pe bună dreptate, în legătură cu pictura de gen, că 
lipsa de importanţă a subiectului permitea cu atit 
mai mult recunoaşterea măiestriei artistice, stră- 
Incirea realizării. Dar am fi nedrepţi cu filosofii 
amintiți dacă am considera acest entuziasm al lor 
pentru pictura de gen a școlii olandeze ca o afir- 
mare a faptului că şi o simplă copie a unei reali- 
tãti empirice li s-ar fi părul mulţumitoare şi că о 
compoziţie ideală nu ar permite în detaliile ei o 
evidenţiere la fel de strălucită a virtuozității teh- 
nice. O atare credinţă, transformată în prejudecată 
generală. ar ruina complet simţul artistic al nati- 
unii, căci nu ne-ar mai lăsa să admirăm în cele din 
urmă decit ipostazele limitărilor noastre, culun- 
dindu-ne într-o apatie idilică şi făcîndu-ne astfel 
tot mai incapabili să percepem adevărata suferință 
a vieţii, al cărei sentiment și recunoaștere pot con- 
feri, abia ele, existenţei noastre o autentică seni- 
nătate. Lipsa idealităţii, trivialitatea conținutului 
duc în toate artele la o proliferare a detaliului; ia 
naştere astfel o disproporționată zăbovire în zona 
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obișnuitului, deoarece se dorește ca nimic să nu fie 
scăpat din vedere şi odată cu această tendință 
spre o prost înțeleasă completitudine se instituie 
cea mai cumplită plictiseală. Cum se știe, Voltaire 
spune că toate genurile sînt deopotrivă de bune 
şi de justificate, „hors le genre ennuyeux“*, dar 
să nu uităm са lol el a spus şi că: „le secret d’être 
ennuyant, c'est de tout dire“ **. Nu trebuie să пе 
mirăm dacă în astfel de epoci tocmai naturile ele- 
vate, firile năzuitoare, din silă faţă de ietişizareu 
trivialului şi obișnuitului, au recurs la о reaccen- 
tuare exagerală a ironiei faţă de limite și finitu- 
dine, căzînd fie în Irivolitate, fie în pietism, даса 
nu chiar într-un elogiu al nebuniei. Artistul ade- 
vărat va reprezenta aşadar obișnuitul fie în așa fel 
încit să pună în evidenţă justificarea sa pozitivă 
ca pe o formă necesară a manilestării universale 
a lumii sau în așa fel încît să-l transpună direct în 
comic. Prin се au devenit atit de celebri copiii 
cerșetori pictaţi de Murillo? Prin aceea că nu se 
rușinează de sărăcia lor și pentru că printre zdrente 
întrezărim voioșia unui suflet lipsit de griji, înăl- 
{аі deasupra oricăror exterioare. Murillo 
a surprins latura afirmativă a existenței lor. De ce 
a ajuns Biard la un usemenea renume? Pentru că 
știe să pună în lumină momentul ironic al obişnui 
tului. 


nevoi 


b. ÎNTÎMPLĂTORUL ȘI ARBITRARUL 


În limitarea ei trivialitatea este la fel de obișnuită 
pe cît este de maiestuos sublimul în unicitatea sa. 
În comportamentul еі creator, autodelerminal. 
maieslatea acționează uneori spontan, dar nu în 
tîmplător, liber, desigur, dar nu arbitrar. În de 
şert, Moise lovește cu toiagul o stincă şi deodată, 
din pieptul ei uscat, țîşnește un șuvoi de apă vie. 
Această acliune maiestuoasă nu este nici întimplă- 


* În afară de genul pliclicos (in original, în îranceză). 
** Secretul de a fi plicticos este de a spune totul (în ori- 
ginal, în franceză). 


toare пісі arbitrară; neintimplătoare  întrucit 
Moise este conducătorul: poporului, trimisul lui 
Dumnezeu, ce trebuie, aşadar, să se îngrijească de 
nevoile acestuia; nearbitrară, deoarece poporul 
era pe cale să piară de sete. În calitate de acţiune 
creatoare, maiestatea este întotdeauna absolut 
sigură de sine şi își atinge scopul fără vreo mijlocire 
exterioară specială; în fapt prin simpla modalitate 
a voinţei libere. În întruchiparea sa de la Vatican, 
\polo a alungat din faţa zidurilor templului său 
un monstru oarecare, poate un piton sau poate 
criniile. Ce-i drept, el mai ţine în mînă arcul, 
dar tinuta şi mimica sa ne dezvăluie cu precizie 
atitudinea zeului ce era sigur de succesul acţiunii 
ale încă înainte de a o începe. El vrea să ucidă 
monstrul și îl ucide. Nici o îndoială sau ezitare 
nu trebuie să marcheze un comportament 
liință ce are pretenția de a fi maiestuoasă. Cînd 
maiestatea plăteşte tribut, în actiunile ei. întim- 
plării şi hazardului, ea devine urită. Acțiunea ei 
trebuie să fie lipsită de elort, totuşi, în ușurința 
cu care se manifestă, ea trebuie să fie permanent 
la locul potrivit, în timpul potrivit şi necesară. 
De aceea, o intervenţie de tipul așa-numitului 
„Deus ex machina“ sau oricare alta asemănătoare 
nu face decit să rateze impresia de maiestate. Dacă 
o existenţă ce ar trebui să fie maiestuoasă nu obține 
in acţiunea ei nici propus, 
ıtunci ea contrazice prin aceasta presupusa ei sigu- 
гапа şi devine urîtã sau comică. Să ne imaginăm 
un leu sărind din ascunzătoarea su asupra unei 
gazele, dar luindu-și prea mult avint şi depăşin- 
du-şi astfel prada care fuge pe sub el. Regele anima- 
părea atunci ridicol. De asemenea. 
maiestatea nu trebuie să se lase prinsă şi implicată 
in formele activității еї, deoarece autonomia sa 
trebuie să ni se infățiseze cu toată strălucirea. Ab- 
soluta siguranță de existentă în interior, 
trebuie să se reflecte si în liniștea şi sobrietatea 


sau O 


măcar ceea ce 51-а 


lelor ne va 


sine, 


exteriorului. Copacii 151 leagănă corvăna maiestuos 
cind se înclină lent într-o parte și în alta; un ton 
intrerup ind 
apoi din nou liniștea după pauze moderale; şi 


este sărbătoresc cind încelează singur, 
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întrucît mersul este o cădere anulată, un pas va fi 
cu atît mai sărbătoresc cu cît piciorul este tras din 
spate, aproape ştergind pămîntul și nu lăsat să 
cadă în faţă. Astfel, toate mişcările ce ne înfăţi- 
scază un individ despre care ştiu că ar trebui să fie 
maiestuos, drept o fiinţă agitată, neliniștită, 
împrăștiată, sint urite, deoarece contrazic absoluta 
siguranţă de sine, ca esență a maiestății. Şi lim- 
bajul maiestăţii va trebui să fie scurt, lapidar, 
ferm, cu măsură. Prolixilatea verbală nu i se po- 
trivește; mai degrabă cochetarea cu umanul, pen- 
tru că în jocul acesta se evidențiază supremația ei. 
Un principe cu mişcări haotice, împiedicate şi 
gălăgioase, ce nu-și poate stăpini alectele, şi саге 
trădează prin comportarea sa că nu-i este străină 
nici lui nelinistea omului obișnuit, se află în peri- 
col de a deveni ridicol. 

Ìn opoziţie cu acţiunea irellexivă, suficientă 
sieşi а maiestăţii, trivialitatea (ordinarul) se ca- 
racterizează prin hazard şi arbitrar. În sine, hazar- 
dul este la fel de puţin trivial са şi arbitrarul. De 
aceea, luate ca atare, ele nu sint încă urite; devin 
astfel abia cînd se plasează în locul necesităţii și 
libertăţii. Frumosul nu are drept conţinut con- 
strîngerea, ci necesitatea, nici lipsa legităţii, ci 
libertatea. Necesitatea libertăţii constituie sufle- 
tul său şi întîmplătorul ca arbitrar nu-i poate da 
decît o tentă comică sau tragică. Dacă în contex- 
tul manifestărilor libertăţii, necesitatea se trans- 
formă într-un capriciu, atunci destinul devine 
întimplător şi arbitrar, în vreme ce, ca entitate 
ce-și stabileşte în mod obiectiv şi de la sine pro- 
priile limite în vederea eliminării hazardului și 
urbitrarului, el evocă imaginea maiestăţii. Aşa- 
numitul hazard nu reprezintă în cadrul deznodă- 
m întului tragic decit forma în care ni se dezvăluie 
necesitatea absolută. Destinul nu trebuie să ex- 
prime doar o limită în general, ci aceea pe care 
o resimţim ca necesară prin însăşi esenţa libertă- 
tii. În acest sens și conflictele din tragediile antice 
de tip fatalist sînt de natură morală, chiar dacă 


greşeala încă nu este privită de ea ca о contra- 


199 dictie etică; ci ca un comportament moral involun- 


tar, a cărui origine se află în voinţa zeilor. Vina 
însă, care în accepţia noastră nu are o semnificaţie 
morală, este totuși recunoscută de tragedia anlică. 
cum atit de inegalabil mărturisesc cunoscutele 
versuri ale lui Sofocle: 


о 


У Бө ӨЛ EE) 
„КЛА st uev Оору таб EV Jett ka 
у буоүүуйшє» ўџоир T EE N, 


Pentru comedie, desigur că întimplătorul, nu 
mai puțin ca arbitrarul, reprezintă рігоћіа princi- 
pală, pentru că numai ele sînt în stare să parodieze 
prin lipsa de măsură subiectivă urîțenia întimplă 
rii nefaste și a arbitrarului rău. Întîmplătorul 51 
arbitrarul înalță de la urit la transtigurarea 
comică prin bizar şi baroc, prin burlesc și grotesc. 
Nici una dintre aceste forme nu este frumoasă în 
sensul idealului; în fiecare există o anume urîtenie, 
dar fiecare păstrează totodată şi posibilitatea de 


Se 


a se transpune în comicul cel mai senin. 

Bizarul este încăpăținarea capriciului. Cuvîntul 
din italienescul bizza, care înseamnă 
m înie şi răutute. Intrucit răutatea este ceva singu- 
lar, utilizarea cuvîntului a fost extrapolată şi la 
straniu şi neobişnuit. ca produse predilecte ale 
capriciului. Dacă ne gindim că frumosul tinde la 
exprimarea idealului. atunci nu ne putem aștepta 
ca bizarul să fie frumos. Mai degrabă va tinde spre 
comic, totuși datorită conținutului său prea deose- 
bil el va fi arareori pur ridicol. Bizareria exage- 
rează individualizarea în așa fel încit pare игііа 
sau cel puţin se plasează în imediata vecinătate a 
uritului. El reunește din capriciu ceea ce ar trebui 
despărţit şi desparte ceea ce ar trebui să fie unit. 
Spleen-ul britanic este bogat їп asemenea idei 
bizare. Femei gravide sau tinere fete în plină 
dezvoltare au adesea dorințe bizare. Ipohondrii se 
chinuiesc си închipuiri bizare. Dragostea pasio- 
nală provoacă adesea și ea comportamente bizare, 
precum cel al trubadurului Piere Vidal din Toulouse. 


provine 


* Dar dacă a ar fi frumoase la zti, noi, suferind, 


am fi conștienți că am greșit (in original, în greaca veche). 200 


aceste 


Neroziile sale sentimentale ne-au rămas con- 


emnate în cîntecele trubadurilor germani despre 


Ulrich von Lichtenstein (43). În arhitectură şi 
sculptură bizarul se poale manifesta mai greu 
ntrucît rigurozitatea și specificul materialului 


cestor arte îi îngrăde sc excesele. În pictură el își 
lărgește de acum în mod substanţial spaţiul de 
nunifestare. şi anume printr-o gamă cu totul ciu- 
tată de culori. Desigur, în muzică el poate da frîu 
liber, după bunul său plac, intinitelor sale meta- 
norfoze, abuzind de docilitatea, pasivitatea şi 
ndeterminarea elementelor tonale în sine. Dealt- 
el, muzica îşi şi caracterizează multe dintre minu- 
utele ei creaţii în mod explicit drept capricii. În 
sLirşit, în poezie reprezentarea multilaterală a inde- 
nitului şi imprevizibilului, proprii bizarului, 
este de la sine înţeleasă. Shakespeare i-a dedicat 
unele dintre comediile sale adevărate ode strălu- 
citoare. Dintre francezii mai noi. Balzac se distinge 
n arta de а idealiza bizarul. Astfel, el a scris un 
oman despre borgianismul suedez. Datorită na- 
turii ei angelice eroina romanului se înfățișează 
bărbaţilor ca fecioară, sub numele de 5ега/ а, іа 
femeilor, drept un tinăr Serafilus. Acest herma- 
iroditism psihologic duce desigur şi situații 
bizare. Printre autorii germani mai noi, Gutzkow 
ādeşte o înzestrare deosebită în inventarea unor 
aractere şi situaţii bizare. Eroii săi: Mahaguru, 
Wally, Serafine, Nero. Prinţul de Madagascar, 
Vlasedow, Hackert sìnt, їп sensul cel mai propriu, 
ersonaje bizare şi ating tot atit de des sublimul ca 
i ridicolul. Creîndu-l pe vagabondul misterios, 
Hackert, de о uriţenie spiritualizată, îngemănare 
de răutate si bunătate, Gutzkow ne oferă cea mai 
xactă imagine а bizarului. In „Prinţul de Mada 
оаѕсаг“ el ilustrează bizarul îndeosebi prin inter- 
nediul situaţiilor. Ce bizară este situaţia ргіпіц- 
lui de a fi luat prizonier de către propriii săi supuși 
şi vîndut са sclav! Si în povestirile mai scurte ale 


la 


lui Gutzkow putem regăsi această înclinație spre 
bizar, ca pe un ingredient principal — pînă la ай! 
măiestru povestita istorioară a acelui 


ге în mod ciudat se îndrăgosteşte de propria sa 


de canar 
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imagine din oglindă, murind apoi de melancolie 
din cauza irealității propriului său vis å vis. 

Caracterul accentuat aventuros, mobilitatea fan- 
tastică a bizarului îl transformă într-o ironizare 
a obișnuitului și îl plasează, din acest punct de 
vedere, chiar în vecinătatea unei afectări co- 
chete. Cît de ușor poate cădea aceasta într-o urĝ- 
tenie evidentă putem vedea de pildă la Tieck, 
atit de bogat în figuri cu adevărat bizare. În nu- 
vela „Încăpăţinare şi capriciu“ își prezintă la 
sfîrşit eroina Emmeline, ca patroană de bordel. 
Acest capriciu este urit şi motivarea ei este omisă 
de autor, în vreme ce celelalte păcate ale Emmeli- 
nei ne sînt prezentate într-un context ce le face 
oarecum explicabile. Emmeline a putut să se 
mărite cu un birjar, s-a putut lăsa sedusă de un 
comis, a putut să ia de bărbat pe un aristocrat 
al banului, fugind apoi cu un ofițer, în care îl re- 
găsea ре birjarul Martin, dar trebuia ea să de- 
cadă într-atit încit să-și facă din prostituție о pro- 
fesiune și nu numai o profesie pentru sine, сі în 
modul cel mai dezgustător şi anume acela de 
patroană de bordel? Această soluţie este mai muli 
decit bizară. Emmeline se arată și pînă aici a fi 
o fiinţă încăpăţinată și capricioasă, dar nu şi atît 
de revoltător ordinară. 

Este destul de greu să facem deosebirea între 
baroc şi bizar. Dar am putea spune că diferenţa 
constă în aceea că barocul conferă obișnuitului, 
îintîimplătorului și arbitrarului o anume semni: 
ficaţie, prin intermediul unei forme neobișnuite. 
Cuvîntul este dedus dintr-o cunoscută formă de 
silogism numită barocco; după alţii cuvintul а: 
avea sensul de inclinat. fiind utilizat pentru de- 
semnarea ramelor adinci, cu suprafeţele ааіпсіїе 
oblic spre interiorul reprezentat de tablou sau 
oglindă și care se mai numesc și astăzi rame baroc 
О altă posibilă filiatie o constituie latinescul 
baro, іпѕетпіпа om prost, iar în italiana mo- 


dernă — escroc, trişor. Să nu fi transpus oare 
termenul de baroc conceptul de joc fals asupra 
jocului cu hazardul? Sînt implicate în el o anu- 
mită aroganță și brutalitate a arbitrarului ce se 


supralicitează, putind trece adesea cu ușurință 
în comic, dar și în tenebros 51 înlricoşător, cum 
putem vedea іп pedepsele legiterate la anumite 
popoare, ce au fost și din păcate mai sint încă 
adesea pe atît de brutale pe cît de baroce. Un pasă 
sirian găsea chiar o plăcere foarte barocă să „pre- 
lucreze“ el însuși „artistic“ cu un cuțit fețele rău- 
lacătorilor condamnaţi, spre а da nasurilor, ure- 
chilor si buzelor forma pe care o socotea nimerită. 
Hugène Sue a stiut să Înfãtişeze cîteodată barocul 

ı mult spiril, dar întotdeauna sub aspectele sale 
ntunecate, înfricoşătoare. În Matilda, romanul 
său cel mai reuşit, a caracterizat foarte exact pro- 

ında răutate a domnişoarei de Maran prin inter- 
mediu! capriciilor ei bizare şi ul schimbărilor ei 
baroce de atitudine. Arbitrarul acestui persona] 
satanic se exprimă și în crearea de cuvinte ce pot 
fi găsite numai în lexicul ei, ca, de pildă, atunci 
ind părîndu-i-se ceva foarte interesant, obișnu- 
eşte să exclame: c'est pharamineuz !* 

Înrudit cu barocul şi cu bizarul, dar totuşi 
literit de ele printr-o parodie individuală, este 
grotescul. Numele i se trage din Italia epocii lui 
ellini și de la un anumit procedeu de prelu- 
rare a aurului și argintului, din care se țeseau apoi 
stofe diverse în amestecuri neobișnuite; mai tîr- 
iu cuvîntul a fost utilizat spre a desemna mani- 
га de împestriţare a grotelor, pavilioanelor și а 
bazinelor din grădini cu ajutorul unor pietre colo- 
е, corali, scoici. blocuri de minereu si mușchi. 
De la acest amestec policrom noţiunea a fost trans- 
ferată la toate formele capabile să ne reţină $1 tot- 
dată să ne împrăștie atenţia prin intermediul 
lezordinii deosebite a unor spirale neregulate și 
unor transformări neașteptate. În cele din urmă 
ıu fost numiţi dansatori grotești şi acei balerini 
are prin convulsiile lor ciudate ne fac să uităm 

au şi ei oase са şi noi. Spagaturile lor, balan- 
vile, înclinările, rotirile, tiritul pe burtă, sînt 
ntr-adevăr departe de a fi frumoase; ele nu sint 
uici comice, dar, ca manifestări arbitrare се par 


E uluitor (în original, în franceză). 


a-și rîde de orice legi, ele sînt grotești. În conti- 
nuarea lucrării sale în care face istoria litera- 
turii comice, Floegel ne-a lăsat o colecţie de note 
ce a fost editată în 1788 sub titlul de „Istorie a 
comicului grotesc“. În această istorie el se ocupă 
de jocul satiric al grecilor și cu precădere apoi de 
saltimbanci, marionete, carnavaluri, butoni, dar 
înțelege prin grotescul comic îndeosebi comicul 
vulgar (das Niedrigkomische), mai ales sub as- 
pectele pe care le îmbracă trecînd în senzualitate 
grosolană, destrînare și brutalitate. Moeser și-a 
publicat încă în 1761 lucrarea sa intitulată „Arle- 
chin sau apărarea comicului grotesc“, definind 
conceptul în același fel şi exemplificindu-l de ase- 
menea cu precădere prin măștile italiene după 
Riccoboni. El consideră grotescul 51 са semniti- 
cînd același lucru cu comicul vulgar, cu bufone- 
ria, cu aluzia echivocă. În „Căsătoria arlechinului 
sau curajul pe scenă“ (publicată în „Opere com- 
plete“, editate de Abeken, Berlin, 1843, vol. 9. 
р. 107 şi urm.), el este totuşi destul de reţinut. 
Grotescul este în multe privinţe gustul infantil. 

Bizarul, barocul şi grotescul se pot transforma 
în burlesc. Burla înseamnă în italiană şi spaniolă 
batjocură. Din Italia, maniera burlescă a trecut 
în Franţa, unde a cunoscut, îndeosebi prin „Тга- 
vestirea Eneidei“ de Scarron, о asemenea гӣѕріп- 
dire încît versurile scurte din această lucrare au 
intrat în circulaţie ca versuri burlești pur și sim- 
plu, chiar şi istoria lui Hristos fiind prelucrată 
cu toată seriozitatea, dar, cum se poate vedea 
deja din titlu (44), în versuri burlești. Burlescul 
este exuberanţa parodică а arbitrarului, deosebit 
de potrivită realizării caricaturilor vesele. Din 
acest motiv el exprimă sufletul teatrului cu măști 
din Italia şi al tuturor formelor comice asemănă- 
toare. Pantomima ţine de burlesc, ca forma sa 
clasică propriu-zisă. Exuberanţa creatoare tre- 
buie să producă aceste indescriptibile gesturi. 
înclinări, salturi, grimase şi farse ce nu prezintă 
interes decît atit cit sînt în mișcare şi în contrast 
cu ambianța lor. În vodevilul comic de astăzi 
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l“rancezii găsesc în parodierea englezilor un 
inepuizabil de invenţii burleş 
gesc burlescul mai ales din cauza aspectului să 
parodic şi putem observa cît de bine ştiu actorii 
lor să-l găsească și să-l dezvolte într-un rol. Să 
luăm de pildă un rol din piesa „Аша în bucă- 
rie“ de Baudeville, și anume cel al bui 


tă 1 
Batel. Acest rol, în care şi Seydelman a facut 


. Dealtfel ei îndră- 


creaţie devenită clasică, nu ar fi nici pe departe 
tît de interesant fără capriciul creator al actoru- 
lui concretizat în mimici și gesturi burlești. Din 
cauza unei budinci ratate, Batel vrea să se omoare 
cu cuțitul de bucătărie. 1-0 dictează onoarea artei 
culinare, onoarea strămoşilor săi. Această scenă 
este foarte hazlie cîtă vreme este jucată са paro- 
diere burlescă a patosului marilor tragedii. Batel. 
înveşm întat cu şortul alb şi cu boneta albă a bu- 
cătarilor, rotofei 51 agitind cuțitul de bucătărie. 
rosteşte un monolog emotionant, capabil să пе 
facă să murim de rîs, dacă, desigur, geniul artis- 
tului este capabil să ţină în îrîu burlescul. În piesa 
„Vechile păcate“, ne este prezentat un fost maes- 
tru de balet din Paris, retras ca rentier sub un ali 
nume într-un orășel din provincie unde şi-a ciș- 
іса stima şi încrederea concetăţenilor săi, fiind 
ales în cele din urmă primar. Dar îndată ce acest 
bărbat eminent se află sub efectul unor sentimente 
puternice, el ia involuntar atitudini de balerin, 
astfel încît patosul demnității magistrale se con- 
trazice într-o modalitate de un burlesc extrem 
cu gesticulaţia frivolă a baletului. Numai inspi- 
гара actorului, numai grația sa burlescă poate 
face ca acest contrast să nu devină de о uriţenie 
insuportabilă. 

Dacă ат întiîrziat mai mult cu aceste conside- 
raţii pe teritoriul artei dramatice, aceasta se da- 
torează faptului că dramaticul face posibilă ex- 
primarea unui maximum de energie burlescă, ceea 
ce nu înseamnă însă că în alte genuri de artă bur- 
lescul n-ar fi la fel de posibil. Poezia deţine chiar 
anumite mijloace stereotipe de producere a burles- 
cului, precum rimele forţate sau jargonul, despre 
care am vorbit mai înainte (45). În ce măsură pot 


ti ele acceptate din punct de vedere estetic? Evi- 
dent, în măsura în care ceea ce ar trebui să apre- 
ciem, în sine, ca игі, este asumat de libertate ca 
un joe comic, care prin intermediul premeditatei 
lipse de măsură a arbitrarului transfigurează uri- 
tul în comic. О rimă incorectă, de pildă, nu va fi 
socotită de nimeni frumoasă. O rimă forţată delor- 
mează un cuvint spre a-l transforma într-o rimă 
corectă. Această maltratare а limbii nu este пісі 
eu frumoasă. dar întrucit rezultă din libertate. 
care a creat ea însăși limba și în virtutea căreia 
cuvîntul ar putea deci să arate şi aşa. nu пе ră- 
mine decit să ridem. 

Din cauza înrudirii existente între bizar, baroc, 
grotesc 51 burlesc — vodevilul, opera comică și 
romanul comic пі le vor înfățișa în cele mai di- 
verse forme de tranziție şi întrepătrundere. Cra- 
mer, Jean Paul şi Tieck, la noi, Sniollet şi Sterne, 
la britanici, Scarron și Paul de Kock, la fran- 
cezi, ne-au oferit asemenea îngemănări. Tieck 
este în acest sens mai puţin inspirat în construcția 
de ansamblu, dar îi izbutesc cu atit mai bine 
elementele de detaliu. Ce idee barocă aceea de u 
ne întruchipa în nuvela sa „Petrecere la ţară” 
acuzativul gramatical ca ре un tinăr atrăgător, 
îndatoritor, iar dativul ca un bãtrîn bărbos, ṣe- 
zînd cu privirile plecate și chipul posomorit. Şi 
în afară de aceasta, justificarea burlescă, expusă 
într-un ton patetic, că prin această invenţie li se 
deschide artelor plastice, ce și-au epuizat inspi- 
гана în mitologia antică, nordică şi creștină, un 


cîmp de manifestare cu totul nou. Ce viitor, cînd 
şi princiarul infinitiv și suveranul imperativ vor 
fi preamăriţi în operele lor de sculptori și pic- 


tori! Acest discurs patetic este un adevărat tur 
de forță si de rafinament burlesc. Paul de Kock 
are renumele de a fi un autor frivol. Aşa și este, 
puţin periculos decît ай а 


dar el e mult mai 
alți autori populari, pentru că ştie să бе comic 
pentru că înainte de toate este grotesc și burlesc. 


el, de pildă, în unul din romanele sale îl lasă 


Asti 
pe unul dintre eroi, un tînăr, să spere că va avea 


o întîlnire cu iubita sa în pavilionul unei grădini. 206 
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EI vine într-adevăr la pavilion, dar greşește Încă- 
perea şi trebuie să asiste, ascuns sub o sofa, la min- 
viierile ре care și le dăruiesc doi tineri ‹ itoriți, 
iar apoi, cînd aceştia adorm, se strecoară afară, 
găsind în cele din urmă camera potrivită, cu iubi- 
are-l așteaptă. Dar, abia s-a strecurat în pat 
lîngă ea și izbucnește un incendiu. Se produce 
zarvă, trebuie să fugă, dar în grabă ia hainele 
iubitei, sare pe o fereastră şi fuge, fericit că a scă- 
pat, printre tufișurile din grădină. Vrea să se îm- 
brace și observă îngrozit îmbrăcămintea feminină. 
Silit de împrejurări o îmbracă totuși 51. în acest 
veșmâînt grotesc, trăieşte pe scurtul drum pînă Ја 
Paris o mie de aventuri. Nu arbitrarul, сі întîm- 
plarea este aici burlescă. 


INEVOLUATUL (DAS ROHE) 


Vulgaritatea, în genere, este înjosirea libertăţii 
prin subordonare faţă de о necesitate care nu este 
a ei proprie. Ca lipsă de evoluţie ea reprezintă 
decăderea într-o dependenţă de natură ce anulează 
libertatea ; о generare de violență și constringeri 
impotriva libertăţii sau o batjocorire a funda- 
mentului absolut pe care se bazează orice liber- 
tate — credinţa în Dumnezeu. Maiestuosul poate 
îdea şi el în suferință, dar numai sub aspectele 
lui finite 51 muritoare prin care plăteşte tribul 
onstrîngerii exterioare, în vreme ce se afirmă 
în sine ca liber, întărindu-și astfel cu atît mai ener- 
сіс. tocmai în suferință, infinitatea inalienabilă 
modului său de acţiune, cum o spune Rueckert 
tît de frumos: 

„Valul murdar nu poate tulbura puritatea perlei 
Chiar dacă spuma i se sparge mînioasă de coaja 


ei 

Libertatea încă nu se contrazice cînd se mani- 
festă incomplet, cum am mai arătat în introdu- 
cere. În raport cu ultima 51 сеа mai înaltă treaptă 
posibilă a dezvoltării, structurile primare, neevo- 
luate pot părea lipsite de frumusete și, cîtă vreme 
impulsul devenirii se evidenţiază în ele într-un 


mod violent, pot avea o formă brută. Sub această 
ipostază o asemenea existenţă nu corespunde încă, 
în realitatea ei, pe deplin esenței sale, dar această 
încă necorespondenţă nu reprezintă în nici un caz 
o contradicţie, ci un moment din drumul spre 
adevărata congruență a esenței și a manifestării 
sale. Nedezvolt: 


area pe care trebuie s-o constatăm 
în acest caz nu este o urițenie opusă frumosului. 
Există stadii interioare, adesea inevitabile, pe 
care trebuie să le parcurgă existenţa spre a-și 
realiza în mod succesiv şi pe deplin esenţa defini- 
torie. Organizarea neevoluată este o stare de inci- 
pienţă ce nu exclude în mod pozitiv frumuseţea 
şi pe care o opunem doar stării de echilibru și 
finisare, cizelării depline. În acest sens, іпеуо- 
luatul, cîtă vreme se manifestă în el surplusul 
unei forţe productive în gestație, poate reprezenta 
pentru noi chiar certitudinea unei capacităţi vi- 


itoare. Conţinutul măreț al unei concepţii poate 
apărea sub forma unei schițe puternice marcate, 


din a cărei stare incipientă putem desluși totuși 
posibila ei frumuseţe viitoare, deja conținută în 
această fază primară, neevoluată. Schiţele pic- 
torilor şi sculptorilor, planurile unor construcţii 
arhitecturale; schiţele unei drame ne pot face să 
intuim, în ciuda stării lor embrionare, infinitatea 
și complexitatea artei adevărate. În operele de 
început ale unor arte naţionale putem găsi totuși, 
adesea, odată cu incipienţa realizărilor, tipul unei 
reale frumuseți, a cărei luptă cu imperfecţiunea 
concretizării formale poate fi profund emoţio- 


nantă. Fără îndoială că putem vorbi în acest 
sens chiar şi de o maiestate inevoluată, întrucît 
este posibil ca măreţia şi forța ei să mai necesite 
o prelucrare mai fină, fiind totuși pe deplin evi- 
dente deja în cutezanţa concepţiei libere Şi inde- 
pendent de concretizarea ei materială. 

Acest сеп de nedezvoliare se referă, așadar, la 
libertatea tormei și la realizarea aspectelor de 
detaliu. El trebuie distins de acel tip de inevo- 
luție ce conţine o contradicţie a libertăţii cu 
sine însăşi 51 anume, în primul rînd, prin aceea 


că devine dependentă de senzorialitate, care, în 208 


calitate de mijloc, ar fi trebuit să-i fie subordo- 
nată. Spiritul trebuie să savureze senzorialul, fără 
a se pierde cu totul în această destătare, sacrifi- 
cîndu-și libera dominație asupra lui. Uriţenia 
lăcomiei. beţiei și desfrîului stă într-o constrin- 
gere a libertăţii ce-i contrazice esenţa. Ca pură 
necesitate naturală, nici hrănirea şi пісі repro- 
ducerea, ca atare, nu sint uriîte. Ele devin astfel 
abia în măsura în care subjugă libertatea spiritu- 
lui. De aceea. în lumea animalelor nu poate exista 
această formă a uritului, mijlocită prin concepte 
morale. Animalului îi lipsește libertatea de con- 
ştiinţă, posibilitatea comparării stării sale existen- 
tiale cu imperativul esenței sale generice. Dacă 
imprumutăm însă animalelor. aşa cum se întim- 
plà în fabulă, concepţia noastră despre libertate, 
itunci datorită acestei ficțiuni animalul ne poate 
apărea și el urît. Hiena, de pildă, ni se va înlă- 
tisa atunci, în lăcomia ei, ca o fiinţă dezgustătoare, 
întrucît nu menajează nici mormintele, gitlejul 
ei nesăţios înghițind și cadavrele. Intervine aici, 
sadar, un moment etic, care ne influențează jude- 
cata. Întrucît totuşi hrănirea 51 reproducerea 
sînt acte necesare ale naturii, comicul își poate 
săsi tocmai în ele mijloace de expresie deosebite 
prin aceea că omul. cînd se sustrage striclei legi- 
titi a libertăţii, abandonîndu-se plăcerilor sen- 
zoriale, aruncă vina asupra naturii căreia îi plă- 
teşte, ca simplu homuncio, tributul, precum in 
expresia inventată în acest sens de ușuraticul spi- 
rit francez: c'est plus fort que moi.* Dar fără fan- 
tezie acest lucru nu este posibil. Toate cîntecele 
de petrecere се nu sînt străbătute de suflul fante- 
ziei rămîn urîte. Comicul se poate juca cu in- 
stinetele naturale şi în mod ironic. El poate exagera 
de pildă în mod hazliu înclinația pentru plăcerea 
senzorială са şi cînd pentru oameni şi chiar pentru 
zei n-ar exista nimic mai înalt și mai important. 
Asttel comicii antici l-au zugrăvit cu predilecție 
pe Hercule са ре un vagabond а cărui foame 


nimic nu o poate potoli. Aristofan și-a bătut joc 


* E mai puternic decit mine (în original, în franceză). 


de această butonerie. dar i-a păstrat maniera, de 
pildă în „Broaştele“. Dintre comediile satirice 
ne-a rămas numai „Ciclopul“ lui Euripide, în care 
ni se înfățișează colosala brutalitate şi bădărănie 
a lui Polifem. În „Gargantua şi Pantagruel“, 
învățatul şi experimentatul medic Rabelais le-a 
înfățișat parizienilor o oglindă а imoralității 
lor, prezentind beţia și înfulecatul drept obiecte 
de studiu serios, pe care eroii săi le urmează la 
universitate, animați de pasiunea unei cercetări 
temeinice. Pentru o tratare comică a instinctului 
sexual este deosebit de adecvată mai ales acea 
atitudine care tăgăduieşte cu totul necesitatea 
culturală, dorind să-i opună cu un fals entuziasm 
э imaginară desprindere de natură, pentru са apoi, 
surprinsă de forța naturii, să fie silită la o recu- 
noaştere semitorțată a puterii ei. Această schemă 
comică poate fi identificată deja în vechile po- 
vești indiene despre regii pustnici care prin pute- 
lor amenințau să devină periculoși pentru zei 
şi cărora aceştia din urmă le scoteau în cale tăptu- 
ile cele mai ispititoare, spre a-i ademeni, în sin- 
ourătatea lor cuvioasă. Aceeaşi schemă animă 
multe dintre povestirile medievale ce au zugrăvit 


cu multă fineţe contrastul implicat în ea. Într-o 
ıstfel de povestire, de pildă, Alexandru îi trimite 
lui Aristotel o cochetă îl face pe filosof să 
coboare de pe culmile abstracţiunilor sale, şi sub- 
jugat de farmecele ei, să se tirască în patru labe, 
lăsînd-o să-l încalce și plimbînd-o astfel pe spate 
pînă este surprins de către Alexandru, amuzat 
desigur de inedita 51 plăcuta ocupaţie a filosofului. 
Cite povestiri obscene pot îi găsite la 
și la Wieland se știe bine. 


care 


Зоссассіо 


Deși instinctul de hrană şi cel de reproducere 
devin semnificante estetic abia din perspectivă 
morală sau comică, e totuși interesant să vedem 
cum de urmările naturale ale satisfacerii lor pot 
fi legate situaţii ce ni se pot părea din punct de 
vedere estetic şi mai brutale. Natura іі sileşte, 
de pildă, pe oameni ca şi pe animale la eliminarea 


incă 
îi împinge 


surplusurilor şi rezidurilor alimentare $1 


într-un mod mult mai presant decit 
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să măniînce 51 să bea. Organismul se eliberează 
astiel de ceea ce nu a putut utiliza pentru viaţa 
sa, se debarasează de ceea ce este în raport cu sine 
relativ mort, de ceea ce reprezintă o materie anor- 
oanică produsă de organism, о existenţă ucisă de 
viaţă. Această eliminare este, oricît ar fi de nece- 
sară, urîtă, pentru că ne lasă să întrevedem omul 
în cea mai degradantă dintre dependenţele sale 
de natură. De aceea, el şi caută să-și ascundă, pe 
cît poate, exercitarea acestor necesităţi. Animalul 
este în privinţa acestor acte lipsit de griji şi numai 
atit de curata şi grijulia cu sine pisică 151 îngroapă 
murdăria. Reprezentarea acestor necesităţi este 
de aceea în orice condiţii inestetică și numai per- 
spectiva comică o poate face suportabilă. Patter 
a pictat o „vacă urinînd“, ce a fost vîndută în cele 
din urmă la Petersburg pentru o sumă fabuloasă; 
dacă Patter n-ar fi fost însă un atit de bun pictor 
animalier, atunci nici copierea exactă a vacii în 
ipostaza amintită nu ar fi sporit valoarea artistică 
a tabloului. Recunoaștem că am fi putut să ne lip- 
sim de actul de urinare al vacii, şi că din contem- 
plarea sa nu ne alegem cu nici un fel de satisfacție 
Totuşi nu-i putem aplica animalului 
unitatea de măsură a omului şi acesta este moti- 
vul pentru care „vaca urinînd“ nu пе lezează. Tre- 
buie să spunem aici exact invers: quod licet bovi, 
non licet Iovi* . La Bruxelles există o bine cunoscută 
fîntînã, prin faţa căreia curge zilnic fluviul local- 
nicilor și turiştilor și numește Manne- 
lenpiss, pentru că înfăţişează un copil ce urinează 
în apă. Dar acest umor al Țărilor de Jos abia dacă 
mai este comic, întrucît apa se cuvine să fie curată, 
să fie adică apă şi este implicat ceva dezgustătoi 
în imaginea de a folosi şi dea bea о ара ce а luat 
naştere astfel. Cind însă, dimpotrivă, Rembrandt 
l-a pictat pe Ganymede cum, înştăcat de vultur 
și înălţat în aer, se scapă pe el, de frică și de sur- 
priză, asemeni copiilor, efectul а fost cu adevărat 
comic. Tînărul rubicond mai păstrează în mîna 


estetică. 


care se 


Ce-i ingăduit boului nu-i îngăduit lui Jupiter (їп ori- 


ginal, in latină). 


stingă ciorchinele de struguri pe care îl degusta 
cînd Zeus, sub întruchiparea păsării, l-a înștăcat 
mototolindu-i cu shiarele poala cămășii, ridicîn- 
du-i-o peste tesele grăsulii. Modul în care Aristo- 
fan a adus șederea pe closet chiar 51 pe scenă а 
fost amintit deja mai sus, în altă ordine de idei. 
În „legenda lui Ulenspiegel“ întilnim nenumărate 
asemenea glume grosolane. Şi uritul, cinicul 
Morolf, cu întreaga sa stirpe italiană, își are locul 
aici. 

Satisfacerea nemăsurală a instinctului de hră- 
nire poate avea ca urmare un corp burduhănos, 
flase şi, ca urmare, urit, o diformitate exploatată 
de comedie în obţinerea unor efecte sigure, chiar 
dacă Aristofan le condamnă, susţinind са spre a 
provoca risul la mijloace 
de minimă rezistentă, aplicîndu-şi burţi false. 
proeminentă ce sine atitea 


comedianții recurgeau 
Burta după 
inconveniente și din cauza căreia deţinătorul ei 
nu-și mai poate propriile picioare, care 
le răpește poeţilor înfăţişarea eterică şi preoţilor 
pe cea spiritualizată; burta umilată pe care tre- 
buie s-o suporţi în fata ochilor şi care, la un colţ 
de stradă, își face apariţia înaintea posesorului 
ei, a fost unul din motivele îndrăgite ale comi- 
cului vulgar. Fără spirit, fără umor, fără ironie, 
hazul unei asemenea burti proeminente este în tot 
cazul foarte ispotaza unui Falstaff 


atrage 


vedea 


anemic; în 


insă ea devine sursa unor inepuizabile glume și 
situatii comice. 

3etia poate părea amuzantă şi acceptabilă 
cîtă vreme sporeşte libertatea omului, înlătu- 
гіпа doar limitele şi barierele ce-l încorsetau în 


mod obișnuit. lar ca beţie entuziastă ea poale 
chiar să lransfigureze întreaga înfățișare, precum 
în înflăcărarea festivă a bacanielor cu privirile 
înălțate spre cer. Lui Silenos, focul bahic i-a 
răpit ce-i drept posibilitatea de a-şi folosi picioa- 
rele încît a trebuit să Пе ajutat să se urce ре măgar, 
dar zîmbetul său înțelept ne lasă să vedem că beţia 
zeiască nu a făcut decit să-i accentueze prezența 
de spirit și nicidecum s-o anuleze. Trecerea beti- 
vului din starea de ebrietate în cea de inconşti- 
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еп[а este sursa bufoneriei și chiar și a unui comic 
mai rafinat, cînd ne înfățișează pe cineva „cher- 
helit“. Dacă atinge însă un grad ce-i răpește 
mului orice control al conștiinței, beţia devine 
cu necesitate urită. În numeroase estetici indi- 
vidul beat este considerat a fi nemijlocit ridicol. 
ar aceasta nu este nicidecum adevărat fiindcă 
anularea libertăţii personale ce-l apropie pe om 
de animal nu poate fi decit urită. Ridicolă poale 
fi această stare numai cilă vreme înfățișează 
upta zadarnică а libertăţii cu natura şi cîtă 
vreme facem deocamdată abstracţie, în contem- 
plarea ei, de orice consideraţii morale. Bilbiiala 
mului beat, mersul său impleticit, pălăvrăgeala 


necontrolată prin care îşi dezvăluie secretele, 
onologurile sale, dialogurile cu persoane absen- 
te, sint comice cîtă vreme mai trădează o oarecare 
stăpînire de sine. Beţia l-a împins deja dincolo 
le limita în care se mai poate opune întîmplării 
si arbitrarului, dar el încă ar mai dori să li se 
opună Şi aparenţa acestei libertăţi, арипіпа în 
eaţa lipsei sale de conştiinţă, este pentru noi 
mică. Datorită caracterului inevitabil al mi- 
micii și nuanţelor tonale în expresia beţivului, 
doar pantomima și teatrul au putut folosi cu suc- 


ces această ipostază umană, și anume atit de 
frecvent încît exemplele mi se par de prisos. 
Balonările sînt în orice condiţii ceva urit. 


Deoarece ele se manifestă involuntar, împotriva 
voinței şi libertăţii omului, deoarece adesea spre 
groaza sa îl surprind în cele mai nepotrivite 
locuri, scăpindu-i involuntar de sub control la 
o mişcare mai rapidă, ele sînt asemeni unui spi- 
riduș neastîmpărat се ne pune în încurcătură, 
sans gene. De aceea autorii de comedii s-au 51 
folosit mereu de asemenea situații în crearea bur- 
lescului şi a grotescului, cel puţin în mod aluziv. 
Pot fi 


produse prin intermediul acestor „песи- 
viinţe sonore“ cele mai hazlii scene, dintre care 


cea mai cunoscută 51 mai amuzantă este fără îndo- 
ială anecdota despre pădurar și cîinele său. Karl 
Vogt o povesteşte şi el în „Tablouri din viaţa ani- 


3 malelor* (46). Întrucît noi, oamenii. oricît de 


tare ne-am deosebi din punctul de vedere al vîrstei, 
educației. bogăției şi rangului social, ne asemă- 
năm în privinţa acestei involuntare micimi a 
naturii noastre, aluziile la ea reuşesc aproape 
intotdeauna să ne smulgă un zîmbet. De aceea 
comicul vulgar îndrăgește foarte mult toate obsce- 
nităţile şi neroziile corespunzătoare acestor si 
matii. Chiar şi circurile cele mai elegante le pro- 
liferează din nou prin intermediul clovnilor săi. 
ата haz, fără fantezie, ele sint deosebit de fade, 
meschine, respingătoare, ba chiar de-a dreptul 
grețoase. Focul bengalic al umorului poate inspira 
desigur chiar şi cinismul. La Paris un frizer a 
pus să i se picteze pe firmă doi ciini ce se miros 
reciproc sub coadă. Dar dedesubt a scris cuvintele: 
Au bon jour des chiens /* și toată lumea a ris. 

Caracterul grosolan al obscenilății se deosebește 
de aceste accidente naturale, ce i se pot întîmpla 
omului în ciuda celei mai mari prevederi, pentru 
că nu cunoaşte ruşinea. Ruşinea este sfinlă și 
frumoasă căci ea exprimă impulsul spiritului 
de a depăşi, conform esenței sale, natura. Spiri- 
tul nu poate fi lipsit de caracter natural, dar liber 
de constrîngerile naturii trebuie să fie. Natura 
nu cunoaşte ruşinea și animalul nu se rușinează; 
omul însă, conștient de faptul că se deosebește 
de natură, se ruşinează. Obscenul constă în le- 
zarea premeditală a sentimentului rușinii. Chiar 
si o dezvelire întimplătoare şi neintenționată а 
soliciunii provoacă jenă, poate şi un comic peni- 
bi], dar nu este obscenă. În cazul copiilor се se 
scaldă dezbrăcaţi, în cel al statuilor sau tablou- 
rilor frumoase се înlățişează corpul uman în toată 
nuditatea lui, nimeni nu va vorbi de obscenitate, 
căci şi natura е de origine divină şi раге aşa- 
zis ruşinoase sînt în sine organe la jel de natu- 
rale și de proveniență divină ca şi nasul sau gura. 
Pudica frunză de viţă, lipită pe părțile гаѕіпоаѕе 
ale statuilor, provoacă mai degrabă un efect 
obscen. întrucît atrage atenţia asupra lor și le izo- 
lează din context. Desigur. cele spuse mai sus 


* La salutul ciinilor (în original, în lranceză). 


trebui 
să fie şi ea pudică, vrem doar să atragem atenți 
că pudicitatea nu este tot una cu pruderia. Obsce- 
nitatea începe abia odată cu relaţiile sexuale 
deoarece excilația sexuală dă organului genital 
masculin o formă uriîtă, ce intră astfel într-o 
relație dizgraţioasă cu restul corpului. 


nu trebuie înțelese în sensul că arta n-ar 


Toate reprezentările organelor genilale Şi rela 
țiilor sexuale în imagine sau cuvint, ce nu au o 
finalitate știintifică sau etică, ci sînt făcute din 
pură lascivitate. sînt obscene 51 urile căci repre- 
ліпа o profanare a misterelor sfinte ale naturii. 
Orice aspect falic, deşi cu semnificaţie divină 
în unele religii, este totuşi din punct de vedere 
estetic, urit. Toţi zeii falici sint urîti. Priap, 
în accentuarea liniei drepte a talusului său erect, 
este urit. Măştile anticilor și mohabazzinii sau 
saltimbancii de stradă ai noilor egipteni, ce-și 
unduiesc public trupurile goale într-un joc obscen: 
sau chiar pilicii Romei, cu colosalele lor organe 
masculine, Sannio, Marion, Drillops sint urii, 
deoarece penisul lor este aproape la fel de mare 
a ei înşişi (47). Dar dacă ostentaţia organelo: 
genilale este deja în sine uriîtă, uriţenia sporește 
şi mai mult cînd sînt reprezentate într-un fel sau 
tul chiar relațiile sexuale, ca în cazul zeului 
indic Lingam, înfățișat cu falusul introdus în 
Noni. ceea ce, desigur, în cadrul cultului indian 
re о semnificaţie religioasă. Сіс de mult este 
preocupată fantezia maselor de imaginile falice 
51 în Europa, putem vedea în orice oraş unde nu 
trebuie decît să vopsim proaspāt un perete sau о 
5а, aflate în locuri mai dosnice, pentru са în 
ziua următoare să fie deja pline de asemenea 
figuri obscene. În Evul Mediu s-a obișnuit chial 
о bună perioadă de vreme să se dea fursecuriloi 
forme falice. Toate tablourile, romanele şi poe- 

ile priapice sînt urîte indiferent de cheltuiala 
le fantezie. umorul si virtuozitatea cu саге au 

realizate. О perspectivă asupra literaturii 
omanești tinind de această temă ne oferă „Istoria 


manului“ de D.L.B. Wolf (48). În pictură, 


care au zugrăvit diferitele т 
au început să se manifeste ре vre- 
ntru lumea 

zentări au fost puse de cunos- 
lui Pietro d'Arezzo sau figurile 


s- АФроёиттс* 
mea lui Alexa 
unor astfel de 
'utele tablouri a 
desenate de Giulio Romano şi gravate de Raimon- 
fundamentul unor asemenea poves- 
гіпаїе a fost pus de Pi lronius 


anume cu о grandoare 


modernă bazele 


di. În roman, 
tiri obscene 51 desi 
cu „Satiriconul“ său, și l 

lipseşte urmaşilor săi. Nimic nu este mai ca- 

cteristic pentru această specie literară infamă 
ca faptul că Sade, aşa-numitul rege al galerelor 
cu sclavi, a devenit cel mai reprezentativ clasic 
Simţurile blazate ale acelor desirinaţi, că- 
rora пісі o plăcere şi nici о experienţă umană 
nu le-a rămas străină, sînt încă excitate de ima- 
ginea unor asemenea rafinamente. Este о expe- 
rienţă tristă a timpurilor noastre faptul că ase- 
menea imagini și scrieri obscene își găsesc о răs- 
pîndire tot mai largă şi, cum ne povesteşte tu- 
ristul Kohl, ajung pe străzile Londrei chiar și 
în miinile adolescenților. Și baletul nostru modern 
a fost infectat de întruziunea unor asemenea ele- 
mente, decăzînd din punct de vedere estetic in 
asemenea măsură încît nu mai caută să reprezinte 
simbolic pasiunea dragostei, ci doar spasmele 
voluptăţii sexuale. Nu mai intiinim aici nimic 
din frumuseţea şi graţia ideală, ci numai exci- 
{айе vulgară. Cancanul rezinlă їп dansul 
generațiilor actuale consecinţa inevitabilă a unei 
evoluţii ce nu poate fi depășită decit de corpurile 
goale sau semigoale din tablourile vivante ale 
unui Quirinus Müller. Francezul Chicard a fost 
pînă nu demult culmea acestei tendinţe obscene. 
A. Stahr, în „Două luni la Paris“, 1851, vol. И, 
p. 155, îl descrie în felul următor: „Nici urmă 
din acea aruncare dezlănţuită în beţia simţurilor 
şi sîngelui, din delirul pasional, се poartă în ele 
propria justificare; nimic din acea agitaţie pro 
prie tinereții ce-și exteriorizează Surplusul de 
energie în ritmuri și mișcări sălbatice ale corpu- 


tai 
* Figurile Afroditei (în original, în greaca veche). 
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lui. Nu, aici nu era nimic altceva decit rafina- 
mentul rece, conștient, сае al urîteniei p 
Josniciei. Acest Chicard er: geniul moralitãti 
polițienești ce se auBer Apărătorii mo- 
ralităţii, plasați în preajma sa, nu aveau decit 
rolul de a-i face triumful și mai strălucitor. Căci 
intregul interes al publicului se baza în esentă 
pe urmărirea limitei pînă la care va încerca să 
meargă în reprezentarea abominabilului și inde- 
cenţei inainte ca păzitorii moralității să se considere 
indreptăţiţi din punct de vedere legal să-i între- 
rupă prestaţia artistică şi să-l îndepărteze de pe 
scena triumfului său. A fost o batjocorire a mo- 
ralei în uniformă, a moralei cu trese şi sabii 
in jurul еі se polariza tot interesul pentru acesi 
dans. Chicard a îndrăznit totul şi a ieşit învin 
gator”. Această evocare picantă este totuși foarte 
unilaterală. Să o comparăm cu descrierea exhai 
ivă а spectacolului lui Chicard făcută de Таг! 
Delar în E zugrăviți de ei înşişi“, II, 
p. 361—376 (49). Grecii cu profundul şi auten- 
ic = lor simţ коа ic au știut să diminueze ођѕсе- 
1 prin aceea că, în cea mai mare parte, l-au 
asociat unor ființe cu alcătuire semiumană. са 
salirii și faunii. Dacă apoi asemenea indivizi 
u partea inferioară a corpului terminată în co- 
pite de tap, se şi comportau ca nişte tapi, lucrul 
nu mai era de natură să ne mire. Mai multe pic- 
turi pompeiene ne înfățișează satiri pîndind in 
pădure o nimfă їпїїп5й.їп toată strălucirea 
ui еі alb pe un covor verde de 


[i 


trupu- 
muşchi. Fru- 
culcată pe o parti 

este adesea acoperită de un văl pe care lascivul 
atir îl dă la o parte. Cu membrele vibrind de 
voluptate, pierdută 


moasa ni se arată din spate, 


într-o beţie a simturilor, 
ritenia căzută în animalitate stă aici în fata 
umuselii semiadormite. Cit 
presia pe care 


de diferită este im- 
ne-o trezeşte contemplarea acestor 
ablouri senzuale, decent obscene, în raport cu 
сеа trezilă de scenele erotice din Cubiculis Ve- 
neris a caselor pompeiene, în care sînt zugrăvite 
perechi de amanți practicînd dragostea în cele mai 


М În 
М "qi ați > sclav 
diferite poziții, de obicei asistați de un | 
ce le-a adus băutura alrodisiacă. ж 
spiritul ге- 


aluzia mai 


obscenitatea, 
adică la 


Pentru a diminua 
curge la arta echivocului, ( era i a 
mult sau mai puțin ascunsă privind здар pl 
evitabil cinice sau relaţiile sexuale ale: gami n ог 
Echivocitatea este contemplarea ея тже 
ce ne provoacă rușinea. Ea însăşi rezu ж ж. 
evident din această игш a le | eş dura 
trazice prin referirea la relațiile Ea ө; A сове 
pează totodată această lipsă de pudoare ee si 
ce par la început a avea un ан înțeles, а A ate 
lasă totuși transpuse cu uşurinţa шо и Pan 
siune. Astfel, jocul fanteziei se poate man | 
aici în analogii deosebit de hazlii. ja сы 
reaminti ce a spus Schopenhauer despre rela 


Dacă ne vom 


dz a > 1] PaA 1 
lintre cele două sexe (50). vom înţelege de ce în 
toată. i ile echivocilalea 
toate culturile si în toate timpurile echivocilal 
ا‎ | excellence, а 


sexuală, ca ambiguitate par | тш а 
preocupare preferată a отєпіги. очага о A А 
хаба, satisfacția datorată е! а crese ut pa: р 
s-a născut din ea cultura superioară, Кыйра А 
În elementele lor obscene, religiile sint pastra 
orice valoare a relațiilor sexuale și un F Aa 
lingam, Priap nu pot {1 înfățișaţi parn a 1 | 
rpretări si ice. Religiile văd în ei forța 
interpretări simbolice. angie: vat была 
sfintă. divină a naturii şi döseuürajesza, р di pi 
cheta lor, dorința indivizilor de a $ juca ч = 
În desenele, reliefurile 51 gemele ae aa să 
ne înfățișează jertfele pe care femeile а 
aduceau zeului Ргіар, nu vom găsi ră Avant 
ci dimpotrivă, o ţinulă foarte еч. cu pie 
și pictura pot desigur deveni SEE Жыз 
dar ele sînt mult mai pulin ele AP ai е ЖА 
citate decit pantomima şi e e ad и i 
total inaptă de echivocitate. отор С. 
solicită totodată fantezia 51 inteligența, $ | 
aluziile ei diferă oarecum de rata зр. A 
care în ceea ce o ăn i al ны г 


por- 
coasă, 
ааа cărie. Porcăria (die 
trebuie să fie neapărat о porcărie. i : ai 

: i sruşinare )ă dă- 
Zote) posedă o brutalitate, o пегиѕіпаге şi o раа: 


invers, O 


rănie, de care echivocitatea, 


| 


implicată într-o glu- 218 


та, se distanleaz 


Porcăria, 
pal al așa-numitului comic 
preferință cu manifestările necesităţilor fireşti. 
Ка işi ride de oameni care, oricît ar fi ei niște 
fiinte priv ilegiate, tot trebuie să-și descarce udul 51 
să aibă scaun.Ce conglomerat de obscenităţi porcoa- 
se la Rabelais şi cit de zgircit foloseşte e 
lea! Cît de bogat este în schimb Shake 
$1 echivocităţi si cit de 


un element princi- 
vulgar, jonglează de 


l echivocita- 
speare în aluzii 
sarac în obscenităţi şi porcării! 
Obscenilatea рогсоаѕӣ poate fi folosită în 


gene- 
ral de către 


saliră împotriva pudicităţii afectate. 
reaminti celor cu fasoane. prin natura- 
leļea ei, că angelitatea lor afectată este o minciună. 
Cind insipiditatea rigorismului puritan 
zice, în America de Nord, să se rostească 
femeilor cuvintul cămaşă 

expresia inezpressibies dovedea cel 
se știa destul de 


spre a 


inter 
în pre- 
pantalon, 
bine că 
pantaloni. 
„Pantalonii domnului 


zenta sau 


mai 
bine ce aceia 
Un titlu de roman, precum: 
von Brederlow“ de W. A lexis. l-ar fi făcut pe au- 
tor pentru totdeauna indezirabil în 
іп America. Depinde foarte mult de 
esle pregătită obscenitatea. care Heine 
a excelat. Să ne amintim de polemica sa îm po 
lriva lui Platen din „Impresii de călătorie“: de 
scrierea sa „Memoriile domnului Schnał 
sau de finalul din „Germania 

in care Ilamonia сеа grasă îi 
să descopere tronul de 


sin 


societate, 
felul în care 
artă în 


elowopsli'* 
о poveste de iarnă“, 
poruncește eroului. 
noaple al lui Friedrich cel 


Mare. Echivocitatea se desfăşoară, dimpotrivă, 
mai ales pe terenul aluziilor sexuale mai muli 
аи mai puțin ascunse. Secolele XVII şi XVIII 


înt suprasaturate de acest tip de echivoc. Ron- 
ard, Voltaire, ЕгеЬ Нап, Mresset ș.a. 
aici. Drept punct culminant 
селе есһіуосе 


işi au locul 
al literaturii fran- 
din acele timpuri este amintită 
mereu o lucrare a lui Diderot: „Bijuteriile indis- 


rete". Am face însă о mare eroare dacă, după 
telul în care este pomenită, am plasa această 
operă în categoria invențiilor de tip Gotad. Isto- 


icii literari răspindesc adesea. din grabă, 
11 fără a cunoaşte obiectul la 
totodată 


Jude- 
care se referă. О 


frază banală se asociază ca denomina- 


„Bijuteriile indiscrete” 


tiv stereotip unei cărţi. i 
continuare а 


sint, potrivit conţinutului lor, o ен 
„Scrisorilor persane“ de Montesquieu, О satiră 1а 
adresa destriului lipsit de strălucire $1 a corupţiei 
politice a vremii, o judecată morală asupra ^ iciilor 
si infamiei societăţii de atunci, zugrăvite cu tot 


j a capabi iderot, dar nu 
spiritul de care era capabil un Diderot, dar 1 


se poate nega faptul că această ігеѕса socială nu 
este lipsită de o tentă frivolă, de о anumita pla- 
Sie j | ео anun har 
ere a redării scenelor erotice. In sult: ul Mon 


gogul şi în favorita 


mult tact legăturile di ) „mai del- 

celui mai extravagant cinism. 1 t facut 

distinctie riguroasă între dragoste singăşie, 

e de o parte, şi desfrinare și vulgaritate, pe de 
i el nu depăşeşte niciodatā о numită limit 

ci se opreste acolo unde un autor ce ar fi fost inte- 


abia ar fi 
ca întreaga 
expe- 


cu- 


resat doar de excitarea 
început să se desfăşoare. Diderot lasă | 
de. gustul amar al 
însuşi о rezumă în 
| deshonorc, 
ces forfaits 
des vertus: 
et tout cela à propos d'un bijou“. („Oeuvres de 
Diderot“, ed. Naigeon, X, р. 126). 1 totuşi cartea 
ăsat o impresie neplăcută, întrucil dez i- 
пїгеа abisurilor pasiunilor umane este ша... 
О grupă specială de manitestari ale uritului 0 
mai constituie aici acele reprezentari ce nu sin! 
impudice în sensul lascivităţii i 
dar care lezează totuşi profund sentimentul pu- 


senzualitati 


te 'să fie străbătută 
rienței ре саге sultanul 
intele „Que d'horreurs! un ероцх 
tat trahi, des citoyens sacrilies, 


gnorés, récompensés тете comme 


sau echivocităţii. 


doarei întrucît vor să poetizeze un conținul is- 
oric pe care ar trebui să-l considerăm cu toata 


seriozitatea. Există o evidenţă а corupției ce st 
transformă într-o vină inversă. Unor anumite 
reprezentări nu le putem reproşa са au. 670081 
lascivitatea într-un mod şi mai picant intrucit 
au învăluit-o prin aluzii, sau că, dimpotrivă 


dezonorat, statul trădat, cetăţeni 


* Ce orori! Un so} cetăţeni 
ali ar răsplătite 


sacrificați, toate aceste ticăloşii ignorate și chiar pci 
ca niste virtuţi: şi totul datorită unei bijuterii (în originali, 


în franceză). 


1 


monstruozitate 


spre a ne corupe simlurile, au utilizat o gamă 
largă de efecte. Rigurozitatea lor în zugrăvirea 
decăderii fizice 51 morale, anatomia lor penibil 
de exactă a trivialului, nu ne mai permite să le 
reproşăm că ne-au atras prin efecte și provocări 
ascunse, sau că am fost copleșiți de іпогоѕагі 
cochete, dar tocmai întrucit o asemenea scuză 
lipsește efectul acestor produse este cu atit mai 
dezgustător. Cind un Suetonius și un Тасі! пе 
comunică aceleași lucruri cu o obiectivă 
goste de adevăr, atunci ne cutremurăm de 
brutalitatea în care se poate rătăci omenirea; 
cînd însă asemenea ѕсітроѕепіі ne sint oferite cu 
pretenția de a alla în ele poezie, ne simțim pro- 
fund lezaţi atit etic cit şi estetic. Beaumoni și 
Fletcher au adesea această greşeală, ca 51 
Lohenslein їп dramele sale. Este greșeala atitor 
roducţii ale recentului hiperromantism francez, 
ca în „Dama cu сате“ a lui Al. Dumas-fiul 
Sau a lui Sue în multe capitole ale „Misterul 

Parisului“, de pildă în descrierea, corectă din 
punct de vedere medical, a lui amor furens. Nici 
un fel de fantezie nu este suficientă spre a ascunde 
caracterul cumplit de prozaic propriu 


dra- 


{ас 


ce este 


acestor leme. În „Călugăriţa“, Diderot a oferit 
51 el în acest sens un exemplu respingător. Din 
punct de vedere cultural-istoric, această carte 


reprezintă fără îndoială una dintre moștenirile 
ele mai importante ale secolului al XVIII-lea. 
Căci în ceea ce priveşte cunoașterea intimă а în- 
orozitoarelor ale mănăstirilor de călu 
ite ea chiar povestea „Călugăriţei 
Montreal, Canada. 51 ce descriere 
simplă, captivantă. 


secrete 


depășește 
Negre“ de la 
Din punct de vedere estetic 
nsă această povestire este deosebit de reproba- 
bilă, căci o stareță planturoasă și lascivă, ce-și 
impinge călugărițele spre păcate lesbice, este о 
lipsită de orice poezie. Desigur 
Diderot ar putea să obiecteze că el n-a intentio- 


nat să scrie un roman, 0 operă de artă. Dar chiar 


el s-a convins apoi — cum ne relatează Naigeon 


51) — de caracterul periculos al scrierii sale, 


oind chiar să o distrugă, dar a fost împiedicat de 


boala sa, de care а şi murit. Şi în „Jacques fata- 
listul“ este conținută un soi de justificare pentru 
picanteriile pe care le relatează (52). 

literatura romantică are o predilecție pentru 
obscen, lasciv, echivoc, avindu-și originea în 
Evul Mediu, în acele contes și fabliaux; în aven- 
turile galante ale cavalerilor regelui Arthur și 
continuînd pînă la „Chansons“ de Beranger, autor 
pe саге, dacă ne gîndim la al său „Fretillon“, nu-i 
vom putea separa de plăcerea specifică a francezi- 
lor pentru reprezentări senzual-trivole, din a саго: 
dispoziţie şi îndemn a scris asemenea strofe urite. 
Fema unui anumit fatalism al iubirii, pe care o 
găsim și în legenda lui Tristan și care a fost trans- 
pusă de „Afinitățile elective“ ale lui Goethe în 
tragic şi prin aceasta іп decenţă morală, a fost 
transformată de francezi într-o justificare insufi- 
cientă pentru reprezentări cu totul echivoce. „Ma- 
non Lescaut“ de Prévost continuă încă să fie unul 
din romanele cele mai îndrăgite de francezi. Doi 
îndrăgostiţi sînt legaţi unul de altul în chip magic 
i iși rămîn credincioși pînă la moarte, în ciuda 
uturor vicisitudinilor soartei. Dar cum? Сіпа 
greutățile materiale începeau să-i preseze, frum oa- 
sa şi iubitoarea Manon recurge cu regularitate la 
soluția de a se dărui, cu acordul iubitului ei, vre- 
unui bogătaș oarecare, si a-l ușura de bani, iarapoi, 
cu mijloacele dobindite prin propria еі prosti- 
tuare, să-şi asigure în continuare şieşi şi iubitului 
ei un trai fără grijă. Manon îi rămîne credincioasă 
iubitului ei, atît de credincioasă încît se prosti- 
tuează de dragul său ! Şi el. domnul cavaler Des- 
grieux? El ciştigă trișînd la cărţi. Picante sînt 
ceste situaţii, fără îndoială, şi de asemenea foarte 
pe gustul francezilor, cum o certitică numeroasele 
51 mereu reînnoitele ediţii din „Manon Lescaut“. 
Dar ele sînt desigur şi josnice şi triviale din punct 
de vedere etic și estetic. Faptul că în cele din urmă 
îndrăgostiţii pleacă în America, unde devin niște 
cetăţeni foarte virtuoși, încheindu-și viaţa în mod 
emoționant (se resimte aici modelul „Atalei“ lui 
Chateaubriand) nu poate fi o justificare, ci repre- 


zintă din punct de vedere etic și estetic o greșeală, 2 


intrucit această Manon şi acest Desgrieux, odată 
1151 pe pămînt american, nu mai sint deloc ace- 
leaşi personaje. George Sand s-a lăsat ademenită 
а dea, prin „Leone Leoni” o replică la Manon, 
cu deosebirea că Julia este castă și nici nu are 
cunoștință de învirtelile lui Leoni, care este $i el 
un trişor la cărți! Povestirea aceasta este însă си 
totul urită întrucît ceea се la Prévost, prin înţele- 
serea deschisă şi reciprocă а îndrăgostiţilor, con- 
tituie, cum am mai spus, un fel de nevinovăție 
inversă, devine aici ае nesuportat datorită pertidiei 
și constringerii lui Leoni împotriva Juliei. pe care 
vinde în chipul cel mai brutal unui englez. Cre- 
lincioasa Manon nu are nimic neliresc, dar depen- 
dența pătimasă а Juliei de un monstru moral, се 

ıi vrut să o transforme în simplu mijloc de cîştig 51 
we о înşală în mod josnic, este revoltătoare (53). 
Tot acest domeniu al trivialităţii sexuale nu 
poate fi eliberat estetic decit prin intermediul co- 
micului. Latura etică trebuie să Пе în acest caz 
ignorată, păstrindu-se doar сопітааіспа reală, 
existentă ca atare în situația respectivă. Comicul 
nu trebuie să se ocupe decit de evenimentul ca 
аге, căci orice înţelegere mai profundă l-ar per- 
turba. În „Don Juan“-ul său, Byron a practicat 
acest tip de comic în scene deosebit de picante, 
care ne provoacă risul fără а пе indigna. Julia, 
durdulia spanioloaică. îl împinge pe Don Juan 
sub așternut în спра іп care bărbatul ei intră în 
dormitor împreună cu Alguazil, pe care il întim- 
ріпа cu o predică lulminantă, despre пегиѕіпагеа 
de a năvăli aşa în preajma patului ei. Totodată 
camera este cercetată, se caută chiar și sub pat, 
[ага a se descoperi nimic suspect. în vreme ce vino- 
vatul transpiră sub pături. Sau să ne amintim de 
scena în cure Don Juan este cumpărat de sultană 
a Sleav, la Constantinopole, travestit în fată, 
introdus în harem 51, întrucît nu era încă un pat 
pentru sine, este pus să doarmă provizoriu, pentru 
o noapte, cu una dintre odalisce, care are apoi un 
vis atit de ciudat şi de însufletit încit strigătul ei 
trezeşte întreg dormitorul. În toate aceste cazuri 

) comicul trebuie, cum am spus, să facă abstracţie 


de orice critică morală, dar posibilitatea acestei 
abstracţiuni trebuie să stea şi са în întreg comple- 
xul respectiv de împrejurări, ca de pildă în acest 
caz în care, întrucit a fost introdus într-un harem 
deghizat în fată şi alăturat, fără voia lui, ca tova- 
răş de pat unei odalisce, uitarea de către Don 
Juan a postulatelor etice nu пе va mai surprinde. 
În „Don Juan“-ul său Byron nu recurge niciodată 
la culori lascive precum Wieland, care se complace 
în savurarea senzorialităţii. Dintre scriitorii mai 
noi, maniera este ilustrată în primul rînd de Paul 
de Kock, care i-a conferit o degajare și o prospeți- 
me, fără de care ar fi profund respingătoare. Se 
simte că îl preocupă în primul rînd comicul situa- 
tici 51 că senzualitatea este tratată, ce-i drept, 
lasciv, dar fără subtext. Astfel, ne înfățișează 
odată о fată bătrină obsedată de ideea că toată 
imoralitatea sexuală se trage din faptul că atitea 
femei nu poartă pantaloni. De aceea, ea nu suportă 
sub acoperișul său nici o fiinţă de sex feminin care 
nu poartă pantaloni. Cind își angajează о servi- 
toare, aceasta trebuie să promită că va purta ca 
lenjerie intimă pantaloni. Îndată după intrarea 
în casă, еа trebuie să se prezinte şi ridicîndu-si 
fustele să arate că poartă în chip moral pantalo- 
nași. Apoi îşi ia în casă о nepoată. Înainte de orice 
еа va trebui să poarte calencons*, căci portul 
indispensabililor a devenit pentru onorabila 
doamnă identic cu buna cuviinţă și cu morala si 
ea îi ține nepoatei sale expuneri cuprinzătoare 
asupra importanţei acestui principiu etic. Într-o 
zi nepoata stă alături de vărul ei pe bancă. în 
grădină. Banca se răstoarnă odată cu tinerii și cu 
această ос; 


zie verișorul descoperă că vara sa 
poartă nişte drăgălaşi pantalonași. Netericită des- 
coperire, căci se va vedea că poate avea urmări cu 
totul contrarii sublimelor intenţii ale înţeleptei 
pedagoge. Am amintit deja mai înainte că tocmai 
datorită comicului său, întrucit tinde spre grotesc 
și spre burlesc, Paul de Kock este mult mai puţin 
nociv decit alţi autori. Această predispoziţie jo- 


Chilot bărbătese (їп original, în franceză). 


vială a ilustrat-o cu mare succes indeosebi în roma- 
nul „Casa albă“. Dintre numeroasele situaţii de un 


„omic autentic ale acestui roman vom reda numai 
ina, spre demonstrarea tezei noastre. Robineau, 
n parvenit, a cumpărat un castel їп provincie $1 
loreste să-l inaugureze printr-o serbare сітре- 
nească. Printre diferitele distracţii oferite oaspe- 
tilor se numără şi un Mât de cocagne*. Dar toți 


1 


tinerii concurenţi dornici să obțină prem iul alunecă 
e pe catargul lucios şi deja se creează impresia că 
nimeni nu va reuși să se caţere ріпа in Virî 51 să 
bţină premiul. Atunci apare robusta bucătă 
isi strînge cu un gest hotărît fustele, esca- 

„pe cît de decent pe atit de eficient stilpul 
ă premiul și începe să alunece în jos. Intre 


imp însă poalele fustei 1 s-au agăţat de vîrful 


туе 


tîlpului $1 în timpul coboriîșului i se adună р 
așteptate deasupra capului, in aşa fel печ 
blicul poate contempla fesele solide neacoperite 
nici un pantalonaş ale învingătoarel. Aceasta 
ituatie deosebit de amuzantă este narată de Kock 
‘u multă naturalețe. 
Noţiunile introduse ріпа acum са forme ale 
luatului au comună dependența libertății de 
enzorial. Diferitä de ele este brutalitatea, ce-și 
flă o deosebită satisfacţie în constringerea și silui- 
libertăţii altora. Comportamentul maiestuos 
pricinui 51 el suferinţa altora, dar numai 
că mai sublimă ne apare 


In- 


joate 
lacă dreptatea o cere; în ) ; 
insă maiestatea cind îndurarea ei poate ierta. 
Тоѕпісіа. dimpotrivă, își exprimă cruzimea prin 
ceea că. spre a-şi satisface egoismul, provoacă 
iltora suferinţă. Cuvîntul brutal se caracteri- 
ează deja prin originea sa etimologică, deși ani- 
malul însuși, tocmai pentru că este animal, nu 
poate fi brutal. Numai omul poate deveni brutal, 
deoarece din libertatea sa el poate decade intr-o 
stare de violenţă ce îmbracă un caracter animalic. 
Cînd un motan sau un vier își mănîncă pull, lucrul 
ste nefiresc, dar nu brutal. căci animalul nu este 
apabil de pietate. Lipsa de scrupule cu care se 


1 ig a | fri `е7й). 
ж Catarg alunecos (їп original, în france 


manifestă instinctul animalic constituie de fapt 
esența brutalităţii; animalul îl urmează nepăsă- 
tor, dar omul ar trebui să-l supună voinţei sale. 
Brutalitatea este crudă, deoarece acţionează împo- 
triva libertăţii cu o groaznică samavolnicie, aşa- 
dar în mod barbar, deoarece simte în aceasta și 
plăcere. Cruzimea devine în brutalitate plăcere, 
plăcerea cruzime. Cu cit forța este mai premeditată 
în cruzimea ei, cu cit desfătarea simţurilor este mai 
rafinată în desfrînarea ei. cu atit ele devin mai 
brutale şi din punct de vedere estetic cu atii 
mai urite, întrucît scuza unei precipitări datorate 
alectului devine atunci ca atit mai improbabilă, 
brutalul întăţișindu-ni-se astfel preponderent са 
manifestare a unei voințe libere, conștientă de 
sine. Brutalitatea face uz de forţa celui puternic 
împotriva celui mai slab; a bărbatului contra fe- 
meii; a adultului împotriva copilului; a celui sănă- 
tos împotriva celui bolnav; a omului liber contra 
prizonierului. a celui înarmat împotriva celui dezar- 
mat; a stăpinului contra stlavului; a vinovatului 
împotriva celui nevinovat. Constrîngerea, pe care 
în egoismul său, puterea o exercită asupra celor 
slabi constituie aspectul cel mai revoltător al bru- 
апе. 

După formă brutalitatea poate fi mai 
sau mai rafinată. Mai 
care о provoacă ia о expresie direct senzorială, са 
în cazul hãrfËuirii animalelor. luptelor cu tauri, 
execuțiilor, torturilor s.a.m.d.; una та? 


grosolan 


оговїега. cînd suferința pe 


rafinată, 
cînd suferința se bazează mai mult pe о constrin- 
gere psihologică. Prima formă este aceea care do- 
mină în dramele criminaliste, în romanele cava- 
lereşti, în nuvelele inspirate din viata proletaria- 
tului, în povestirile cu selavi. Cite brutatităţi din 
specia сеа mai grosolană nu s-au acumula | 
rile imitatorilor, după ce Eugène Sue și-a scris 
„Misterele Parisului“ ! Sue are un talent deosebit 
pentru zugrăvirea brutalităţii; el este adesea stri- 
dent şi crud, dar în acelaşi timp Şi cu adevărat 


în scrie- 


plastic. Povestirea sa despre Gringolei și Coupe- 


en-deur, din seria misterelor. este о adevărată 
capodoperă. Acest Coupe-en-deur este zugrăvi! 


ntru totul în maniera unui Barbă albastră, acel 
Lip întunecos şi crud, provenit din epoca feudală. 
[51 si-a alcătuit o menajerie din copii lipsiți de apă- 
ге, pe care îi trimite peste zi la cerşit, pe unu! cu 

sopîrlă, ре altul cu o maimuţă; vai lor dacă se 
intorc seara fără un cîştig însemnat; injurăturile, 
bătaia si foametea le sînt rezervate atunci in forma 
01 сеа mai îngrozitoare. 

Forma mai rafinată a brutalităţii, a constrin- 
serii psihologice, nu cunoaște nicăieri 0 intruchi- 
are mai pregnantă ca în drama lui Calderon, a 
‘rei dialectică a credinţei, iubirii şi onoarei pro- 
дей si în alţii suferințele cele mai inimaginabile, 
leoarece chinul pe care cineva 51-1 produce singui 
u poate fi numit brutalitate, chiar de-a! consta. 
+ în cazurile orgiilor, din autocastrare, 1n pui ta- 
ca unei centuri cu ghimpi spre interior sau în dor- 
irea pe o cruce de lemn. Bogata fantezie a scrii- 
ului spaniol şi interesul catolic-religios legat 
le ea au estompat puternic în opera sa recunoaşte- 
4 si evidențierea elementelor brutale. Există 
otuşi 51 o lucrare care s-a străduit să demonstreze 
numanitatea revoltătoare din numeroase drame 
alderoniene, în care dialectica credinței, iubirii 
i onoarei degenerează. Este vorba de Julian 
sa „Istorie a romantismului în epoca 
elormei si a revoluţiei” 1848, vol. 1, р. 244-302. 
Dorim să reproducem din concluziile pertinentei 
le demonstraţii numai ceea се, între paginile 
200 — 291, se referă la tema noastră. Julian Schm idt 
„În spatele acestei mitologii a onoarei, cre- 
iubirii, acestor vise înflorite ale fante- 


Schmidt şi de a sa ,, 


scrie: 
linţei 51 
ici, se ascunde un egoism abstract, rece, calculat. 
:ormalismul serviciului divin lasă neimplicate loate 
ortele naturale şi atracţia întunecată а superstiției 
ice ca viaţa să degenereze într-un sălbatic cîmp de 


iri ine : іа viguroasi 
uptă a! spiritelor rele. Cine admiră viguroasa 


ntezie creatoare a lui Calderón să nu vite că їп 
iceastă fantezie se ascunde secretul се acoperă 
decăderea Spaniei. Această limbă înfloritoare cele- 
рга cu acelaşi fast acţiunile tanatice ale inchizi- 
iei, ea acoperea cu dulcile ei şoapte urletele ereti- 
cilor în flăcări, se răspîndea învăluitoare ca aroma 


unui fum de їйтїйїе arab peste nedemnele altare de 
jertă ale fanatismului. 

Esenţa fanatismului constă în exteriorizarea sa 
printr-o abstracţiune, care se conturează са nega- 
tie absolută împotriva oricărui element concret. 
Viaţa este, astfel, în cel mai autentic înţeles al 
cuvîntului, un vis, visat de o fiinţă abstractă. 
Realitatea este lăsată pe seama efemerității mo- 
mentului, întrucît nu este recunoscută de către 
absolut. De aceea, ea nu este nici limitată de el; 
ea nu cunoaşte măsura. Natura se risipește în do- 
goarea pasiunilor; nechibzuit şi neînfriînat, tişnind 
din izvorul întunecat al sentimentului nepios, și 
distruge azi ceea ce a îndrăgit jeri. Nimic nu este 
stabil. în afara lumii de dincolo. Această pasiune, 
concentrată asupra ei însăşi, această subiectivi- 
tate încă neîntrîntă de sfințenia abstracţiei se 
manifestă în toate formele; individul este nein- 
frînat în ură, ca și în dragoste, în generozitate, 
ca 51 în răutate; dogoarea vieții, nealimentată de 
nici o substanţialitate, mistuie cu atit mai necon- 
diționat interioritatea omului. Justificarea omu- 
lui stă în aceea că face abstracţie de sine 51 de reali- 
tate; a golit pînă la fund paharul satisfacţiilor 
lumești şi se înalţă de îndată pe aripile abstrac- 
țiunii, printr-o minune, în beatitudinea cerească. 

Întrucît efectul eliberator al acestei forte oarbe 
se manifestă într-o formă exterioară, fără ecou 
interior, în nuda sa sălbăticie naturală, omul 
se îndreaptă fără ezitare și inconștient spre acest 
destin haotic. Pe de o parte însetarea de singe a 


tigrului, furia și inconştienta turbării de sine, de 
cealaltă sfinţenia, care a realizat abstragerea to- 
tală de lume și care se mișcă în sfera transcendenţei 
pure. Toate aceste figuri sînt abstracții deoarece le 
lipseşte orice contradicţie si orice dezvoltare; ele 
înalţă sentimentele întrucît animalicul sau divinul 
se pun în valoare împotriva spiritului. Dacă omul 
tinde spre cunoaşterea absolutului, face apel la 
magie; dacă are loc o renaștere, atunci ea e datorată 
unei minuni”. 

Schmidt numește abstracţiune ceea ce noi am 
definit la Calderon drept constringere psihologică, 


N 


căci motivarea acțiunii provine întotdeauna din- 
tr-un calcul, fie că e vorba de a pune viața înaintea 
iubirii, iubirea înaintea onoarei, onoarea mai pre- 
sus de credință. Cînd în „Fata lui Gómez Arias“ 
femeia, în ciuda îngrozitoarelor maltratări la care 
o supune bărbatul său, ce o vinde chiar ca sclavă 
unor mauri, îl iartă totuşi, atunci forța dragostei 
este cea care, ca pasiune absolută, îi permite femeii 
să-i subordoneze onoarea. Cind în piesa bine cunos- 
cută la noi, „Medicul onoarei sale“, Don Gutiérrez 
işi ucide іп mod bestial soţia, pe baza simplei bă- 
nuieli că i-ar fi fost necredincioasă prin legăturile 
ei de dragoste cu un prinţ, şi cînd, descoperindu-se 
netemeinicia acestei bănuieli, el rămine totuși 
calm, ba chiar îşi ia o altă soţie, atunci pasiunea 
bărbatului pentru onoare este cea care-i dictează 
să-şi sacrifice dagostea pentru onoare. Cind În 
„Prinţul statornic” infantele Fernando, allat în 
captivitate, deşi iubit de fiica regelui marocan. 
deși avea posibilitatea de a-și redobindi libertatea 
prin trădarea lui Sento, preferă să suporie cea mal 
cumplită mizerie și umilinţă, pierzindu-și chial 
viaţa, atunci credinţa este cea care, în calitatea sa 
de creștin, îi cere să-i sacrifice dragostea, libertatea 
și viaţa întru apărarea şi preamărirea ei. În cadrul 
acestei dialectici, brutalitatea dezonorării, a uci- 
derii, schingiurii. martiriului, își are metoda sa. 

De această brutalitate mai rafinată a constrin- 
gerii psihologice s-au lăsat infectate şi unele dintre 
tragediile noastre mai noi. са de pildă „Griseldis” 
de B. Holm (55). Compararea acesteia cu modul 
în care aceeași temă a fost tratată de Shakespeare 
in „Cymbeli 


ne permite să sesizăm că nici din 
partea lui Parsival şi nici din cea a lui Griseldis, 
nu avem de-a face cu o iubire adevărată care să 
provoace un patos tragic, deoarece lui Parsival 
i-ar fi fost atunci imposibil să-și schingiuiască în 
forme atit de brutale nevasta, iar Griseldis nu ar 
fi decăzut, dăruindu-i-se, pînă la acceptarea unor 
asemenea umilinţe nedemne. Farmecul limbajului 
cultivat şi acumularea probelor la care exaltatul 
Parsival supune credința soţiei sale ne pot captiva, 


29 nu şi înălța. 


Cînd cruzimea forței maltratează nevinovăția, 
atunci brutalitatea oprimării ei dey ine cu atît mai 
urîtă cu cît nevinovăția este fie cea a copilului, 
care încă nu a fost implicat în rătăcirile istoriei, 
peste tot pîngărită de pecetea păcatului, care încă 
nu s-a făcut vinovat prin proprie faptă, fie cea a 
nobleţii conștiente de sine a moralității, ce s-a 
desprins din degradarea generală. Din prima cate- 
de pildă. tema uciderii pruncilor 
ce a constituit un subiect îndrăgit 
un роет. 


gorie face parte, 
din Bethlehem, 
de pictori şi căreia Marini i-a dedicat 
O situație asemănătoare poate fi reprezenta 
precum în „Matil- 


i şi 
sub forma brutalității rafinate, 
аа. în care Sue ne înfăţişează chinurile mîrșave la 
care domnişoara de Maran о supune sistematic 
pe micuta Matilda, sub pretextul de a-i da o edu- 
catie grijulie, conștiincioasă. Се nemărginit de 
acea monstruozitate din scena în 

ji taie micuţei părul cei i 


care, 


brutală este 
culeată în pat. 
În rău famata Chouette, йїп. 
Sue ne-a oferit numai о mostră caricaturală, 
acestui egotism diabolic. 

Contrastul dintre maiestatea libertăţii consti- 
51 brutalitate îl găsim reprezentat in 
diul patimilor lui Hris- 
ieşise în 


minunat 
„Misterele Parisului“, 


oro- 
> 


sier schiţată а 


ente de sine 
artă mai ales prin interme 
tos. În arta antică acest contrast încă nu 
evidenţă. Niobe, Dirce, Laocoon se lăcuseră у ino- 
vati de semeție; Oedip şi Oreste de comportament 
involuntar — voluntar. Marsyas, de asemenea Vino- 
vat față de zei prin semeţie, ne poate provoca milă 
prin natura pedepsei sale, intrucit faptul că un 
zeu, chiar indreptățit în minia sa, îşi pedepsește 
adversarul învins crestîindu-i pielea cu un cuțit. 
contrariază sentimentele noastre de astăzi. De 
reprezentările antice din reliefuri estom- 
imagine brutală prin aceea са ìl 
înfăţişează ре Apolo apropiindu-se numai cu cufi- 
tul, de Marsyas, legat de un pom. În patimile lui 
Hristos întrezărim însă opoziţia diametrală dintre 
în formele ei rafinate 
surprins de timpuriu 


aceea, 
pează această 


nevinovăție şi brutalitate, 
sau grosolane. Pictura a 
acest contrast, Şi vechea şcoală germană mai ales 
a avut grijă să confere fariseilor. cărturarilor și 
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шос. o fizionomie Drutai-diabolică (56). 
dese a a SE! ia lui Hristos, contrastul acesta 
а coduri аро ре toate laturile în istoria 
пега artirilor. Іп mii de nuanţe а fost те 
petată alci batjocorirea lui Hristos PR а 
venari care l-au flagelat cu nuiele, l-au în cool 
еп a l-au pus 54-51 poarte crucea. Sfişiere, 
corpului cu cleștele înroşit în foc, răstignirea в 
crtice, in cazul lui Petru chiar cu capul în jos кз 
ч pielii. scoaterea intestinelor, decapitarea 
аннга membrelor pe mesele de tortură, MIO 
pana de узш, fierberea în ulei ş.a.m.d. sînt bruta- 
i E ише condamnate atit din punct de 
a Li cate не. Oricit s-a străduit geniul 
frumosului, ушы пт et ră principiile 
| 1 с { Х oarte rar. Nu vrem să 
spunem că tabloul unei mari bătălii nu ne-ar oferi 
şi el imaginea morții Şi a chinului muribunzilor 
in cele mai diverse ipostaze. Ìntr-ọ bătălie forte 
: E forței; războinicul se luptă cu alt га 

| z о. їп acelaşi timp un atacator. 
Ca ТОЕ ао а pictorul ха fi mai econom си 
ororile războiului; el ne va zugrăvi răniţi și muri- 
bunzi de toate felurile, dar anumite шиа vs 


şti să le ferească de privirile noastre. Si picturi 
antică a înfățișat Гага E pi 
zitoare ale vieţii, dar numai pe cele necesare 
despre care, contemplind tablourile lui Filost ss 
Goethe lan Că і i йе | 
А е от н ш decente. In volumul 
кее exprimă astfel cu privire la siişierea lui 


reținere aspectele ingro- 


„In aceste tablouri ceea ce este impor- 
int nu este ocolit niciodată, ci dimpotrivă 
potri 


prezentat privitorului cu toată fort 


n 


9, € 
и înfățișate capetele şi craniile ре Боз ii 
с agăţat de ramurile БУГШ. аза 
[гоїее; și tot astfel capetele expuse cu prilejul 
arbătorii lui Нірродотіаѕ la palatul tatălui а 
ă nu uităm nici sîngele ce curge, în at itea BNR 


copac, са 


amestecat cu praf. Și astfel putem spune pe drepl 
cuvint că principiul cel mai înalt al iai 
fost importantul (das Bedeutende) ca atare pe 
tatul cel mai înalt al unei tratări fericite, dar în 
același timp frumos. Şi nu se întimplă ее 


lucru și cu noi cei de astăzi? Căci oriunde ne-am 
arunca privirile în biserici şi galerii nu ne obligă 
oare maeștrii desăvirşiţi să contemplăm cu recu- 
oștință 51 satisfacție martirizări oribile“. Bru- 
talitatea ce provoca sfinţilor fără apărare chinuri 
atinate poate deveni obiect estetic numai în măsura 
in care imaginea пе înlățişează victoria libertății 
impotriva forței exterioare. De aceea 
ап vor trebui să aibă corpuri muşchiuloase, tel 

dure, lipsite de sensibilitate, rînjind cu cruzime, 
in consonanţă totală cu ocupaţia lor dezgustătoare 

chipul sfinților vor trebui să 


interioare 
١ 


n vreme ce statura $1 
ne rețină atenția prin demnitate și frumuseţe 
faţa libertăţii trebuie să 
ivoc din transtigurare 


Neputința brutalităţii în 
în evidenţă fără 
ionomiei și din noblețea ţinutei celor marti- 
tti. Maiestat 


buie 54-51 man 


a sigură de sine a credinţei tre- 
asupra chinuri- 


ste superiorit: 
morţii și batjocurii, și să 1 
prin suportarea tuturor suferințelor. In fața unei 
menea liniști sublime caracterul îngrozitor al 
omportamentelor brutale trebuie să dispară ca 
nimic. Fără această disoluţie a îngrozitoruli 
măreţia şi forţa etosului divin, priveliști 
ei simple martirizări devine insuportabilă și 
eastă imagine de groază ne chinuiesc acei 
pictori şi sculptori care ni-i înfăţişează pe Hristos, 
pe apostoli şi pe sfinți pe niște irochezi, ce se 
muză să opună chinurilor cu care dușmanii 101 | 
nartirizează rezistenţa unei insensibilităţi ab- 
racte. Caracterul nemuritor al spiritului, bucure 
să se sacrifice pentru adevărul absolut, trebuie 
să suporte cu stoicism cruzimea. 51 totuși. datorită 
contrastelor lor de efect, asemenea scene sint oricum 
mai potrivite pentru artele plastice decit pentri 
poezie, căci tabloul sau grupul statuar ne oferă 


51 cătuselor, 


ontemplaţiei dintr-o dată ceea ce, extins prin 
tinderea și durata descrierii verbale, ne poate 
părea şi mai respingător. S-ar părea că aceasta 
ar contrazice canonul lui Lessing dar, oricine cu- 
noaște acele legende ale Evului Mediu, іп care 
martiriul sfinților este consemnat cu o rigoare de 


protocol, ne va da dreptate; greu de imaginat 23% 


ceva ае o uriţenie mai plicticoasă. 
din această 


Unele subiecte 
х categorie au fost mult îndrăgite de 
pictorii din trecut întrucît ofereau prilejul ипо 
contraste stridente, dar atingeau o limită critică. 
realizarea lor degenerind astfel. adest. in urii 
\titia pictori au desfigurat motivul bethleem j al 

ciderii pruncilor într-un m: ăcel respingător ! Altii 

tı piclat-o pe Irodiada, nu ca şi cind ar fi purtat 
capal Însingerat al unui martir. ci ca si cind al 
ti avut în mîini un buchet de flori Sau ca şi cind 
in vasul respectiv s-ar 


ul r li aflat vreo mîncare ape- 
tisantă ! Evul Mediu a simţit aici o inadverdentă, 
posibilitatea ca tinereţea, frumusețea, setea де 
viață să reacționeze cu atita lipsă de sensibilit: 
іП lala demnităţii, resemnării, dăruirii, Баи 
$! û inventat de aceea povestea de dragoste a unei 
Irumoase dansatoare, ce a fost necinstită de pro- 
fet Şi prin moartea căruia doreşte acum să se 
răzbune. 

Spre a estompa în cadrul brutalităţii aspectel 
cele mai crase ale formelor ei de manifestare, 
mine mereu cea mai adecvată soluție întrucît її 1 

: inlà- 
tură ideea simplului arbitrariu si a întîmplătoru- 


intrepălrunderea dintre violenţă şi dreptate va 1 


lui. Am atras епа mai înainte asupra modul 
in care arta antică a știut să reţină, în asemenea 
tatii, firul negru al vinei. мен A polo- 
(Оз Si Tauriskos au reprezentat în celebrul g 
aurului, de la palatul Farnese din Roma (oper; 
Пай astăzi în posesia Muzeului din Neapole), 
modul în care Amfion și Ze thus o pedepsesc Берге e 
le, gind-o de coarnele unui taur се tocm: ai se încor- 
‘аха spre a porni într-un galop turbat. Cît de fru- 
! ү este femeia aceasta. Dar farmecele ei nu-i 
emoționează ре мао tineri. Ei nu simt vrei 
лас [іе пісі іп efectuarea operațiunii lor Di 
tale, ci, conform principiilor antice, îşi fac doar 
sli ia de a-şi răzbuna mama. pe Antiope, chinuit: 


» Dirce. Ei fac acelaşi lucru ca Apolo și Artemis. 


cind îi ucid pe toți cei 1 2 copii ai Niobei. De aceea 


| 
E a așa-numitei dreptăţi poetice este re simțită de 


i ca o brut: азы iresponsabilă. Trag gedi; 1 franceză 
mode rnă, си principiul ei de bază: le laid c'est li 


beau* cade adesea şi în acest păcat. Astfel, în 
tragedia sa „Regele se amuză“, Victor Hugo comite, 
de pildă, această greșeală. Maiestăţii unui rege 
frumos şi cavaler, Francisc, ii opune, prin Tribau- 
let, un buton urit şi cocoșat. Imaginea regelui o 
degradează însă în aceea a unui adevărat nemernic, 
gonind după orice fustă și trecventind travestit 
cele mai mizere circiumi, spre a face curte cocote- 
lor de cea mai joasă speţă. Un asemenea rege nu 
este un rege, fiindcă începînd cu orgia, іп саге ne 
este întățișat prima oară și terminind cu aventurile 
abominabile din speluncă, unde urmează să fie 
ucis, nu putem descoperi la el nici o urmă de 
fiinţă nobilă. Acest Tribaulet însă, ce nu iartă pe 
nimeni de improvizaţiile sale veninoase, се dă 
tuturor sfaturi răutăcioase 51-51 bate joc de St. 
Ballier din cauza fiicei sale, necinstite de 


гесе 
4 - 


vrea să Пе totodată un tată plin de gingăşie, се 
afişate doar 
ca omască, o conştiinţă cu adevărat umană, cuvioa- 
să. Spre nenorocul său are о fiică foarte frumoasă 


ar poseda, în spatele nebuniei sale, 


ce place regelui. intilnind-o la biserică, acesta nu 
ştie că Blanche este fiica butonului său de curte 
și, deghizindu-se, o urmărește. Curtenii, ofensaţi 
de sarcasmele lui Tribaulet, її atacă fiica. o leagă 
51 i-o aduc regelui care o duce ре tinără, ce plinge 
51 se roagă zadarnic să i se dea drumul, în cabi- 
netul său, incuie ușa Şi о necinsteşște con amore, 
in vreme ce tocmai această uşă este vegheată de 
curtenii ce-l opresc pe Tribaulet саге, nebănuind 
nimic, doreşte să intre. Putem să ne imaginăm о 
situaţie mai brutală? Descoperind adevărul, bu- 
fonul plătește unui ţigan, Saltabadil, couăzeci de 


monezi de aur spre a-l ucide pe rege. Printr-o 
confuzie, ţiganul o ucide însă pe fiica lui Tri- 


baulet, care îl iubea pe rege, deşi acesta ii răpise 
onoarea. Saltabadil ascunde corpul într-un 
Tribaulet presupune că in el se află cadravul re- 
сеці şi vrea arunce în Sena. 


a-şi savura ре deplin răzbunarea, vrea să mai vadă 


Sac; 


să-l Totuşi, 


spre 


odată chipul celui ucis. In noaptea neagră са 


Uritul 


este frumos (in origi 


smoala lucrul n-ar fi, desigur, posibil, dar autorul, 
săritor, face să izbucnească o furtună, străluminînd 
cu fulgerele sale noaptea. Tribaulet taie sacul cu 
un pumnal şi-şi recunoaşte fiica, care trăieşte 
încă şi cu o jumătate a corpului virită în sac mai 
apucă să ţină un discurs emoţionant, plin de pasi- 
une sentimentală pentru rege, ce ar fi trebuit să 
fie ucis în speluncă, de unde a lipsit însă pentru 
a-și petrece noaptea la Magelone, sora ţiganului. 
Apoi îşi dă duhul. Un chirurg, chemat în grabă, 
ii explică tatălui, cu implacabilitate profesională, 
că fiica sa este într-adevăr moartă, veste la 
Ггірашеі nici măcar nu se numai 
și pierde minţile, în vreme ce regele. salvat de la 


care 


omoară, C1 


moarte datorită Magelonei, şi neștiind de cele 
intimplate, 151 face apariţia fredonind, 51 odihnit 


după un somn bun ! Această absolvire de pedeapsă 
ı principalului vinovat este fără îndoială brutali- 
tatea cea mai gravă din această dramă ce repre- 
zintă un adevărat model de brutalităţi şi josnicii ! 
Am merge prea departe dacă am analiza şi alte 
drame ale acestui scriitor, de aceea ne mulțumim 
să remarcăm că, de la Victor Hugo incoace, încăl- 
carea dreptății poetice a încetat să mai бе о 
raritate. Unul dintre rolurile cele mai strălucite 
ale celebrei actriţe Rachel este cel al „Adriennei 
Lecouvreur“, pe care Scribe l-a scris special pentru 
ез. Adrienne, o actriţă căreia mareșalul de Saxonia 
îi face curte, primește din partea iubitei sale geloa- 
se, o ducesă căsătorită, un buchet de flori otrăvite 


care o ucid, în vreme ce doamna ducesă pleacă 
nestingherită. Poanta propriu-zisă a acestei piese 
nu este însă nici măcar această disonanţă. сі repre- 
zentarea patologică riguroasă а morţii nefericitei 
actriţe. Toate fazele declanșate de acțiunea otră- 
vii sint înfăţişate cu o pedantă corectitudine 
ріпа la ultima răsullare a victimei. Şi în „Dama 
cu camelii“, a tinărului Dumas, redarea amănun- 
tită a morţii Lorettei a devenit pentru public 
cea mai interesantă brutalitate. 

Deși sarcina noastră este aceea dea analiza noti- 


enca de urit, trebuie totuși să recunoaștem că їй 


ciuda oricărei cutezanţe științifice ne vine greu să 


prolundăm și acea Formă a brutalului ce ia паҳ- 
tere din corelarea cruzimii cu x oluptatea si pi in 
formele perverse aje voluptăţii. Analele istoriei 
artei sînt pline, din păcate, de asemene: produse. 
sl vom mulțumi să amintim doar. în contextul 
iteraturii germane, de „Agrippina“ lui e to 
(57). Siluirea, mai rafinată sau mai grosieră es 
osie, forma de brutalitate cea mai ОТКЕН 
in acest domeniu. ză 
| Brutalitatea poate fi convertită si în com 
Cea mai obișnuită formă a acestei corn erliri va 
li parodia, așa cum o întîlnim în vremea din urm 
in foile volante miincheneze ce persillează h ; 
de nostim brutalitatea, baladele truba durilor, 
in mici scene tragi-comice sau în reprezentațiile 
teatrelor de marionete din Londra sau Paris (58) 
biciuiese cu umorul lor. prin intermediul un 

саца parodii, caracterul nefiresc alsituatiiloi 
ȘI 141501 patos іп care decăzuseră tracediile Doc 
Lotuși, convertirea brutalului în кы Aa ea 
sibilă și în afara parodiei. „Răpirea sabinelor“ este 
in Sine о samavolnicie: atacarea neasteptală 
fecioarelor este brutală: dar întrucit intervine al 
aportul originar dintre sexe, 

sint diminuate. De aceea. pictorii si sculptori 
au reprezentat cu multă plăcere această intimpl: re; 
оаѕша în ea prilejul de а întrumuseţa figurile 
inspăim întate prin e xpresia unei dulci її nfri ICOSărI și 
de a impleti i împotrivirea pudică cu impulsul 
dăruiri involuntare. A fi răpite de bras ii romani 
in cele din urmă, ceva chiar atit de ni | 
Aceeaşi situaţie o întîlnim ṣi în cazul răpirii 
Proserpinei, în cel al răpirii Europei ş.a.m.d. Ci id 
Reineke о violează sub ochii lui Isegrinin pe 
nevasta acestuia, culcînd-o pe gheață. faptul e 
fără îndoială brutal, dar poate dei eni în anumite 
condiții comic (59). Există şi unele acțiuni 
sînt violente fără a putea fi numite brutale: aces! 
pot deveni obiect al artei numai cînd sînt comice. 
Din această categorie Гас parte toate acele tablouri 
ale școlii olandeze, în care ne sînt inf} ățisati den- 
tişti rurali. primitivi, ac ționînd asupra unor tinei | 
prostănaci ce urlă ca din gură de șarpe, sau аѕирг: 


groaza 51 Spun: 


пи este, 
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unor ţărani. ce-și aşteaptă rîndul ca nişte bieţi 
оѕіпа і la moarte. 

Am tratat pînă acuma obscenul și brutalul ca 
orme ale inevoluatului (Rohheit), dar ne-a mai 
rămas de analizat o formă: frivolul, ce contrazice, 
prin arbitrarul său absolut, sublimul în măsura în 
care acesta este divinul, lezind astfel temeiul cel 
mai intim al universului. Natura și istoria аоріп- 
dese în cele din urmă un sens numai în condiţiile 
devărului moralității și divinului. Frivol nu este 

| ce neagă existenţa acestui adevăr pentru că 

poate convinge de el, ci acela саге, în baza 
libertăţi nefundate, batjocoreşte credința iri 
vinitate. Scepticul devine ateist nu trebuie 
aceea să fie neapărat frivol; 
entru care religiozitatea devine o simplă poză, 
intrucit adevărul existenţei sale îl incomodează, 
ste frivol. Arbitrarul păcătuiește prin sarcasm ul 
său împotriva fiinţei ce este însuși fundamentul 
дгеі libertăţi şi necesităţi, în vreme ce ateis- 
mului, posibil ca rezultat al unor strădanii seri- 
se, i se poate aplica în anumite împrejurări 
pecetea unei deznădejdi religioase. Frivolitatea 
ste ига, întrucît reprezintă maimuţărirea ma 
stăţii divine, pe care se sprijină orice maiestate 
naturii 51 a istoriei. Ea se instituie singură са 
iind absolutul. De aceea, în natură, această formă 
a uritului este imposibilă, întrucît, neavind con- 
stiință, ea nu-şi poate lua în deridere propria 

1 E Dintre toate artele. poezia este cea mai 
aptă să reprezinte frivolul deoarece prin inter- 

ediul limbii ea este capabilă să se cufunde în gin 
аве, Frivolitatea își ride de sfințenie ca de ceva 
prietenia, dra- 


c 
egoistul însă, 


tară valoare; pietatea în căsnicie, 
sostea de patrie, religia i se раг o slăbiciune și 
mărginire, deasupra cărora spiritul puternic se 
inalţă ca peste nişte prejudecăţi comune. Dai 
această tărie a spiritului nu este nimic altceva 
decit arbitrarul, care din bun plac subiectiv des- 
consideră divinitatea ca pe o nulitate a purei 
imaginaţii, apreciind astfel drept trivial şi comun 


ceea ce are pretenţia obiectivă de а fi venerat de 
[ ! 


popor drept ceva onorabil și măreț. 


Este foarte bine să facem o distincţie între cre- 
dinta oamenilor în existenţa absolutului şi rătă- 
cirile cărora le pot cădea pradă cu acest prilej, 
deoarece sînt fiinţe libere și deoarece ar contra- 
zice esenţa divinității, ca еа să-i impună omului, 
din afară, credinţa în ea. În principiu, oamenii 
nu vor avea nicidecum întotdeauna drept conți- 
nut al credintei lor adevărul absolut; ei vor con- 
funda adevărul cu propriile lor iluzii, putind chiar 
să le zeifice, transformîndu-le în obiect al unei 
false religii. Religiile au în genere un conţinul 
diferit, dar au în comun statutul de religie şi pu- 
nerea individului într-o relatie cu absolutul; ade- 
văratul budist, evreu, mahomedan iși dă la fel de 
bucuros viaţa pentru credința sa ca și adevăratul 
catolic, luteran, ortodox ş.a.m.d. Popoarele se 
deosebesc și în ceea ce priveşte specificilatea mora- 
vurilor lor, dar fiecăruia îi este sfintă propria sa 
morală. Din punclul de vedere al propriei sale 
morale, sălbatecul se simte dator să-i ofere oaspe- 
telui său, ca tovarășă de pat, propria fiică sau ne- 
vastă, ceea ce, din alt punct de vedere. ar putea 
părea о dezonoare. Moruvurile aceluiaşi popor 
diferă în epoci diferite ṣi nu mai departe decit în 
secolul al XVIII-lea ar fi fost considerată încă la 
поі са о subminare frivolă a oricărei autorităţi 
îndrăzneala copiilor de a-și tutui părinții, ceea ce 
astăzi se înlimplă și între membrii familiilor prin- 
ciare. Întrucit morala este forma pe 


аге о îmbracă 
vointa unui popor în deprinderile sale. în morala 
lor popoarele se respectă pe sine, oricît ar fi ea de 
diferită de la o natiune la alta, și este pe drept 
cuvînt considerată frivolă zeflemisirea unui indi- 
vid numai pentru că a fost născut și crescut în 
respectul necesității ei generale. Ne putem ima- 
gina loarte bine şi un conflict cu morala. cu Cre- 
dința unui popor, ce nu trebuie nicidecum să [ie 
frivol, ci dimpotrivă, poate izvori din cea mai 
profundă moralitate şi religiozitate. cum este 
cazul tuturor marilor reformatori. Frivolă devine 
abia neseriozitatea ce trădează plăcerea de a pre- 
zenta respectarea unei morale. credința într-o 


divinitate, ca o neghiobie și o înșelătorie. ca о 238 


are 51 о autoaimăgire. Frivolitatea nu este lupta 
lintă a acelui scepticism sublim ce izvorăște din 
sinceritatea cea mai intimă a spiritului; ea este 
plăcerea impură a decăderii spirituale, ce s-a de- 
раа de absolut ca de о fantoșă prostească, fiind 

arte mulțumită că întimplarea și arbitrarul îi 
permit o efemeră viaţă de deslătări. De aceea. 
irivolitatea se caracterizează din punct de vedere 

telic prin voluptatea cruzimii cu care se amuză 
distrugă credința са pe o limitare şi morala са 
ре о егбаге. 

Din perspectiva manifestărilor concrete însă, 
precierea dacă ceva este frivol va ii adesea foate 
jilicilă, deoarece în istoria spiritului recunoaşte 
rea adevărului în conflict cu ceea се a fost eviden- 

al са fals 51 practicarea virtuţii în conflict cu 
vicii privilegiate poale dobindi aparenţa frivoli 
itil. Polemica justificată în sine a binelui şi ade 

rului împotriva trivialităţii și mirşăviei este 
enunțată tocmai de acestea din urmă ca frivolă. 
Este firesc ca această polemică să nu fie permaneni 
nareată de melancolia nestirşitei suferințe pro 
vocate de nelericirea morală şi spirituală а ome 
nirii; omenească fiind, ea nu-și va putea refuza 
să întimpine cu cite un zimbet sau cu o satiră în- 
lumurarea şi aroganţa adversarilor ei, satiră si 
zîmbet ce vor fi apoi negreşit calificate drept fri- 
volitate. Aici se conturează deci limitele fiecărui 
caz particulatr în parte, căci, foarte ușor, o pole- 
mică fundată în sine cu seriozitate poate fi antre- 
nată, din înclinația pentru glumă, spre mani- 
testări ce au deja ele însele o tentă frivolă. Міпіа 
distrugătoare a unui Aristofan este animată tot- 
dată de satisfacția pe care i-o provoacă batjoco- 
rirea adversarilor săi, și elementul acesta comic 

il impinge spre unele expresii care, din perspec- 

{туа grecească, respiră о îrivolitate caustică (60). 

hisul, се ar trebui să sancţioneze imoralitatea și 

lipsa de credinţă a adversarilor săi, atinge invo- 
iuntar 51 morala credinţa însăși. Heine devine 
adesea atit de trivial tocmai datorită faptului că nu 
poate rezista tentaţiei de a sacrifica fără scrupule 
39 însăși religiozitatea pe altarul glumei, devenind 


astfel de-a dreptul frivol. Poezia sa ar fi mult mai 
mult poezie fără aceste abateri frivole (61). Ade- 
vărul frivolității se caracterizează printr-o anume 
brutalitate cu care desfiinţează ceea ce este consi- 
derat sînt de un om sau de un popor, găsind plă- 
cere în această degradare a religiozităţii într-o 
caricalură ridicolă. De aceea, considerat în deter- 
minantele sale generale, conceptul de irivolitate 
este un concept riguros determinat, dar devine 
relaiiv în condiţii concrete, particulare, cum putem 
vedea din diversitatea legilor stabilite pentru 
sancţionarea realizărilor sale. Ceea ce dintr-un 
punct de vedere limitat mai trece încă drept frivol, 
fiind astfel sancţionat pe drept în acest context. 
poale 54-51 piardă această semnificatie dintr-un 
punct de vedere mai larg şi mai înalt. Noi avem de 
analizat aici numai latura eslelică a chestiunii, ce 
se întemeiază pe faptul că adevărata frumuseţe nu 
se poale împlini decit în comuniune cu binele 
autentic, așa încit un produs estetic ce contrazice 
această axiomă nu poate fi nici el cu adevărat 
frumos, fiind, așadar, mai mult sau mai putin 
urit. Faptul că o anumită morală sau o anume cre- 
dință pot părea ridicole din alt punct de vedere nu 
reprezintă încă o irivolitate. Abia dacă am vrea 
să ne batem Joc de cei ce, {іпіпа de o anumită 
morală, se conformează ei, sau de încrederea celoi 
ce se dedică unei credințe, am deveni cu adevăral 
frivoli. Am pomenit mai sus că în Dahomei și în 


зепіп, oricine primește un dar din partea regelui, 
fie el ministru sau general, trebuie să danseze în 
public în fata lui. Oricit i-ar ti părut de ridicole 
aceste obiceiuri plenipotenţiarului francez Boné, 
el s-a ferit desigur să ridă. Сіпа curtezanele ruse se 
dăruiesc amanţilor lor au grijă să acopere cu un 


> 


voal icoana Sfintului Nicolae, pentru că se ruși- 
nează de el. Cine s-ar încumela să ridiculizeze în 
prezența lor această expresie a pudicilăţii reli- 
gioase, oricît ni s-ar părea nouă de rizibil? Nu 
putem fi niciodată suficient de precauţi cu sentin- 
tele noastre în asemenea domenii delicate. Ne dăm 
seama însă că dacă am vrea să refuzăm comicului 


dreptul de a trata morala unor naţiuni străine sau 240 


epoci trecute, reprezentările religioase ale 


popoare sau forme de educație depășite. 


a pe nişte contradicții ridicole ale adevărului si 


libertăţii spiritului. nu numai arta, ci 51 știința 
r trebui să se acomodeze vieții ascetice a unui 
ălugăr. Gluma are de suferit la fel de mult din 
partea tătarnicilor meschini са și din cea a bi- 
soților stupizi cuprinși de evlavie, deoarece obtu- 


O 


zilatea ambilor nu vede în jocul ei agil decit un 
atentat periculos împotriva bunelor moravuri și a 
dreptei credinte. Dacă ar îi numai după ei аг tre- 
bui så ne sufocăm într-o stagnare a celei mai plic- 
ticoase proze. Nimic nu a dăunat, în acest sens, 
nai mult recunoașterii nepărtinitoare а operelui 
de artă poetice decit izolarea unor porţiuni de 
text sau citarea unor cuvinte izolate. Istoria poe- 
ziei deţine documente deosebit de semnificative 
eferitoare la asemenea conflicte, provenind din 
procesele ce i-au fost intentate lui Béranger in 
timpul restauraţiei şi în care Marchangy și Cham- 
panhet sustin acuzarea cu aceeaşi strălucire spi- 
rituală cu care le răspund Dupin, Barthe şi Ber- 
ville, bazati pe deosebit de interesante referiri 
la istoria baladelor în Franta. Dacă n-am avea 
aici altă sarcină decit aceea de a analiza noțiunea 
de frivol, nu am ezita să o aprofundăm ; pentru noi 
frivolul nu este însă decit un moment al unei to- 
talitãti mult mai mari (62). 


B. DEZGUSTĂTORUL 


Fără să vrem, cu prilejul expunerii ultimelor de- 
terminaţii categoriale ale ordinarului, a trebuit să 
amintim şi de notiunea de dezguslător. ca formă 
estetică 51 mai nrită decit ordinarul. Contrastul 
pozitiv al frumosului sublim este frumosul plăcut. 
Sublimul tinde spre infinitate, în vreme ce plă- 
cutul se mlădiază în limitele finităţii. Primul este 
таге, puternic. maiestuos, ultimul este grațios, 
vioi, atrăgător. Contrastul negativ al sublimului — 
ordinarul, opune măreției —  meschinăria, pu- 


41 terii — slăbiciunea şi maiestuosului — јоѕпісіа. 


Contrastul negativ al frumosului plăcut este dez- 


oustătorul, căci opune graţiei — grosolănia, vioi- 
ciunii — ceea се este găunos 51 тогі, atragāto- 


rului hidos Frumosul plăcut ne invită să-l 

savurăm, venindu-ne în întimpinare, etalindu-și 

cu premeditare. spre a ne atrage, toate aspectele 
' 


ea sublimului 


senzoriale ао: 


bile. Inaccesibilita 


згапіїе1е obișnuiluiui şi ne umple 


ne înalță pe: 


de admiratie 


respect. Farmecul plăcutulu: ne 


imbie să ne delectăm cu el 51 ne deziniardă toate 


| 


simțurile. Dezoustătorul, dimpotrivă, пе înde- 
părtează de sine deoarece, prin grosolănia sa, пе 


provoacă neplăcere, prin mortificare ne inspiră 


roază. iar prin hidoșenia sa — scîrbă. Lipsa une! 


iti a formei, a unei diviziuni simetrice sau 
unei euritmii armonice este urită, dar încă nu 


dezgustătoare. O statuie, de pildă, se poate să li 


fost mutilată 51 


oi restaurată. Dacă această 


operaţie nu е reușită, dacă in псе о trăsătură 


străină în structura inițială, dacă dim 

mponentelor ei nu mai sini proporționale cu 
opera de artă originară, dacă părțile reslaurate se 
deosebesc prea izbitor de restul componentelor 
originare, atunci o asemenea dualitate nu va putea 
fi frumoasă, dar poate їі încă departe de а fi dez- 
gustătoare. Ea ar deveni astfel numai dacă actul de 
restaurare ar anula ideea originară. O formă poate 
fi și 


malitatea ce ar trebui să se exprime prin ea, dar 


ncorectă, aflindu-se în contradictie cu nor- 


pentru asta încă nu trebuie să devină dezgustă- 
ioare. Mari incorectiludini pot să ne facă să le 
trecem cu vederea dacă sub alt aspect sint legate 
de mari frumuseți. Incorectul devine dezgustător 
abia atunci cînd fărimiţează totalitatea întregului, 
cînd face să devină evidentă o totală lipsă de iscu- 
sință ale cărei prelenţii пе indignează. cînd nu ne 
par rizibile. Ordinarul este urit deoarece în mes- 
chinăria, slăbiciunea şi josnicia sa ne întăţi- 
şează lipsa de libertate, ce și-ar fi putut depăși 
limitele, dar care, în loc de aceasta, se complace 
în trivialitatea întimplătorului și arbitrarului, în 
suficiența neputinței, în josnicia senzualităţii și 
brutalului. Ordinarul nu este frumos, dar asta încă 
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nu înseamnă 


e dezgustălor, iar frivolitatea se 
să ne captiveze prin farmecul 
senzualității și să ne facă să acceptăm persiilarea 


divinității printr-o amabilitate formală. 


străduieste chi 


Dezgus 


ăiorul provine din frumosul plăcut, ca 
replică n 


itivă a sa. În calitatea sa de contrast 
pozitiv al sublimului cantitativ, plăcutul repre- 


zintă acea micime care, în totalitatea ei, poate fi 
ușor trecută cu vederea şi ale cărei părţi compo- 
nente sint realizate cu gralie. În germană o desem- 
nām prin termenul niedlich. Ceea ce este mic în 
sine, o casă mică, un pom тіс, о poezie scurtă 
ș.a.m.d. nu este în mod automat deja drăgălaș 
(niedlich). ci abia acea micime ce vădește în com- 
ponentele sale gratie, delicateţe şi puritate а con- 
figurării. Cît de drăgălaş a alcătuit natura unele 
cochilii de meic și unele scoici! Şi cît de drăgă- 
laşe sint florile și frunzele alitor plante, deoarece 
micimea și proporţiile lor caracteristice ni se înfă- 
tişează în forme delicate 51 multicolore. Cit de 
drăgălași sint unii papagali, сапагіі, peștişorii 
aurii, ciinii bolognezi, grifonii ş.a.. întrucît aceste 
animale mignone sînt divers alcătuite şi deosebit 


de graţioase în detaliile lor. 


În calitate de contrast pozitiv al sublimului 
dinamic, plăcutul este întruchiparea Jucăuşului. 
Ca forță, sublimul își manifestă nemărginirea în 
crearea şi distrugerea unor obiecte mari şi putem 
spune pe bună dreptate că în libertatea absolută a 
actiunilor sale el se joacă cu forta sa, în felul în 
care leologii 51 poeții desemnau creația univer- 
sului ca un joc al dragostei divine. In sine, subli- 
mul esle serios, și expresia „joc“ nu trebuie să 
caracterizeze decit. absoluta lipsă de efort a pro- 
ductiei divine. Jocului, ca simplu joc, îi cores- 
punde о anumită mobilitate lipsită de seriozitatea 
unui tel, în felul în care vintul se joacă cu norii, 
valurile și florile. Neliniștea schimbării se mani- 
festă în joc prin trecerea de la о formă la alta, 
exclusiv de dracul schimbării. Este doar o mişcare 
accidentală ce nu transformà nimic în substantă. 
Ea prilejuiește picioarelor plăcerea somnolentă а 
deplasării pe suprafața existentei, în vreme ce 


Ое 
sine 


INCOVOaILe ȘI 11 inge copacii 


Joaca sa си ето serio- 


reme ce о adiere căldută 
înväluie doar florile, dezmierdîndu-le. Uriaşele 
alazuri ale mării învolburate, се înal 
rele pînă la nori pentru ca în clipa următoare să 
le prăbu; | 


de asemenea cu ele, în vreme се valul clipocind 


ile înspumate, se joacă 


їп 401501 


plajă se joacă într-adevăr cu nisipul 


i 


molcom pe € 
auriu. Orice joc care, fiind lipsit de {е1 51 de peri- 
col, este plăcut, cochetează cu schimbarea prin 
aceea că, de îndată ce provoacă o schimbare, o şi 
ia îndărăt, cu seninătate, ca pe nimic. Chiar cînd 
sperie, nu urmăreşte să provoace decît distracție 
sau ris, precum îndeosebi în acele deghizări gro- 
teşti pe care popoarele civilizate, nu mai puţin 
decît cele sălbatice, le îndrăgese atit de mult. 
Jucăuşul este frumos pentru că ne arată diferi- 
tele aspecte ale unei ființe sub aparenta unei 
schimbări, a cărei agitaţie îi lasă neatinsă uni- 
tatea. 

În sfîrşit, contrastul pozitiv al sublimului mai 
tuos în cadrul frumosului plăcut este atrăgătorul 
(das Reizende). Şi drăgălaşul şi jucăuşul ро! {1, 
se înţelege de la sine, atrăgătoare; dar atrăgă- 
torul, ca at: 


re, va contopi graţia formei cu jocul 
senin al mișcării. E uimitor cîte prejudecăţi au 
unii esteticieni împotriva atrăgătorului. Ei îl 


disprețuiesc adesea, întrucit prin senzualitalea sa 


ar introduce în componenţa estetică о incitaţie 
practică. Considerăm acest гергоѕ са nedrept 
deoarece, în mod cinic, pentru spiritul impur și 


frumusețea cea mai ideală, şi o madonă. pot deveni 
incitante, atrăgătoare. Chiar și atunci cînd apar- 
ține naturii, sublima 


estompează senzorialul în 
consecințele nemărginirii sale, în vreme ce atră- 
gătorul ne etalează cu seducătoare graţie latura 

ișării frumosului. Dar, nu poate 
[rebuie 


senzorială а înfă! 


îi acest farmec (Reiz) unul nevinovat? 


neapărat ca senzorialul să fie identic cu răul? Nu 


există oare пісі o savurare inofensivă a frumosului 2 


senzorial? Se pare că mulţi nu-și pol imagina atră- 
gătorul altfel decit l-a reprezentat Delacroix prin 
imaginea unei frumoase femei. periindu-și goală 
pletele bogate іп fala unei oglinzi de toaletă, în 
vreme ce în spatele ei, sub masca unui rentier 
bogat și împodobit din belșug cu perechi elegante 
de coarne, diavolul stă la pindă, огаопіпа fişicuri 
din monezi de aur. Cit de respingător а otrăvil 
pictorul prin aceasta întregul tablou ! Dacă ar fi 
intățisat Гага retinere frumusetea acestei femei în 
toată splendoarea nudităţii ei, atunci formele 
pure Şi nobile ne-ar fi încîntat. Dar prin figura 
orotescă pindind în întuneric, cu totul în sensul 


prostului gust al alegoriilor franceze се se consi 


leră ne silește să ne gindim la lasci- 
ilate tei. la coruptibilitalea nevinovăției. 
Marii pictori si sculptori au înfățișat ici 
etinere. farmecul unor nuduri frumoase și au 
. astfel, pudici. Dar еі au știut să plaseze tot- 
dată se ialul într-o situatie din care să devină 


evidenlă vitatea spiritului. De pildă, Ti 


апо Vecellio pictat pe Filip al II-lea împreună 
u iubita sa, odihnindu-se, cu totul goi, ре о 
anapea. El stă așezat cu spatele. pe marginea 


i, 51 întreaga scenă se deschide în fundul 


frumos peisaj. Să vedem însă cum 1-а 


е îndrăgostiţi. Еасіпа muzică; regele 
cintă la chitară, întorcindu-și privirea spre еа cu 
singășie spre a-i da intrarea. în vreme ce iubita sa, 


lăsînd să-i cadă din mină notele pe o pernă, ridică 
flautul. Tabloul acesta este infinit de atrăgător, 
dar farmecul său liber, deschis, nu incilă nici o 


dorinţă trupească, căci latura senzorială a frumu 


setii, oricit de viguros reprezentată aici, rămîne 
otuși subordonată spiritului şi sentimentelor celor 
doi îndrăcostiti. Dacă senzorialitatea. tinzind să 
ne subjuge prin senzualitate, devine tendinţă, 
tunci atrăgătorul este anulat їп simplitatea sa 
și unele produse, îndeosebi ale noii școli de pic- 
tură pariziene, oscilează ingriJorător în jurul aces- 
tei tendințe. Celebra „Odaliscá“ а lui Ingres este, 
а, un asemenea tablou. Frumuseţea corpu- 


lui este la fel de inegalabilă ca şi realizarea 


plastică, dar întreaga situație respiră numai sen- 


zorialitate. O încăpere închisă, îngustă; perne şi 
draperii de mătase, пісі о perspectivă spre exte- 
rior, în natura liberă. Pe un 
pe care frumoasa mlădioasă, cu 


covor, lingă ѕоѓаца 
ea catifelată 
s-a întins fără пісі o altă ocupaţie, se află prăji- 
turi, fursecuri, 
perete, o ріра de opiu. Venus din harem a fumul 


Ingres poate spune că a pictat totul cu multă 
fidelitate faţă de obiceiurile orientului; desigur, 


1, 


pahare; în fata еі, rezemală de 


dar prin aceasta nu este îndepărtată impresia de 
îngrădire trezită de faptul că 
ne înfăţişează o 
Această 


apăsare și 
tablou 
liberă. 


acest 


sclavă Şi nu o frumusete 


odaliscă nu este decit o frumoasă 
sălbăticiune în captivitate; dacă face ceva, căci 
în mod obişnuit nu 
bea sau fumează. О. 
este, în comparatie cu 
flaul 


face nimic, 
cil de fı 


pipa de 


atunci mănincă, 


de spiritual 


um, асе] 


umos, 


fumat op 


' 


din mîna iubitei lui Filip! 

Atrăgătorul, ca una dintre formele necesare ale 
frumosului, se împletește. firesc, cu toate cele- 
lalte și se dezvoltă în grade diferite, шох pentru 
care și extindem foarte mult întrebuinţarea cu- 
vintului farmec, atracţie (Reiz), numind şi drăgă- 
lașul si Гага dificultate, atrăgătoare 
(reizend). Vorbind mai riguros însă, vom recunoas- 
te atrăcătorul numai unde factorul 
rial al frumosului predomină, adică invers decit 
în cazul caracterului sublim al maiestăţii, ce spo- 
reste cu cit se întoarce mai mult în proftunzimile 
spiritului, în libertatea absolută, motiv pentru 
care găsim primăvara, tinereţea, femeia mai atră- 
vătoare decit 
Atracția tinde să 


varietatea și îndeosebi contrastul, ca în cazul unei 


ucăusul, 
] ) 


acolo senzo- 


o; 
$ 
| 


toamna, bătrîneţea si bărbatul. 


potenţeze energia senzorială, 
Statui de marmură albă ce se evidențiază cu atit 
mai atrăgător pe fundalul verde al unei grădini. 
De aceea, și acoperirea unei forme cu un văl îi 
poate spori atracţia, în măsura în care ne arată 
subiectul atrăgător cu о anumită а аге, prin 
aceea că îl ascunde. la fel cum în poemele lor, 
vechii poeţi romani observau că o frumoasă ce ni 
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se refuză fugind пе va părea cu atit mai atrăgă- 
toare. 
Contrastul negativ al frumosului plăcut este 
lezgustătorul, şi anume: 1. ca negare a drăgăla- 
şului sub forma grosolanului; 2. ca negare a jucău- 
șului şi vioiciunii în ipostaza a ceea ce este gol 
și mort; 3. ca negație а atrăgătorului hidosul. 
Grosolanul este lipsa unei totalități organice, in- 
suficient dezvoltate, a frumuseții parțiale: cet 
ce este mort (das Todte) lipsa de mişcare și 
de diferenţiere a existenţei; hidosul nimicirea 
electivă a vieţii prin negativul ce se manifestă 
și în formă urită. Din perspectiva sublimului, 
arosolanul este opus măreției; ceea се 
se opune forței. iar hidosul 
Nobleţea sublimului exclude tot ceea ce este 
vreme се dezoustătorul îl , 
Sublimul transfigurează finitul în idealitatea infi- 
nității sale, în vreme ce dezoustătorul 
п murdăria finitului: 


este mori 
maiestuosului. 
ordi- 


nar, їп incorporea 


se cufundă 


sublimul ne potențează 


u forțe divine pînă la eroism, în timp ce dezgus- 
torul, cu diformitatea 51 slăbiciunea sa. ne isto- 


veşte рїпа la ipohondrie. 


|. Grosoianul 


Drăgălaşul este ceea ce. fiind mic, пе place dato- 


Ца delicateţii sale 
displace prin caracterul inform al masei sale. Dră- 
sălașul, întrucît este finisat cu grijă în fiecare din- 
tre părţile sale. îl numim și tin (das Feine). la fel 
cum grosolanul, din cauza lipsei de dezvoltare а 
diferenţierilor. îl numim (das 
Grosolanul nu este, asadar, lipsit de formă; el are 
о configurație, dar una neizbutită. în care masa 
predomină. Se poate şi mișca. dar mișcările sale 
sint greoaie și stingace, brutale. Un trunchi gros 
de salcie, ale cărui ramuri sînt strimbe și căruia 


`; orusolanul este ceca ce ne 


grosier Grobe). 


îi lipseşte o structură clară, arată grosolan. Croco- 
апи, hipopotamul, leul de mare. lenesul s.a.m.d. 
sint animale ale căror mişcări sînt grosolane, de- 
oarece masa lor n-are diferențiere și elasticitate. 


Dar nici mărimea masei și nici simplitatea formei 
nu sînt cauza acestui aspect grosolan. ci proporţia 
şi diformitatea. O piramidă egipteană este o masă 
mare cu o formă extrem de simplă, dar lipsită de 
orice caracter grosolan; dimpotrivă  dagopele 
(sau stupele) asiatice, prin a căror construcţie 
boltită se intenţiona imitarea bășşicii păm întești, 
ne apar. datorită proporțiilor lor greoaie şi formei 
teșite. drept grosolane. Zeităţile cabiriene cu bur- 
tile lor umflate, cu picioarele lor scurte şi butu- 
cănoase, cu lipsa gitului şi poziţiile lor ghemuite. 
sînt grosolane. Forţa se va alla mereu în pericol 


ca prin manifestările energ sale să ajungă gro- 


solană. cum i s-a întîmplat artei plastice cu Her- 
cule 51 сп Silenos. Și ceea се е trainic, VISUTOS (das 
Derbe), se айа la limita grosolanului, cum apare 
uneori la Rubens. În raport cu statnrile viguroase 
ale eroilor săi trebuia ca 51 siluetele feminine să 


preia ceva din tipul flamąnd; spate lat, piept 


voluminos. solduri bogate. umer і pli 1€, 
dar păstrind totusi їп toată această abundență 
de forme O fi chete a etii, í о mlă- 
diere si o tensiune nervoasă ce încă nu lasă să 


apară în mod term grosolanul. Spre а ne convinge 


nu avem decit să-l comparăm cu Martin de Bo 
п ale cărui corpuri aglomerările burduhănovase 
„le cărnurilor ascund orice articulații. astfel încit 
propo > apar strivite 51 greoaie. 


Grosolănia ca mişcare va fi, desigur. legată mai 


intii de forma sa însăși greoaie. Din partea unui 
crocodil, hipopotam, pinguin, urs polar sau a 
unui prostănac necioplit nici nu ne putem aştept: 
decit la mișcări grosolane. Dar chiar și o entitate 
frumoasă în sine, delicată, poate da naștere unei 
mişcări grosolane, care în contradicție cu ea пе уа 
părea astfel cu atit mai urită; la fel cum, invers, 
mișcarea graţioasă a unei mase în sine arosolană, 
de pildă a unui elefant ce dansează pe о sirmă, 
trebuie să diminueze în mod necesar impresia 
grosolană trezită în mod obișnuit de fiinţa respec- 
tivă. Cu cit un element ne îndreptățește să vedem 
desfășurindu-se în el fineţea formei, ușurință, chiar 


eleganţă a mișcării, cu atit mai dezoustătoare ni 248 


vor părea, cînd le vom întîlni etalindu-se în 
r brutalitatea și bădărănia 51 zul ma 


les al umoristicului şi al hi 


solană sint urite pentru că 
suşi principiului lor, ca joacă | 

їпегепїй în mod esenţial 
"dinar al unui Morlof, de 


па, Zetlemeaua ST 


a spiritului, îi 


rintr-o asemenea srosolănie. 

Adeseori grosolanul mai este numit si țărănos. 
Am face însă o mare greșeală dacă l-am socoti 
tuna cu țărănescul. Acesta poate fi puterni 
ispru, dar nu trebuie să fie și necioplit. În scara 
erarhiilor sociale, aristocrația de orice fel va 
onsidera manierele stărilor sociale subordonate 
ca grosolane și stingace. Dar ţăranul este identic. 
in originea sa. cu nobilul de fară. Acolo unde îl 
intilnim ca proprietar de pămînt, liber, el se ma- 
nitestă cu vigoare, са o forță a naturii, atît în obi- 
ceiurile cît 51 în manierele sale, dar în nici un caz 
šrosolan, ci dimpotrivă, conștient de forţa sa, 
de averea sa, străluminat de o nobleţe naturală, 
cum putem vedea la țăranii liberi din Norvegia, 
lin Germania de nord, din Tările Baltice, din 
Vestfalia sau din Elveţia. Şi, de asemenea, cum 
i-a zugrăvit Voss în idilele sale, pe ţăranii din Hols- 

in, sau cum îi înfățișează Imınermann în „Miin- 
chausen“-ul său pe cei din Westfalia. Primarul 
wal al lui Immermann ne arată întreaga nobleţe 
bărbătească, ce se opune chiar şi sabiei lui Carol 

Mare, iar fiica sa, Lisbeth, întruchipează 
ntreaga graţie și finețe modestă a unei fete de la 


ră, care, chiar dacă știe foarte bine să grebleze, 

mulgă, să coasă, să toarcă şi să gătească, nu 
liminuează în nici un fel prin această activitate 
ci noblețea caracterului său şi nici delicateţea 
mportamentului. Pe bună dreptate accentuează 
oetul că primarul a vrut să facă totul „cu mani- 
ră“, adică respectînd măsura și principiile moralei 
i cu ritmul bunei cuviinţe, cerute de natura lu- 


rurilor. Și George Sand a sesizat foarte corect la 


ranii ei din „Meunier d'Angibault“ din „Jeanne“, 


din „Păcatul domnului Antoine“ ș.a.m.d. carac- 


rul convenţional al modului lor de a fi. Bădă- 


Făranul poate fi 
cu urbanul, cu 


ina este цеста 


mit rustic, grosolan în contrast 
+ [i 


flexibilitatea abilă, cu locvacitatea modului oră- 


senesc de a fi. Dar imaginea sa a devenit respingă- 
Loare din punct de vedere estetic abia cînd nobili- 


mea feudală a început să-l supună unei аѕиргігі 
excesive, sugindu-i vlaga printr-o саса exage- 
ată, cînd prin duritatea și brutalitatea propriului 
ci comportament l-a tăcut dur și brutal, cind prin 
i îndria și aroganţa sa si l-a îndepărtat. 51, astfel, 
țăranul deveni îndărătnie: deveni el, cel luat în 
vis ca mărginit și stingaci, ţărănos. si nobilul nu- 
me de [ăran, de om ce însăminţează сп mina sa 
păm întul Domnului și care prin această nobilă 


îndeletnicire clădeste baza întregii societăți ci- 
vile. deveni o vorbă de ocară. mai ales în vocabu- 
larul boierilor cu pitac și al aristocrației finan- 
tiare. Asadar, în măsura în care noţiunea de „[ага- 
nesc” este legată de cea de ordinar. trebuie să facem 
trimitere la accepţia originară а acestei noţiuni. 

Ìn acest context am menţionat deja în ce măsură 
lipsa de manieră devine ridicolă în cadrul burles- 
cului si grotescului. Grosolanul este o pirghie 
importantă a 
unei staturi voluminoase 51 neaţurorarea ei ір 


comicului jos; totuși, stinoăcia 
mişcări, trebuie, spre a rămine comică. să se 
păstreze intre anumite limite: еа nu are voie să 
levină brutală. Copiii noștri iau prima dată 
cunostinţă de contrastul comie dintre sprinten și 
solan pe stradă, prin contrastul dintre mail- 
uță şi urs. Cit de hazliu i se раге copilului cind 
masiva fiară sălbatecă. ridicată în două labe. 
ălăreste, ca si ei, un baston 
galetile 


cobiliţă trecută peste шпегі! 51 


ivitoarelor, transportă 
ințeleaptă 
și delicată li se pare. prin contra maimuţica 
in jileteă rosie. cum bate дагарапа pe spinarea 
irsului. 


cojeste nuci sau trage cu о puşcă de Ju- 


Comicii au tras totdeauna 


grațios. Îndeosebi 


cărie ! mari foloase 
lin contrastul intre grosolan 
їп fazele sociale de tranziție, ei l-au opus perma- 
nent pe provincial sau ре micul ога$еап locuito- 


rului capitalei sau al marilor oraşe; pe micul bur- 250 


soldatului in- 


șefilor săi 


ghez marelui burghez, ре recrul 

struit, pe luncţionarul subaltern 
іегагһісі $.a.m.d. Provincialul este, cel puţin 
la francezi, din cauza centralizării întregii lor 
culturi la Paris, 0 ligură comică ste reotipă, în toate 
variantele posibile. În comediile sale, Aristofan a 
accentuat 51 mai mult grosolănia tribalilor şi la- 
conicilor* prin aceea că îi punea să vorbească în 
dialectul lor ce contrasta atit de puternic cu fine- 
[еа limbii atice. Toate artele bazate pe expresi- 
mijlocul unui 
Taurida“ de Gluck, 


>rosolănie 


vitatea mimicii au în 
efect sigur. In „Ifigenia în 
dansul sciților este, 


omparabil. În muzica la 


faţă de greci. de un efect in- 
acest dans Gluck a întă- 
țișat în mod genial. atit іп melodie cit și în par- 
еа de orchestrație, caracterul neliniștitor. apăsă- 


tor, nedefinit al marii energii naturale a acestui 
popoi de barbari. 


folosesc adeseori srosolanul ca pe о mască 


Lerobaţii şi călăreţii de ciri 


tescă, pentru ca prin contrastul unei mişc: 

eterice ivite din el surpriza să бе şi mai mare. 
În acest fel. tocmai călăreţii de performanţă mi- 
mează de obicei, la început, neindeminarea, inca- 
pacitatea de a deprinde meșteșugul călăriei. Dai 
dată instalaţi în spinarea calului. se întrec în 


cl 
a-si etala cutezanța și indem inarea acrobatică 


||. Ceea ce e mort şi gol (Das Todte und Leere) 

moartea, 51 în cadrul manites- 
seninătatea jocului contrastează cu 
seriozitatea muncii. Din punct de vedere estetic, 
agitaţiei lipsite de finalitate a celui ce se joacă i 
se opune ceea ce este mort 51 gol, ca expresie a lip- 
sei de viață si de miscare lib; 


Vieții i se opune 
tărilor vieții. 


Ceea ce este mort nu este încă іп mod necesar 
urit; ba, la om, moartea poate avea ca urmare chiar 
o înfrumusetare a trăsăturilor. Din ridurile lăsate 
pe faţă de suferință, din cicatricele luptei ne mai 
surid o dată trăsăturile copilăreşti ce iluminau 


51 * Laconia, veche provincie іп sud-estul Peloponesului 


i idg 2 
fata originară a celui decedat. 


Nici ехріег‹ desi 
nu este cu necesitate 
u ilustrat anticii 
justeţe: „A li mort 


$ 


inseamnă trecerea în moarte, 
rită. In lucrarea 


ЧЭ: 
Le ıng 


ingrozitor; şi în măsura іп care 


moartea” 
nu are nimic 

muri nu înseamnă decit pasul pe care îl faci în 
moarte, nici murirea nu poate fi îngrozitoare. 
Doar o anume moarte, tocmai acum, іп acest mod, 
după nu ştiu a cui voinţă, cu ocară şi chin, poate 
deveni şi devine îngrozitoare. Dar oare moartea. 
а atare, faptul de a muri, este în acest caz ceea 
ce a provocat groaza? Nicidecum, moartea este 
doar sfîrsitul dorit și eliberarea de toate aceste 
spaime, si numai sărăcia limbii este de vină dacă 
numim aceste stări, ceea ce duce nemijlocit la 
moarte, si moartea însăși, cu unul şi același 
cuvint“. Grecii, cum demonstrează Lessing mai 
departe, fac o deosebire între trista necesitate de 
a muri şi moartea însăși. Pe prima о înfăţişau са 
ре o femeie îngrozitoare, cu dinţii mîncati şi mii- 
nile terminate cu gheare, pe cea de a doua ca pe 
un geniu cutezător, ce stinge făclia aproape con- 
sumată, ca pe un frate al somnului. Dar ei au mai 
reprezentat privirea neînsufleţită a morții şi prin 
capul tăiat al Meduzei, cea-gînditoare. Mai sus, în 
alt context, am considerat meduza са Ѓасіпа parte 
dintre acele forme prin care grecii erau айі de 
bucuroşi să transforme înspăimâîntătorul însuși În 
cea mai nobilă frumuseţe. Acest cap impunător, 
cu buzele puternice, cutremurate de spasme, cu 
bărbia imperativă, cu fruntea amintind de cea 
a lui Zeus 51 doar ceva mai îngustă, cu ochii mari 
daţi peste cap, avînd în loc de păr un mănunecbi 
de vipere întunecat, mai emană şi moartă setea 
de a distruge şi a ucide. Imaginea ideală a medu- 
zei, de mai tîrziu, a contopit în mod fericit forța 
trăsăturilor cu o melancolie stranie. Într-o repre- 
zentare a meduzei, ре care Тегліѓе а reprodus-o 
exact, cu respectarea culorilor originale, în caietul 
al doilea din catalogul său de fresce, tonurile ce- 
nuşii, verzi. sau cel şarg al feţei muribunde pro- 
voacă efectul cel mai puternic; în condiţiile res- 


pectării celui mai deplin adevăr psihologic şi al 25% 


| 


aracterului grandios 
zitorul este totusi 
іпсіпід tor. 


al întregii concepții. îngro- 
diminuat pînă la a deveni 


Arta creştină a mers și mai departe, întrucît 
intreaga ei concepție înţelege viaţa adevărată ca 
fiind mijlocită de о moarte dreaptă. Omul, creaţie 
a lui Dumnezeu. cel care prin moarte renaste la 
viaţa veşnică, a devenit punctul central. Cadavrul 
lui Hristos trebuie să mai lase astfel să transpară, 
cu tot adevărul morții, spiritul nemuritor ce îl 
insufleţește şi care ЇЇ va reînvia. Acesti ochi în- 
chişi se vor redeschide, aceste buze palide, moi, 
se vor anima din nou, aceste mîini împietrite se 
vor înălța iarăși în gestul binecuvîntării și vor 
frînge pîinea vieții. Pictorul sau sculptorul tre- 
buie să facă sesizabilă această posibilitate, dar 
nu са о viaţă ce ar fi rămas conservată în corpul 
neînsuflețit, căci atunci n-ar fi vorba decit de o 
moarte aparentă, ci ea trebuie să apară drept 
minunea ce există numai în acest cadavru: neîn- 
doielnic cea mai grea sarcină a întregii arte plas- 
tice 51 pe care numai forţele creatoare cele mai 
geniale o pot rezolva. Credinţa nu аге. desigur, 
nimic de-a face cu aceste postulate estetice ṣi la 
un nivel de cultură mai scăzut ea se poate declara 
satisfăcută chiar și cu o expresie de-a dreptul 
crasă a morţii lui Hristos; un cadavru puternic 
shișiat, acoperit de răni. marcat de suferinţă 
va fi pentru mase, tocmai prin aspectul său îngro- 
zitor şi prin contradicţia conținută în ideea de 
a cunoaște totuși într-o asemenea imagine prezenţa 
mîntuitorului, cu atit mai emotionant. După 
cum se știe, nu acele opere de artă desăvirsite 
din punct de vedere estetic sînt cele considerate 
a fi făcătoare de minuni, ci unele cu totul bi- 
zare, adesea deosebit de urite, care cu formele 
lor stridente deţin o forţă de atracţie magică pen- 
tru ѕирегѕ 11051. Tipologia lui Isus murind și 
Isus mort a fost. desigur. transpusă 51 la repre- 
zentarea Mariei și a celorlalţi sfinţi. Viaţă din 
moarte este, pretutindeni aici, ideea centrală, 
exact inversul privirii moarte a capului de me- 
duză pe care, tocmai de aceea, Perseu nu a în- 


drăznit să i-l arate Andromedei decit oglindit în 
apă, cum putem vedea din mai multe fresce pom- 


Del 
i 


Ne. 


Moartea, ca personificare, ca schelet cu coasa 
neiertătoare. metamorfoză creştină а bătrinului 
Cronos. nu este de fapt nici еа urită. Scheletul 
uman este frumos. Doar reprezentările colaterale 
despre nevoia de a muri, despre intunecimea mor- 
m întului, putrezire, judecata de apoi, sint cele ce 
i-au asociat haloul tradiţional de groază. Numai 
în raport cu viaţa înfloritoare, scheletul ni se 
раге urit. De aceea, іп tablourile avind ca temă 
Dansurile mortilor, pictorii au ştiut să repre- 
zinte si moartea, ca forţă distructivă a vieţii, 
printr-o individualizare deosebit de vie. Patosul 
nimicirii reuneste oasele descărnate ale scheletu- 
lui cu acea forţă invincibilă, ce surprinde viața 
în toate stadiile ei, la toate virstele şi în toate 
situaţiile, oblioind-o să coboare în mormint (63). 
Această idee nu permite morţii să apară izolat, 
сі opunindu-se diversităţii vieţii, cu саге, luptind, 
dobîndeste o întricoșătoare frumusețe. 

În toate aceste cazuri nu poate îi vorba de acea 
moarte şi acel gol pe care le avem în vedere aici, 
în măsura în care întruchipează negația abstractă 
a vieţii. din al cărei joc exuberant lipseşte orice 
necesitate vitală. În tot ceea ce este devenire, în 
orice transformare, în orice luptă există ceva atră- 
sător. Dar abia cînd se urnește viaţa în toată vo- 
іоѕіа şi lipsa de ţel a instinctului ludic, cu volup- 
tuoasă vanitate. ea se recunoaşte 51 se autosavu- 
rează cu adevărat ca vitalitate. Cind apa se 
rostogolește zglobie peste pietre, cind florile își 
răsp îndesc în tăcere parfumul și fluturii dau ocol 
cupei lorunduite de vînt, cînd rîndunica își ciri- 
peşte salutul de pe coama acoperişului, cînd po- 
rumbeii descriu neobosiţi pe albastrul cerului 
cercurile lor luminoase, cînd ciinii zburdă voioşi 
pe рајіѕіеа verde, cind fetiţele aruncă mingea 
și băieţii îşi încearcă puterile luindu-se la trintă, 
cînd tinere şi tineri își exprimă în cîntec sau în 
dans exaltarea — atunci viața se savurează pe 


sine în vîrtejul unui joc senin. Cît de trist şi de 29 


urit apare, în contrast, un piîriu pe cale dea seca, 
o mlaștină în care apele stagnează, o cîmpie pră- 
tuită, arsă de soare, un cer cenușiu, un deşert mut, 
munca pur mecanică a muncitorilor dintr-o fabrică 
sau liniștea întretăiată doar de gemete a unui 
salon de spital! 

Moartea, în ipostaza ei urită, constă їп lipsa 
aulodeterminării ce se desfăşoară printr-o mare 
varietate de forme diferite. De aceea ea іпариѕа 
în sine premisa vieţii, contrazisă prin lipsa sa de 
diferențiere. Şi acest lucru se poale intimpla în 
mai multe feluri. Odată prin aceea că planul unei 
creații poate fi, în sine, corespunzător, dar reali- 
zarea sa concrelă, plată și aridă. cum se întîmplă 
cînd un mare geniu a început о operă pe care nu а 
apucat s-o termine, 51 un talent mai mic preia 
sarcina de a o duce ріпа la capăt. Aici planul de 
ansamblu nu аге nici о vină, dar transpunerea 
sa în realitate nu atinge înălțimea intenţiilor lui 
si ne lasă rece, ca în cazul piesei „Demetrius“ de 
Schiller si a continuării și terminării ei de către 
Maltitz. Sau concepția însăși este învechiia, reve- 
nindu-i astfel strălucirii exterioare a realizării ei 
sarcina de a ascunde sărăcia interioară. Contrastul 
dintre caracterul mort, neviabil al conceptiei ori- 
vinare şi luxul înzorzonării exterioare nu face deci 
să sporească impresia de gol, la fel cum, în cazul 
deformării de către Bernini a stilpului arhitecturall 
initiat de Palladio, exagerarea ornamentației nu 
reuseste totuşi să ascundă lipsa de spirit a ideii 
arhitectonice initiale. Sau să ne amintim de inter- 
minabilele cohorte de epopei ce bălmăjesce în hexa 
metri, stante sau strofe nibelungice evenimentele 
cele mai stupide, precum „Henrik leul” de Kunze 
(64), sau „Naohida“ lui Badmer, în care o cometă 
se apropie atît de tare de pămint incit provoacă 


о ridicare generală a nivelului apelor. Се bogăţie 
de аре, ce mulţime de nenorociri de tot felul, се 
aglomerare de hexametri proști si ce supraabun- 


denţă de vid poetic ! Sau să ne gindim la puzderia 
de cintece vesele, ce repelă la nestirşit îndemnul 
să bem și să cînlăm, să cîntăm şi să bem; la acele 
melodrame triviale pline de inepții şi de patos 


esc, căruia i s-ar pune repede capăt dacă 
armis să se arunce din sală zece taleri nenoro- 
ciților de pe scenă; la acele comedii nesărate în 


care o idee, în sine foarte nevinovată, este repetată 


{ 
nî 1 зата А £41 “Tar a y EAER 
ріпа Ја а1ѕрегагеа spectatorilor. ( it de moarte, 


le soale sint toate ! 
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In 5 11510, mortitudinea (die Todheit) poate să 
constea atit într-o lipsă de formă cît si într-o 
lipsă de conţinut. Sau, mai riguros exprimat, carac- 
terul mort al concepţiei poate să se contopească 
într-o armonie respingătoare cu caracterul mort al 
realizării. Acesta este cazul multor producţii ale- 
gorice ce încearcă să suplinească lipsa unei auten- 
tice concepţii poetice prin personificarea unor 
vicii şi virtuţi, a unor arte și științe 51 printr-o 
simbolică chinuită, categorie din care face parte cu 
excepţia unor fragmente izolate, romanul, atit de 
îndrăgit în Franţa Evului Mediu, al trandafirului 
(65). În aceeași situaţie se mai găsesc apoi şi nume- 
roase opere ce fac din artă doar mijlocul de expre- 
sie. al unei tendinte. Nu sintem nicicum dintre 
aceia ce ar blama tendinţa în genere, căci artistul 
nu se poate sustrage curentelor vremii sale; ten- 
dintele includ în ele şi idei; dar ele nu trebuie 
confundate cu dogma închislală a unui partid. Ten- 
dința zilelor noastre, de pildă, de a reduce din 
interior. printr-o educație autentică, contrastul 
dintre aristocrație și democraţie în toate formele 
lor, a inspirat două dintre cele mai izbutite romane 
ale noastre, „Îngeraşul“ de Prutz şi „Cavalerii“ de 
Geist 51 Gutzkow. Dar acești autori și-au obţinut 
succesele răsunătoare numai prin aceea că au știut 
să se înalțe de la tendinţă la ideal. Dacă, dimpo- 
trivă, tendința coboară la nivelul partinităţii 
exclusive, atunci ea ucide printr-o asemenea inten- 
tie prozaică orice poezie. Tendinţa, în acest sens 
restrins, are aceleaşi urmări ca și mania alegorică. 
Forma este sacrificată, încă din stadiul concepţiei, 
ideii ce trebuie să iasă victorioasă sau, dimpotrivă, 
să fie înfrîntã. Apoi forma sau conținutul născute 
moarte se mai poate datora, în cazul multor sculp- 
turi sau picturi, sclerozei academice, asimilării 


forțate a modelelor depășite. În loc să devină opere 256 
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de artă. devin simplă făcătură. Expresia unor 
asemenea forme academice ne trezeşte doar sen- 
zatia unei simple imitații. Dar şi muzica ori poe- 
zia ne prilejuieşte observaţii asemănătoare cînd 
forţe epigonice mediocre, neproductive. în sine, 
iși prostiluează neputinta în repetări infructuoase 
ale ideii goale în interior şi stingace în exterior. 
Ceea се la origine era o joacă a vieţii proaspete, 
devine în copia imitatorului făcătură moarta, 
însumarea goală şi pliclisitoare a unui eclectism 
steril. Inspirația vie provine din izvorirea miste- 
rioasă 51 înaintează prăvălindu-se cu zgomot vesel 
ca un piriu de munte; imitatia se lirăște tăcută. 
1 o apă abătută prin canale întortor heate. nven- 
tatorul se entuziasmează singur prin revelatia 
ideii: imitatorul se entuziasmează abia în fala 
acestui entuziasm. Dacă imitatorul este totodată 
un diletant atunci mai intervin toate acele feni 


Се 


тепе de саге am amintit mai sus cînd am analizat 
1 М i “б 1 ‹ { Ы el a 
noliunea de corectitudine. Geniul creator este 


insufletit de forta ideii cu acea libertate се se simte 
$ у A i д ‹ nrin Ina 
una cu necesitatea și în numele căreia. prin nouta 


tea, mărimea si cutezanța compoziţiei sale, con- 


tehnice 


trazice normalitatea empirică 51 reg 

Imitatorul, în care se manifestă satisfacția faţă de 
opera deja creată, ce devine pentru el un ideal 
empiric, un surogat al ideii, nu poate N inimal 
de un patos cu adevărat constructiv, chiar dacă se 
autoiluzionează a-l avea. Imitarea nu exagereaza, 
їп lipsa ei de individualitate, numai greşelile ori- 
ginalului, dar și calitățile sale, transformindu-le 
chiar şi pe acestea, prin lipsa sa de măsurä, din 
nou їп erori. Tocmai prin aceasta este ucis defini- 
tiv si restul de viată ce mai răzbătuse din imagi- 
nea originară. 

Îi acelasi fel în care denumim viata în mod 
diferit, după aspectele ei diferite, tot astfel folosim 
şi pentru moarte diferite denumiri precum: gol, 
săunos, sterp, uscat, pustiu, îngheţat, rece, rigid, 


anost, insensibil, apatic, corelind apoi toate acesle 


sinonime pentru caracterizarea calitativă a dez- 


stătorului. 


gl 


Ceea ce este mort poale trece їп comic prin 
intermediul plictisitorului. Mortul, golul, recele 
devin prin lipsa lor de diferențiere liberă, de dez- 
voltarea spontană, lipsiţi de interes, plictisitori. 
Plictiseala este urită sau, mai bine spus, urilenia 
aspectelor moarte, goale, tautologice ale existen- 
tei trezesc în noi senlimentul plictiselii. Frumosul 
ne face să uităm de timp, deoarece prin veșnicia 
sa, suficientă sieși, ne transpune si pe noi în eler- 
nitate și ne umple de fericire. Dacă deşertăciunea 
unei contemplări devine atît de mare, încît timpul 
пе utrage alentia ca timp, atunci sesizăm lipsa 
de conținut a timpului pur și aceasta constiluie 
sentimentul plictiselii. Acesta nu este. în sine, 
deloc comic, ci numai punctul de trecere spre co- 
mic, de pildă atunci cînd tautologicul și plictisi- 
torul sint produse ca autoparodie.sau ca ironie şi o 
intreagă baladă îngrozitoare este compusă numai 
din aceste versuri: 

duard si Kunigunde, 
Kunigunde, Eduard; 
Eduard și Kunigunde, 
Kunigunde. Eduard ! 


lll. Hidosul 


Dacă frumosul reuneşte drăgălășenia formei deli- 
cate cu jocul grațios al mişcării. el devine ferme- 
calor. Nu este necesar ca acest joc să fie unul 
agitat; el poate fi dominat de cea mai deplină 
linişte, dar trebuie să redea expresia cea mai 
insullețită a libertăţii vieţii. Să ne gîndim la 
acele nimfe adormite, аза cum au fost ele înfăţi- 
şale de antici, de Titian, Netscher, Rubens som- 
nul lor este cu totul altceva decit moartea. Si în 
cea care doarme, prea plinul vieții face să vibreze 
pielea catifelată, face să i se înalte pieptul, animă 
buzele întredeschise şi-i face pleoapele să tresară. 
În acest joc al vieții forma gralioasă devine fer- 
mecătoare. Dacă am face să înceleze acest joc, 
forma moartă nu ar înceta să fie oralioasă, căci 


pentru inceput nimic din proporțiile ei nu s-ar 
schimba, dar n-am mai putea spune că este atrăgă- 
toare. Decamps a piclal trupul neinsuflelit al unei 
frumoase femei linere, înlinsă pe о canapea. 
într-o mansardă, acoperită doar de un voal subtire 
prin care se înlrevăd formele ei nobile. Nimeni nu 
va vorbi aici de farmec, căci acesta e propriu numai 
formelor vii. Sau să presupunem că forma ar fi 
urită, atunci, de asemenea, nu ат considera-o 
atrăgătoare. О femeie bătrină, o anus libidinosa, 
cum spune Horaliu, respiră şi ea în somn, îşi sallă 
51 ea ritmic pieplul veşlejilş.a.m.d., dar ni se va 
părea doar cu atit mai utilă. Atrăgătorul presupune 
însă 51 отапа formei, căci dacă ne vom imagina о 
frumusete sublimă, atunci forta componentelor 
ei și severilatea formelor vor avea mai degrabă 
ceva distant decit ceva îmbietor, ceea ce anticii 
exprimau prin mitul Herei, care, spre a deștepta 
dragostea lui Zeus, a trebuit să-şi imprumute 
întii de la Afrodita centura iradiantă de farmec. 

Atrăgătorului i se opune hidosul, ca diformitatea 
care în mişcarea ei urită produce mereu noi difor- 
mităţi și disonante. Hidosul nu ne tine, precum 
sublimul, la o distanță геѕресіцоаѕа, ci ne seh 
beşte, Nu ne satisface, precum frumosul implinit, 
printi-o împăcare absolută în strătundurile ființei 
„oastre, ci dimpotrivă, provoacă în noi cea mai 
puternică ruptură. Hidosul este mai ales acea 
urițenie de care arla nu se poale lipsi cu nici un 
chip, deoarece nu poate renunța la reprezentarea 
răului și nu se poate mișca în planul unei concepţii 
despre lume limitată şi superticială, al cărui scop ai 
fi doar distracţia plăcută. Așadar. hidosul este: 
1. modul ideal de manilestare a absurdului (das 
Abgeschmackte), negarea ideii prin lipsa oricărui 
sens; 2. modalilatea reală a scirbosului, negația 
oricărei frumuseți a aparentei senzoriale а ideii; 
3. modalitatea ideală a răului, negarea atit a 
conținutului ideii de adevăr si de bine cil si a rea- 
lităţii acestui conținut materializat în frumusetea 
aparenlei. Răul reprezintă culmea hidosului, са 
lipsă pozilivă, absolută a ideii. Arta se poate 


9 sluji de toate aceste forme ale urilului, dar numai 


generale ап 
асе!еа 


їп anumite condiţii. Condiţiile fost 
enunțate de noi іп introducere; sini їага 
de care reprezentarea uritului nu este nicidecum 
permisă. Hidosul nu poate fi deci niciodată scop 
în sine şi nu trebuie izolat, ci evidenţierea sa tre- 
buie să fie cerută de necesitatea înlăţișării liber- 
tăţii în totalitatea ei şi, Ја urma urmei, trebuie 
să suporte şi el un proces de idealizare, ca și, în 
genere, orice fenomen. Să vedem însă în ce constau 
condiţiile specifice ale posibilitățilo este- 


sale 


tice. 


a. ABSURDUL (DAS ABGESCHMACKTE) 


Hidosul іп general se opune rațiunii şi libertăţii, 
În ipostaza sa absurdă el această 
contradicție într-o formă ce lezează în primul rînd 
rațiunea, prin negarea fără ‘пісі un motiv a legii 
și fanteziei, prin lipsa de coherenţă ce rezultă de 
aici. Insipidul, absurdul, ineplia, paradoxalul, 
stupiditatea, dementul, extravagantul, sau cum 
vrem să-i mai spunem, reprezintă latura ideală a 
hidosului, substratul teoretic, abstract al duali- 
tății sale estetice interne. Nu contradicţia, іп 
genere, e absurdă, căci ea poate їі una justilicată 
rațional, cum am văzul cînd am explicitat concep- 
tul de contrast. Binele contrazice cu îndreptăţire 
răul, adevărul— minciuna, frumosul uritul. Dar 
așa-numita contradictio in adjeclo este о contra- 
dicţie ce se autoanulează, şi printr-o astfel de con- 
tradicţie se exprimă conținutul absurdului. Logica 
distinge între contradictie (Widerspruch) și opozitie. 
contestare (W iderstreit), în așa fel încit contradic- 
tia trebuie să fie doar negația simplă. necondi- 
tionată a unui predicat de către subiectul ce emite 
judecata, iar opoziţia, dimpotrivă, negarea pozi- 
буа a unui predicat prin ceea ce esle contrar 
naturii sale imanente. Nici această contradicție 51 
absurde, ci numai 
subiectul însuși 


incorporează 


nici această opoziţie nu sint 
acel tip de contradicţie în care 
este negat de predicatul său, ca, de pildă, atunci 
cînd am vrea să spunem că albul e negru, răul e 
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În tot cazul, 


ıstā în Sine, a rati 


cu totul 
bsolută, căci 


această cerință 
ii, nu 


«tremele pot uneori să treacă 
+ 


este г 


A 
una In 


unci сіл 
lbă s-a 

а expresie a binelui, devine prin indîrjirea ei 
ibstra cumplită și, prin aceasta, 
tratare corespunzătoare în 
totalităţi estetice, uriîtul poate 
frumosului, nu 


do gospodină e plinge că rufăr 
: 5 


innegrii; са în cazul în care justitia. 


rea; asa cum 
cadrul unei 
dobîndi valenţele 
a unui frumos urît, ci a unui urit 
ce а devenit frumos ș.a.m.d. Gîndirea comună 
apreciază drept absurde multe lucruri care sînt 
mai degrabă rezonabile. Trebuie să fim mereu 
lenți la această dialectică a finitului spre a sesiza 
cu exactitate limitele absurdului și a înţelege înru- 
lirea sa cu ridicolul. 


printr-o 


Reiese deja din cele spuse pină acum că nonsen- 
sul total, lipsit de o motivare mai profundă, că 
haosul pur al unor contraste întimplătoare este 
de-a dreptul condamnabil în cazul artei. Pe cine 
să intereseze așa ceva în afară de psihiatru. Si 
totuşi nu poate fi negat faptul că o bună parte a 
literaturii poetice din secolul nostru se plasează 
de fapt în această categorie, vizînd mai mult psi- 
decit estetica. Atît din partea reactiunii 
devenită superstițioasă și mărginită, cît şi din 
partea revoluţiei devenită ateistă și libertină, au 
părut în Anglia, Franţa și Germania destule pro- 
duse, respectiv romane, се nu merită a fi luate în 
eamă са opere de artă, ci 


hiatria 


mä doar din perspectiva 
politicii 51 a psihologiei, ca simptome ale epocii. 
Dezechilibrul spiritelor revoltate a dus la confuzie, 
гиріпа coerenţa şi succesiunea logică a ideilor, 
astfel încit Moger nu s-a sfiit ca în a sa „Istorie a 
literaturii franceze recente“, 1839, vol. II, р. 37 
introducă noțiunea de: romane nebune. 

Iată pentru ce nu trebuie să confundăm absoluta 
incomprehensibilitate a acestui absurd logoreic 
cu acea contradicție care, în cadrul viziunii fantas- 
tice, contrazice rațiunea numai pentru са, în joaca 
sa cu limitele finitului, tinde totuși să exprime 
esența ideii. Din această categorie face parte 
miracolul, care neagă legea cauzalității obiective 


spre a putea exprima о idee superioară, cea a liber- 
{арі spiritului fată de natură, 

formă fantastică. Miracolul autentic se deosebește 
de falsa minune prin caracterul infinit al continu- 
tului său etico-religios, în vreme ce ultima absolu- 
lizează nonsensul ca atare, absurditatea în sine. 
\vem un exemplu al acestei deosebiri in cele două 
mitologii: cea greacă și cea indiană. Momentele 
laumatice* din miturile celei dintii sint întot- 
deauna legate de ideile cele mai profunde, astfel 
incit au devenil cele mai frumoase și universale 


intr-o asemenea 


simboluri ale umanitătii, în vreme ce milurile 
indiene se exprimă prin imagini în prea mare 
măsură încărcate cu plante agălătoare absurde 
penlru ca înţelesul, atit cit există în imaginea 


respectivă, să mai poală fi sesizal. Aceeaşi deose- 
bire există şi între minunile de care vorbesc evan- 
oheliile canonice şi cele de care aflăm pe cale apo- 
crifă şi care sint mai mult sau mai putin absurde. 
Si în cazul legendelor іліп dublă 
direcţionare. Miraculosul din poezia basmelor se 
pierde cu totul în stranietate și aventuros, alingind 
în aspectele sale de amănuni chiar absurdul total, 
dar cită vreme mai deține un conlinut poetic auten- 
lic își va conserva şi în elementul ei taumatic acel 
adevăr simbolic, pe саге a trebuit i-l revendi- 
сат mai sus, în capitolul despre incorectiludine. 
Această simbolică ideii în fantezia 
copiilor va fi autentic într-o 
unitate nemodilicată orte lumii 
naturale și morale. basmele confec- 
lionale de scriitorii inde- 
părtează de puterea їп 
infantilism. Cu cil mai absurd consideră acești 
stricători ai gustului tinerilor cu atit mai 
În fan Lazare pe 
direcţia callot-hoffmannianā a împins-o la extrem, 
cauzalil alii 


aceasla 


Sa 


reflectare а 
de 
Cu 


basmul 
marile 


lăsată 
ale 
în vreme се 

noștri 
forte, 


didaclicisti se 


aceste cãulindu-si 


poe 
i 


Lie. această neingrădilă, care 


dispărul orice urmă a adevărale, 


chiar cele mai banale mobile începind să gindească 


si să vorbească. Totusi, maniera hoffmanniană are 


= În original „thaumalisehe Momente“, de Ha Thaumatho- 


teoria miracolelor 
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un ecou atit de puternic pentru că s-a priceput să 
inlățişeze nonsensul cel mai strigător printr-un 
fel de poezie lapidară şi frescă naivă, ironizind 
astfel pisălogeala eleganţilor şi lipsiţilor 


de inspi- 
гапе autori 


de basme. Aşa se explică pentru ce, în 
mod ciudat, maturii citeau cu aceeaşi plăcere с 
și copiii aceste istorioare cu „Struwelpeler“ (ciulu- 
degradat, cum era 
această manieră, reducînd-o la infan- 


lici), ріпа ce liota paștişoriloi 


de aşteptat 


tilism. Dar, lăsînd deoparte i divagalie şi 
reintorcindu-ne la conceptul de absurd, vom con- 


stata în cadrul basmului, 


propriu-zis izvorul 


ceea ce a Și al uri- 
absurdității 


tului, reprezint! 
] iraţională 


toriad, 
rbitrariului 
о activitate 


realizare sine 


са 1n 


absolut al fanteziei. 


Vrăjitoria este 
absurdă intrucit ajunge la efecte 
prin intermediul unor cauze fără nici o legătură 
ele. Vrăjitorul inel și deodată 
apare un spirit dispus să-l servească; atinge un 
tigru furios cu o nuielușă și pe dată acesta se 
preface într-o statuie; pronunţă un cuvint cu totul 
lipsit de a cărui semnificație 


cu rotește un 


nici măcar el 
şi un palat strălucitor răsare din 
Întrucît, asadar, în magie cauzalitatea 
pragmatică este abolită, este firesc ca şi procedeele 
expresiile, incantaţiile şi gesturile ei să fie lipsite 
de orice înțeles. Nu mai puţin vom regăsi şi aici 
acea dublă orientare, pe care ат evidenţiat-o mai 
inainte ca diferență între minunea autentică si 
miracol. dintre basmul veritabil şi pseudoprodusul 
fantezii 


sens, 
n-o întelege 
pămînt. 
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patologic al unei demente. Dacă vrăji- 
toria își propune să dezvăluie omului imaginea 


unei lumi superioare a spiritelor; dacă vrea să-i 
deschidă porţile unei necunoscute lumi de dincolo, 
atunci în pragul acesteia ne уа întimpina inevita- 
bil un anume fior de gravitate și groază, căci într-o 
asemenea cutezanță se află un soi de curaj sublim. 
Dacă însă scopul vrăjitoriei devine unul futil, mes- 
chin, egoist, năting și chiar imoral. atunci stă 
їп firea lucrurilor са şi mijloacele de care se ser- 
veşte să devină stupide, demente și grotești. Cind 
Faustul goethean invocă duhul pămîntului, atunci 
ауеш moment sublim, căruia îi 


< ; 
de-a face cu un 


orespunde caracterul sublim al viziunii respec- 


tive. Dacă însă același Faust ассеріа са о vrăji 


re să-i prepare о licoare sub efectul cărei: 
vede pe Elena în fiece femeie, atunci intuim de 


îndată în acest cazan al vrăjitoarelor absurdul, 
ce nu va înlirzia să-i repugne filosofului. 
Incoerența  sindurilor, grosolănia reprezentă- 
rilor, lipsa de sens a acţiunilor au devenit, în ne- 
bunie, o tristă realitate. Pictura și muzica nu pot 
infățişa decit relativ această stare. În opera sa, 
„Anna Boleyn“, Donizetti a încercat, de pildă, 
să redea atacul de nebunie al eroinei, îndeosebi 
prin scîncete tremolate, prin tonuri înalte, izbuc- 
nite brusc şi stinse apoi în.note joase. Numai poezia 
poate năzui aici la о redare deplină. Dar са nu 
va putea să facă din absurd decit un mijloc în 
vederea redării simbolice a fringerii spiritului. 
Combinaţiile amalgamate, salturile, sintezele im- 
posibile din disoluția inteligenţei demente sînt, în 
sine, oribile. Cutremuraţi de repulsie întoarcem 
spatele unei prăpăstii. din adincurile căreia ne 
rinjește absurditatea. Poezia trebuie să ne înfăţi- 
seze nebunia ca rezultat al unui destin cumplit, 
astfel încîl în pălăvrăgeala incoerentă a nebunului 
să сопіетріат presiunea puternicelor contra- 
dicţii cărora le este supus omul. Ne întricoşează 
nu numai dezechilibrul ce ne întimpină în mani- 
festările nebuniei, сі şi forţele ce au putut da naș- 
tere unui asemenea dezechilibru іпігісоѕа (ог. După 
cum se știe. Lessing spunea că acela саге în anu- 
mite împrejurări nu-și pierde minţile, nici nu are 
ce să piardă. El nu a vorbit însă de rațiune (Ver- 
nunft), ci a lăsat doar să se înţeleagă că este foarte 
rațional ca, în anumite împrejurări, să-ţi pierzi 
mintea (Verstand), respectiv să ti se opacizeze 
inteligența. inteligenţă ce nu poate pricepe de 
fapt ceea ce este îngrozitor. depăşindu-i capaci- 
tatea de înlelegere. Nonexistenţa raţiunii într-un 
caz concret se manifestă astfel încît tocmai raţiu- 


nea este aceea care. ca lipsă de rațiune, ca non- 
sens (Unvernult) duce inteligenţa la nebunie. 
„Anumite împrejurări“, ce altceva putea înțelege 
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contradicţiilor, care, în aparență distrug însăși 
realitatea ideii? Numai aparent, căci arta trebuie 
să urmărească consecvent adevărul ideii si să 
manifeste, și în pălăvrăgeala dezlinată a demen- 
tului, fundamentul ei pozitiv, ceea ce Shakespeare 
numește metoda în nebunie. Ea trebuie să eviden- 
реле înrudirea dintre nebunie și geniu, atît de 
exact descrisă de Schopenhauer (66). Din punct de 
vedere estetic va trebui să pretindem, așadar, ca 
în manifestările bizare ale nebunului să mai Tăz- 
ată măcar un licăr de idee; са și în frazele ciun- 
ite, în dezordinea fără sens, în interjecţiile elip- 
tice ori în comportamentele stranii ale demenţei, 
aţiunea să se mai lumineze pe sine, precum în 
propria sa caricatură, răminind astfel posibilă 
și în nefericitul alienat. Absurdul unei nebunii 
ce se datorează doar unei cauze somatice. apoplexie, 
ramolisment cerebral etc., nu poate deveni obiect 


1 
t 


unei tratări estetice deoarece îi lipseşte ingre- 
dientul rațiunii. La fel de puțin poate deveni 
obiect estetic accesul de furie turbată ce se de- 
clanșează din pricini meschine, din pasiuni vulgare. 
Ambele situaţii sînt pur și simplu urite. Cînd însă 
contradicţia unui destin tumultuos, sau cînd Ne 
mesis*, ca urmare a unor vini grele, îl azvirle 
pe om іп braţele nebuniei, din acțiunile sale 
inapoda şi din vorbele sale confuze va răzbate 
totuși тегеп, ca o scurtă fulgerare, flacăra rațiunii. 
Dacă există în lume rațiune, dacă Dumnezeu nu e 
mort, cum sînt posibile îngrozitorul, netirescul, 
diabolicul, cum е permis ca nevinovăția să fie 
batjocorită de vinovăţie, dreptatea de nedreptate, 
ar ticăloşia să fie divinizată? Poetul autentic îl 
pune pe nefericitul său erou, sfișiat de cunoașterea 


unor realităţi atit de îngrozitoare, să rostească cele 
mai cumplite blasfemii împotriva oamenilor și а 
lui Dumnezeu. Ceea ce omul îşi ascunde de obicei, 
ceea ce, condiționat de pietate, morală, lege sau 
credinţă, el reprimă în sine ca păcat, ceea ce în 


* Nemesis, una dintre divinităţile infernale din mitologia 

greacă, devenită personificare a răzbunării divine, ce-i urmă- 
acte gini „de s Xp% : 

rește și-i pedepsește pe muritori pentru fărădelegile săvirşite. 


raport cu o ordine socială dată și acceptată re- 
prezintă o nechibzuinţă 51 o nerozie. este strigat 
în gura mare cu un. tupeu stupetiant de către 
anarhia inteligenţei stișiate. Nebunia tragică răs- 
toarnă ordinea lumii căci, în raport cu ce se їпїїїшї- 
plă în ea, tronul i se cuvine absurdului. Prietenul 
iși trădează prietenul, îi seduce nevasta; indrăgos- 
titii 151 calcă jurămintele; soţia își otrăvește sotul; 
tatăl este renegat de fiii cărora le-a sacrificat totul 
s.a.m.d. Asemenea fapte. intunecate ca noaptea, 
nu Zzdruncină oare legile veşnice ale universului? 
Și totuși, iată-le în toată ascuţimea, nuditatea și 
îindărătnicia realităţii lor, părind a-l batjocori 
51 a-l considera nebun pe cel care, totuşi, este suli 
cient de slab spre a mai crede în sfinţenia binelui, 
în puterea raţiunii. Arta nu trebuie să-i lase ne- 
buniei ultimul cuvînt. Ea trebuie să reprezinte іп 
nebunie blestemul din intuneric al zeiţei Nemesis 
sau trebuie s-o implice într-o totalitate superioară. 
Romantismul este acela care a ales calea pericu- 
loasă de a împinge atit de departe opoziţia sa iro- 
nică faţă de claritate şi inteligibilitate, încit 
demenţa, visul, extravaganţa erau prezentate drept 
adevărul originar al lumii; o concepţie ea însăși 
nebunească din care nu puteau rezulta decit produse 
urite. Nebunul are privilegiul de a spune. cu o 
cutezanţă nereţinută, ginduri care altfel doar din 
perspectiva scepticismului filosofic n-ar fi scele- 
rate, sau care ar răzbate doar în vis ca maniteste 
revoluţionare ale unui suflet întricoșat. Dar spre 
a İi frumoasă trebuie ca această nebunie ce răscu- 
leste și răstoarnă totul să aibă un nucleu estetic 
individualizant ce nu permite ca tensiunea ideilor 
excentrice să se consume absolut în gol. Poetul 
trebuie să ofere nebunului, ca subiect al variatiu- 
nilor sale reduse la absurd, o temă de interes gene- 
ral. Astfel 151 găsește nebunia Gretei intemniţate 
un asemenea nucleu justiticativ în gindul de a 
fi lezat, din dragoste pentru bărbat, iubirea pentru 
mamă Şi copii; la fel Lear, în autoritatea lezată 
a regelui și tatălui ş.a.m.d. De aceea, întățișarea 


artistică a nebuniei este intint de grea Şi nu poate 
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Goethe, George Sand şi alţii. Din ceea cea produs 
mai nou teatrul francez, altfel deloc pareimonios 
în producerea disarmoniilor, se cuvine să eviden- 
еш o piesă de Scribe şi Melesville: „Ea e nebună!“ 
nu numai pentru deosebita ei exactitate psiholo- 
Sică, ci şi pentru că nebunia este din nou anulată. 
Un bărbat are obsesia dementă de a-și considera 
soția nebună ; el însuşi este însă nebun pentru că 
151 închipuie a fi ucis pe cineva azvîrlindu-| їп 
mare. Dacă însă această grea sarcină a zugrăvirii 
nebuniei și-o asumă un cîrpaci, atunci iese la iveală 
toată oribilitatea nonsensului care, de obicei. prin 
numeroasele semne de exclamare și liniuţe utili- 
zate їп redarea lui, este atît de meschin încât nu 
питат са nu ne provoacă nici măcar risul. dar пе 
face să-i intuim întreaga nerozie. 

Putem spune că tragicul are de-a face cu dezbi- 
narea, cu ruptura rațiunii (Vernunft), iar comicul 
cu contradicţiile intelectului (Verstand). De aceea 
acesta din urmă poate utiliza absurdul cu rezultate 
pozitive deosebit de fructuoase. Pentru el nici- 
odată stupiditatea, extravaganţa. nebunia, anor- 
malul nu vor fi suficient de absurde. Desigur 
absurdul în sine nu este deja comic; el devine 
astfel abia prin aceea că, în anumite condiţii, se 
autoanulează, ca un absurd imposibil în sine si 
totuși aparent real. În sine, nebunia poate fi adesea 
sublimă, precum cea a unui Don Quijote, deve 
nind însă, în dezvoltarea sa, comică. Dar nebunia 
poate fi deosebit de comică și în sine. са sporovă- 
ială fără șir, Zăpăceală sau vanitate neroadă. Ne- 
buni sint preteraţii privilegiați ai comediei: exu- 
beranța inteligenței se poate juca și cu absurdul. 
Din această categorie fac parte glumele despre 
pros inciali, despre evrei, neroziile măscăriciului 
de bilei, indeosebi cele în care apărea Turlupin, 
alături de doctorul minune. La bilciurile pari- 
ziene el deţinea rolul principal (67). 
„Gasconadele francezilor sînt 51 ele astfel de 
absurdităţi vesele, aşa cum le găsim reunite în 
vechea farsă, revăzută însă mereu cu plăcere si 
incetățenită și la noi: „Minecinosul și fiul său“, 
Tată 51 fiu se întrece unul pe altul în invenţii 


cit mai neroade. Domnul de Erac, de pildă, ar fi 
plantat un „copac care face punci“ (Punschbaum), 
altoind o plantă de orez cu un ram de lămii şi 
stropind-o apoi cu rom; fiul povestește că ar fi 
deţinut o pușcă cu care putea să tragă сгисіѕ, după 
colţ, şi altele. La noi asemenea farse s-au concen- 
trat mai întîi în „Tyl Buhoglindă“ și mai tirziu, 
prin Buerger şi Licht nberg, în „Münchausen“ 
Münchausen vrea să se саїеге pe un vrej de fasole 


pînă la lună; sau, trăgindu-se de un smoc de păr, 


să se salte din mlaștină. Calului său îi este prinsă 
și smulsă de canaturile unei porţi trintite jumătate 
і soarbe 


întrucît se scurge 


din corp; partea din faţă rămîne liniştită 
la infinit apă de la о cișmea, 
mereu prin partea în care spatele calului lipsește. 


Un cîine de vinătoare 151 tocește de atita alergat 
Sl A: metamorfozindu-se astfel intr-un fel de 
Tekel. Pe un cerb îl împușcă în cap. în loc de 
glonte, cu о cireaș + nul următor il reîntil- 
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neşte 51 cerbul poartă între coarne 
zit ş.a n.d. Nerozii ! obișnuim să spunem cînd citim 
asemenea povești vînătorești, dar пе 
copios. Immermann a parodiat în Miinchausenul 
său poveştile vînătorești, conferindu-i, în schimb, 
baronului dimensiunea unei mitomanii univer- 
sale în spiritul, sau mai exact, în conformitate 
cu demonia vremii noastre. 


amuzăm 


Comedia joasă se foloseşte desigur de absurd 
într-o măsură neobisnuită, si anume cind evocă 
bilbiîielile, greşelile de exprimare. vorbirea stileită 
a unei limbi străine. și mai ales în zeflemisirea 
absurdităţilor vrăjitoreşti. Каѕраг. din varianta 
pentru păpuşi a lui Faust, este în această privință 
una dintre figurile cele mai amuzante. El persi- 
fează întregul studiu al necromaniei și magiei; 
nu se lasă impresionat de diavoli şi, dimpotrivă, 
îi tachinează într-un mod teribil de amuzant. 


b. SCÎRBOSUL 


Insipidul absurd reprezintă latura ideală a hido- 


sului, negarea intelectului (Verstand) 


un Cires inver- 
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este latura reală, negația formei frumoase a unui 
fenomen printr-o diformitate izvorită dintr-o 
descompunere fizică sau morală. După vechea 
regulă, a potiori fit denominatio, vom nun 1151 trep- 
tele mai de jos ale dezoustătorului și ordinarului 
scirboase, pentru că ne provoacă ѕсітра tot ceea 
ce prin disoluția formei ne lezează simţul estetic. 
ln i azul noțiunii de ѕсігроѕ, în sens restrîns, уа 

trebui să introducem însă şi condiţia d lea сеї, 
a descompunerii, întrucit aceasta conţine acea fază 
de devenire a morţii care nu este numai о ofilire 
și о expiere, ci mai mult, o degradare a ceea се 
este deja mort. Aparenţa vieţii la ceea се. іп sine. 
este deja mort, este aspectul infinit de dezgustătoi 
al seîrbosului. Absurdul. în incoerenţa sa alogică, 
trezeste 51 el dezgust cită vreme nu este convertit 
în comic. dar din cauza dimensiunii sale intelectu- 
ale efectul său este mai puţin șocant decit al 
care atribuie simţurilor noastre delec- 
tarea cu existenţe potrivnice lor, ceea се ar repre- 
zenta un absurd senzorial. Pentru absurd, chiar 
dacă e reprezentat de un morman de cioburi ale 
inteligenţei, mai putem avea un interes critic, în 
reme ce scirbosul ne revoltă simţurile $1 ne înde- 
părtează de la el. Scirbosul, ca un produs al naturii, 
ca sudoare, fleomă, excremente, abcese ş.a.m.d. 
este ceva mort, pe care organismul îl îndepărtează 
lăsindu-l pradă putretacţiei. Și natura 
"scîrboasă, dar numai 


scîirbosului, 


de la sine, 
norganici 


poate deveni rel: 
nume prin analogie sau în legătură 
conceptul de sciîrbos 


relativ. 
anică. În sine însă; 

i este aplicabil naturii anorganice 51 din acest 
motiv nu vom considera în nici un caz ca fiind 
scirboase niște pietre. metale, minereuri. săruri, 
ape, nori, gaze sau culori. Ele vor putea fi consi- 
derate astfel numai relativ. în raport cu organele 
noastre olfactive sau gustative. Un vulcan de 
ămol, opusul direct al spectacolului maiestuos 
oferit de un munte се azvîrle foc în înaltul ceru- 
lui, ni se va 
unor efluvii tulburi ne aminteşte, prin analogie. 
de apă, în vreme ce aici ni se înfățișează în locul 


»ărea dezgustător, deoarece irumperea 
D 


ei o masă fluidă, opacă, cu resturi de peşti intrați 


în putrefacție, o formă de pămînt іп descompunere. 
A se vedea descrierea unei asemenea erupții de 
noroi în „Vues des Cordilleres“ de A. v. Humboldt. 
Deosebit de ѕсігроѕе sint astfel şi mlaștinile for- 
mate în gropile de la marginile orașelor. în care 
se adună, într-un amalgam oribil, resturi de plante 
și animale de toate felurile. Dacă am putea să 
răsturnăm odată un mare oraş precum Parisul, 
astfel încît să răzbată la suprafaţă toate părţile 
sale ascunse sub pămînt, nu numai miasmele cloa- 
celor, ci şi animalele ce trăiesc în întunericul sub- 
teranelor, ѕоагесіі, șobolanii, șopîrlele, viermii, 
ce se hrănesc din putrefacţii, ar rezulta o imagine 
ingrozitor de scirboasă. Faptul că mirosul nostru 
e deosebit de sensibil în această privinţă este sigur. 
Mirosul neplăcut al excrementelor le face să apară, 
în pura lor naturalitate, încă și mai ѕсігроаѕе 
decit ni s-ar părea doar prin forma lor. Un coprolit, 
de pildă excrementele pietrificate ale unor ani- 
male antedeluviene, nu mai are în sine nimic scîr- 
bos şi îl găsim expus în colecţiile noastre de mostre 
geologice alături de alte minerale. Printre minu- 
natele fresce de la Campo Santo din Pisa putem 
vedea și una reprezentind un mîndru grup de 
vînători ce trec călare, ţinîndu-se de nas, pe lîngă 
o groapă deschisă din care se vede un cadravu. 
Noi vedem toată această scenă, dar nu o тігоѕіт. 
Sudoarea muntii, picurînd de pe frunte și piept, 
este demnă de toată stima, dar nu este şi este- 
іса. Dacă, apoi, sudoarea este implicată în plăcere, 
atunci efectul este de-a dreptul scirbos. ca atunci 
cînd Heine, de pildă. îi cîntă la nuntă unei tinere 
perechi de căsătoriţi: 


„Apără-ne domnul de întfierbintare, 
şi-de prea tari bătăi de inimi, 
de transpirație abundentă 

şi de stomacuri supraîncărcate“. 


Murdăria și excrementele sînt din punct de ve- 
dere estetic scirboase. Cînd împăratul Claudius, 
muribund, exclamă: Vae! puta сопсасарі me!, 
prin aceasta întreaga sa maiestate imperială este 


asumat o temă precum 


inulată. Сіпа Iordan motivează în „Demiurgos“, 
1852, p. 237, despărţirea lui Heinrich de Elena 
prin aceea că şi-a întilnit soţia tăcîndu-și nece- 
sitățile, la closet, atunci faptul este în asemenea 
măsură scîrbos, ordinar, neruşinat încit ne vine 
greu să pricepem cum un scriitor dispunînd nein- 
doielnic de о bogată şi multilaterală educaţie 
poate deveni atit de lipsit de gust, chiar dacă 
îl face pe Lucifer să se amuze copios de această 
„delicatesă“ fină. Grosolănia limbajului popula: 
re о predilecție deosebită pentru excremente, 
desigur ca ultima ratio în înjurătură, îndeosebi 
cind doreşte să sublinieze absoluta nulitate а 
ceva 51 să-şi exprime un maximum de dezgust, 
de pildă în felul în care și Gothe 151 justifică, în 
Nenii, ignorarea adversarilor: 


„Spune-mi, adversarii. pentru ce ţi-ai ignorat? 
Ги calci în ea. cînd întilnești în cale, о grămadă 


de. cat? 


Poezia însă nu poate folosi aceste modalități 
decit în cazul comicului grotesc. 

Am putea spune despre putrefacție că, prin inter- 
mediul religiei creștine, a devenit totuşi un obiect 
pozitiv al artei, în măsura în care pictura și-a 
„Scularea lui Lazăr din 
mormânt“, despre care însăşi biblia spune că ajun- 
sese deja să pută. Dar, mai întii de toate. să nu 
аш că pictura nu reproduce acest miros şi apoi că 
nu trebuie să ne gindim decit la o fază incipientă, 
superficială a descompunerii. Ceea ce este propriu- 
zis pozitiv înacest subiect rămâînea viziune artistică, 
imaginea felului în care moartea este depășită. în- 
vinsă de viaţa divină emanînd de la Hristos. Lazăr, 
are, învelit în giulgiu, se ridică din groapa des- 
chisă, contrastează plastic în cel mai înalt grad cu 
grupul celor vii, carê înconjoară mormîntul. În 
tot cazul Lazăr trebuie să învedereze, prin înlă- 
tişarea sa oarecum fantomatică şi prin paloarea 
trăsăturilor sale, că s-a numărat deja printre vic- 
timele morţii. dar totodată trebuie să lase să se vadă 
cum viaţa a învins din nou, în el, moartea. 


Despre boală a fost deja vorba în introducere. 
Ea nu este respingătoare în sine şi пісі scirboasă, 
Devine astfel abia atunci cînd distruge organis- 
mul prin descompunere şi îndeosebi cind viciul 
este cauza îmbolnăvirii. Într-un atlas de anatomie 
și patologie sint justificate desigur, în scopuri 
științifice, şi aspectele cele mai oribile; pentru 
artă însă reprezentarea bolii sub aspectele ei scir- 
boase se justifică numai cu condiția de a fi echi- 
librată de contraponderea unor idei elice ori reli- 
gioase. Un Hiob, acoperit de furuncule, intrè 
sub influența zeilei 'Teodice. „Sărmanul Hein- 
rich“ de Ilarlmann роп der Aue este, desigur, un 
subiect aproape brutal care ne lasă cu greu să in- 
țelegem de ce germanii l-au reprodus atit de frec- 
vent, olerindu-l tineretului în mii de exemplare. 
atit în original cît şi prelucrat în cele mai dife- 
rile forme, Cu toate acestea mai găsim conservală 
în el, chiar dacă în circumstanțe deosebit de res- 
pingătoare, ideea “jertfei benevole. Tabloul „Le 
lépreux de la ville d'Aosta“ de Xavier de Maistre, 

o imagine cutremurătoare а insingurării umane. 
se bazează pe ideea resemnării absolute. Anticul 
Filoctet suferă de picior, fiind muşcat de un şarpe 
drept pedeapsă că a arătat grecilor altarul ridicat 
de Iason la Lemnos ș.a.m.d. Boli ѕсітроаѕе, da- 
torate unei cauze imorale, trebuie excluse din 
artă. Literatura se autoprostituează cind încearcă | 
să le reprezinte, cum a făcut de pildă E. Sue în | 
Parisului“, reproducind о descriere 
medicală riguroasă a spitalului St. Lazare, sau 


„Misterele 


o romancieră germană, Tulia Burow care ne oferă 


А femei“ descrierea exactă a sa- 


in cartea sa ч 
lonului de sifilitici a unui lazaret. Acestea sint 
rălăcirile unei epoci саге, din cauza interesului 
ei patologic faţă de corupție, consideră mizeri: 
demoralizării drept poetică. Nici bolile, care nu 
sint, ce-i drept, infame, ci au mai mult caracterul 
unor curiozităţi ce se manifestă sub aspectul unor 


deformaţii și excrescente neobişnuite, nu consti- 
tuie subiecte estetice, ca de pildă, elefantiazis, 
care face să se umile тіпа sau piciorul ріпа се 
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forma inițială se pierde cu totul. 2 


În schimb, arta poate reprezenta acele boli 
re, asemeni unei forte naturale elementare, 
eceră mii de vieţi, părind a fi întruchiparea des- 
nului sau a pedepsei divine. În acest caz boala, 
iar dacă presupune forme scirboase, poate do- 
ndi un caracter sublim, înfiorător. Mulțimea 
bolnavilor dă imediat aparența de neobişnuit şi 
ı naştere contraste picturale expresive între 
e, virste 51 stări sociale. Din punct de vedere 
elic însă, pentru toate scenele asemănătoare, învi- 
ea lui Lazăr va trebui să părăsească tipul canonic și 
opună morţii, viata atotbiruitoare, forţa ei vesni- 
. Singură, imaginea morţii în propor Я; 
m o putem întilni în tabloul lui Raffet zugrăv ind 
bolnăvirea de tifos a armatei franceze republi 
une la Mainz, ne-ar deprima, dar raza vieţii, 


» emană de la libertatea divină, ne ajută să depă- 
m boala și chinurile existentei. În acest fel i-au 
făţișat pictorii pe evrei cum în deșert, încercați 
e boală, privesc în sus spre şarpele de bronz al 
iagului înălţat de Moise întru însănătoșirea 
la porunca lui Iehova. Aici boala reprezintă 
pedeapsa pentru cîrteala lor împotriva Domnului 
a lui Moise, la fel cum vindecarea de muşcă- 
га șerpilor de foc este răsplata pentru pocăinia 
În tabloul lui Rubens, întăţisîndu-l pe sfîntul 
chius vindecindu-i pe bolnavii de ciumă, tre- 
erea de la moarte la viaţă constituie poezia care 
listanțează estetic oroarea aceslei boli îngrozi- 
oare, de scirbă. Un tablou reprezentativ din 
ceastă categorie este şi acela al lui Gros „Ciumaţii 
lin Jaffa“. Cit de oribili sint aceşti bolnavi cu 
рсеѕеіе lor, cu paloarea lor lividă, cu tentele 
i-albăstrui şi violete ale pielii, cu ochii uscati, 
гіпа de febră. cu trăsăturile schimonosile de 
lisperare ! Dar sint bărbaţi, luptători, francezi, 
sint soldaţii lui Bonaparte. Și Napoleon, sufletul 
lor, apare între ei fără a se leme de pericolul per- 


idei și îngrozitoarei morţi; îl împarte cu ei, așa 


um în toiul bătăliei a înfruntat împreună cu ei 


ploaia de ghiulele. Această idee îi însullețește 


е bravii loviți de soartă. Capetele apatice, lip- 
site de viaţă, se înalță într-o tresărire de spe- 


ranță; privirile aproape stinse sau arzind de febră 
se întorc spre el; braţele fără vlagă se întind în- 
fiorate să-l atingă, un zîmbet fericit înconjoară, 
după aceste clipe de satisfacţie, buzele muri- 
bunzilor — şi în mijlocul acestor siluete de coşmar 
se înalță figura supraomului Bonaparte, cuprins 
de milă, ce-și lasă mîna pe abcesul unui bolnav. 
care, pe jumătate gol, încearcă să se ridice în fata 
idolului său. Cit de frumoasă este întreaga com- 
poziţie plastică a lui Gros, ce permite privirii 
să răzbată, prin arcul de boltă al lazaretului, în 
libertate, spre orașul, muntele şi cerul din fundal 
— 0 perspectivă се ne eliberează din tensiunea 
lagărului de ciumaţi. La fel cum, în finalul tra- 
gediei sale „Hamlet“, cînd cadavrele otrăvite ale 
unei stirpe descompuse zac încolăcite pe scenă, 
Shakespeare lasă să răsune glasul puternic si 
proaspăt al trompetelor și aduce în scenă figura 
luminoasă а liînărului Fortinbras, ca simbol al 
începutului unei vieţi. Spitale în care zac numai 
răniți nu au nimic din caracterul scirbos al ипо 
asemenea scene, fiind de aceea pictate frecvent 
şi fără dificultate. 

Și despre vomitare am vorbit deja mai înainte. 
Indiferent că este simplomul nevinovat al unei 
afecțiuni patologice, sau rezultatul unui exces 
culinar, întotdeauna este deosebit de scîrboasă. 
Şi totuşi o găsim reprezentată atit în literatură 
cîl și în pictură. Pictura o poate sugera prin sim- 
pla poziţie a cuiva, deşi Holbein în „Dansul mor- 
tilor“ nu s-a jenat să-l înfăţişeze pe gurmand, în 
prim plan, debordind bunătăţile pe care tocmai 
le înfulecase. Nici pictorii flamanzi nu s-au sfiit 
să о înlăţişeze în scenele lor de iarmaroc sau de 
cîrciumă. Admiterea unor asemenea aspecte dez- 
gustătoare depinde în foarte mare măsură atît 
de stilul cît 51 de celelalte laturi ale compoziţiei 
unei opere, căci şi o turnură comică este posibilă, 
ca în tabloul lui Mogarlh „Băutorii de punci“ 
sau în acea scenă piclală ре o vază grecească, în 
care Homer, întins pe un pat de perne, vomează 
deasupra unui vas aşezat pe podea. O siluetă 
feminină, poezia, îi sprijină divina frunte. În 


jurul vasului se află o grămadă de 1151 cu staturi 
de pitici, ce îniulecă zeloși ceea ce vomase magis- 
trul. Sînt poeţi greci de după Homer, ce se hră- 
nesc din surplusul atît de cinic debordat. Un fel 
de apoteoză a lui Homer (68)! Dacă literatura 
merge însă atit de departe încît nu descrie numai 
actul vomilării, dar îl şi aduce pe scenă, atunci 
avem de-a face cu o depăşire a măsurii estetice, 
ce nu poate avea nici măcar un efect comic. Acest 
lucru l-a uitat Hebbel* în „Diamantul“ său, Evre- 


ul, ce înghiţise un diamant. îl elimină pe scenă, 
prin vomă, dar nu numai atit, ci îşi provoacă 
sceastă vomă prin virirea degetului în git. Asta 


dezgustător ! Ca act natural necesar, naşterea 
nu are nimic din acest caracter respingălor, chiar 
dacă nu capălă o tentă comică, cum se întimplă 
„Tăierea nebunilor“ de Mans Sachs**. 
Scîrbosul devine imposibil estetic și atunci 
cînd este asociat cu nenaluralul. Epocile blazate 
ale popoarelor ca şi ale indivizilor caută să excite 
nervii adormiti recurgind la mijloacele cele mai 
socante și, de aceea, adesea și scirboase. Cit de 
oribilă este, astfel, cea mai recentă distracție a 
haimanalelor londoneze şi anume organizarea 
luptei şobolanilor ! Poate fi imaginat ceva mai 
scirbos decît o grămadă de șobolani ce, cuprinși 
de spaima morţii, se apără de un ciine bestial? 
ја da, ni s-ar putea răspunde, cei care pariază, 
pe cîine sau pe șobolani, cei care, cu cronometrul 


în mînă. înconjoară gropile zidite іп care se desiă- 
șoară lupta. Și totuși. Pülckler Muskau*** poves- 
teste în prima serie din „Scrisorile unui decedat“ 


Hebbel, Friedrich. 1813—1863, poet german, autor 
al unor drame cu tematică etică şi psihologică, precum Judita 
(1811), Genoveva (1843), Maria Magdalena (1844), Nibelungii 
(1862) ete. 

** Sachs, Hans (1494—1576, poet german. În Privi- 
qhetoare din Witlenberg (1523) şi іп lucrarea în proză Dispută 
intre un arlist şi un cizmar (1524) ia poziţia în favoarea lui 
Luther. 

жаж# Piilekler Muskau (1785—1871), duce de Muskau, a efec- 
tuat lungi și numeroase călătorii prin Europa vremii sale, 
despre care relatează cu deosebit talent literar în Scrisorile 
unui decedat (1830) si în Jurnale şi epistole (publicate postum 
în. 1873—1876). 


ceva şi mai ѕсітроѕ, şi anume că a văzut la Paris 
pe bulevardul Montparnasse, burtă-verzimea tră- 
gind cu pușca într-un şobolan, pe care îl legaseră 
de о scîndură oblică, încît acesta alerga їпѕраі- 
mintal încoace şi încolo în spaţiul îngust dispo- 
nibil. Să tragi, din amuzament, într-un şobolan 
legat ! Internal de scirbos. Petronius are о an 
milă franchele, o anumită cruzime, înrudită cu 
cea a lui Juvenal, ce conferă modului în care 
înfățișează infamia blazată, un anume larmer 
întunecat. O scenă din „Banchetul lui Trimalchio“ 
zugrăvește, într-o formă oarecum simbolică, spi- 
ritul profund pervers al unei asemenea lumi. Un 
роге, ce a fost їпіїі arătat oaspeţilor viu, este 
servit peste puțină vreme la masă. Dar nu i s-au 
scos intestinele. Furios, stăpinul îl cheamă pt 
bucătar, 51 pentru о asemenea gravă omisiune, 
pentru această jignire a oaspeţilor, pune să i 5 
taie capul. Dar înainte, la un semn al stăpinului, 
bucătarul începe să spintece porcul, şi ce să vezi? 
În locul scirboaselor intestine mesenii descoperă 
cei mai delicioşi cîrnaţi, cărora le-a fost lăsată 
însă forma măruntaielor naturale. Toţi sint entu 
ziasmați. Stăpînul este complimentat pentru fap- 
tul de a avea un asemenea bucătar, iar acesta 
scapă nu numai cu viaţă, ci este chiar încununat 
cu o coroană de argint, primind în dar şi un vas 
corinlian din bronz. Transformă spintecarea unui 
роге în deliciul gastronomic și vei fi, într-o ase- 
menea epocă mizer-scîrboasă, un om mare. Tevi 

încorona cu lauri! (69). Cinismul relaţiilor sexu- 
ale permite, între natură şi nefirescul perversi- 
tătii, manifestarea unei frivolităţi de саге nu ne 
vom ocupa aici (70). Nici comedia, dacă încearcă 
să trateze asemenea subiecte, trecîndu-le sub forma 
obscenităţii, în gamă burlescă, nu poate elimina 
din ele uritul. Este cazul, între altele, şi al acelei 
scene deosebit de comice din „Lisistrata“ de Aris- 
tofan, în care Mirrina aţiţă la maximum poftele 
lui Kinesias, lăsîndu-l apoi cu buzele umflate 
(71). Dacă unor asemenea situaţii şi experiențe 
li se adaugă virsta înaintată a protagoniștilor, 
atunci aspectul dezgustător se accentuează. Ho- 


> 


raliu a ilustrat o asemenea situaţie în una din 
epodele sale (72). Perversitatea, ca intervertire 
a legii naturale prin libertatea, sau mai bine-zis, 
prin ітрегііпеп{а voinţei umane, este pe deplin 
scîrhoasă. Sodomismul, pederastia, modalităţile 
rafinat lascive ale împreunării sexuale ş.a.m.d. 
sînt dezgustătoare. 51 pornografii au zugrăvit 
asemenea scene erotice, numite libidines sau spin- 
hria, despre care putem citi în doctele şi elegan- 
tele explicaţii ale lui Raul Rochelle la „Muzeul 
secret de la Herculanum“ şi în „Pompei“ де Ainé 
si Barre, Paris, 1840. După relatările lui Pliniu. 
Tiberius, de pildă, ar fi cumpărat la un preț 
astronomic o pictură de Parrasius spre a o atirna 
in dormitorul său. Tabloul o înfățișa pe Atalanta 
în timp се îl satistăcea pe Meleager, într-un mod 
A 


scîibos de obscen, cu gura. A vedea aici, odată cu 


> 


Panotka (73), o parodie, mi se pare prea sofisticat. 


c. RĂUL 


Absurdul este hidosul teoretic; scirbosul este 
hidosul senzorial, care însă, cum am putut vedea, 
se întrepătrunde deja în formele sale extreme, 
cu scirbosul practic, cu răul. Vointa rea este uri- 
tul etic.Ca voinţă în sine el ţine de pura interio- 
ritate. Spre a deveni însă posibil din punci de 
vedere estetic, el trebuie, pe de o parte. să se re- 
flecte simbolic, din interior, în urîtenia formei, 
iar pe de alta să se manifeste ca faptă, ca acțiune 
spre a deveni crimă. Încă Homer l-a zugrăvit 
astfel pe Tersit încît natura sa сегіагеаіа și 1аѕа 
să se materializeze şi într-o înfățișare corespun- 
zătoare. Iliada, П, p. 210: 


„N-avea pereche de slut în oștirea venită sub 
Troia; 

Spanchiu era el și olog; mai avea după-aceea 
şi umerii 

Strimbi şi la pieptu-i aduși, și-i sta tuguiat 
peste umeri 


Creştetul lui, şi abia niște fire de păr ре la 
creştet. 
Tare era uricios lui Ulise 51 chiar lui Ahile, 
Numai cu ei se certa; iar aheii din juru-i 
Strașnic erau supăraţi și-aveau ciudă grozavă 
pe dinsul“*. 


Pentru bunul mers al cercetării noastre va trebui 
să acordăm prioritate punctului de vedere estetic 
faţă de cei etic. Să nu ni se prelindă, aşadar, aici, 
un studiu asupra conceptului de râu; acesla apar- 
tine elicii. Estetica trebuie să-l presupună са 
fiind deja clarificat şi să se ocupe doar de formele 
sale de manifestare în măsura în care acestea 
reuşesc să convertească *conţinulul moral urit 
într-o modalitate adecvată, compatibilă cu legile 
frumosului. Va fi vorba aici de noțiunile de fărăde- 
lege (Verbrecherisch), /funlomalic (Gespenstisch) 
şi diabolic. Fărădelegea propriu-zisă este realitatea 
empirică obiectivă a voinţei rele. Dar, realitatea 
aceasta este, în comparaţie cu ideea de voinţă 
a binelui, negarea, irealitatea propriului său 
concept. Ca manifestare concretă, reală, esenţa 
ei constă în negativitalea şi nulitatea comporta- 
mentului dăunător. Certitudinea acestei nimic- 
nicii în cel ce acţionează este conștiința sa rea. 
Conștiinţa faptului că, odată cu lezarea pozitivă 
a ideii de bine, am realizat totodată ceva fără 
nici о valoare în sine, nu poate fi separată de vi- 
novăţia răului și această existenlă aparentă а 
răului reprezintă în el însuşi aspectul său fanto- 
matic. Reprezentarea criminalului abstrage din 
vinovăția acestuia imaginea unei ființe lugubre, 
întunecate, stranii, răzbunătoare. Dacă, în stirşit, 
voinţa se percepe pe sine ca fiind răul principal, 
ce se comportă precum creatorul unei lumi a nimei- 
niciei, găsind în asta o satisfacţie dezgustăloare, 
atunci el devine diabolic. O asemenea voinţă 
este, în negativitatea sa, totodată demonică şi 


+ Homer-lliada, traducere de George Murnu, E.S.P.E.A., 
Bucureşti, 1955. 
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acest caracter demonic este, în forma sa de mani- 
festare. fantomaticul. 


1. Fărădelegea 


Afirmația că, în esenţa sa cea mai profundă, fru- 
mosul se identifică cu binele nu reflectă doar o 
idiosinerazie a retoricului Platon ci deplinul ade- 
văr. De aceea, la fel de adevărat este şi faptul că 
uritul în sine şi pentru sine este identic cu răul, 
în măsura în care răul este uritul radical și absolut, 
etic și religios. Dacă vom extinde însă această 
identitate într-atit încît originea uritului în genere 
să se afle în rău, atunci ne-am face vinovaţi de 
o supradimensionare a conţinutului său, ce ne 
va duce cu necesitate la abstracţiuni false şi for- 
tate; fiindcă aşa cum s-a arătat în introducere, 
uritul poate izvori şi în multe alte feluri din ma- 
nifestările libere ale existenţei în genere. Se con- 
tund uritul, ca atare, cu modalitatea extremă 
a manifestării sale care, în tot cazul, se poate 
constitui abia prin intermediul răului, deoarece 
abia acesta reprezintă contradicţia cea mai pro- 
fundă a ideii cu sine însăși. Răul, ca minciună 
originară (Urliige) a spiritului, poate fi intere- 
sant pentru inteligenţă și pentru fantezie, dar va 
trezi cu necesitate, chiar şi în această formă, cel 
mai puternic dezgust. Voința rea își dă, prin in- 
termediul faptei rele, o existență obiectivă al 
cărei arbitrariu, lipsit de orice fundament, între- 
rupe necesitatea absolută а libertăţii, pentru 
care şi în virtutea căreia există întregul univers. 
Actiunea criminală nu se poate debarasa de legă- 
tura ei cu libertatea necesară deoarece, prin 
opoziția sa conștientă faţă de ea, devine crimi- 
nală. Abia prin această corelare criminalitatea 
devine relevantă ca obiect și lemà estetică, fiindcă 
odată cu ea trebuie să iasă în evidenţă şi opoziţia 
sa imanentă, libertatea autentică, spre a dezvălui 
în acțiunea criminală caracterul găunos şi min- 
cinos al acesteia. Se justifică astfel şi observația, 


279 atit de des repetată de la Schiller încoace, că, 


spre a deveni estetic posibilă, fărădelegea trebuie să 
fie de amploare, deoarece în acest caz ea presu- 
pune curaj, viclenie, iscusință, forţă și răbdare, 
toate într-o măsură neobișnuită, implicind astfel 
cel puţin latura formală a libertăţii. 

Des la „Poetica“ lui Aristotel încoace, şi în ul- 
tima vreme datorită lui Vischer, noţiunile men- 
tionate aici au fost explicate atit de bine și de 
riguros încit nici un punct al temei noastre nu este 
la fel de bine dezvoltat și la fel de familiar repre- 
zentării curente. De aceea ne vom limita aici 
doar la citeva observalii. 

Din punctul de vedere al continutului 
inapte de a deveni obiect de 


tratare estetică 
acele acţiuni criminale care, datorită caracterului 
lor mediocru, neinsemnat și din cauza investi- 
tiei minime de inteligenţă şi voinţă cerute de 
înfăptuirea lor, se subsumează categoriei bana- 
lului ordinar. Egoismul meschin, care le stă la 
bază 51 care alimentează doar dosarele poliţiei 
și ale închisorilor corecţionale, este mult prea 
neînsemnat spre a putea interesa arta. Delictele 
sale abia dacă pot fi numite uneori acţiuni, într- 
atit de des originea lor trebuie căutată într-un 
climat de bădărănie şi incultură, lenevie și mize- 
rie. de mișelie devenită habituală. 


În mod accesoriu, corelată cu motive mai înalte, 
ca episod, ca verigă secundară într-o înlănțuire 
mai cuprinzătoare, crima ordinară devine deja 
estetic posibilă, deoarece apoi, în contextul dez- 
voltării ulterioare, ea apare ca un moment al 
istoriei moralității. Ота, sete de răzbunare, gelo- 
zie, patima jocului, orgoliu sînt deja mai este- 
tice decît һора, înselătoria, falsul, desfrinarea 
ordinară, asasinatul declanșate doar din vo- 
ința de posesiune şi din plăcere. Ele ocupă de 
aceea un spaţiu deosebit de întins în cadrul lite- 
raturii epice 51 dramatice de aventuri. Fărădelege în 
sine este, desigur, detestabilă şi numai prin con- 
textul cultural-istoric, psihologic și etic, în care 
ne este înfățișată, poate dobindi un interes mai 
înalt. Dintotdeauna englezii au fost maeştrii 
neîntrecuţi în acest fel de teme. Deja în vechile 280 


lor balade putem intilni aspectul criminalității. 
Teatrul dinainte şi de după epoca lui Shakespeare 
este saturat de astfel de drame, dintre care multe, 
unele chiar de autori necunoscuţi, precum tra- 
gedia „Arden von Feversham“ 174), s-au menţi- 
nut multă vreme. Mai tîrziu romanul englez a 
preluat. această misiune și primii autori nu s-au 
rusinat să se afirme într-o specie literară care 
abia dacă a fost prezentă în preocupările clasi- 
cilor noştri. „Paul Сога“, „Eugen Aram“, 
Toapte şi dimineaţă“ ş.a. de Bulwer sau „Olive 


Twist“ de Dickens fac parte din această categorie. 
În „Pelham“. Bulwer а înfățișat pe larg cea mai 
rafinată aristocratie. dar totodată ticăloşia ex- 
{теша a bandelor: de hoţi şi de tîlhari. După en- 
glezi, francezii s-au complăcul şi ei într-o ase- 
menea tematică. dar abia odată cu Revoluția 
din iulie. Tirania strălucitoare şi conjuratia de 
pâlat,. dragostea și destrinarea, alit ca galanterie 
rafinată cât sica orgie, au fost ріпа atunci temele 
lor preferate. Abia odată cu conştientizarea rolu- 
lui şi afirmarea în istoria lumii a proletariatului 
s-a manifestat 51 la ei interesul pentru tratarea 
poetică a delictelor criminale şi a aturii lor S0- 
ciale, întii în dramă, apoi în roman. Casimir 
Delavigne, Alfred de Vigny, Alexandre Dumas, 
Viclor Hugo şi Eugène Sue au devenit clasicii 
acestei tendinţe căreia i se asociază însă și mul- 
timea acelor dramaturgi de a doua şi a treia mină 
ce lucrau pentru teatrele bulevardiere, drama- 
turgi de duzină, precum: Dumanoir, Pyol, Mel- 
lesville s.a. „D'Arlington“, „Le docteur noir. 
„Le pacte de Famine“, „Marie Jeanne“, „Le marché 
de Londres“, „Le chiffonier“, „Les deux forçats ou 
le Moulin de St. Alderon“, „Marie Lafarge“, „La 
„L'homme en masque de fer“ 


chambre ardente“, 
s.a.m.d. sînt asemenea piese de groază, în care 
contrastele cele mai stridente ţin ore întregi 
nervii publicului sub tensiune. Sărăcie ріпа la 
înfometare: crime comise din uşurinţă, dar şi din 
calculul cel mai rece; trişatul; omuciderea sub 
toate formele, ріпа la otrăvire şi sinucidere; si- 
281 baritism; cruzime; hoţie infantilă; incest; adul- 


ter; trădare; toate ororile destriului brutal sint 
zugrăvite în aceste drame, pe care în mare parte 
şi le-a însuşit şi repertoriul german. Întrucit însă 
germanii nu au dorit să lase ororilor dintr-o piesă 
са „Forfaits“ toată nuditatea franceză a origina- 
lului, prelucrările au dat naștere unor produse 
51 mai nefericite, căci motivarea infernală а si- 
nistrelor acţiuni, care în varianta germană apare 
redusă sau chiar estompată cu totul, le conferea 
totuşi o motivaţie mai psihologică. Miîrşăviile 
pe care le vedem pe scenă dobindesc astfel interes 
numai prin modul infam, cu totul original. în 
care sînt săvirşite. Așa-numitul roman social al 
francezilor de azi, care sub guvernarea dinastiei 
din iulie a produs atitea flori otrăvite, a trebuit 
adesea să-l lăsăm deoparte după numai citeva 
pagini încîl nu mai este necesar, aici, decit să-l 
menţionăm. Cel mai îngrozitor produs al acestei 
categorii, „Le nom de Famille“ de August Luchet, 
nu este, din fericire, după știința noastră, tradus 
în limba germană. Apetitul de-a dreptul copilă- 
ros al germanilor. ce a degenerat, în ultimul deceniu, 
într-un zel scandalos pentru o mare naţiune, de а 
traduce romanele englezilor si francezilor îndată 
după ce au араги şi înainte încă de a fi fost posi- 
bilă o judecată asupra valorii lor elice şi esle- 
tice, explică poale slăbiciunea pe care noi înşine 
o manifestăm în acest domeniu. Numai în romane- 
le cavalerești şi în cele de aventuri, despre bandiți, 
mai însăilăm si noi cele mai revoltătoare crime, 
cu о anumită originalitate naivă, prea lipsită 
însă de gust, spre a putea trezi interesul engle- 
zilor sau al francezilor şi a le insulla dorinţa de a 
le traduce (75). 

Dacă vom părăsi sfera societăţii burgheze, crima 
va dobindi iarăși valenţe mai apte de a interesa 
esteticul, prin motive aparţinind domeniilor mai 
înalte ale statului sau ale religiei, căci o asemenea 
fundamentare abstrage individul din cercul limitat 
al unor impulsuri egoist-meschine și al unor întim- 
plări secundare. Crimele comise sînt, din punct de 
vedere material-obiectiv, aceleași са şi în sfera 
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Dar, prin aceea că își au originea în circumstanţe 
mult mai generale dobindesc justificarea unei 
anumite necesităţi, după cum prin faptul că sînt 
intreţesute cu viaţa unor personalităţi importante, 
îndeosebi princiare, sau cu mari transformări ale 
statului şi societăţii, participarea noastră sporește. 
Prin implicarea marilor forţe ale vieţii devin po- 
sibile conflicte ce permit individului să devină 

inovat, în vreme ce totodată el nu este vinovat, 
în sensul criminalului comun. Sint posibile aici 
trei cazuri. În primul, se poate ca crima să nu 
îi fost premeditată drept crimă; este o vină, de 
vreme се a fost săvirşită, dar una neintenţionată. 
in al doilea, crima poate fi săvîrşită cu conștiința 
deplină а nocivităţii ei. În sfîrşit, în cel de-al 
treilea caz, vina poate sta în nevinovăție, се cade 
jertfă brutalităţii. Pentru primul caz exemplul 
cel mai cunoscut este „Oedip“ de Sofocle, pentru 
cel de al doilea „Richard al III-lea” de Shakespeare 
si pentru ultimul, „Emilia Galotti“ de Lessing. 
Ат ajuns astfel în preajma tragicului, a cărui 
esenţă nu mai necesită o analiză specială. În pri- 
mul caz, crima devine aptă de tratare estetică 
intrucit, deși este opera libertăţii individului, 
nu este totuși faplă criminală propriu-zisă. De fapt, 
ел este săvirşită de necesitatea conjuneturii cau- 
zale și tocmai prin aceasta criminalul iese de sub 
incidenţa urîţeniei personale. În al doilea caz, 
acţiunea criminală devine relevantă estetic tocmai 
prin contrariul situaţiei de mai sus, respectiv 
printr-o deplină libertate conștientă de sine. Desi- 
gur, prin conținutul acţiunilor sale, răul nu ne 
poate trezi decit dezgust; prin forma concretă a 
acestor acţiuni contemplăm însă libertatea din 
perspectiva laturii ei formale, respectiv cea a 
utodeterminării, pe culmea virtuozităţii ei. Fap- 
inl că un asemenea nelegiuit poate deveni totodată, 
în complexul general de împrejurări. 51 în ciude 
acțiunii sale injuste, instrumentul dreptăţii divine, 
nu-l face mai suportabil din punct de vedere este- 
tic. Dar inteligenţa sa extraordinară şi forţa uri- 
aşă a voinţei sale produc o impresie demonică, 


'83 întrucît virtuozitatea libertăţii subiective în con- 


tradictie cu conţinutul ei negativ ne face să арге- 
în sine, ar fi vrednică de urmat. In cel 
caz. anihilarea uritului presupus de 


es- 


ciem са, 
de al treilea 
acțiunea criminală se datorează faptului că ac 
teia îi cad pradă puritatea, virtutea, nevinovăția. 
Uriţenia acțiunii Cı iminale apare aici cu atît mai 
dezgustătoare cu cit asaltul ei asupra libertăţii 
nevinovăţiei este mai zadarnic. Atotbiruitoarea 
sine a acesteia este aceea саге. In 


siguranță de 
răsutlăm 


raport cu crima, пе face să 
chiar şi în condiţiile înfringerii ei exterioare. Cind 
reflectă asemenea situaţii. tragedia exclude unele 
aspecte pe care povestirea epică şi le mai poate 
permite, întrucît еа poate cuprinde toată lărgimea 
condiţionărilor. în vreme се drama procedează 
epitomatic* şi epigramatie. Să dăm şi pentru 
acest caz un exemplu ilustrativ. În tragedia sa 
“The Cenci“ Shelley a dat dovadă de orară măies- 
trie în redarea unei teme deosebit de dezagreabile. 
autentic, impropriu totuşi 
ziran Cenci 


uşurati, 


printr-un suflu poetic 
unei construcţii dramatice. Bătrinul 1 
află la un ospăț de moartea a doi dintre fiii săi 
şi mulțumește cerului pentru aceasta în modpublic. 
Cei din jur se îndepărtează îngroziţi. Apoi se hotă- 
raşte să-şi у ioleze fiica, spre a о perverti trupeste 
si sufleteşte. Beatrice și fratele ei Giacomo; împre- 
ună cu mama lor vitregă, Lucreția, pun bandiții să 
îl omoare. Asasinatul este descoperit și vinovaţii 
sint executaţi. Iată, în citeva cuvinte, conţinutul 

„Acest subiect nu este 
din cauza 
diabolicul 


e 


acestei poveşti îngrozitoare 
adecvat pentru о dramă şi nu numai 
monstruozităţii incestului plănuit de 
tată, ci şi pentru faptul că numai povestirea роз! 
zugrăvi toate ororile 51 împrejurările lăturalnice 
care au transformat întreaga situaţie a acestei 
nefericite într-una excepţională; care au transfor- 
mat chinurile prin care bătrinul 
martiriza familia într-un iad Гага egal; care au 
dus la descoperirea asasinatului şi care l-au deter- 
minat pe Papă, ca în ciuda intervenţiei atitoi 


Francesco 151 


abstragere dintr-o operă 


* De la 
mai cuprinzătoare, 


grecescul epitome — 
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romani de vază 51 chiar a unor cardinali, să con- 
firme condamnarea la moarte a Beatricei, a lui 
Giacomo şi a Lucreţiei. Shelley a trebuit să se 
mulțumească, în aceste puncte, cu simple aluzii 
fapt pentru care actul al treilea, cel care moti- 
vează decizia Beatricei de a recurge la asasinat, 
devine extrem de penibil. Din acelaşi motiv nici 
picturii nu-i este permis să пе înfăţişeze anumite 
crime, a căror redare ar mai fi fost suportabilă 
in epică. Pictorul Timomahos a fost lăudat de antici 
ЁК ы. эрке П pietat pe Ajax dapi Cozian: 
puir geroasă a nebuniei sale, iar pe Medeea 
inaintea momentelor în саге 151 ucide propriii copii, 
un putem | 
Herculanum. 


vedea în una dintre picturile de la 
cu Sub supravegherea unui pedagog. 
opiii stau așezați în jurul unei mese și Joacă zaruri 
în timp ce Medeea, cu privirile întunecate, stă 
deoparte in luptă cu sine incleştîndu-şi 
п iinile pe spada lunestă. Dacă i se îngăduie pic- 
ti rului să înfãtişeze о succesiune de scene care se 
explică reciproc, atunci are şi el acces la o anumită 
epică, cum se întîmplă în frescele lui Cornelius 
din holul vechiului Muzeu berlinez sau în 


însăși, 


seria 


de oray i e ` 11 | N 

de gravuri ale lui Hogarth, reprezentînd scene din 
ata unui ucenic trindav. Ele alcătuiesc un ade- 

vărat roman al vieții de toate zilele în care mo- 


mentele izolate ni se deslușesc prin corelatiile ei. 
Conform manierei sale de a accentua trăsăturile 
caracteristice ele nu au ocolit aspectele dezgustă- 
toare din viata acestui lumpen trindav, гейїпа 
de pildă, mizeria acestuia în culorile cele mai 
crude. cum de pildă în aceea scenă în care, într-o 
murdară cameră de mansardă, leneșul nostru erou 
stă lungit în pat lingă o cocotă. În mijlocul încă- 
perii. între resturile unei cine, vedem о oală de 
noapte, о pisică lansată în urmărirea unui şobolan 
și care, sărind peste pat, 
tresalte speriat, în 


il face pe puturos să 
vreme ce cocota contemplă 
bucuroasă și cu o stupidă vanitate. cerceii pe care 
i-a furat. 

їп mod obișnuit, în tratatele de estetică, con- 
ceptul de tragic este discutat numai în ipostaza 


JAC A ~ ө. 
35 sa de tragedie. Dar ar trebui luată în consideraţie 


și întruchiparea sa epică ce a cîştigat un loc tot 
mai întins în baladă şi în roman. Şi tot astfel. 
în cazul tragicului a devenit tradiţională doar o 
anumită zonă a îngrozitorului, în vreme ce aria 
sa de cuprindere este în fapt infinit mai întinsă 
si diversă. În ceea ce privește acţiunea criminală, 
noi am desprins întîi aspectele sale ordinare, de-a 
dreptul prozaice, care pot dobîndi eventual un 
interes abia din perspectiva unei psihologii scru- 
puloase, cum a încercat să demonstreze în povesti- 
rile sale despre sat Auerbach*. În al doilea гіпа 
ат disociat acel tip de acţiuni criminale ce-și au 
izvorul în contradicţiile societăţii burgheze, în 
pasiunile egoiste. În al treilea rind ne-am oprit 
la crima tragică ce-și află o justificare parțială 
în stările publice ale societăţii, statului şi bisericii, 
pe care nu o putem refuza nici chiar unui Richard 
al III-lea sau Macbeth. Cu cît fărădelege este mal 
profund îngemănată cu marile interese al socie- 
tătii. statului şi bisericii, cu atît mai cumplită 
devine ca prin efectele ei resimţite de mii de o8- 
meni. dar totodată cu atît dobîndește еа un сагас- 
ter mai ideal, pierzind, datorită acestui patos, 
din иг еше. Ea ne apare astfel mai puţin са expre- 
sie a unui egoism limitat şi mai mult са rezultat 
al unei erori pe care împrejurările au impus-0 
eroilor. ca în cazul lui Fiesco, Walenstein, Mac- 
beth, Pugaciov ş.a.m.d. Din punct de vedere ma- 
terial, crimele tragediei înalte sînt aceleași ca 51 
cele consumate în sfera melodramei burgheze co- 
mune: este vorba tot de jaf, asasinat, trădare, 
adulter. Din ce motiv ni se par totuși nobile? 
Sau dacă „nobil“ pare prea mult spus, atunci 
măcar distinse? De ce furtul unei coroane este 
totusi alteeva decit furtul unei perechi de linguri 
de argint? Evident, din nici un alt motiv decit 
acela că natura obiectului face necesar un cu totul 
altpatos. şi incluzind o luptă pe viaţă şi pe тоат te, 


а ГЕ سے‎ > 
romancier 
Spinoza 

satului 


1882) poct şi 
roman, 


\uerbach, Berthold (1812 
german, După publicarea primului sall i 
(1837) a devenit fondatorul aşa numitei Istorii a 
prin volumele publicate sub genericul Povestiri sătești din 
Pădurea Neagră (1843 — 1854). 
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ne plasează într-un context de relaţii la care n-am 
fi putut ajunge în cazul unor meschine patimi 
private. 

Ceea се în cadrul unei acţiuni criminale este 
imoral nu poate fi convertit în comic dacă nu se 
face mai mult sau mai puţin abstracţie de sem nili- 
catia sa etică 51 dacă evoluţia sa nu este reprezen- 
tată din alte puncte de vedere. Va trebui pus în 
evidenţă numai elementul intelectual. ca de pildă 
in cazul în care o minciună ne este prezentată ca 

ехасегаге datorată unei 
ca fiind impusă de o necesitate ori ca 
jucată cuiva — deoarece în acest caz severitatea 
perspectivei etice este de la început anulată și 
ne delectăm cu ea exclusiv sub raport intelectual. 
Soldatul lăudăros întilnit şi în scrierile lui Plaut 
și Terenţiu nu se face vinovat de nici un delict 
atunci cînd ne amuză cu inventivitatea stingace 
a minciunilor sale ce, contrazicîndu-se între ele. 
se dau îndată singure de gol. Minciuna este și 
răm ine imorală, dar cînd ia forma unei farse ino- 
fensive, cum o întîlnim si la Falstaff sau Mün- 
chiusen, ea devine comică. Benedir*şi-a bazat în 
mod foarte inspirat comedia sa „Minciuna“ -pe 
laptul că un bărbat, fanatic al adevărului, ce-și 
prinde nevasta cu unele minciuni tipic femeiești, 
se hotărăște, în cele din urmă, din simplu capri- 
ciu, să încerce și el odată tentaţia minciunii și 
să spună un neadevăr lipsit aparent de orice im- 

portanță. Dar nimicul acesta, respectiv afirmația 
de a fi călărit într-o seară spre liziera unei păduri, 
îi atrage cele mai dure consecinţe, pînă la eventua- 
litatea de a fi chiar arestat. Atunci el mărturiseşte 
a fi inventat întreaga poveste cu călăritul spre a 
verifica dacă minciuna este o artă atît de compli- 
cată. Cum era însă cunoscut drept cel mai sever 
apărător al adevărului, la început nimeni nu vrea 
să creadă că, de această dată, a minţit cu adevărat. 
Сіпа cineva minte dintr-o pornire ușuratică, fără 
a intenționa să facă cuiva vreun rău, atunci min- 


fantezii dezlănţuite, 


o testă 


* Benedir, Roderich (1811—1873) dramaturg german, 
autor de comedii ușoare scrise insă cu o deosebită tehni- 
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ciuna ni se înfăţişează mai mult ca un produs 
natural decit ca greșeală morală. Ea se transformă 
în ceea ce obișnuim să numim „greşeală de tem- 
perament”. 

Spre a deveni comică, 
ca şi minciuna, respectiv 
prin care i se joacă cuiva о festă. Intriga ţese о 
capcană pentru са slăbiciunea şi îngimfarea, falsa 
prestanţă şi impostura să se prindă în propria 
plasă. Cînd madame Orgon își ascunde soţul sub 
masă, provocind apoi declaraţiile cele mai inflăcă- 
Tartuffe şi le ascultă cu 
spre a-și сопу inge consortul 


trădarea trebuie tratată 
ca o trădare aparentă 


rate ale ipocritului 
aparentă bunăi oință, 
de infamia protejatului său. atunci această dezvă- 
satisfacţii etice Şi estetic: 


si- 


luire ne provoacă vii 
ătrînii tutori, care din cauza averii vor să-şi 
tinerele și frumoasele nepoate să se căsăto- 
precum doctorul Bartolo în „Bărbierul 
din Sevilla“, merită să fie înselaţi, ca şi el, iar noi 
vom simpatiza de îndată cu toate aceste vicleşu- 
guri menite a încurca socotelile lacomului bătrin. 
Adulterul, ca adulter autentic, nu permite о 
ci doar una tragică (76). În farsele 
fost înfăţişat doar din per- 
depăşi piedicile aflate în 
t 


lească 


rească, 


tratare comică, 
germane adulterul a 
spectiva raţiunii de a 
calea îndrăgostiţilor. Momentul moral este ocoli 
cu totul şi printr-o asemenea abstracţie devine 
posibilă interpretarea comică. Desigur, în piesa sa 
Kotzebue a prezentat şi el 


„Mizantropie şi caina’, 
51 


adulterul sub o formă care nu este nici tragică 
iertat, ca și 


în viaţa reala, 


nici comică. El va fi 
revăd 


de dragul copiilor. Meinau şi Eulalie se 
de despărţire. întîlnirea lor slir- 
de a se despărţi din поп, de data 
Atunci 151 fac apariţia copiii 

şi-şi îndu- 


după patru ani 
sește cu decizia 
aceasta definitiv. 
aceşti bravi eroi ai lui Kotzebue - 

plecă părinţii să rămînă împreună. Kotzebue a 
dat astfel expresie unei stări de fapt deosebit de 
triste. dar foarte obişnuite, şi anume aceea că 
multe căsnieii, subminate din interior, s-ar dez- 
membra şi în aspectele lor exterioare dacă per- 
pectiva de a învenina pietatea copiilor prin 
recunoașterea deschisă a păcatului nu i-ar menţine 
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pe părinţi într-o aparentă unitate. Această pre- 
zentare a resemnării tragice într-o formă supor- 
tabilă constituie fără doar şi poate motivul pentru 
care respectiva piesă a avut în întreaga Europă 
un asemenea succes inegalabil, declanșînd în 
rindul doamnelor chiar omodă a colibei eulaliene“ 

In sfîrșit, asasinatul nu poate îi comic decit 
parodie. Prin exagerare parodică el devine o simn- 
plă farsă, cum ne-o demonstrează în ultima v reme 
ingrozitoarele я 


boar ilustrații de senzație pe care le 
putem intilni în foiletoanele miincheneze, în ana- 
lele diisseldorfiene ş.a.m.d. Dacă expresia n-ar 
fi prea bună pentru ele le-an > ا‎ i 
pr та pentru ele le-am putea numi tragi- 
comice. | 


2. Fantomaticul 


Conform naturii 
moarte am 
un caracter 
ni se înfăț 


iti. Сопіт: 


ei, y iaţa se teme de moarte. Despre 
vorbit deja mai sus. Ea dobîndeşte 
fantomatic dacă, contrar naturii | 

ă totuşi drept ceva ce este din 
ı implicată în faptul că ceva ce € 


mort paré pai A ЕРУ з Ча? - 
Lort раге s totodată viu, explică groaza 
Viața 


ntomatică. 


de 1 e omatic 5 3 
le tot c € matic. trecută in moarte 


u este, сг | Я 
te 1 Putem sã veghem 


un cadavru fără nici o reţinere. Dacă însă о adiere 


11] 


de vînt ÎN у „agita puţin giulgiul sau dacă рїїрїї- 


rea fl: 


mișcăr 


\ге va isca pe faţa sa 
pla vieţii în 
m “ зге 1 ٤ j i fii 

Lort, care poate aparține unei ființe f 


idee a 


zi trte ro- 
piate a început с f : 
a inceput ceva iantomatic 
în sine. І nea aceasta încet 
să mi pentru nol; deschiderea celei de 


neva care este deja mort are caracte- 

r11 nä ANAT 111 anfri a + 

ul unei anomalii înfricoșătoare. Cel се а murit 
$ să CE etfal ‚2: . ч 

şi aparține astfel lumii de dincolo pare a asculta 

de legi pe care nu le cunoaştem. În de 

ca faţă de ceva ce a căzut pradă 


oroarea 


ceea ce e mort, 


putrefacţiei, în respectul faţă de mort, ca față 
р FW SSA ‘ps А > А 4 5 A 
de ceva ce a fost sfinţit, este implicat misterul 


absolut al viitorului. Їп vederea scopurilor noas- 
tre estetice va trebui să distingem între reprezen- 


a strigoiului, asemănător 


tarea fantomei şi cea 
deosebire între 


felului în care romanii făceau 
fantoma nocturnă (Lemure) şi statie (Larve). Re- 
prezentarea spiritelor, ce aparțin prin origine 
unei alte ordini existențiale, are ce-i drept ceva 
extraordinar, şi chiar îngrozitor, dar nimic fan- 
tomatic în sine. Demonii, îngerii, spiritele rele 
ale mitologiei sìnt ceea се sînt prin originea şi 
locul lor de provenienţă şi nu au luat această înfă- 
ţişare prin moarte. Ei stau deasupra fantomelor. 
Între strigoi şi omul viu se plasează reprezentarea 
stranie a vampirismului. Vampirul este înfățișat 
ca un mort care din cînd în cînd își părăsește 
mormântul sub aparenţa deplină а viului, spre a 
subiuga fiinţele tinere, calde, şi a le suge sîngele. 
Vampirul este deja mort, şi totuşi, în ciuda ori- 
cărui firesc al morții, simte nevoia de hrană și 
nu de oricare, ci de una reprezentată de viața 
cea mai înfloritoare. Prin „Mireasa din Corint“ 
de Goethe, prin povestirea lui Byron şi prin opera 
„Vampirul“ de Marschner, fantezia inspirată de 
lumea mormintelor a ajuns Şi la noi destul de 
bine cunoscută. Ca legendă ea ocupă, la greci și 
la sîrbi, locul deţinut la romani de legenda despre 
om ul-lup. În „O mie şi una de nopți“ putem înt ilni 
și imaginea unor oameni ce găsesc în degustarea 
cadavrelor un deliciu, care rivnesc, aşadar, Să 
astimpere foamea vieţii cu putrefacţia morţii. 
Lamiile orientale sînt încă mai dezgustătoare 
decît vampirii, deoarece sînt şi mai netirești. 
Un mort, ce se înfăţişează са simplă fantomă, 
poate lăsa impresia de ceva straniu, străin, dar 
pentru aceasta nu trebuie să fie neapărat urit. 
El poate avea în esenţă aceeași înfățișare са їп 
viaţă, doar ceva mai palid, mai lipsit de culoare, 
mai şters. În „Perşii“, Eschil evocă prin inter- 
mediul corului fantoma lui Dareios şi cînd. în 
sfîrșit, aceasta apare în faţa sa şi а Atosei, poetul 
pune în gura corului următoarele versuri: 
„Mă cuprinde teama cînd te privesc 
Mă cuprinde teama cînd îţi vorbesc 
О, tu, bătrine şi venerate гере!“ 
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dar nu dă prin nici un cuvînt de înţeles că apa- 
ritia fantomei, ca atare, ar avea în ea ceva dez- 
gustător. Aceeaşi este situaţia și cu fantomele care 
in „Odiseea“, venind din Hades, se îngrămădese 
їп jurul gropii de jertfă a lui Odiseu. Aceeasi 
şi cu fantoma lui Samuel, pe care invocatoarea 
того: din Endor o tace să apară în fata lui 
Saul, într-o lucrare deosebit de importantă pentru 
noastră, „Mormîntul dansatoarei“. Goethe 
a analizat atit de desăvirsit esența fantomaticului 
incit nu ne putem abţine de a reproduce urmă- 
torul fragment: E vorba de trei tablouri, o trilo- 
gie ciclică: „Inventiva fată apare în toate trei, 
și anume, în primul stimulind la maximum plăce- 
rea de viaţă a musafirilor unui bărbat avut; cel 
de al doilea o întățisează încercînd cu dificultate 
să-şi exercite calităţile artistice în Tartarus, în 
lumea putrefacţiei și а semidistrugerii; cel de 
al treilea ne arată cum, іп aparenţă regenerată, 
ea a ajuns în starea veșnică de fantomă“. Primul 
tablou o reprezintă, aşadar, pe dansatoare, la o- 
petrecere în rolul unei fete bahice, stîrnind admi- 
ratia tuturor categoriilor de vîrstă. Cel deal doilea 
o surprinde în trecerea de la lumea aceasta la cea 
subpămînteană. „Dacă, în primul dintre tablouri, 
dansatoarea ni se înfățișează plină de viață, аспа, 
oraţioasă, unduitoare 51 fluidă, în tristul regat al 
fantomelor, în schimh, imaginea ei sintetizează 
exact contra! iul tuturor acestor calităţi. Ea se mai 
menţine încă înălțată într-un picior, dar celălalt 
apasi coapsa primului, căutînd parcă un sprijin. 
Mîna stingă se propteşie în şolduri, ca şi cind nu 
ar avea destulă forță spre a se menține singură în 
aer, membrele îi desenează un zigzag dizeraţios 
Piciorul de sp ип, brațul sprijinit pe corp, ge- 
nunchiul parcă înlănţuit, totul trezeşte o impresie 
de încremenire, de nemișcare în mişcare: о imagine 
sugestivă а tristelor | mai 


toma 


t fantome, cărora le-au mai 
rămas doar аї а muşchi şi ligamente cît abia 
să se poată mișc: 


1, cit să nu apară doar ca niște 
schelete transparente, gata să se prăbușească. Dar 
chiar şi în această stare respingătoare, dansatoa- 
rea trebuie să pară publicului ei de acum strălu- 


citoare, atrăgătoare și inspirată. Dorinţa mulţimii, 
adunîndu-se s-o privească, aplauzele pe care i le 
dăruiesc cei ce-o contemplă în liniște, sînt admi- 
rabil simbolizate aici prin două fantome. Atit 
fiecare dintre aceste siluete fantomatice în sine, 
cit și toate trei împreună, consonează de minune 
spre a compune expresia pregnantă a unei semni- 
ficaţii. Care este însă această semnificaţie? Arta 
divină, care ştie să înalțe și să înnobileze totul, 
nu refuză пісі dezagreabilul sau respingătorul. 
Гостаі aici doreşte ea 54-51 manifeste cu putere 
dreptul de supremație; dar există numai o singură 
cale de a reuși acest lucru: ea nu va putea dominu 
urîtul decît tratindu-l în registru comic; la tel cum 
Zeus se prăpădea de rîs privindu-și-o pe Hecuba, 
cea atît de urit alcătuită. Dacă vom îmbrăca toată 
această monstruozitate fantomatică prezentă cu 
o tesătură de muşchi tineri, de femeie, vom obţine 
una dintre acele atitudini comice cu care Arlechin 
si Colombina ne-au încîntat о viaţă întreagă. Şi 
dacă vom extinde acest procedeu și asupra celor 
două figuri fantomatice alăturate, vom constata 
că ele sugerează plebea. cel mai mult atrasă de 
cest gen de spectacole 

„Să-mi fie iertat că am dat acestui aspect o am- 
ploure mai mare decit ar fi fost poate necesar; dar 
nu oricine va Îi capabil să sesizeze, de la prima 
privire, această trăsătură comică genială a anti- 
cilor, prin a cărei forță miraculoasă, între un spec- 
tacol uman 51 о tragedie spirituală este intricată 
о ipostază fantomatică; între frumos şi sublim, 

atitudine grotescă (caricaturală). Totuși, re- 
cunosc cu plăcere că nu găsesc nimic mai admira- 
bil decît compoziţia estetică a acestor trei ipostaze 
ce contin tot ceea ce omul poate şti, simţi, crede 
i spera despre viaţa și viitorul său“. 


„Ultimul tablou, са 51 primul, se exprimă prin 
cl însuși. Caron a trecut-o pe dansatoare dincolo, 
în lumea umbrelor, şi deja se uită înapoi să vadă 
cine e următorul ce-și așteaptă rîndul. О zeitate 
binevoitoare faţă de morţi, şi de aceea, dispusă 
să-și pună la încercare talentul și în acea lume a 
uitării, priveşte cu satisfacție un pergament des- 
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fășurat, în care par а fi menţionate rolurile în care 
dansatoarea a fost admirată de-a lungul vieții. 
Cerberul tace în prezenţa ei, ea își găsește deja 
noi admiratori, poate chiar unii din trecut, care 
au premers-o în acest teritoriu al umbrelor. De 
asemenea, nu duce lipsă nici aici de o slujitoare; 
51 aici o urmează una care, îndeplinind vechile 
іпѕагсіпӣгі, îi întinde stăpinei sale şalul. Admira- 
bile şi pline de efect sint gruparea și dispunerea 
tuturor aspectelor de fundal, care, ca și în tablo- 
urile anterioare, constituie doar cadrul tabloului 
propriu-zis, doar contextul din care se eviden- 
țiază figura dansatoarei, aflată în toate trei cazu- 
rile în prim plan. În toiul entuziasmului artistic 
ce o însufleţește şi aici, dansatoarea раге а resim- 
ti diferenţa dintre starea ei actuală şi cea pe care 
tocmai a părăsit-o. Ţinuta şi expresia îi sint tra- 
gice şi ea ar putea să reprezinte la fel de bine 
imaginea unei disperate ca şi a unei făpturi pu- 
ternic însuilețită de harul divin. Dacă, în primi! 
tablou, pare a incita privitorii prin mişcări pre- 
meditate, aţiţătoare, aici ea este cu adevărat ab- 
sentă; admiratorii se adună în jurul ei, o aplaudă, 
dar ea nu-i bagă în seamă, abstrasă lumii încon- 
jurătoare, şi închisă cu totul în sine. Şi astfel ea 
işi încheie reprezentaţia cu o concluzie, exprimată 
pantomimic destul de limpede, dar păgin tragică, 
pe care o împarte cu Ahile, şi anume că estemai 
bine să porţi șalul stăpinei ca servitoare, în lumea 
celor vii, decit să fi considerată prima, dar între 
morţi“ (77). 

Fantoma*, așa cum о arată și numele, nu este 
o entitate palpabilă. Ea poate fi văzută şi auzită, 
dar nu poate fi apucată şi este de aceea neingră- 
dită de stavile materiale. Ea vine și pleacă, se 
deplasează peste tot iar în ceea ce priveşte timpul, 
abia dacă este legată de întunericul ocrotitor al 
nopţii. Imaginaţia tenebroasă va reflecta prin ea 
universul mormintelor, precum în baladele în care 
imaginile preferate sînt scheletele și giulgiurile, 


* În 


și umbră. 


germană Der Schatten, cuvint care înseamnă 


Uneori însă, precum „Lenore“ de Biirger, fantoma 
este înfățișată şi sub aparenta unei realităţi de- 
pline. Nuanţele necromatice, negrul, albul, cenu- 
şiul, sînt la toate popoarele culorile utilizate în 
redarea universului fantomatic, căci toate culorile 
autentice aparţin vieţii, zilei, acestei lumi. Fan- 
toma (lemure) devine strigoi (larva) atunci cînd 
o obligaţie etică o mai leagă de această lume, 
readucînd-o în interesul istoriei, din lumea de 
dincolo, în care ar fi trebuit să-și găsească linis- 
tea, din nou în viltoarea lumii noastre. Liniştea 
absolută, împăcarea, nu o poate afla decît spiritul 
ce 51-а depăşit 51 încheiat istoria. Cind omul nu 
şi-a trăit pînă la capăt propria istorie, fantezia 
îl face să se întoarcă din mormînt, spre a-şi împli- 
ni şi încheia propria dramă. Astfel, partea restantă 
a istoriei sale nu mai este amînată pînă la data in- 
definită a judecății de apoi, ci este rezolvată încă 
aici, ca justiţie poetică. Asta înseamnă că mortul 
a făcut sau i s-a făcut ceva,.ce trebuie considerat 
numai un început, şi care trebuie dus la bun 5[їт- 
şit, sau ceva trebuie ispășit pînă la capăt. Aparent, 
moartea l-a smuls din contextul istoric, dar uni- 
tatea necesităţii interne îl reţine încă, şi el apare 
din nou spre a-și căuta dreptatea sau ispășirea. 
Noaptea cînd somnul îi cuprinde pe cei vii, el 
se furişează din adîncul pămîntului саге, întru- 
cît este un nedreptăţit, încă nu-l poate înghiţi 
definitiv şi se apropie de încăperile celor ce vi- 
sează sau se perpelesc între somn și trezie. li arată 
soției sau fiului rana sîngerîndă ре care, departe 
de ei, i-a provocat-o o mînă perfidă; îl nelinis- 


с 


teşte chiar și pe asasin, chinuindu-l cu imaginea 
sa obsedantă; îi instigă pe ai săi la răzbunare pen- 
tru umilința suportată, face semn să fie urmat în 
locuri în care a lăsat celor vii dovezi importante 
sau comori fabuloase; ori ne dezvăluie crime pe 
care le-a comis în secret şi ne imploră să-l absolvim 
de vină, să-l ajutăm s-o ispăşească. Căci mortul 
este deja imaterial, fără trup și fără putinţa de 
a acţiona direct şi, temător de lumină, nu mai 
poate interveni în evenimentele ce se desfăşoară 


în plină zi. El nu mai poate decît implora, chema, 294 
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indica, pentru ca nici lui, celui mort, să nu-i fie 
tulburate de cei vii dreptatea şi iubirea. Fantoma 
celui mort i se poate înfăţişa celui viu, spre a-i 
aminti de păcatul care-l apasă, învăluită în tă- 
cere şi mută, în telul în care fantoma lui Banquo 
se așază la masa lui Macbeth; sau ea poate vorbi 
înăbuşit, asemeni tatălui lui Hamlet 
s.a.m.d. Ce este, așadar, fantoma? Este reflexul 
constiintei vinovate, a sentimentului de culpa- 
bilitate, neliniştea propriei slișieri, care se pro- 
iectează în imaginea obsesivă a fantomei. Ca într-o 
inspirată pictură în care un mandat de arestare 
esle înfățișat ca imaginea duplicat a însuşi cri- 
minalului, pe care îl vizează. Asasinul fuge, pier- 
zindu-se în tenebrele nopţii; statura uriașă a man- 
datului de arestare îl urmăreşte însă îndeaproape. 
Privit mai de aproape, acest mandat se vădește 
însă a fi, din nou, asasinul însuşi; el este reflexul 
infinit al vinei sale. Asasinul fuge, aşadar, de 
sine însuşi 51-51 scrie propriul mandat de arestare. 
\cest moment etic conferă fantomaticului con- 
sfințire ideală. În consistenţa sa de umbră imate- 
rială el trebuie să ne facă toluși să sesizăm pre- 
siunea acelei necesităţi ce se sprijină pe solul veş- 
nic al fortelor morale. În fantomă trebuie să se 
manifeste un interes care să se situeze deasupra 
ricăror opinii, oricărei регѕійагі și oricărui atac 
| celor vii. în acelaşi fel în care stafia comando- 
ului ucis mişeleşte îl copleșește prin măreție pe 
ușuraticul și nelegiuitul Don Juan. 


сц glas 


Reprezentarea lantomaticului este de aceea 
deosebit de grea. În articolele X—XII ale lucrării 
sale „Dramaturgia de la Hamburg” Lessing a tor- 
mulat teoria estetică a fanlomaticului: „Săm înta 
credinței în fantome se află în noi toţi, şi mai cu 
seamă în aceia pentru care scrie poetul dramatic. 
Depinde doar de arta sa să facă să germineze 
această sămîntă; doar de anumite dexterităli spre 
a oferi temeiul rapidei transpuneri în realitate 
t acestei posibilităţi. Dacă dramaturgul stăpinește 
bine aceste mijloace, atunci în viaţa de toate 
zilele putem crede ce vrem, dar la teatru va trebui 


éc 


să credem ce vrea el,“ În acest context Lessing îl 


| 
| 
| 
| 


opune ре Voltaire lui Shakespeare. Pe primul drept 
un scriitor ce redă eronat esenta fantomei, în vre- 
те се al doilea а înteles-o corect 51 а redat-o 
cu о măiestrie unică, după Lessing aproape inega- 
labilă. În tragedia sa „Semiramis“, Voltaire lasă 
fantoma lui Ninus să apară în plină zi, în mijlocul 
i imperiului, însoțită de un bubuit de tunet. 

Unde a auzit vreodată Voltaire că fantomele аз 
fi atît de curajoase? Ce femeie în virstă nu i-ar 
fi putut spune că fantomele se feresc de lumina 
zilei şi că nu agreează deloc grupurile numeroase? 
Desigur că Voltaire ştia şi el toate acestea; dar el 
era prea temător, prea scirbit de folosirea acestoi 
imprejurări banale, comune: el dorea să ne înfă- 
tişeze o fantomă, dar una de o natură mai robilă, 


şi prin această «natură nobilă» a stricat totul 
Fantoma, care se manifestă în contradicție cu orice 
obicei, cu orice datină uzuală în lumea fantomelor. 


mă face să nu o consider o fantomă autentica: şi 
tot ceea се nu este cerul de asigurarea iluziei per- 
turbă aici iluzia“. Lessing se limitează la compara- 
rea lui Ninus cu tatăl lui Hamlet. El face remarca 
subtilă că fantoma acestuia din urmă ne impre- 
sionează nu atit prin sine însăși cît prin felul în 
care Hamiet exprimă efectul acestei întilniri asu- 
pra sa. Fantoma lui Ninus apare spre a împiedica 
incestul şi a se răzbuna pe ucigașul său. El este 
numai о mașină poetică, cerută de desfăşurarea 
conflictului; stafia tatălui lui Hamlet dimpotri- 
vă, un personaj ce acționează cu adevărat, la al 
cărui destin sîntem părtaşi, ce 
dar Și milă. După Lessing, greșeala principală 
a lui Voltaire constă, așadar, în aceea că el vede 
їп apariția fantomei o excepţie, o abatere del: 
legile ordinii universale, un miracol, în vreme ce 


trezeste oroare, 


Shakespeare o consideră o întîmplare foarte natu 
rală „căci este neîndoielnic că şi celui mai în- 
telept îi este mai pe plac să nu aibă nevoie de 
aceste proceduri extraordinare, iar noi să consi- 
derăm răsplătirea binelui și pedepsirea răului са 
fiind incluse de el în ordinea firească a lucrurilor“ 
La aceasta 


ne-am referit şi mai sus, spunînd că 
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poate conferi fantomaticului consfinţirea ideală. 
Impulsul propriu al fantomei trebuie să rupă. 
lin interior, celelalte limite şi constrîngeri ale 
m ormintului. 

O mică remarcă ne-o vom permite totuşi împo- 
triva lui Lessing. El a ne glija aici deosebirea din- 
tre fantomă (Schatten) şi strigoi (Gespenst). Nu 
-а gindit că fantoma lui Banquo este = ätişată 
luîndu-şi locul la masă, în plină zi, de ace 
laşi autor pe care, cu deplină indreptățire n A fel, 
il laudă a fi un maestru al zugrăvirii aspecteloi 
ngrozitoare ale fantomaticului. El deplinge la 
Voltaire necuviința de а fi lăsat o fantomă sa 
pură în faţa ochilor unei mari mulţimi. „La ve- 


1 
lerea acesteia, toţi trebuie să manifeste, deodală, 


teamă şi oroare, dar fiecare în mod diferit, dacă 
vrem ca imaginea să nu aibă simetria rece а unui 
ba Să punem deci la lucru, pentru realizar 
acestei diversitãti de expresie, o turmă de ăi 
şi cind ea va fi realizată mulţumitor să ne gindim 
cum această diversitate de exprimare fizionomică 
sentimentelor amintite va divide şi va abate 
atenția spectatorului de la personajul principal” 
Dacă Lessing 5 s-ar fi gîndit numai la fantoma lui 
Darius din „Perșii“ lui Eschil. Nu se înfăţişează 
ca nu numai Atosei, ci şi întregului cor? Numai că 
Darius nu apare ca strigoi; nu este vorba de nici o 
vinovăţie între el şi Atosa, el vrea să-i împarta- 
sească numai lui, marelui rege, întreaga şi пета- 
surata sa durere. Strigoiul, aici Lessing are drep- 
tate, se raportează numai la una sau citeva per- 
soane, căci se află într-o relaţie precisă cu ele. 
Shakespeare a ţinut întotdeauna conl de aspec 
tul psihologic profund al acestei т: aportări exclusi- 
viste. Hamlet vede spiritul tatălui, mama sa nu. 
Bunquo este văzut de Macbeth, nu și de ceilalţi 
comeseni. Din cortul lui Brutus, ies toţi pe rind, 
unul cîte unul; rămîne numai un copil, dar şi pe 
acesta fură curînd somnul; Brutus este singur. 
si abia atunci i se înfăţişează lui, ucigașului, in 
zorii bătăliei hotăritoare, fantoma lui Cezar. 
Dacă natura etică şi estetică a fantomaticului 
incape pe miîini nepricepute, atunci ea decade pe 


o treaptă interioară, folosită cu predilecție la noi 
de romanele cavalerești sau de cele cu bandiți: 
„Pantolino sau îngrozitoarea stafie de la miezul 
nopţii“; „Don Alonso sau neașteptata apariţie 
de la încrucișarea drumurilor“ ș.a.m.d. Această 
fantomă degradată a literaturii cu stafii este, de 
regulă, la fel de absurdă în conţinut ca și în formă. 
Ea maimuţărește şi imită viul, prin ipostaze si- 
nistre, fără sens, ce cochetează doar, fără a se 
afla într-o relaţie mai strinsă, cu seriozitatea 
lumii de dincolo. Scoala noastră romantică 

dezvoltat fantomaticul mai cu seamă în această 
direcţie degenerată. Absurditatea cea mai stranie. 
nebunia cea mai caraghioasă erau considerate 
geniale. În mûd constant, eticul, сїй vreme ne 
mai putem gindi la el, mai putea fi identificat 
doar sub forma fatalităţii și atunci doar într-o 
ipostază oribilă, ca în cazul degetului de copil. 
tăiat, din „Familia Scroifenstein“ de Heinrich 
von Kleist. Сіпа în „Oresti“, Clitemnestra apare 
cu pumnalul împlîntat în rană şi aceasta de mîna 
fiului ei, atunci ea este o fantomă zguduitoare 
prin adevărul ei. Dacă însă, precum în „24 Fe- 
bruarie“ de Zacharias Werner, un cuţit trebuie să 


redevină o unealtă criminală, pentru că s-a mai 
ucis o dată cu ajutorul lui, atunci avem de-a face 
cu о relaţie fantomatică stupidă, de prost gust. 
Această tendinţă аге, de aceea, о prererință ac- 
centuată pentru păpuși. marionete, automate, 
figuri de ceară ș.a.m.d. Spărgătorul de nuci, al 
lui Hoffmann, 
figuri 


a ueschis seria unor numeroase 
asemănătoare astfel încît Immermann putea 
incă include în Miinchausen-ul său о satiră la 
adresa lor prin marele şi palavragiul Ruspali. 
Adesea, cu cit asemenea fantezii deveneau mai 
găunoase și mai lipsite de conţinut, cu atit erau con- 
siderate a fi mai fantastice. A fost un noroc fap- 
tul că, prin intermediul fanteziei populare, s-au 


mai găsit totuși unele elemente în care cel putin 


latura îngrozitoare а fantomaticului era mai 
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unei idei. Astfel, datorită luil Arnim“, S-a incetă- 
tenit pentru o vreme moda golemului, a coloşiloi 
de lut, care prin intermediul unui bileţel lipit 
pe frunte şi avînd înscrise formulele magice ale 
lui Salomo, regele spiritelor, dobîndese 0 viață 
aparentă. Culmea acestui gen literar a fost atinsă 
însă de soţia lui Shelley** în celebrul ei roman 
„Frankenstein sau Prometeul modern“. Acest 
roman merită cu-atit mai mult a fi amintit aici 
cu cît în el este tratată cit se poate de interesant 51 
ideea uritului. Un savant, preocupat de cerceta- 
rea naturii, a reușit să obțină, după grele și чо 
lungi cercetări, un automal cu înfăţişare de T 
venit clipa cea mare, în care mașină ы р ор 
să-si dobîndeasca autonomia „deplină. să vadă. 
să audă, să vorbească şi să se mişte, Acest spectacol 
creatorul ei nu-l poate suporta, se prăbușește їп 
culeusul său, şi doborit de oboseală adoarme, în 
ciuda tensiunii febrile. Cind, in sfirsit, se tres 
zeste din nou şi se întoarce їп atelier. acesta e gol. 
Automatul devenise între timp viu cu adevărat ȘI» 
asemeni unui om pe deplin format, parcursese 
întreaga samă a sentimentelor, aşa cum au fost 
ele înfăţişate de Condillac în cunoscuta sa statuie, 
devenită sensibilă. La lumina lunii, îmbrăcat cu 
un costum al lui Frankenstein, automatul pără- 
seste încăperea şi se pierde în singurătatea mun- 
tilor, în lăstărişul pădurilor, evitat atit de ani- 
male. cît şi de oameni, ca о fiinţă eterogenă. Deşi 
conceput să fie, potrivit intenţiilor creatorului 
său, nu numai puternic, ci şi frumos, odată insufle- 
tit el trezeşte impresia unui monstru dezgustător. 
Miscarea vieții transformă toate formele și tră- 


_——— 


Arnim; Ludwig, Ioachim von (1781 — 1831), seror 
serman din şcoala romantică, autor al unor romane, ихе Д 
şi piese de teatru, demonstrind o imaginaţie oaia ср: 2 
sivitate, dar şi o supărătoare neglijare а ошер у | ес. pi 
impreună си Brentano о culegere de ie: ai 51 cer 
populare (1806 — 1808) іп саге figurează și legenc а golem 6 

** Shelley, Магу Wollstonecraft, (1797—1851), готап- 
“ега engleză, a doua soție a lui P. B. Shelley, autoarea unor 
povestiri de groază in care supranaturalul se îmbină cu 


99 morbidul, rezultat al unei imaginaţii hipersensibile. 


săturile sale în schimonoseli fantomatice. În cele 
din urmă i se trezeşte interesul pentru familia, 
locuind izolat, a unui predicator, pe care о obser- 
vă în ascuns. Ја naştere astfel în el dorinţa de 
a-și exprima simpatia faţă de membri ei, şi o face 
adunînd noaptea lemne şi aducindu-le în curtea 
predicatorului. La începutul iernii, binefăcătorul 
monstru care, urmărind pe furiș viaţa familiei, 
a învăţat aici nu numai să vorbească, ci şi să scrie, 
este descoperit. Ingroziţi, locatarii dau foc casei, 
părăsind-o în cursul nopţii și pornind încotro văd 
cu ochii. Ne abţinem de la orice critică psiholo- 
căci deşi doamna Shelley a urmărit cu mare 
amănunțime tocmai aspectul psihologic, o reflec- 
ție serioasă asupra conexiunii cauzale nu-şi аге 
totuși locul într-o operă. care de la bun început 


gica, 


se bazează ре o ficțiune 51 al cărei subiect are 
mai mult un caracter simbolic. Vom trece de 


aceea cu vederea și celelalte deficiențe estetice 
vom continua relatarea. Dintr-o scrisoare 
uitată în buzunarul hainei lui Frankenstein, pe 
care o îmbrăcase cu prilejul fugii sale din atelier, 


51 пе 


monstrul află — căci altfel la ce ar fi învățat 

citească — secretul nașterii sale. Din răzbunare 
contra creatorului său care l-a făcut atit de neno- 
rocit — monstrul îl ucide pe fiul lui Franken- 


stein. Undeva, în munţi, se 
însuși Frankenstein, singur, îl tirăște într-o реѕ- 
{ега şi-i smulge jurăm întul că-i va crea о fiinţă de 
сеп feminin, potrivită, printr-o uriţenie egală 
& Så; fie Modernul Prometeu 
apucă de lucru și se află din nou aproape de ținti 
ind, deodată, îi trece prin minte gindul îngrozitor 
că prin intermediul acestei femei s-ar putea să 

e o rasă oribilă. Intrucit se știe spionat în 
ochiul ager al monstrului, îl apucă 


întilnește apoi cu 


să-i tovarășă. 


sa de a 


furie nestăpînită, ce-l face să-și dis- 
trugă noua creaţie, să adune într-un coş părţile 
dezmembrate ale monstrului feminin, să-l încarce 
Ajuns 
își scufundă opera, 
avînd totuși, în ciuda faptului că era vorba doar 


un acces de 


într-o barcă şi să pornească cu ea în larg. 
destul de departe de țărm, 


de o mașină cu înfățișare de femeie, aproape sen- 20 


0 


timentul că săvirşește o crimă. Povestirea ia în соп | 
tinuare un curs fantastic, care nu ne interesează 
în acest context. Vom mai aminti doar că mon- 
strul o ucide pe iubita lui Frankenstein, după care 
se pierde în ceţurile nordului. Această compoziţie 
incilcită, de о exagerare şi o exaltare tipic femi- 
nine, nu este lipsită de un anumit curaj şi de о 
anume profunzime care o fac atrăgătoare. Pro- 
dusul cel mai avansat al tehnicii umane, cînd 
vrea să rivalizeze cu opera creaţiei divine. de- 
vine, tocmai prin viaţa sa dobindită artificial, un 
care în izolarea sa absolută, 
neinrudirii sale cu nimic din natură, se 
profund nefericit. Tocmai în momentul în care 
frankenstein se apropie de triumful grelei şi în- 
delungatei sale munci, se cutremură în faţa crea 
iei sale, odată fugind de ea, altă dată distru 
sînd-o. Şi, în acest act de distrugere, nu-i este 
trăin un sentiment de vinovăţie, ca în с; 
unui asasinat. In acest sentiment culminează 
vocarea fantomaticului morbid, căci acest tip de 
la ntomatic ai în aceea că morţii 
e manifestă ca fiinţe vii, ci mai ales în aceea că 
ne însuileţite cozi de 
'suri, tablouri, păpuși 


monstru datorat 


simt 


constă nu nun 


biecte mături, cutit 


devin fnsufletite, 


i їп aceea că se fac auzite tonuri minunat mod 
ate date 5) nemaiauzite, ce ascund în 
istere inexprimabile. Aşa se întîmplă, de pildă, 


din Locarno“, de Kleist, їп с 


in uncherul ascuns al unei camere răsună, la í 


sumită oră, un ton pătrunzător са un horcăi 
соагесе aici a fost lăsată cindva să moară d 


al cărei geamăt de muribund 
ude de atunci la aceeași oră, ca un îndemn 1: 
vilă. Acest ton fără nici un conţinut, plutind în 
aer, li se pare romanticilor а la Hoffmann un cor 
tinut poetic cu adevărat romantic, la fel cum floa- 
rea lor preferată nu este trandafirul sau vioreaua, 
ci „floarea albastră“ în genere. Cu cît mai ab- 
stractă, cu atît mai misterioasă. Soţia lui Shelley 
dat totuși dovadă de o fantezie mai profundă. 
putere este evocată la ea reprezentarea 
ce-și face loc în mintea lui Frankenstein privind 


ame о cerşetoare, 


Cu cîtă 


pericolul de a fundamenta, prin intermediul noii 
rase căreia i-a dat viaţă, o divizare permanentă și 
indestructibilă a speciei umane. şi anume între 
omul natural, creat de Dumnezeu, 51 omul arti- 
ficial, realizat prin calcul. Şi cit de profundă este 
motivarea necesităţii ca bărbatului urit să-i Пе 
atribuită, ca o consecinţă logică, femeia urită, 
ridicînd astfel uritul la rangul de normă, de ideal 
al speciei respective. 

Cit de ușor poale fi convertită în comic această 
ipostază superficială şi de prost gust a fantoma- 
пси nu e nevoie să mai demonstrăm, întrucil 
satira s-a ocupat destul de des cu persillarea ei 
(73). Dar, şi în afara genului satiric arta s-a slujit 
adesea de fantomatic pentru pregătirea celor mai 
ridicole conflicte, precum în scena finală a poemu- 
lui dramatic „Don Juan“ de Byron în care, eroul, 
alergind noaptea pe coridoarele castelului după 
slafia unui călugăr, ce bintuia noaptea încăperile 
pustii, se pomeneşte {іпіпа în braţe trupul tinăr 
şi mlădios al ducesei Fitziulk, ascuns în gluga 


monahală. 


3. Diabolicul 


Am privit mai întîi răul sub aspectul său de fără- 
delege. Са pură atitudine negativă, fără a se expri- 
ma simbolice într-o entitate diformă, sau obiectiv, 
într-o acțiune, răul nu ar fi propriu-zis un obiect 
estetic. Dar noi am ales definirea răului drept 
fărădelege şi pentru că am dorit să subliniem 
faptul că omul poate fi împins la o faptă rea și 
datorită unui sentiment hibrid, suferintei sau unui 
complex de împrejurări, fără a fi principial şi în 
sine profund rău, fără a fi diabolic. Oedip, Oreste, 
Medeea, Othello, Karl Moor ș.a.m.d. se fac vino- 
vati de acțiuni criminale, тага a-i putea considera 
exponenți ai răului, fără să le atribuim bucuria 
de a face rău. Fantomaticul l-am analizat după 
capitolul dedicat acţiunilor criminale, deoarece 
el este condiţionat de o anume relaţie vinovată. 
Am distins, de asemenea, lumea fantomaticului 


| 


( 


Че сеа а demonicului, с 


in genere. Apariţia unui spiri 


lui pămîntului în 1 


tome, 


хаа Н 
зс, pot trezi groază 
frumo: 


cînd 


precum cea a lui Da 


хе. Spiritul unui mort 


acesta nu şi-a trăit pi 


iSlorie, așadar cînd el mai e 


jit 


51 


cuprinzătoare, spre a nu ех 


raului. Dar a unui rău care să le fie inerent 


el 


| 


es! 


sint provocate în mod di 


insile 


Ге 


n 


ÎI 


ГЕН 


un criminal, 
Am subliniat 
interes important îl ma 
aceasta. În măsura în care 
геаха însă în formele | 


u 


Ai! 


[ 


intră încă în domeniu 


nus, în „Perşii“ | 


ste încă implical i 


clude fenomenele ¢ 


rect prin interventi 


tine legat de iume 


а a £ + z 1” r mai A 1 
cela, analizat mai inainte, al absurdului 


с 
Fantomaticul. ca reflex al ‹ 


lezechilibrului inte 


а și de lumea celor morti. 
t, precum cea a duhu- 


“austul“ lui Goethe. а unei fan- 


fiind însă totodată sublim 
devine fantomă abia 
па Ја capăt propria 
desfășurarea practică ; епі і i 
„ASularea practică a evenimentului. Ne-am slu- 
aici, din prudență, de o caracterizare mai 


е 


a 


' 
í 1 101 
сас i Bi ild 

ci nici Banquo, de pildă, nu este гац, n 
51 totuşi apare în chip de } 
51 neliniștea mortului, pe car 


п 


anto- 


( fantomaticul degene- 
ui morbide și de prost gust 
| răului propriu-zis 


э. )оаїе deveni frumos din punct de vedere 
ебе toc e ‚єтїї fe i 3 s 

| Loc mai dator tă faptului că are capacitate: 
trezi în noi, cum spune cu 


dar totodată și milă. 


reprezentările mortii. putref 
: 10 ‚ риїге[а‹ 
tului, г ; 


ne provoacă oroare, es 


îndreptățire Lessing, 


Prin corelarea sa сї 


tiei, răului şi păci 
te dezgustător:; да 


prin împletirea sa cu i i 
| n împletirea sa cu interesul etic, ca repreze 


re 


el 56 


cu о forţă de ех] 


a dreptății ce se execută 5 


eliberează totodată de игі 


i dincolo de moarte 


L, cum о dovedeste., 


resie inegalabilă, fantoma coman 


l 


гши1 din Don Juan-ul mozartian. 


Nebunia are, neîndoielnic, 


арѕел[а ei de sine. 


ceva fantomatic în 


Ў ȘI nebunul este străin de această 
calitate. dar invara i L f ну: 
| а invers decit mortul: fantoma 
ntoarce din lumea de dincolo în cea de dincoace: 


S€ 


а a făcul saltul uriaş de la una la alta; nebunul 
cimpolrivă, trăieşte încă în ] 
este abstras realității Prin dem 


umea aceasta, dar 
еп{а sa, este, prin 


Kasta ? а : 
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оча за, mort pentru interesele vii ale realității 
pozitive.  Incomparabilul Sh: 


Ine 


se 


T 
u 


t Protund inima umană, 


ıkespeare, care 
în toată măretiaą 


1 


ori josnicia ei, ne oferă şi în acest sens Sep 
palpabile. Lady Macbeth, ridicindu-se пори А 
pat şi încercînd, în transă, să-şi spele реге ш 
singe de pe mînă, este о apariție foarte apropiată 
de fantomatic, care ne îngheaţă singele în vine. 
Constiintă vinovată, somnambulism, debutul unui 
dezechilibru spiritual se împletesc aici dînd naş- 
tere unui efect înfricoşător. Regele Lear, care, 
purtind pe frunte o coroană de paie 51 sprijinin- 
du-se într-un ram, își murmură în mijlocul € mpu- 
1 discursurile sale demente, trezeşte o impresie 
ne, conflictele 


ln 
iu 


fantomatică. Dar în toate aceste sc 


păstrează totuşi 


опе nice Ci 


ге le stau la } 
iune. Degenerarea fantomalicului 

ieftină încalcă însă teritoriile арѕш 
ubrului. Am proceda totuşi prea 
а am refuza din principiu $ 
tomaticului orice îndreplăţire 
lică. Fantezia a știut să-i сорїеге şi ei o minu 


A | ` A hacmalo yopularée 
sete, pe de arte їп basmeie ро] 
rumusețe, ре de о ] | 


l pe r maeștri, precum 
ре di 5 ; 9 еў әс а 
dmirabilele basme fantastice ale lui Tieci 
espre blondul Eckbert ş.a. să | 
In urma acestor consideraţii ies și mai clar în 


i Н і ‹ 1} 24 ar ` x 111 
idenlă eroarea şi uniialeralitatea celor delinii 


{ vest 
re identifică uritul cu fantomaticul, ṣi pe асе: 
din аппа cu răul. În configurarea teoriei pr 
Weisse” s-a lăsat indus în eroare de reprezentările 


iadului în fantezia religioasă a popo: че; văz 1( 
in locuitorii iadului, „vulgo diavol j adevărate 
fantome, ceea ce nu se justifică din punct de vadere 
estetic. Iată ce scrie їп „Estetica“ sa, vol. Ep: 188, 

igurile ce ср adincurile sînt fantomele: 
cure mimează о existenţă independentă, sau obiec- 
tivă şi separată de subiectivitatea fanteziei, şi 
prin această minciună ameninţă să аташа Și Să 
prăbușească în aceeași prăpastie a abjecţiei 5р1- 
ritele muritoare, cărora li se înfățișează, fiecăruia 


Weisse, Christian, Hermann (1801—1866), filosa! 
erman, profesor de istorie-filosofie la Universitatea din 


Leipzig. Opera principală: Dogmalica filosofică (З уб\ште, 


1855—1862). | 14: ЗЭ 
Diavoli comuni (în original, іп lină) 


in parte, sub о infinitate de particularităţi“ 
Pag. 196: „De aceea са atribut general al oricărei 
uriţenii trebuie să considerăm faptul că este fan- 
lomatică și lugubră: atribute pe care le putem opune 
naturii misterioase Şi senine a frumosului. Ca o 
asemenea natură fantomatică. urițenia se infil- 


trează în toate aspectele formale ale frumosului, 
și le perturbă. 


prin aceea că substituie semnifi- 
cației lor reale, prin care fiecare îşi dobîndeste 
poziția sa dialectică specifică, o agitaţie fără con- 
linut, ce ја locul fanteziei autentice. Întrucît 
această ieşire a fanteziei fantomatice din sfera 
propriei existențe, adică a nimicului, în sferele 
mai înalte ale realităţii estetice, reprezintă 


în 
plus şi o distrugere a formelor, în care se 


întru- 
chipează în mod esențial ideea frumosului, motis ul 
ultim și suficient al acestui 1 


fapt nu trebuie căuta! 
in interiorul acestei idei, 


ci în afara ei, 51 anume 
in natura specifică a noţiunii de rău“. Nu numai 
ca nu avem nimic împotrivă, ci sîntem cu Lotul 
de acord să vedem în rău minciuna absolută si. 
prin aceasla, ṣi un momeni fantomalic, dar a con- 
sidera fantomaticul doar са o minciună, și uritul 
iumai са o ipostază a fantomaticului, ni se pare 


і: о eroare a esteticianului, eroare ce iese și mai 


bine în evidenţă la discipolul său Ruge*, precum 
şi la adeptul acestuia din urmă В. FischerE: (79). 
Ггесіпа acum mai departe, 1 


a analiza diaboli 
cului, va 


trebui să polemizăm și cu un alt filo 
sof, și anume cu Hegel, căci în conformitate cu 
un pasaj detaliat și foarte categoric al acestuia. 


lin „Estetica“, vol. I, p. 284, răul ar fi cu lotul 


Ruge, Arnold (1803 1880), filosof și estetician 
reprezentant al scolii postkantiene, partir ipani 
revolulionară din 1848. Teoria sa estetică se inseri 


: idei a „modificărilor frumosului“ ca sursă a 
ilălii estetice а lumii. 


inii 


Fischer, Kuno (1824—1907), filosof și istorie lite- 
“Tian. A practicat în filosofie un hegelianism moderat 
n infi lență kantiană. Opera principală „Istorie a filosofiei 
oderne“, 10 volume (1852—1893). A public at studii impor 


tante : Lessing (1881), Faus t de Goethe (1878), Shakespeare și 


/ 


ifurile lui Bacon (1895) etc. 


incapabil să trezească vreun interes estetic. Тіпіпа 
ont de importanţa problemei în sine şi de prețul 
pe care îl punem pe opiniile lui Hegel, să ne fie 
ingăduit sa reproducem propriile sale cuvinte şi 

le іпѕорт de unele remarci personale. Spune 
Hegel: „Realitatea negativului poate corespunde, 
fără îndoială, negativului în esenţa şi natura sa, 
cînd însă conceptul interior și scopul sint deja 
nule în ele însele, urîţenia, deja interioară, 

гіа şi mai puţin frumuseţe autentică în reali- 

tea ei exterioară“. Că negativul nu poate ave 
[оппа pozitivului, este firesc. De asemenea s 
taptul că interioritatea sa trebuie să se reflecte 
și exterior într-o formă corespunzătoare. Intervine 
insă aici, din punct de vedere estetic, o diferenţă. 
Dacă, aşadar, arta coniigurează i | 
potriva interiorului, atunci în cazul răului aces 
exterior nu va putea fi desigur el însuşi frumos 
in sensul în care se manifestă el în cazul binelui 51 
adevărului. Nu va trebui, să 
faptul că artistul, care ne 

conformitate deplină cu esenţa sa interioar: 
ne oferă o reprezentare frumoasă a acestuia? Fru- 


тоаѕа nu prin forme sublime sau plăcute, ci ordi- 


exteriorul pe 


recunoaştem însă 


înfăţişează negativul 


паге şi dezgustătoare, ре саге a ştiut însă să 1 
1, să le îmbine şi să le alcătuiască în așa fel 


încit să reprezinte tocmai interioritatea negativă 


ca о reîndoielnică uriţenie. Este oare redarea răului 
„lit de uşoară încît să-i reuşească oricărui сіграсі? 
„Solistica pasiunii — continuă Hegel poale, de- 
sigur, încerca, prin abilitatea, tăria și energia 
aracterului să introducă laturi pozitive în ceea 
ce este negativ, dar noi nu vom păstra totuși decit 
imaginea unui mormînt travestit. 

numai negativ, este în general fad și 
sindu-ne de aceea pustiiţi sau trezindu- пе repulsie, 
пе că е utilizat ca element propulsor al unei ac- 
iuni sau ca simplu mijloc, spre a provoca reac- 
liunea altcuiva. Îngrozitorul, nenorocirea, 


Fiindcă ceea ce 


tern, lā- 


pruta- 
litatea violenței şi duritatea forței atolputernice 
mai pot fi reunite și suportate în reprezentare 


dacă sìnt înălțate și purtate de măreția plină de 


continut a caracterului și a scopului urmărit, dar 3@ 


7 d 


invidia, laşitatea şi josnicia sint 


De aceea, diavolul în sine esle 


ul ca atare, 


numai respingăloare. 
din punct de vedere esielic o figură proastă, inutili 
zabilă, deoarece el nu este nimic altceva deci! 


minciuna în Sine însăşi 51 de асеса ceva foarte 
угохаіс“. Să ne oprim о clipă la acest pasaj). С 
ăul este condamnabil din punct de vedere etii 
şi religios se înţelege de la sine. Neoplatonicieni 
l-au identificat chiar cu inexistentul, lăcînd 


abstracţie de manifestările sale concrete. 


Faptul 


iul este, din punct de vedere estetic, dez 


tor, îl afirmăm și noi, și încă în așa măsură înci! 
capitol dedicat dezgustălorului 
lminează cu noţiunile de rău şi diabolic. Da 
este oare de aceea răul, estetic inutilizabil? Și 
nu se împleiesc oare, în lumea fenomenelor соп 
crete, negativul cu pozitivul, răul cu binele, asl 
fel încît întotdeauna esenţa unuia este ilustrată 
prin aparenţa celuilalt? Ce-i drept, Hegel își foi 
mulează şi el ideea cu destulă prevedere, cînd 
scrie că diavolul în sine ar îi o figură proastă 
estetic inutilizabilă. Dar diavolul „în sine“ ni 
înseamnă altceva decît diavolul „singur“, desprins 
din contextul general al lumii, decit un obiec! 
izolat al artei. În acest sens, nimic de obiectal 
Am explicat deja în introducere că răul şi uritul 
ıu trebuie concepute decît ca momente dizolvate 
în marea ordine universală. Dar este oare satani 
al, chiar şi în aceste condiţii, neapărat inesle 

tic? Cine ar vrea să afirme asta, ar trebui să pre- 
lindă de la artă numai exhibiții moralizatoare 5 
i-ar mai trebui deloc să se aștepte ca în creaţiile ei 
wta să reflecte imaginea lumii în așa fel încît, 
prin amalgamul și confruntarea fenomenelor și 
aparențelor, să întrezărim fundamentul etern а! 
ideii afirmative. Este adevărat că răul ne lasă 
pustiiţi, că ni se pare respingător; este adevăra! 
sofistica pasiunii nu poate masca golul inte 

or al răului. Dar reprezentarea răului, care face 


nostru 


nlregul 


posibilă nașlerea. în noi, a judecății morale, са 


p 


rezultat al contemplării, nu poate fi estetic inte- 


antă? Si oare spiritul formal, ре care răul îl 


ezvoltă cu ipocrizie, oare energia formală, cu 


саге 151 urmărește scopurile sau grandoarea tir: 
nică prin care cumulează crime după 
oare toate acestea inutilizabile din punct de vedere 
estetic? Cum se face că întreaga artă dramatică 
a Evului Mediu s-a putut folosi din belşug de 
acest element „prozaic“? Cum se face că şi teatrul 
lasic englez a putut trece de la reprezentarea mis- 
terelor la pildele morale dramalizate și de la 
acestea la comediile și tragediile propriu-zise. 
doar prin metamorfoza diavolului și a bufonului 
său (the Vice)? Să ne іт ід 


crime, sînt 


с 


insă întrebările. 
căci poate ne vor lămuri cele ce urmează, Hegel 
continuă: „În acelaşi fel şi izbucnirile violente ale 
urii, <furiile» și atitea dintre alegoriile ulterioare 
asemănătoare, reprezintă, desigur, întruchipări 
ale forţei, dar ale unei forțe lipsite de independență 
afirmativă şi Stabilitate, şi astfel nepotrivită 
reprezentării ideale, cu toate că Și în această pri 
vinţă trebuie stabilită o mare deosebire între сее 
ce esle permis şi ceea ce este „interzis pentru dife- 
ritele arte și felul în care ele iși înfățișează. ne 
mijlocit sau nu, obiectul“. Dacă „turiile“ de 
vorbește Hegel voiau să 


саге 
însemne poate eumenidele 
sau eriniile, atunci е! greșeşte fundamental, in- 
trucil acestea, ca răzbunătoare 
mise de 
mative, 


ale crimelor co 
muritori, sînt forțe esențialmente 
care pedepsesc lezarea justitiei 
diției religioase. În grozăvia lor ele dobindesc « 
frumusețe sublimă, chiar dacă Zeus le numeste 
ca furii ale nopţii, monstruozități. De aceea, 
babil că Hegel s-a gindit aici nu atît Jl 
romani şi la francezi, de pildă la 
Voltaire, care este 


ali 


51 a trä: 


pro- 
і greci cit la 
„Непгіааа“ lui 
foarte bogată în asemenea fi 
guri alegorice, întruchipînd un fel de mite 


logie, 
Dacă însă 


asemenea alegorii sînt din рипс! 
vedere estetic fade și terne, motivul 
căutat oare tocmai 


de 
nu trebuie 
in natura alegoriei? Este oare 
exprimarea alegorică individuală, 
mai viabilă estetic decât 
Și geniul cel m 


a virtutilor. 
cea a viciilor? Si chiar 
ai fructuos şi inventiv. precum cel 
al unui Albrecht Dürer sau al unui Ri 
dacă au fost 


bens, abia 
în stare să anuleze prozaismul ale- 


goriei. Hegel recunoaște ceva, și anume faptul că зов 


= 8 “Panel 

diferitele arte se pot comporta aici in mod ао. 
Desigur, dar poezia este capabilă = епш 
răul în mod cu totul interesant реш оү: 5 
este în stare să redea етеп {а араа сш 
la bază. Ea nu аге nevoie sa AR се басе у 
51 mijloace simbolice, precum artele разе а 
poate lăsa însăşi abisurile negative ale с А 
rele să se exprime singure. Nu stă a me Ga 
Metisto-ului goethean tocmai іп an ro A 
nică cu care se exprimă acest mucalit а ni ЗВ 
gatoi? „Dar răul în sine continuă o 
ї 1 este în general tern şi lipsit de او‎ 
ndcã din el nu iese decit ceva tol э (ls : : 

{ aere 51 nenorocire, іп угете се SELA $ u т с 
Ы buje să пе ofere priveliștea unei аша 
ne“ Afirmația generalā privind lipsa de свае 
а к ului о acceplăm şi pe ea, dar pre eee 
si prin consecinţe о respingem. Nu poata ей ie 
e şi din bine nenorocire şi distrugere în chipu’ 
mai diferit? 51 este oare armonia ан 
Slinjenită prin redarea nenorocirii Și а il ч 
Nu întîlnim oare în fiece tragedie in inst ше 
гїп[а fără ca prin aceasta să sufere arm mia a 
? „De disprețuit, consideră Hegel, es е 
indeosebi iosnicia, căci еа provine din my pe 
uri contra a ceea ce este nobil 51 nu sé jeşte 


convertească о forţă indreptăţită їп за: 
mijloc pentru satisfacerea propriei panan 1 Ie 
sau ruşinoase. Din această cauză, marii po үг 
rtisti ai antichității nu ne oferă a NT 
бте а răutății şi depravării; din contra, ЗАКЕ 
speare de pildă, în «Regele Lear», ne К 
wul în toată grozăvia sa“. Mai departe; еве 
il evocă ре bătrînul саге a fost atit de пеѕос‹ 


И 3 ү Е "OSC pri 0 
t 54-51 împartă regatul şi consideră firesc са 
zale col лыгы А а ел aibă ept соп 
comportare atit de nebunească să aibă drep a 
ѕесіл{а, în cele din urmă, chiar nebunia, їп: A 
| i uvîntului. Să facem abstracţie de 
sul propriu al cuvîntului. : оиа abea 
faptul că încă marele Homer ne-a oferi în Т 
7 > o o. А ALE A < şi 
imaginea acelei josnicii izvorită din dc p 
imaginea г i ! йш $ 
га față de ceea ce este nobil, pentru са Неде 
ш: Е i ү » aces > rintre 
nu-l mai consideră poate pe acest poet prin 


i ităti artistice ale antichității. Să 
309 marile personalități artistice a 


credem insă cu adevărat că Hegel l-a opus în mod 
deliberat pe Shakespeare marelui poet al antichi- 
Гані, în sensul că acesta аг fi comis, prin repre- 
zentarea „răului în toată grozăvia sa“, o eroare 
estetică? O asemenea părere ar contrazice nume- 
roasele pasaje din estetica sa, în care nu găsește 
cuvinte pentru a-și exprima admirația fată de 
Shakespeare. Ce să credem, așadar? Neindoielnic 
trebuie să recunoaștem că Неге! a acordat о impor- 
tanță „poetică necondiționat superioară acelei 
acțiuni, în care confruntarea este declansată de 
forțele afirmative, pe deplin justificate moral. 
şi nu aceleia în care negativul acționează са o 
pirghie declanșatoare. Nemăsurata sa admiratie 
pentru Antigona îl face să o considere, tocmai din 
acest motiv, „Opera de artă cea mai perfectă. сеа 


ma! încîntătoare“ („Estetica“, III, р. 556). Tre 
: гу А \ Li . YUU. za 
buie să mai recunoaștem apoi că Hegel a fost cel 


mai fățiș dușman al oricărei moralizări insipide, 
respectiv al vorbăriei sofisticate. proprii moralei 
anoste și lesne iertătoare a unui Шапа si Kotze- 
bue, dar totuși, şi tocmai de aceea, un bărbat de 
0 gravitate etică extremă, căruia. într-un sens 
inrudit cu cel al geniului platonician, imorali- 
tatea îi provoca o repulsie de nesuportat și care 
nu avea nici o înțelegere pentru tratarea comică 
a răului, așa cum s-a dezvoltat ea în Exul Mediu 
reştin. Şi ironia școlii romantice i se părea că 
decade în „glume plate“. Numai picturii flamande 
1 acorda privilegiul de а neglija 


năltimea si 


noblețea conținutului, po care, altfel, nu înceta 
să le recomande. Din сан ideii de destin. anlicii. 
pe care Hegel de asemenea îi pomeneste aici. 
incă nu puteau să reprezinte răul într-o formă 


subiectivă, liberă; modernii, cum demonslreuz: 
Hegel foarte bine în alt loc, trebuiau. din cauza 
:аеіі de libertate, de la care decurge conceplia 


lor despre lume, mijlocită de creştinism, să inclu- 
ча în mod necesar răul în sfera reprezeniăriloi 


lor, întrucît latura' subiectivă a libertăţii se mani- 
lestă ca exclusivă tocmai în rău. şi-şi pregăteşte 
astfel singură, prin negativitatea ei. destinul de 
a fi înfrîntă de forțele afirmativeale binelui. Ji 


رں 


nicia invidiei, pe care Hegelo consideră atit de 
dezgustătoare, se regăsește la antici în pizma zeilor, 
iar la creștini în diavol. Cum ar fi fost altfel toc- 
mai cei mai mari artiști, precum Огсаспа, Dante, 
Rafael, Michelangelo. Pierre Corneille, Racine, 
Marlowe, Shakespeare, Goethe, Schiller, Corne- 
lius, Kaulbach, Mozart, atit de harnici în redare: 
răului nu numai în formele sale criminale sau fan- 


tomatice, ci şi în cele diabolice ! (80). 

Răul diabolic se deosebeşte de răul unei singure 
pasiuni, al unei ticăloşii particulare, al unui afec! 
trecător, prin aceea că urăște binele din principiu, 
făcîndu-şi din negarea sa un scop absolut şi aflîn- 
du-şi satisfacția în provocarea suferinței şi а ne- 
norocirii. În această premeditare a opoziţiei sale 
impotriva binelui, decurgind cu necesitate din 
esenţa sa, se айа motivul pentru саге demonicul 
face trecerea spre caricatură. Și numai ca о cari- 
catură, conştientă de sine, a imaginii divine ori 
oinare, ce аг fi trebuit, în sine, să fie, este diabo- 
licul posibil. EL ne aminteşte imediat binele, 
în a cărui nimicire îşi află satisfacția; гіпјеѕіе la 
е! са la o stupiditate; serişneşte din dinţi cînd 
il întilneşte, dar nu se poate desprinde de el, căci 
dacă binele nu ar exista, nu ar exista nici el. În 
acest sens, răul e o stare de demenţă. Diabolicul 
sintetizează, așadar, criminalitatea în reprezen- 
tarea unor oameni posedați de demonul diavolesc, 
fiind constrînşi de acesta la acţiuni monstruoase. 
Posedalul este convulsionat de pasiuni, ars de pa- 
timi, joacă, bea, blestemă şi decade cu totul pînă 
la făţișa bestialitate animalică. Cel саге acţio- 
nează în el, ar fi, conform acestei reprezentări 
demonul sau o mulţime de demoni ce au pus stă- 
pinire pe el. Dar cel ce acţionează, de fapt, este 
omul însuşi, căci reprezentarea explică lipsa de 
libertate a stării posedatului tocmai prin liber- 
tatea inițială a sa, întrucît exercitîndu-şi-o, а 
săvirşit o crimă, permiţind unui demon oarecare, 
precum dorinţa de dominare, desirinarea ș.a.m.d., 
să pună stăpînire pe el, acestuia alăturindu-i-se 
curînd alţii. Faptul de a fi posedat răm ine, așadar, 


11 o vină a omului, care nu îndepărtează de sine răul, 


aşa cum ar trebui s-o facă, în virtutea Прег{а!!! 
sale şi a voinţei sale libere. 

Elementul fantomatic repetă diabolicul în vră- 
jitoresc. Așa-numita magie nagi urmărește са, 


prin sacrificarea adevăratei libert {1 51 a propriei 
mîntuiri, să pună în slujba sa ortele demonice 


ale iadului spre a satisface toate А frivole 
ale unui egoism dezgustător. Prin practicarea 
magiei negre omul nu-și pierde libertatea subiec- 
tivă, care în cazul situaţiei de posedare este anu- 
lată. El doreşte răul în deplină FE ință de cauză 
51 încheie pacte cu diavolul. Diabolicul, în sine 
şi pentru sine, care se ştie, se vrea și se recunoaște 
în mod deschis astfel, şi care își află satisfacția 
іп Zdruncinarea pertidă a ordinii divine a lumii 
il putem numi satanic. 

Să nu uităm că trebuie să privim aici aceste 
stări nu din punct de vedere psihologic sau etic 
sau în sensul unei {1050 a religiei, сі numai 
estetic. În reprezentarea intuitivă a posedării 
se mai păstrează un dualism al omenescului 51 
diabolicului. Posedatul este înfățișat ca un ins pe 
care demonii au pus stăpinire şi asupra căruia ei 


exercită o dominație arbitrară. O asemenea dua- 


> a unor personalități diferite în unul și ace- 
organism nu poate fi, desigur, frumoa pe 


figura liniştită a posedatului; 
Je excentrică provocată de forta 
demonilor de care este posedat omul respecti; 
Dacă, așadar, pictura sau liter г înl і 


intuitiei noastre о asemenea di 


trebuie să facă 51 din punct de vedere art 
опере între ipostaza naturală а individulu i 
cea pricinuită de demoni. Deoarece însă demonii 
n-ar putea să intre în posesia omului dacă acesta 
nu le-ar 


diferență este, în esenţă, din nou anulată. е 
religiile coincid іп această privinţă. Chiar și cea 
indiană presupune, în asemenea cazuri; vina, 
așadar libertatea omului. Nalas, principele №іѕа- 
dei, strălucitorul soţ al Damajantiei, a trezit in- 
vidia zeilor rin norocul de a fi fost preferat aces- 
tora de către frumoasa sa soție. Multă vreme 312 


[1 deschis el însuși calea spre sine, această 
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aceştia i-au pindit zadarnic orice mişcare spre a-l 
putea surprinde cu vreo greșeală, căci zeii indieni 
sînt Ја fel de invidioși și de răzbunători ca şi cei 
greci. Nobilul se achită cu severitate de toate 
obligații! e castei sale. În sfîrșit, după 12 ani, 
urinează о dată uitind prescripţiile stricte cu pri- 

vire la purificare şi calcă cu piciorul iarba udă 
de urină, deschizind astfel demonilor calea de a 
intra în posesia sa. Perfidul Kalis, care îi dădea 
de mult tîrcoale, îl ia în posesie şi îl corupe, mai 
intii la viciul jocurilor de noroc. Sigur, putem să 
ironizăm о religie ce posedă interdicții atît de 
absurde. Traducătorii germani аі poveștii lui 
Njalas şi Damajanti au ocolit şi ei, fără nici о 
justificare, adevărata protanare indiană. În tra- 
ducerea sa din 1838, Bopp o menţionează, pudic, 
în note, dar, pentru că şi aici s-ar fi putut rătăci 
un ochi de femeie, în cuvinte latine: „Qui fecerat 
urinam еі eam calcaverat; crepusculo, sedebat Nai- 
shadus, non facta pedum pu rificatione; hac occasione 
Calis eum ingressus est.“* I 


siena, şi prin ea, puri- 
tatea corporală nu este insă ceva atit de пеїпзеш- 
nat încît o religie ce-şi propune educarea omului 
în întregul său să nu pună mare pret pe ea. Şi 
îndeplinirea datoriei presupune tocmai realizarea 
tuturor obligaţiilor ce decurg de aici. Prin aceea 
că îl face pe Njalas să comită o încălcare de fapt 
cît se poate de minoră a legii, poetul indian dorește 
să sublinieze tocmai caracterul sacru al acesteia, 
din care пісі un element, nici cel mai neînsemnat, 
au-i este indiferent şi totodată să-l înalțe în ochii 
noștri pe Njalas prin faptul de a nu fi comis decît 
un păcat atit de mic. 

Efectul maxim їп reprezentarea  descălușării 
din posesiunea demonilor poate fi realizat de artă 
prin surprinderea momentului în care, sub efectul 
unei forte mîntuitoare, disperarea, demenţa pri- 
virii, crisparea membrelor, întunecarea conștiin- 
fei încep să cedeze blindei aurore a unei dezme- 


* Care urinase și își călcase urina; la lăsarea serii, Naj- 


shadus stătea așezat, fără să-și fi purificat picioarele ; 


cu 
acest prilej Kalis a intrat în el (în original, în latină). 


ticiri a sufletului şi spiritului; ochii sînt încă ре 
jumătate înceţoşaţi. dar deja gura se îintredes- 
chide spre a-i face loc demonului să iasă. Odată 
cu el dispare şi uriţenia chiputui desfigurat. Asa 
au tratat Rubens şi Rafael acest subiect. În „Sehim- 
barea la față“ de Rafael, putem vedea plutind 
peste crestele munţilor silueta luminoasă а min- 
tuitorului; jos, la poalele muntelui. o grupă strinsă 
în jurul unui ins posedat de demoni, adus Şi pre- 
zentat de rudele sale apostolilor, spre a fi vinde- 
cat. Aceștia. la rindul lor. imploră pentru el indu- 
rarea celui de sus. singurul cu adevărat in măsură 
să-l m întuie. 

Diabolicul conţine şi o trăsătură fantomatică, 
deoarece se opune principial ordinii afirmative 
a lumii. Această trăsătură imbracă o formă aparte 
în vrăjitorese, ре care trebuie să-l distingem și de 
elementul magic, în general. Farmecele (das 
Zaubern) includ în sine, cum am văzul mai înainte, 
absurdul. dar ele sînt încă compatibile cu frumu- 
sețea celor ce le fac și chiar cu intenții bune 51 
scopuri utile, putind fi prezentate ca magie albă, 
ca o ştiinţă înaltă, a cărei artă face posibilă depă- 
şirea unor verigi intermediare, de care comporta- 
mentul obisnuit se simte îngrădit. Este cazul lui 
Prospero din „Furtuna“ lui Shakespeare; al lui 
Merlin din „Legenda regelui Artur”; al lui Ma- 
lagis în saga carolingiană, а lui Virgiliu în legen- 
dele italiene romantice ş.a.m.d. Farmecele са 
atare pol ti practicate şi cu seninătate. са о осп- 
patie delicată, са în cazul unor femei din „О mie 
și una de nopţi“; al hangiţei din povestirea „Lu- 
chiano“, care se transformă într-o pasăre spre a 
zbura la iubitul ei, în vreme ce acesta. în urma 
utilizării unei pomezi nepotrivite, se transformă 
in măgar. Cu totul alta e situaţia în cazul vrăji- 
toriei (Hexerei). În sens larg trebuie să intelegem 
prin ea aşa-numita magie neagră, ce constă in 
invocarea si antrenarea spiritelor rele în realizarea 
unor scopuri la rindul lor rele. Această magie 
doreste răul în mod conștient şi cheamă demonii 
să coopereze la acţiunile ei întunecate. Conștient 
sau semiconștient. slăbiciunea deschide totdea- 


una, fără să vrea, calea de acces demonilor; acela 
insă care practică vrăjitoria se rupe, pe deplin 
constient de ceea ce face, din sfera omenescului 
si se aliază cu forţele întunericului. Această re- 
prezentare o întilnim încă la antici, dar prin dua- 
lismul Evului Mediu creştin ea a degenerat în 
sistemul formal al celor mai oribile fantezii. În 
Orient şi la antici, bătrina răutăcioasă, uricioasă, 
hidă replică a responsabilei matroane, a devenit 
deja prototipul vrăjitoarei, care cu privirea-i 
veninoasă, cu băuturile ei fermecate și formulele 
ei de vrajă provoacă suferință şi aduce nenorocire. 
Bătrina uricioasă și hidă, așa cum a fost înfăţi- 
șată de Aristofan în „Tesmoforii“ și în „Lisistrata“, 
este îngrozitor de urită, și nu atit pentru că are și 
ea obraji căzuţi, fruntea brăzdată de riduri sau 
părul încărunțit, ci pentru că ne apare ca o mize- 
rabilă invidioasă pe frumuseţea si fericirea tinereții, 
pentru că. jucînd rolul unei codoaşe, perverteşte 
cu o plăcere satanică graţia feciorelnică, pentru că, 
în ciuda vîrstei sale, mai e chinuită de dorinti 
impure pe care caută să și le satisfacă. Prin ce dos: 
licul ei, hîda 51 răutăcioasa babă, se răzbună în 
mod oribil pe orice exprimă prospeţime naturală 
în care vede dușmanul ei firesc 51 încearcă, prin 
constringere magică, să obţină satisfacţii pe care 
natura nu ar mai fi dispusă să i le ofere de bună 
voie. Această creatură, pe drept cuvint infamă, 
reprezintă originea fundamentală a vrăjitoarelor. 
Dar iată că la toate acestea se adaugă ideea că 
ar fi încureată cu diavolul. Fantezia ortodoxă a 
bisericii catolice şi protestante a dezvoltat vrăji- 
toria sub forma unui cult diabolic. Adunarea wal- 
dezienilor* pe culmile însingurate ale munţilor 
a constituit primul impuls pentru cristalizarea 
ideii de sabat al vrăjitoarelor, numit în Franţa 
şi vanderie, 51 pe care legendele germanilor nordici 


au preluat-o întocmai. 


în synagogue diabo- 


in germană Waldeuser — sectă de orientare reformată 
fundată în 1176 de Petrus waldus (Waldez) la Lyon, urmă- 
rind predicarea Evangheliei și reformarea bisericii catolice 


815 prin reintoarcerea la sărăcie şi simplitate apostolică. 


lica*, slujba creștină avea să fie parodiată cu cel 
mai dezgustător cinism. Diavolul, cu statură 
umană, dar cu figură de tap, cu gheare la miini, 
cu picioare de cal, dar terminate în labe de giscă, 
se lasă adorat în forme ceremoniale. I se sărută 
organele genitale și dosul. Botezul şi sfinta împăr- 
tășanie sînt persiilate prin aceea că sint botezați 
șoareci. șopîrle, arici si altele asemănătoare; iar 
ceea ce oferă diavolul în chip de cuminecătură 
este asemănător cu о talpă de pantof, neagră, 
tare și ațoasă; ceea ce dă el de băut în loc de sin- 
gele Domnului este de asemenea neg amar și 
grețos. Satana se şi jertteşte їп anumită măsură, 
spre a parodia astfel jertfa lui Hristos, lăsindu-se 
ars са tap și degajind un miros pestilenţial. Bise- 
rica diavolului 151 celebrează serviciul divin in 
orgie. în dansuri 51 îmbrăţișări destrinate, ce au 
totuşi ca trăsătură specifică faptul că, fiind bles- 
temată de Dumnezeu, sãmînta diavolilor este 
гесе, stearpă. neproductivă. «De aceea. abia pre- 
luînd о formă feminină, ca Succubus şi lăsindu-se 
posedaţi astfel de un vrăjitor bun, spre a fi insă- 
тіпа, pot apoi, la rindul lor, ca Incubus, în 
ipostază masculină, să satisfacă deslrinarea ani- 
malică a amantelor lor. Orgii şi destrăbălări și 
chefuri turbate de toate felurile, denaturarea sis- 
tematică a ordinii divine, renegarea conştientă 
a lui Dumnezeu, iată tot atitea ipostaze pe care 
arta a încercat să le exprime sub forma și liziono- 
mia vrăjitoarelor, așa cum au fost ele desenate 
de Tenier, dar mai ales de Dürer. La Viena, în 
colecția de desene a arhiducelui Karl, se găsesc 
unele file nepreţuite apartinînd lui Dürer, în care 
putem vedea imaginea cutremurătoare а unor 
vrăjitoare cu părul lor vilvoi și încilcit, cu ochii 
uduroși, cu sinii scurşi și uscați, cu gura strimbă 
şi ştirbă și pe chip cu expresia unei răutăţi la fel 
de mari. са şi cea а destrinării nestăpinite. Lite- 
ratura a tratat vrăjitoria îndeosebi în dramele 
engleze mai vechi, în „Vrăjitoarea” de Middelton, 
în „Vrăjitoarea din Edmonton”. 


piesă scrisă în 


* 


Biserica diavolului (in original, în latină), 
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comun de Rowley, Decker şi Ford: їп „Macbeth 
de Shakespeare și „Vrăjitoarea din Lancashire 
le Heywood (81). În ultima dintre lucrările amin- 
ү i 1 pij ` x „үсе 
tite intilnim o galerie a tuturor tipurilor de delicte 
vrăjitoarele ruinează societatea. Asttel 
pildă, ca într-o familie intreaga 
rdine morală а t Tatal 
si mama se tem de fiu şi de fiică, fiul se teme de 
fiica de servitoare ş.a .m.d. În libretul la 


а 


ргіп саге 
ele reuşesc, de 1 
casei să fie răsturnată. 


servitor. | | 
baletul „Faust“, Heine a preluat esentialul din 
ritualul sabatului vrăjitoarelor. Putem să ne 
oprim aici cu analiza vrăjitorescului deoarece in 
ultimele decenii numeroșii comentatori al Faustu- 
lui goethean nu şi-au агата hărnicia spre а 
aduna cele mai variate notițe și observaţii despre 
magie. bucătăria vrăjitoarelor şi noaptea wal- 
purgică. Cea mai completă este în acest sens lucra- 
rea „Studij la Faust de Goethe“ de Ed. Meyer, 
apărută în 1847. | 
Desi, aşadar, din punct de vedere estetic, пи 
fi imaginat ceva mai dezgustător și mal 
sabatul vrăjitoarelor, configurarea 
ca satanice merge totuşi, din punct 


poate 
oribil decit 
diabolicului | c 
de vedere spiritual, și mai departe. Practica уга- 
jitoriei cu intreaga sa procedură absurdă se Con- 
sumă, în principal, la nivelul unor dorințe senzo- 
riale primare, al unor mweri destrinate, rău- 
tăcioase. într-o lume fantastică, aparentă. Ce-i 
drept, satanicul reprezintă їп cadrul ei punctul 
central al cultului, dar mai mult, ca parodiere 
a slujbei religioase crestine; conținutul spiritual 
este redus. Dimpotrivă, satanicul propriu-zis 
etalează constiinţa împotrivirii şi тіпіеі „sale 
impotriva ordinii divine. Fără a li condiţionat 
de slăbiciune. precum posedatul de forţe relativ 
străine: fără a fi minat de vicii şi dorinți perverse, 
precum vrăjitoarea, за se dedea răului, el își 
găseşte sal isfacţia maximă in producerea conştientă 
si liberă a răului. In conformitate cu esența Sa, 
răul absolut este şi absoluta nelibertate, căci el 
nu constă decit în negarea adevăratei libertăţi, 
în voinţa nevoirii binelui. motiv pentru care am 
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care vrea nimicul. Doar în abisul acestei voințe 
lipsite de substanţă se simte el. dacă putem spune 
aşa, liber, pentru că nu se simte decît pe sine, 
numai permanentul său egoism exclusiv. E] 
reamintește binele, са motiv 
lucrurilor, doar pentru a călca în picioare toate 
îngrădirile divine, doar spre a 
ordine a naturii şi spre a batjocori orice reținere 
și ruşine a spiritului. Pe bună dreptate 
aştepta, așadar, să întîlnim în cazul său uriţenia 
maximă, dar oricît ar părea de paradoxal, adevă- 
rul este că abstracția metafizică. 
punct de vedere, diminuează i 
biectul satanic 


ne 
sfint al tuturor 


submina orice 


ne putem 


proprie acestui 
arăși urițenia. Su- 
are un anume entuziasm al 
miei ce conferă înfățișării sale, în ciuda oricărei 
oribilităţi, o anumită libertate formală, ce-i per- 
mite să devină obiect estetic. Diavolul, oricît s-ar 
trădui să-i ia locul lui Dumnezeu. 
crea nimic altceva decit miracolul monstruos al 
afirmării negaţiei sale, al contradicţiei sale abso- 
lute și, din cauza zădărniciei 
niilor sale de a fi original, 
ricatură, a cărei maiestate 
imediat în comicul situaţiei dracului „sărman 51 
prost“. Fantezia l-a reprezentat pe diavol în trei 
ipostaze: 1. supraumană: 2. subumană 513. umană. 
Suprauman, ca“ membru al unei lumi superi- 
oare a spiritelor, răzvrătită contra Dum nezeului 
adevărat din invidie şi trutie. Acest tip de subiecte 
a fost reprezentat de fantezia religioasă în forme 
colosale. Їп religiile naturale inferioare forța 
răului este încă asociată cu zeii cei mai puternici, 
configurarea lor fiind în mod premeditat astfel 
concepută încit monstruozitatea еј 
frică 51 groază. Cit d 
Zeii mongoli sau 


infa- 


nu poate totuşi 


apriorice a străda- 
este mereu doar o ca- 
pe potrivă se transformă 


să trezească 
e îngrozitor se holbează la noi 
mexicani! Ce 


îintricoșător ne 
fixează acești ochi pătrunzăt 


însetare 
atirn ind 
njesc colții aceștia 
rată labele acestea 
а; cît de derntant 
ca un conglomerat haotic de 
forme umane și animale. cît de 


ori, cu ce 
de sînge ne dorește această limbă brutală 
din bot, cît de атепіп ог ne ri 
ascuțiți, cu cîtă bestialitate ne a 
monstruoase forta lor irezistibil 
arată corpul acesta, 
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19 făcea 


birea sa cu tigve umane și cadavre sfirtecate ! 
În religiile aflate pe o treaptă mai inaltă această 
tizionomie de animal de pradă dispare. Minciună. 
invidie şi orgoliu sînt calităţile ce ies în evidență 
ca trăsături constante ale spiritelor satanice, asa- 
sinatul apărind abia ca rezultat al acestora. 
Spiritualizarea reprezentării 
imprecisă, dezvoltind-o mai 


face forma mai 
ales în acţiuni rele, 
precum în cazul demonului indian Kalis, a per- 
sicului Eşem, a egipteanului Set, întruchipat ca 
 arătare burtoasă cu сар de hipopotam și ре care 
grecii îl numeau Tyfon. La greci răul era conce- 
put ca negare a măsurii naturale și morale, Ёга 
a fi concentrat însă într-o individualitate anume. 
Uriţenia negativităţii a fost divizată în subiecte 
diferite și pe momente diferite (82). Forțele tita- 
nice multimembre, amintind de zeitățile indiene, 
se aflau în luptă cu zeitățile noi, dar nu erau rele. 
Ciclopii grosolani, cu un singur ochi, nu erau аш 
răi, cît brutali. Graiele* erau fete tinere cu părul 
alb; Phoreys era ştirb, cu un singur dinte; har- 
piile aveau aspectul dezgustător al unor păsări 
de pradă; sirenele aveau bustul de fecioară şi 
partea interioară a corpului ca o coadă de peşte; 
lam iile și empusiileă** vesnic însetate de sîngele 
inor adolescenţi frumoşi, pe care îi seduceau; 
satirul cu picioare de {ар dedat voluptăţilor ȘI 
beţiei — dar toate aceste fiinţe fantastice nu au 
fost rele. în sensul pe care l-am acordat noi acestui 
termen. Copiii nopţii, pe care Hesiod îi enumeră 
în Theogonia sa. erau groaznici, dar nu răi. Mitul 
prometeic redă originea suferinței, dar nu a răului. 
Yrebuie să apreciem, asadar. că 


în ciuda profun- 
zimii lor morale, grecilor le-a rămas străină ima- 


* Graie (și Graeae) — divinităţi preolimpiene, născute 
in unirea lui ’horcis cu Ceto. Erau în număr de trei, şi 
leosebit de urite. cu părul alb, cu un singur ochi şi cu un 
ingur dinte, pe care 51-1 îmorumutau una alteia. 


Lamia — femeie fantomă cu aspect monstruos. 


Fura 


copii spre a le suge singele. 
*** Empusa — spectru monstruos ce lua adesea 


țișarea unei femei frumoase. Se 
parte din ceata zeilei 


nea cu carne de 
Hecate. 


ginea răului satanic. Dimpotrivă, їп mitologi: 
scandinavă, reprezentarea răului prin interme- 
diul lui Loki este muit mai concentrată. Loki 
îl ura într-un mod cu adevărat satanic ре bunul, 
prietenosul Boldur. În exuberanţa jocului lor ve- 
sel, zeii se hotărăsc să tragă după el cu arcul 
Toate obiectele fuseseră insă mai întii vrăjile. 
astfel incit să nu-i facă nici un rău, numai o joardă 
de vise a fost sustrasă prin viclenia lui Loki acestei 
vrăji. Ea a lost fatidica săgeată mortală. Loki 
о dădu zeului orb Hâdur, spre a trage cu ea în 
oldur. Apoi zeii l-au pedepsit pe Loki inlănţu- 
indu-l de o stincă și lăsînd să Пе împroşcat de 
șerpi cu otravă dureroasă. Dar, prin moartea lui 
oldur cel bun a izbucnit catastrofa lumii, indrep- 
tarea ei inevitabilă spre ріеіге. Această idee. са 
după moartea zeului bun căzut jertfă гаша 
lumea nu mai poate dăinui, este neobişnuit de 
frumoasă şi de adîncă. 


in cadrul monoteismului ebraic, Satan, cel ci 
a primit din partea lui Iehova misiunea de a-l 
pune la încercare pe Hiob, este numai un înger, 
nicidecum o fiinţă diabolică, desprinsă de Dum- 
nezeu. Abia mai tirziu au preluat evreii, din Par 
sism, reprezentarea lui Eşem, а zeului muscă 
s.a.m.d. Şi în Islam, Eblis se află în relaţii bune 
cu Alah. El îi promite să-i atragă pe toţi oamenii 
care nu vor trece la mahomedanism pe calea cea 
rea, pentru ca el să-i poată condamna la flăcările 
vesnice ale iadului. Gargous al turcilor şi al în- 
tregii Africi de Nord, prezent de asemeni са per- 
sonaj principal în jocul de umbre chinezesc, este 
in tol cazul un diavol, dar numai unul obraznic, 
pus ре $0011 (83). Abia în religia creștină. odată 
cu profunzimea absolută a libertăţii, se desăvir- 
seste si răul sub forma unei conştiinţe absolut 
negative, însingurată şi închisă în sine. Opunin- 
Dumnezeului cu înfăţişare umană, răul 
absolut nu putea îmbrăca decit tot o formă umană, 
chiar dacă la început încă sub forma unui îngei 
puternic, înaripat, ce aproape că nu se deosebea 


du-se 


de ceilalţi îngeri decît prin culoarea sa cenușie întu- 


necată. 


În acest fel este înfățișat diavolul în ve- 3205 
Е 


j 


chile miniaturi. Diabolicul a mai fost reprezentat 
si ca trinitate a răului, sub înfățișarea a trei per- 
sona je ѕсігроаѕе. îmbrăcate în zale, purt înd coroa- 
па şi sceptru şi scotînd limba, aşa cum îi putem 
vedea într-o reproducere din „Iconographie chré- 
tienne“ de Didron (84). Mai tirziu pictorii au zu- 
grăvit aripile diavolului și ca aripi de liliac, ca 
în Campo Santo din Pisa, ріпа cînd tendinţa spre 
contraste mai puternice a condus arta spre utili- 
zarea şi a altor forme animale. În „Infernul“, 
Dante s-a slujit de o mulţime de întruchipări 
fantastice. Apelul la forma umană, ca tendinţă 
dominantă şi în redarea supraumanului, a deter- 
гіа în Evul Mediu și а mitului lui 
imitindu-l pe 


1. El se culcă 


minat ap: 
Merlin, prin aceea că 
Dumnezeu. a dorit să aibă şi el un fii 
de aceea cu o călugăriţă foarte cucernică, fără с: 
ceasta să știe, spre a reuni astfel forţele binelui 

cele ale răului. Merlin, rodul acestei legături, 
Ё menit, Ci 


diavolul. 


purtat şi născut de o fecioară sfintă er: 
fiul al diavolului. să distrugă împărăţia fiului 
Domnului. Desigur. rezultatul a fostexact invers. 
Vechea legendă franceză a lui Merlin a fost tradusă 
in limba germană, cum se ştie, de Fr. Schlegel 
(35). O splendidă dramă, „Nașterea lui Merlin” 
de Shakespeare si Rowley (86). a conturat excelent 
figura diavolului, nu fără о anume maiestate in- 
fernală, aparentă; care însă nu-l intimidează 
deloc pe fiu şi nu-l scuteste de confruntări dure 
cu tatăl său atitudine diametral opusă celei 
din piesa de mai multe ori amintită de noi. „ho- 
bert diavolul“ de Scribe, în сате întilnim o tratare 
cu totul sentimentală a fiului de către tată. Mer- 
linul lui Immermann nu a conceput ideea diavo- 
inlui suficient de profund; poetul nu a pătruns 
suficient de adînc în semnificația creștină a mitu- 
fanteziile 


lui oprindu-se în prea mare măsură la 
cosmogonice, de tip gnostic. 
Configurarea subumană а salanicului provine 
în esență din măștile antice ale satirilor. Dovezi 
in acest sens pot fi găsite la I. Piper în „Mitologia 
si simbolica artei creştine din cele mai vechi tim- 
21 puri pînă în secolul al XVI-lea“, I, 1847, p. 404 


406. Într-o frescă din 1260 cu „Judecata de apoi“, 
allată în cancelaria din Pisa, Nicola Pisano l-a 
înfățișat ре Belzebut ca satir. Este momentul cînd 
această modalitate de redare a diavolului începe 
să-și facă marcată prezenţa în arta europeană. În 
secolul al XIV-lea o regăsim apoi în „Campo Santo 
Pisano“, în povestea sfintului Ranieri şi de aici 
incolo cu o frecvenţă crescindă. Si leul sau dra- 
gonul (ca şi crocodilul, viermele, balaurul) au 
devenit simboluri ale satanicului. În continuare. 
artiștii nu s-au mai multumit doar să amestece 
diferitele forme animale. ci au amalgamat aceste 
forme în modul cel mai bizar și cu obiecte neînsu- 
flețite, ca butoaie, căni de bere, oale, cu capele 
şi cu siluete umane. În asemenea compoziţii mo- 
zaicale ei încercau să concrelizeze infinita absur- 
ditate şi incongruent a răului. Се bogăţie de 
grimase bizar-grotești n-au produs în acest dome- 
niu Hieronymus Bosch; Brueghel, Teniers şi Callal ! 
Această fantastică diformitate a fost utilizată 51 
în reprezentarea ispitirii sfinţilor de către demonii 
ce voiau să pună stăpinire ре ei, şi nu mai puţin 
їп reprezentarea iadului, spre a sugera intuitiv 
chinurile damnaţilor. Fantezia artistică a fost 
inepuizabilă în înfăţişarea simbolică a viciilor 51 
а pedepsirii lor. În „Infernul“ său, Dante mai 
pastrează mult din reprezentările antichităţii, 
lucru ce sare în ochi îndeosebi în ilustrațiile lui 
Flaamann la această operă. Mai este dominantă 
aici o modalitate plastică de a vedea și de a grupa. 
În „Sosirea Proserpinei“. Brueghel а transpus, 
dimpotrivă, forme ale iadului creștin, asupra anti- 
cului Tartarus*. În atit de îndrăgita istoriea ten- 
taţiei sfintului Antoniu, amalgamu | de spirite rele. 
strigoi, draci şi diavolitțe, menit să concretizeze 
în imagini perceptibile lupta interioară а sfintului. 
аге ca punct central diavolul, întruchipat de -o 
ľemeie frumoasă ce încearcă să-l ispitească pe sih: 


in concepţia anticilor, Tartarus desenează о regiune 
subpăminteană plasată sub infern, în care erau azvirliți, 
spre pedeapsă veşnică, dusmanii zeilor. Mai tirziu 


ajunge 
să fie indentificat cu Infernul 
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tru. Aceaslă frumusete seducăloare lrebuie să trä- 
deze totuși, prin unele trăsături de amănunt. locul 
de proveniență; de aici cornul ce străbate din valul 
de bucle; de aici coada ce scapă de sub poalele 
rochiei de catifea; de aici piciorul de cal, ce se 
întrezărește prin țesătură. Dar în şi mai mare 


х х Š ara 
піаѕига decit asemenea atribute simbolice, alitu- 
dinea, trăsăturile, gesturile şi privirea femeii, 
ce-i întinde eremilului un pocal. trebuie să ne 


facă să sesizăm aparenla falsă a acestei frumuseļi 
diabolice, ce ascunde în sine moarte 51 nenorocire. 
Callot (87) a demonstrat în piclarea aceslui subiect 
o abundentă de invenţii, una mai spectaculoasă 

alta. El a pictat o mare гіра stîncoasa, contu- 
rînd în fundal imaginea unei lumi asupra căreia 
s-a abătut urgia pedepsiloare a focului și apei. 
In dreapta imaginii, în prim plan, desluşim siiuela 
Sfintului Antoniu apărindu-se de viciile care ar 
dori să-l înlăntuie şi să-l ia cu ele. El pare a fi 
surprins tocmai în momentul în care a repurtat 
victoria asupra diavolului voluptăţii. Dintr-un 
colt intunecos al stincii se ridică un fel de şobolan, 
cu 0 pereche de ochelari pe bot, indreplind im po- 
triva lui o puşcă gala să tragă. Pe un mic platou 
al slincii, deasupra grotei în care se adăpostea 
ermitul, s-a strîns o adunare ciudată. Un trup gol, 
cu alcătuire de pasăre, cu burta umilată şi gitul 
lung, terminal cu o faţă inumană și totodată umană 
citeşte dintr-un liturghier. Nu ne putem imagina 
ceva mai ipocrit. Jur-împrejurul acestui popă se 
găsesc lot felul de draci, nici unul nesemănind cu 
celălalt, dar avind comună cu Loții aceeași expre- 
sie dezguslătoare a senzualitāții şi ipocriziei celei 
mai vulgare. Unul își întinde brațele. Mtul, inge- 
nuncheat pe spatele unui catir, pare a vesti ierta- 
rea păcatelor. Unii 151 plimbă degetele ре nasul 
lor alungit ca pe un clarinet; alţii au în loc de față 
un şezul în care bat ca într-o tobă. Cu totul în 
stînga imaginii zărim о stîncă соЦагоаѕа се se 
паца mult deasupra celorlalte. Pe o ieşilură а ei 
putem desluşi o ființă deosebit de ciudată, într-o 
atitudine expres războinică, privind în sus, de 
unde un monstru îi azvîrle excremente în botul 


care rinjeşte. Un tratament саге pare să-i facă 
plăcere. În planul cel mai apropiat stă un patru- 
ped alungit, alcătuit tot numai din armuri și 
blindaje, din al cărui bot larg deschis izbucnesc 
lănci, puști, arcuri, gloanţe şi ghiulele de tot felul 
pentru că un ștrengar nechibzuit i-a aprins fundul 
cu un fitil. În faţa sa aleargă un rac întunecat cu 
o lanternă fumegindă. lar în mijlocul tuturor 
acestor fiinţe bizar-monstruoase se desfăşoară un 
oribil marş triumfal. Pe gitul și craniul unui 
schelet de animal stă cocoţată o femeie goală cu 
oglindă. Să fie vorba de Venus? 51 peste toate 
aceste produse ale unei fantezii exuberante plu- 
teşte dragonul infernului scuipind în lume creaturi 
diavolicești care, încă în aer, se înmultese de înda- 
tă la rîndul lor, așa cum un gind rău produce la 
nestirșit un alt şir de ginduri rele. 

Configurarea supraumană a satanicului este în 
esenţă pe atit de simplă pe cit de diversă este сеа 
subumană. Dar oricît de fantastice ar fi invențiile 
acesteia din urmă, ele nu se pot totuşi lipsi de 
anume referiri la structura umană, pentru că e 
vorba mereu de libertatea omului şi de caracteri- 
zarea gradului ei de depărtare de la necesitatea sa 
divină. De aceea, pictura a conferit pînă și șarpelui 
din paradis, care de la înălțimea pomului cunoaş- 
terii își sisiie sotismele în fata protoplasmelor, 
cap uman cu о fizionomie viclean lingușşitoare şi 
răutăcios amabilă. Şi întrucît nu există pentru 
noi altă formă sub care să percepem intuitiv per- 
sonalitatea spiritului, în afara celei umane, nu 
este decît o consecinţă inevitabilă faptul că arta va 
îintruchipa în cele din urmă diabolicul și sub formă 
umană. În fond, cea a diavolului ca un înger rău 
nu este nici ea altceva. Credinţa că diavolul poate 
lua orice întruchipare, deci și una umană, face 
posibilă, în fantezie, trecerea la umanizarea repre- 
zentării sale artistice. Sub acest aspect s-ar părea 
că s-au manifestat în artă două puncte de plecare 
diferite: primul, care reprezintă demonicul sub 
înfăţişarea unui călugăr, cel de al doilea, în care 
satanicul apare sub forma unui vinător. Prima a 
fost direcţia bisericească, cealaltă direcţia laică. 


Ре cea dintii dintre forme o întîlnim, de pildă, în 
tabloul lui Patenier avînd ca {елй ispitirea lui 
Hristos și unde diavolului, înveșmintat în rasă 
de călugăr, nu i-au fost lăsate ca simbol decit. 
micile gheare de la miîini, întreaga energie a 
expresiei diabolice fiind pusă іп individualizarea 
staturii și fizionomiei, ceea ce, desigur, a consti- 
tuit pentru pictor o sarcină mult mai grea decit 
cea a unci reprezentări bazate pe caracterizarea 
atributivă. În acelaşi fel l-a pictat pe diavol, în 
confruntarea sa cu Faust, pictorul olandez Cristoph 
van Sichem, sub înfățișarea unui călugăr franciscan, 
cu o statură robustă, cu o față rotundă, puternică, 
marcată de senzualitate și viclenie, 51 cu о mină 
mică, dar şi plăcută, datorită degetelor scurte şi 
cărnoase (88). Metistofilis denumirea diavolului 


în vechea legendă faustică poartă cu doctorul 
discuţii teologice speculative despre originea lumii, 
despre ierarhia spiritelor, despre eita păcatului, 
despre toate secretele lumii de dincolo și figura 
sa de călugăr se potrivește foarte bine cu toate 
aceste teme profunde. În poemul său dedicat lui 
Faust, Heine face observatia (p. 87) că probabil 
Goethe nu a cunoscut acest aspect al vechii legen- 
de, care mai este încă vizibil în tragedia „Faust“ a 
englezului Marlowe (1604) şi că probabil și-a cules 
elementele Faustului său numai din variantele 
jucate de teatrul de marionete şi nu din cărţile 
populare. Alifel nu l-ar fi lăsat ре Mefisto ѕа apară 
sub o mască atit de glumeaţă, de steril cinică, El 
nu este un simplu derbedeu al iadului, ci un spirit 
subtil, cum singur se autodefineşie, deosebil de 
nobil si de distins, cu o poziţie înaltă în ierarhia 
lumii subpămîntene, în guvernarea infernului, 
unde este unul dintre acei oameni de stat, din care 
poate îi ales „cancelarul reichului“,. Acest reproş 
este nejustificat căci, deşi Mefisto nu este pose- 
sorul unei teologii doctrinare, nu-i lipsește totuși 
o trăsătură metalizică. 


4 


Celălalt punct de plecare laic pare a se afla în 
reprezentarea diavolului са vînător, așa cum îl 
întîlnim în picturile școlii germane din sud, în 


324% 325 costum verde, strîns pe corp, cu pălărie ţuguiată 


împodobilă de o pană de cocoș de munte. Faţa 
este pergamentată, uscată. ascuţită, cu 
trăsături de satir, iar braţele lungi, cu mîinile aspre 


ї 
osoasă, 
51 cu degete scheletice, completează o mască tea- 
trală ce a devenit stereotipă la noi prin tablourile 
lui Retzsch si Arys Scheffer si prin imitatorii lor. 
Întrucit în credinţa populară diavolul sălbatic 
este diavolul însuși, adică Othin, 
antropomortismului se 


această formă 
impunea de la sine. În 
„Magu! făcător de minuni” de Calderon demonul 
care vrea să-l corupă pe Sfintul Cyprianus, apare 
într-o înfățișare cu totul umană. La scriitorii de 
povestiri religioase satan apare desigur din nou 
în postură supraumană: la Milton ca un principe 
războinic al infernului. ia Klopstock ca un demiurg 
căzul pradă melancoliei. 


De această diavo- 
lului mai trebuie să distingem apoi acea formă 
prin care omul” însuşi devine diavol, ceea се con- 
form unei morale searbăde“şi unei teologii stupid 
binevoitoare nici nu ar fi posibil, nici nu ar trebui 
să fie posibil, dar faptic se întimplă atit de des. 
Desigur este îngrozitor, dar adevărat faptul că 
noi oamenii ne răzvrătim împotriva originii noastre 
divine şi putem deveni nesăţioşi în pofta noastră 
de afirmare a eului. Nu este vorba aici de momente 
singulare ale răului, precum deslrinarea, setea de 
putere și altele asemănătoare, ci de abisul egois- 
mului absolut și conștient. Pornind de la această 
formă, o direcţie se dezvoltă mai mult în sensul 
actiunii, cealaltă mai mult în cea a uneisenină- 
tăţi satanice. Acolo, arta a creat caractere са Iuda, 
Richard al III-lea, Marinelli, Franz Moor, secre- 
tarul Wurm, Francesco Cenci, Vautrin, Lugarto 
ș.a.; aici, suflete sfișiate precum Roquairol, Man- 
fred, ş.a.m.d. În acţiunile acelor nelegiuiţi mai 
poate fi detectată o anume sănătate naivă a prin- 
cipiului negativ. în acești diavoli contemplativi 
însă, răul degenerează prin jocul sofisticat al unei 
ironii rele, găunoase, într-o formă dezgustătoare. 
Din omul epocii noastre, neliniștit şi slăbit, avid 
de plăceri și impotent, suprasaturat și plictisit, 
distins şi cinic, educat fără nici o finalitate, îngă- 


incarnare antropomortică а 


| 
| 
| 


duitor fată de orice slăbiciune, vicios şi ușuratic, 
cochetînd cu suferința. s-a dezvoltat un ideal af 
blazării salanice ce apare în romanele englezeşti, 
franluzești şi germane cu pretenția de a fi consi- 
derat nobil şi distins, întrucit eroii aceştia călă- 
Loresc de obicei mult, beau și mănîncă feluri alese, 
utilizează articolele de toaletă cele mai fine, se 
pai fumează cu paciuli și au manierele elegante 
ale unor oameni de lume. Dar noblețea lor nu este 
altceva decit forma cea mai nouă a manifestării 
antropologice a principiului satanic. Această ipos- 
ı diabolicului, care se cufundă intenţionat in 
regrelului; 


taza а 
păcat spre a savura apoi dulcele fior al тег \ 
disprețul faţă de oameni; cultivarea asiduă a rău- 
lui numai din dorința de a se lăsa in voia senli- 
mentului pustiilor al nemerniciei universa le > obrăz- 
nicia genială ce lasă morala în seama filistinilor; 
teama de posibilitatea unci istorii reale; lipsa cre- 
dintei în Dumnezeul viu, ce ni se dezvăluie. în 
utură si în istorie, loată această uriţenie а pesi- 
miştilor chinuiti de sfişieri interioare а fost foarte 
bine caracterizată de I. Schmidt în a sa „Istorie a 
romanticii“ (1848, IL p- 385—359). Începutul 
acestui satanism estetic este plasat de él în Love- 
lace. 

Posibilitatea dizolvării diabolicului în comic se 
află deja іп contradieția sa originară. Cutezanla 
sa de a fi voit să fundeze în univers о stare de excep- 
tie, apare cu atit mai necugetată cu cii rațiunea 
si vointa folosite în acest sens sint mal mari. În 
raport cu caracterul sublim al înţelepciunii și mă 
retiei divine, inteligenţa şi forţa diavolului apar ca 
o ştiinţă şi o putere іп miniatură. Mijloacele de 
care se slujeşte spre a-şi atinge scopurile nu fac 

cole din urmă la realizarea contra- 


decît să ajute in 
stă perspeciivăa a conceput 


riului. Mai ales c | 
ină liavolului. Evul Mediu 
arta erestină reprezentarea diavolului. VUE 1 Lu 
in esenţă pe baza 
asocial ca 
ine clownul de mai 
sale, diavolul 


şi-a dezvoltat viziunea si comici 
acestei perspective. Dias iului i s-a 
viciu nebunia şi din el Pro 
tîrziu. În ciuda tuturor eforturilor 
vile lui și, după ce o 

ri, este 


esuează în toate înlrepr 


bună bucată de vreme a proyo at încurcă 


)Їпа la urmă luat în ris. În legendele s ) u 
fl йош к быс кей кес ыы apa рор ш 

j tr-un personaj sărman Şi 
prost, dar totodată 51 caraghios. În „Diavolul prost“ 
de Ben Jonson diavolul este tras pe sfoară de către 
toți oamenii 51 în cele din urmă întemnițat, de 
unde trebuie să fie eliberat de Satana. Într-o 
scenetă englezească, Punch îl ucide chiar în final 
pe diavol și 


: ыл еей за di za 
„luhee! Siirşită-i suferinta 


Căci diavolul însuși e mort !“ 


т ] Tari Pa г A ч ` $ 
În Evul Mediu, figura diavolului, a cărui putere 
credinţa creştină о știa depăşită, 


i 


ința | permitea o licenţă 
a criticii, care altfel era interzisă. Mai tirziu, 51 


această latură comică a trebuit să fio ilustrată 
prin individualităţi umane concrete, la fel cum 
şi latura intunecată a răului ега intruchipată in 
oameni reali. Prin aceasta diavolul a devenit trep- 
tat de prisos pentru artă. Şi în cea comică, el a 
dec: 


ut la rangul de persoană alegorică, ce numai 
în cadrul compozițiilor baroce sau burleşti mai 
permite accesul la o anume poezie, ca de pildă 
în cazul unei comedii de Grabbe. în care diavolul 
venind pe pămînt în timpul iernii este marcat de 
diferența de temperatură şi îngheaţă, fiind găsit 
pe drum, în această stare, de un îns ki toı de tară. 
Învățătorul, emancipat de mult de credinta їп 


diavol, îl consideră o curiozitate a naturii și îl ia 
cu sine acasă, foarte іпсіпіаї de o asemenea rari- 
tate. Dind însă de căldură, diavolul se dezmorţește, 
ceea ce declanşează un lant de situații deosebit de 
comice. Parizienii s-au priceput și ei să configu- 
reze cu айе imaginea diavolului în desene mcin- 
tătoare, aşa-numitele diableries, siluete fantastice 
în stilul umbrelor chinezeşti. Ele vin cumva şi în 
prelungirea acelei direcţii a caricaturalului, repre- 
zentată de Brueghel — Callot — Hoffmann, pe care 
francezii s-au încăpăţinat o vreme să о considere 
autentic romantică. În încheierea acestei scurte 
fenomenologii estetice a diavolului dorim să mai 
descriem o asemenea diablerie, datorată lui Nico- 


let. Ne aflăm în mijlocul unui bal strălucitor, 328 


cu numeroase perechi de îndrăgostiţi în cele mai 


diverse atitudini. Deodată apar, în acest amestec 
pestrit de dansatori, trei diavoli înfricoşători, 
cocotaţi unul peste celălalt și саге, cu ajutorul 
unei armonici. a unui corn de vinătoare, a unei 
tamburine si a unui triangul provoacă un concert 
oribil. Îi urmează o ființă caraghioasă tinind în 
miini cîteva clopote mari şi apoi un diavol care 
bate tactul din nişte lanţuri; alti diavoli, ce bat cu 
polonicele în cazane ȘI suflă din pilnii, întăresc 
această orchestră. Trei bărbaţi, nu tocmai uriţi ca 
înfăţişare, tirăse în sală, într-un clan de veselie 


turbată, un diavol urit care se împotriveşte urlînd. 
L-au încolăcit cu o tringhie şi acum îl leagă fede- 
leş. Abia ajuns în mijlocul sălii, toate femeile se $1 
îngrămădesc în jurul său spre a-l ruga să practice 
cu ele ritualul întineririi. Diavolul le prinde ре | 
гіпа. le îndeasă într-un coş mare şi așază în cen- 
trul sălii o piuliţă colosală din саге pornește o 
teavă pină într-un recipient alăturat. Un alt 
diavol azviîrle apoi femeile în piuliţă, şi diavolul 
cel urit le pisează rizind sardonic, batjocoritor. 
Evenimentul este urmat de o paradă a măştilor 
cum numai fantezia cea mai пеїпїгїпаїа şi-o poate 
imagina. Mai întîi un diavol pe catalige; apoi 
un chinez trăgind din pipă, călare pe scheletul 
unui pitic; o amazoană încălecînd un strut, urcat 
de asemenea ре catalige; o tirfuliță delicată pur- 
tînd în circă un diavol; un bătrin distins, cu umbre- 
14 şi spadă, călărind o pupăză şi, în sfirşit, un lung 
şir de diavoli cu cap de pasăre, de maimuță și de 
cîine, schelete şi siluete ceţoase. În mijlocul aces- 
tei turbate grămezi fantomatice se distinge sta- 
tura unui Belzebut obez, {іпіпа în mină ocupă; 
în faţa sa, un schelet uriaş, în cizme de vinătoare, 
îi întinde o sticlă cu şampanie. Dopul sare şi din 
sticlă izbucnesc, în locul spumei, muște, scorpioni, 
serpi, diavoli în miniatură, plosniţe și purici 
curgînd în cupa întinsă. încheierea acestei parade о 
face o silfidă executind un încîntător solo de balet. 
Dar deodată îşi face apariţia un diavol cu un bici. 
Silfida își pierde aripile şi primește în schimb 
329 brațe. Un роспеї din bici şi dansatoarea începe să 


danseze 51 să meargă pe miini. Pretutindeni! plu- 
tesc prin aer silfide asemănătoare, antrenate de 
curentul produs de mari foale infernale 51 pe care 
le putem vedea, cînd în echilibru, pe vîrful unei 
spade, cînd sărind printr-un сеге, ріпа cînd, în 
cele din urmă, diavolii încalecă pe niște dragoni 
fantomatici, care în ghearele pe 
dansaloare, pierzindu-se cu ele în depărtări: 
„Aceasta este rta frumoaselor pe pămînt“ 


le înșfa 


C. CARICATURA 


Frumosul apare fie ca sublim sau ca plăcut, fie 
întruchipînd acel absolut ce contopește în sine, 
într-o armonie deplină, opoziţia sublimului şi plă- 
cutului. Mai puţin transcendent decit sublimul, 
mai puţin comod şi accesibil decit plăcutul. abso- 
lutul transformă infinitatea primului în demni- 
tate, iar finitatea celui de al doilea în graţie. Dar 
demnitatea poate fi totodată graţioasă, grația 
totodată plină de demnitate. Ca produs secund, 
uritul este în esenţa sa dependent de frumos. 
Demnitatea o degradează în ordinar, plăcutul în 
dezgustător, iar frumosul absolut în caricatură, 
prin care demnitatea devine emfază. farmecul 
graţiei cochetărie. Caricatura reprezintă astfel 
punctul culminant în configurarea uritului, dar 
tocmai de aceea, prin propriul reflex specific în 
contrastul ei pozitiv, pe care îl carichează. ea face 
posibilă trecerea în comic. Pretutindeni în uri! ni 
s-a dezvăluit deja pînă acum punctul їп care el 
poate deveni ridicol. Lipsa de formă şi incorecti- 
tudinea, ordinarul şi dezgeustătorul pot genera, prin 
autoanihilare, о realitate aparent imposibilă şi 
prin aceasta, comicul. Toate aceste determinări 


trec în caricatură, Şi ea devine lipsită de formă şi 
incorectă, ordinară şi dezgustătoare, trecînd prin 
toate subspeciile respectivelor categorii. Ea este 
inepuizabilă schimbările cameleonice 51 în 
tot felul de corelări ale acestora. Măreţie meschină, 
putere anemică, mâiestate brutală, nimicnicie 
sublimă, grație plată, grosolănie delicată, nonsens 


m sens, plinătate goală şi mii de alte astfel de 
îngemănări contradictorii sînt posibile. 

În această privinţă am discutat deja şi pînă 
acum, indirect. conceptul de caricatură. În sens 
mai riguros însă aceasta constă în exagerarea 
momentului unei configurații ріпа la diformitate. 
Totuşi această definiţie este încă prea îngustă, 
chiar dacă, în general, e corectă. Şi aceasta întrucii 
асегагеа are şi ea o limită. În sine ea este trans- 
formarea cantitativă a calităţii unei entităţi, fie 
prin diminuare, fie prin accentuare, о transfor- 
mare legată ea însăși de esenţa acestei calități. 
Printr-o diminuare sau о proliferare infinită, 
transformarea nemăsurată ajunge în cele din urmă 
la distrugerea calităţii proprii entității respective, 
deoarece între calitate şi cantitate există o relaţie 
internă. Calitatea este ea însăşi o limită a canti- 
tăţii. Ni se pare de aceea comic cînd unei calităţi 
i se impune, în simplitatea ei, un comparativ. 
În mod relativ еа poate desigur include în sine 
grade diferite, dar în mod absolut ea nu poate fi 
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decit una. Aurul, ca atare, nu poate fi mai aurit, 
marmura mai marmurată, atotcunoașterea mai 
atotcunoscătoare, triunghiul mai triunghiular 
ș.a.m.d. Un vînător amator vine la un vinzător 
а cumpere alice; acesta îi oferă mai multe sorti- 
mente, dintre care unul mult mai scump, dar și 
mai eficient. Această diferenţiere graduală este 
aici posibilă. Dacă însă vînzătorul i-ar oferi un 
numit sortiment pe motivul că acela este mai 
ucigălor, atunci acest comparativ este ridicol, căci 
11 mort decît mort nu poate fi nici un уїпа! 
icis. Depinde însă de împrejurări pentru ca acest 
'omparativ, atit de ridicol aici, să пе apară într-o 
lumină cu totul nouă. Dacă, de pildă, întrucit în 
Rusia pedeapsa cu moartea a fost abolită, un om 
ste condamnat la o mie de lovituri astfel încît sol- 
сані nu mai lovesc în cele din urmă decit un cada- 
“ru, tras printre rîndurile stroiului ре un саг de 
ispășire, atunci această bătaie ріпа la moarte а 
unui mort, numai pentru a se împlini cu totul 
pedeapsa, nu este, cu siguranță, comică. De aceea, 
exagerarea ca mărire şi întărire, ca diminuare: şi 


Å 
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atenuare. în genere, încă nu reprezintă о carica- 
turizare. Potenţarea atletică a forţei corporale este 
tot atit de putin o deformare ca şi dispariţia puterii 
unui suferind. О avere de amploarea celei proprii 
unui Rotschild este la fel de puţin o caricatură ca 
şi povara unei mari datorii. Uriaşii lui Sw ift, din 
Brobdignac și piticii săi din Liliput sint creaturi 
fantastice, dar nu caricaturi. Organismul bolnav 
suprasolicită activitatea unui organ suferind, pasi 
onatul işi exagerează sentimentul faţă de obiectul 
afecțiunii sale, viciosul dependenţa sa de un obicei 
rău, reprobabil. Nimeni nu va considera insă 
ftizia о caricaturizare a faptului de a fi slab, 
sacrificiul patriotic o deformare a dragostei de 
patrie sau risipa о caricare a дагпісіеі. Exagera- 
rea, singură, este un concept prea imprecis, prea 
relativ. Dacă ne-am opri la el, atunci şi inunda- 
tiile, uraganele, incendiile ș.a.m.d., аг trebui să 
la considerăm caricaturi. Spre a ajunge la o defi- 
nire mai riguroasă a caricaturii, va trebui să aso- 
ciem, aşadar, conceptului de exagerare pe cel de 
disproporlie, de dezacord între “momentul unei 
configurații și totalitatea ei, aşadar anularea uni- 
Lãtii care, potrivit naturii ei, ar fi trebuit să-i fie 
proprie configurației respective. Dacă, de pildă, 
întreaga configurare ar îi mărită sau micșorată 
egal în toate componentele еі, atunci proporţiile 
în sine ar rămîne aceleași 51, ca atare, са în cazul 
figurilor lui Swift, nu ar genera uriîţenie. Сіпа 
însă o parte a întregului iese în evidenţă intr-un 
mod care anulează proporţiile normale, atunci, 
întrucît aceasta continuă să se menţină în relaţie cu 
celelalte, ia naştere o dislocare și o dezechilibrare 
a întregului, care este urîtă. Disproporţia пе obli- 
gă să subînţelegem mereu forma proporțională. 
Un nas puternic, de pildă, poate fi o trăsătură 
foarte frumoasă. Dacă el devine însă prea mare, 
atunci va estompa prea mult restul feţei. la naștere 
o disproporţie. Noi comparăm involuntar mărimea 


sa си aceea a restului feței și apreciem că nu аг 


trebui să fie atît de mare. Supradimensionarea lui 
îl transformă însă nu numai ре el, ci şi întreaga 
faţă din care face parte, într-o caricatură. 
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Exagerarea va trebui să ducă, așadar, la dispro- 
porție. Dar și aici este din nou necesară o limitare. 
O simplă disproporţie ar putea avea ca urmare 
doar о anumită uriţenie, pe care însă nu o putem 

considera încă caricatură. Orice formă ordinară 
sau dezgustătoare ar putea revendica atunci să fie 
considerată caricatură, deoarece în genere repre- 
zintă şi еа o deformare a frumosului. faptul că 
limbajul cotidian face asemenea confuzii si că, 
adesea, și simpla иг еше este numită caricatură, 
nu este un motiv ca, în perspectivă ştiinţifică, 
noțiunea să nu fie mai precis determinată. În acest 
context poate fi considerată caricatură numai acea 
iormă degenerată care se reflectă într-un anume 
contrast pozitiv, căruia îi perverteşte forma în 
иг ете. Dar nu este suficientă pentru aceasta o 
singură anoms lie sau iregularitate, ci exagerarea 
are deformează întreaga configurare trebuie, ca 
forță dinamică, să pună їп dificultate totalitatea 


acesteia. Dezorganizarea ei trebuie să devină orga- 
nică. 

Acest concept este secretul naşterii caricaturii. 
În disarmonia ei ia totuşi naştere, din nou, prin 
falsa preferare a unui moment al întregului, o 
anumită armonie. Tendința nebună, ca să spunem 
aşa, a unui punct străbate şi celelalte părți. Se 
instituie un fals punct de greutate în jurul căruia 
incepe să graviteze toate elementele configurației, 
producîndu-se astfel o deformare mai mult sau 
mai puţin accentuată a întregului. Acest elan al 
diformităţii, acționînd într-o direcţie absurdă, pro- 
duce nu numai о urîţenie sinoularizată, deosebit 
de evidentă, ci străbate întregul cu destigurarea 
ei anormală. Vom recunoaşte aici, în general, 0 
dublă modalitate a desfigurării, 51 anume uzurpa- 
геа 51 degradarea. Prima ridică un fenomen într-o 
formă mai înaltă decit cea care i s-ar cuveni con- 
form esenței sale; a doua îl coboară într-o formă 
inferioară celei care ar trebui să-i revină în mod 
firesc. Uzurparea împinge o existență la contra- 
dicția de a voi să pară mai mult decît îi permite 
propria ei fiinţă. Degradarea aruncă o existenţă în 


333 contradicţia de a se complace într-o sferă pe care, 


din perspectiva punctului ei de vedere primitiv, a 
depăşit-o deja. Uzurparea și degradar a nu sint 
astfel identice cu potenţarea şi depotenţarea. 
Potenlarea este o creştere, о intensificare firească. 
Legenda medievală, de pildă, cea despre „arogi 
rius ре stincă“, prelucrată în limba germană de 
Hartmann von der Aue, şi care mal circulă incă 
sub forma unei cărți populare, este о potențare 
creştină a anticei legende oedipiene; dar în nici un 
caz o caricatură a ei. Astfel modul în care Euripide 
a preluat temele orestiei și vedipiadei este 48 
raport cu tratarea celei dintii de către Eschil și a 
celei de a doua de către Sofocle o depotențare 
poetică, dar în nici un caz о caricatură a lor. 
Va mai fi, aşadar, necesară încă о caracteristică 
spre a conferi virtuți caricaturale orientării prea 
înalte sau prea joase a deformări, și aceasta уа fi 
comparaļia la care trebuie să ne incite deformarea. 
Toate definițiile uriîtului, ca noțiuni reflexive, 
includ o comparaţie cu acele noţiuni pozitiv e ale 
frumosului în sine, la care ele se raportează 1N mod 
negativ. Micimea își are în mă reţie măsura în care 
se reflectă, la fel cum slăbiciunea și-o are în putere, 
josnicia în maiestate, grosolănia in gratie sau dez- 
gustătorul în fermecător. Caricatura, dimpotrivă, 
nu-si mai află măsura doar într-o noţiune generală, 
ci presupune raportarea precisă la о по{шпе asja 
individualizată, care poate avea o semnificație 
foarte generală şi o cuprindere foarte largă, dar 
care trebuie să iasă totuşi din sfera simplei ab- 
stracțiuni. Noţiunile de familie, de stat, de dans, 
de pictură, de zgircenie ș.a an de in general, nu 
pot fi caricaturizate. Pentru ca imaginea proto- 
tipală să poată fi deformată într-o caricatură, 
trebuie ca între conceptul еі şi caricatură să inter- 
vină cel puţin imaginea intermediară a acelei indi- 
„Critica raţiunii pure ; 
DI ototipa lă 


care în 


vidualizări, pe 
„schemă“*. Imaginea 


Kant o numea 


* Schemă — figură simplificată reprezentind trăsătu- 
rile esenţiale ale unui obiect. După Kant, schema este un 
produs al imaginației, care serveste intelectului ca mijloc 
pentru a da unui concept general un continut care să-l 16 


adecvat. 


334 
| 


[] 


nu trebuie să rămînă în stadiul simplului concept 
abstract, ce trebuie să fi dobindit deja о formă 
într-un fel individuală. Ceea ce numim însă aici 
imagine prototipală a caricaturii nu trebuie luată 
nici ea în sens exclusiv ideal, ci doar în cel al unui 
fundal poziliv în genere, căci poate avea ea însăşi un 
spect pronunţat empiric. În „Norii“, Aristofan 
îintierează degenerarea filosofiei, sofisticăria, logo- 
sul incorect. Drept caricatură a filosofiei ni-l întă- 
ţişează pe Socrate. Acest Socrate, care fură mantiile 
gim naştilor antrenați în exerciţii, care calculează 
săritura puricelui, care numeşte drept ceea ce e 


а 


strimb, care, spre а fi mai apropiatatenienilor, 
tronează în chilia sa deasupra unui coş cu brînză, 
care 151 duce învăţăceii de nas. nu este desigur 
acelaşi Socrate cu care Aristofan a participat la 
simpozioane entuziaste. Dar, într-o anumită pri- 
уіпій, el este totuși acelaşi Socrate, căci statura 
sa, picioarele sale desculțe, toiagul și barba sa, 
mania sa de a dialectiza sînt trăsături pe care le-a 
împrumutat totuși de la el realizind tocmai prin 
aceasta o caricatură autentică. Filosofia în gene- 
ral nu poate fi caricaturizată, un filosof însă da, 
și anume cea mai răspîndită, mai eminentă și mai 
accesibilă tormă de manitestare a filosofiei într-un 
filosof, dogmele sale, metodele sale, stilul său de 
viaţă. Este procedeul prin care Pallisot a carica- 
turizat în „Filosoful“ evanghelismul naturalist al 
lui Rousseau, sau Gruppe obiceiurile de la catedră 
ale lui Hegel. Pentru Aristofan, Socrate reprezenta 
„schema“, trecerea spre individualizarea poetică. 
Socrate avea suficientă înţelepciune filosofică și 
poseda destulă urbanitate spre a fi prezent la pre- 
miera „Norilor“ şi chiar să întirzie prin foaierul 
teatrului spre a uşura publicului сотрага а. Dacă 
Aristofan аг fi înfățișat pe scenă doar un sofist 
abstract, atunci personajului său i-ar fi lipsit pro- 
funzimea individuală. 

Va trebui să evidenţiem însă imediat o diferenţă 
între caricaturile ce aparţin lumii fenomenelor 
reale şi cele ce aparţin artei. Caricatura naturală 


ne înfăţişează și ea contradicţia fenomenului cu 
335 esenţa sa, Пе prin uzurpare, fie prin degradare. Ea 


este însă una си totul involuntară. Toți acei cava- 
leri ai industriei, acei copii cu înţelepciunea unui 
om bătrîn, acei редапіі ai erudiţiei, acei pseudo- 
filosofi, acei pseudoreformatori ai statului şi ai 
bisericii, acele pseudogenii, acele femei ce au veş- 
nic doar 18 ani, acei suprarafinaţi ş.a.m.d., așa 
cum apar mereu din corupţia oricăror culturi, toate 
operele ce nu sînt decit contrazicerea propriei | 
esențe, toate aceste existente sînt indubitabil 
caricaturi. Dar ca existente empirice ele sint în 
toate privințele atit de strîns împletite cu reali- 
tatea încît mai includ în ele și o mulțime de alte 
relaţii, adesea foarte respectabile. Va trebui să 
facem, așadar, distincţie între ele și caricatura 
estetică ca produs al artei, purificată de elementele 
intîmplătoare ale existenţei empirice, punind 
astfel mai pregnant în evidenţă acea unilaterali- 
tate ce se cere satirizată. Punctul de vedere artis- 
tic în realizarea caricaturilor sale este astfel unul 
satiric. Toate noţiunile ce ţin de satiră, aparţin, 
aşadar, şi caricaturii. Toate modificările de tona- 
litate ce sînt posibile în satiră sînt posibile şi 
pentru caricatură. Ea poate fi senină sau întune- 
cată, sublimă sau josnică, severă sau blindă, 
grosolană sau cuviincioasă, stîngace sau hazlie. Ar 
fi însă o falsă îngrădire să căutăm caricatura 
numai în domeniul picturii, cum face Paulin 
Paris în introducerea la „Musce de la Caricature еп 
France“, cînd spune: (pag. 1) „La caricature est, 
dans son acception la plus étendue, lart de donne! 
А „imitation de la nature et а Гехргеѕѕіоп des 
sentiments et des habitudes le caractère de la 
satire. Cet art ne doit pas être de beaucoup posteri- 
cur à l'invention de la peinture. Dès qu'on a 
compris l'idéal dans ses rapports avec la beauté, 
оп а dû sentir le besoin de l'idéal dans ses rapports 
avec la laideur physique et morale. Cependant ie 
mot caricature, d'origine italienne, est d'un Fran- 
cais assez nouveau. Admis, depuis le seizitme 
siècle, dans la langue des arts, c'est de nos jours 
seulement qu'il est devenu académique et qu’à ce 
titre on l'a vu prendre rang parmi les expressions 
ordinaires de la conversation“. 


tă limitare la pictură este încălcată însă 
imediat de Paris însuşi, prin faptul că ia în dis- 
cutie romanul „Fauvel — le pâlcrinage de la vie 
humaine“ și „La danse Macabre“ ca opere satirice, 
din care pictura miniaturală şi-a extras subiectele 
pentru imaginile cu care ornamenta manuscrisele. 
Datorită spiritualității mai înalte a mijloacelor 
ei de expresie, poezia este încă şi mai înclinată 
spre caricatură decit pictura. „Istoria literaturii 
comice” de С. F. Flogel (1784, 4 vol.) conţine 


Acea: 


îndeosebi istoria poeziei satirice și prin aceasta a 
caricaturii poetice. În ceea ce priveşte însă cuvin- 
tul „caricatură“, noi germanii l-am preluat, prin 
intermediul limbii franceze, din italiană. În 
itahană termenul provine din caricare: supra în- 
căreare: francezii întrebuinţează pentru caricatură 
un cuvint asemănător, charge. Noi germanii am 
folosit mai înainte pentru caricatură termenul 
A[terbildniss. Са mult înainte de Hogarth, Leo- 
nardo da Vinci a acordat o atenţie deosebită uri- 
tului ca mijloc de expresie al caricaturizării, 
îndeosebi prin desenele sale, dintre care cele mai 
numeroase sînt studii de capete. 


Despre natură vom putea spune doar impropriu 
că produce caricaturi. Cind realitatea ei nu cores- 
punde esenței sale, atunci poate lua naștere, cum 
am văzut, uritul și. în anumite circumstanțe, 
chiar comicul. O adevărată caricatură ar presu- 
pune însă posibilitatea ca, în deformarea ei, con- 
urația să poată fi readusă la starea еі de liber- 
tate, Noi numim maimuța o caricatură a omului, 
totuși știm foarte bine că putem spune acest lucru 
numai în glumă. Maimuţa nu este un om urit, 
degenerat 51 este imposibil să scriem o satiră la 
adresa maimuţei, căci ea nu poate fi altfel decît 
este și noi nu-i putem pretinde să fie mai puţin 
maimuţă și mai mult om. Dar o satiră poate degra- 
da un om depravat, numindu-l maimuţă, deoarece 
acesta, contrariu esenței sale, se coboară singur la 
acest nivel. Despre un cretin putem spune deja 
cu mai multă iîndreptăţire că ar fi o caricatură a 
omului deoarece, conform esenței sale, el este încă 


127 om şi totuși, prin manifestările sale, cla decăzut 


în vreme ce maimuța, asemănin- 
du-se ca formă omului, rămîne în esenţă diterită 
de el. Dacă unele animale ne apar ca totală 
deformare a tipului lor, atunci de obicei avem de-a 
face cu o constrîngere datorată omului şi aceasta 
anulează din nou orice libertate estetică. Dacă 
întîlnim la tîrg porci şi vite ce se îneacă literal- 
mente în propria lor grăsime, atunci vom consi- 
dera aceste mase de carne numai игібе, poate și 
ropriu-zise. 


în animalitate, 


comice, dar în nici un caz caricaturi p 
Imaginea unui cal ce galopa odată în primele rîn- 
duri ale cavaleriei, {іѕпіпа la semnalul trompetei 
regimentului, și care acum, mirțoagă costelivă şi 
îimbătrinită, trebuie să tragă de-a lungul străzilor 
căruţa cu gunoi, este o priveliște tristă. Un mops 
care datorită unei vieţi îmbelşugate 51 sedentare 
a devenit gras şi neruşinat, пе уа întăţişa о oribilă 
denaturare, dar nu o caricatură. 

Și totuși, arta va recurge tocmai la lumea ani- 
mală spre a-și realiza satitele la adresa omului 
prin caricaturi bazate pe mijloacele travestiului 
şi parodiei. Satira batjocoreşte ceea ce în sine este 
corect, prin propria sa exagerare, prin care îi dez- 
văluie slăbiciunea făcîndu-l astfel ridicol. Anima- 
lul este foarte potrivit pentru reprezentarea unor 
unilateralităţi şi vicii ale oamenilor. Calitățile 
mai nobile, mai înalte ale omului pot fi exprimate 
mai puţin adecvat prin analogiile cu tipologia 
animală decit reacţiile unui egoism limitat şi 
egocentric. Totuși regnul animal este suticient de 
mare şi de divers spre a putea da expresie și unor 
calităţi pozitive şi spre a ne oferi astfel o imagine 
oarecum completă a ocupațiilor umane. Orientul, 
antichitatea, Evul Mediu, epoca modernă au iubit 
în egală măsură oglindirea ipostazelor umane în 
2atrahomiomahia homerizilor este 


masca animală. 
una dintre cele mai vechi şi mai reuşite opere lite- 
rare de acest fel. Vechea comedie se slujea pentru 
corul ei de acele măști animaliere pe care le mai 
putem regăsi în „Viespile“ şi „Broaştele“ lui Aris- 
tofan. Printre micile picturi de gen ale frescelor 
pompeiene întilnim numeroase scene іп care apar 
animale grotești, în ipostaze satirice. O pupăză 


| 
| 
| 
| 
| 


animală 


stă mâîndră într-o caleașcă trasă de sticleţi, de 
fluturi 51 condori. О rață stă în faţa unui vas cu 
vin, dornică să bea. O împiedică însă un clopot 
de sticlă ce acoperă vasul şi rata stă în fata lui 
deziluzionată, ş.a.m.d. O compoziţie deosebit de 
i aceea în care este luat în derîdere 
nea. Elne este înfățișat părăsind ruinele 

ale Troiei, purtindu-l pe umeri pe tatăl 
său Anchise şi ţinîndu-l de mînă pe micuțul Asca- 
niu. Eneas Şi Ascaniu sînt înfăţișaţi ca niște mai- 
mute cu cap de cîine, iar Anchise ca un urs bătrîn. 


este 
cuviosul Р 
incendiate 


x 1 u, Aa И. ; ; 
за ѕајуехе атп пасаг Zell Casel, acesta a 


ип Joc de zaruri. Tălmăcirea acestui 


| cu sin 
tablou, 


ca о caricatură satirică la adresa familiei 
şi în paralel a lui Virgiliu, cum încearcă 
în „Muzeul secret de la Pompei“ 


26) ni se pare prea forţată. De ce să nu 
batjocurii şi р Eneas, с 
vreme ce anticii nu i-au cruțat în asemenea picturi 
zei? Sculptura Evului Mediu a adus în 

caricaturi luîndu-i 
deridere pe evrei și pe călugări. În fabulele с 
1р1 poezia a conferit parodierii stărilor 
de lucru valoare de simbol universal, care în zilele 
oastre a fost nu numai ilustrat în pictură, дат 
ternic dezvoltat de geniul lui Kaulbach. El 
animalele conferindu-le atît o mare 
trăsături 


fie supus 


numeroase asemenea 


a desenul 
naturalete cit 51 umane caracteristice. 
totul cu un deosebit simt al umorului, concretizat 
in inovaţii plastice foarte originale. Ce admirabil e, 
elefantul 151 


pildă, acel mare banchet, la care 


oarnă în ое ех а р у: 
arnă іп gitlej о sticlă de şampanie ! Şi се minu- 
nat acel 


eoaica mamă lincezeşte în pat, 


portret colectiv al familiei regale, în care 
regele-leu se plim- 


bă plin d 


„de nobleţe şi îngindurare prin cameră, Cı 
ochelarii pe nas, iar prinţul moştenitor е surprins 
| 


ind pe о] La francezi, о contribuţie valoroasă 


in această direcție a caricaturii plastice si-a adus-o 
Grandville 


ilustrarea fabulelor 


prin animalele sale politice şi prin 
lui La Fontaine. Arta sa de: 
contopi statura 51 îmbrăcămintea umană cu forma 


este. inimitabilă. 


Un alt mijloc, nu mai puţin eficace, al carica- 
turizării parodice au fost dintotdeauna marionetele, 
cum ne putem convinge din lucrarea lui Charles 
Magnin „Histoire des Marionettes en Europe depuis 
Vantiquite, jusqu’à nos jours“ Paris 1852. 
Marionetele teatrelor de iarmaroc din St. Germain 
şi St. Laurent parodiau nu numai tragedia înaltă, 
precum Orestia, Мегорееа ș.a.m.d., ci şi comedia 
clasică, de pildă „Doctor fără voie“ de Molière. 
Deosebirea dintre parodie şi travesti constă în 
aceea că parodia caricaturizează numai generalul, 
travestiul însă 51 aspectele particulare. „Troilus 
şi Cresida“ de Shakespeare ne oferă o parodiere а 
eroilor Iliadei, dar nu un travesti al lor. Nobilii 
principi apar ca nişte spadasini brutali, dominați 
de senzualitate; Elena 51 Cresida ca niște cocote 
destrăbălate, echivoce. Certăreţul şi Jerpelitul 
Tersit subliniază, prin remarcile sale satirice, 
asemeni unui cor vesel, acţiunile stupide ale cele- 
brilor eroi. Shakespeare a exagerat trăsăturile 
prezentate la Homer drept caracteristice, ridicu- 
lizînd prin această şarjare patosul lor eroic. Orgo- 
liul forţei, întruchipat de Aiax, misiunea de condu- 
cător a lui Agamemnon, încornorarea lui Menelau, 
prietenia lui Ahile pentru Patrocle, aventurismul 
cavaleresc al lui Diomede sînt transformate de 
Shakespeare în frazeologie goală, fiind pusă în 
lumină fără menajamente imoralitatea tuturor 
acestor relaţii. Această caracterizare este о paro- 
diere. Caricatura bazată pe travesti urmăreşte, 
dimpotrivă, deformarea conţinutului şi în detaliile 
sale, cum au procedat Scarron şi Blumauer си 
„Eneida“ lui Virgiliu sau Philippon si Huart си 
romanul „Jidovul rătăcitor“ de E. Sue. Ei au sin- 
tetizat cuprinzătorul roman în nouă mici cărțulii, 
repovestindu-l pas cu pas în întîmplările lui esen- 
tiale, dezvăluind cu acest prilej toate erorile sale 
de compoziţie, toate contrazicerile şi situaţiile 
sale neverosimile și рипіпа astfel în evidenţă, prin 
exagerare, întreaga urițenie ascunsă а personaje- 
lor. Îmblînzitorul de animale Morock; bătrînul 
soldat Dagobert, eterica Adrienne de Cardoville, 


cocoşata Mayeur, prințul indian Dşalma, îndeo- 340 
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sebi brutalul iezuit Rodin, cel care îi înșală pe toţi, 
sînt transfiguraţi de desenele lui Philippon în 


orimasele cele mai ridicole. Avem și aici de-a face 


э 


cu o parodiere, dar cu una bazată ре travesti (89). 

În ceea ce privește conceptul de caricatură 
(Fratze). el pare să fi dobindit la Капі, în „Obser- 
vații privind sentimentul frumosului și sublim u- 
ui“, o extindere mult prea mare: „Cind devine cu 


| 
totul nefirească, proprietatea sublimului înfrico- 
sător este aventuroasă. Lucruri nefireşti, în măsura 


în care tind să fie sublime, dar nu reuşesc aceasta 
decît în mică măsură sau deloc, sint caricaturi. 
Dorese să fac mai evident acest lucru prin citeva 
exemple, căci acela căruia îi lipsește scapelul de 
gravat a lui Hogarth trebuie să completeze prin 
descriere ceca ce nu posedă, ca forţă de expresie, 
desenul. O întimpinare curajoasă а primejdiilor, 
în scopul apărării patriei sau a prietenilor noştri 
este sublimă. Cruciadele, vechiul cavalerism erau 
aventuroase: duelurile, resturile mizere ale celor 
din urmă reprezentanţi ai unei concepții deformate 
asupra onoarei, sînt caricaturi, izolarea melanco- 
lică de agitația lumii, din cauza unui dezgust 
legitim, e nobilă; reculegerea sihastră a vechilor 
eremiti avea ceva aventuros; catacombele mănăsti- 


rești, pentru zidirea de vii a unor sfinţi, sint cari- 
caturi.  Întrînarea propriilor pasiuni cu ajutorul 
principiilor este sublimă; mortificările, legămin- 
tele și alte virtuţi monahale sînt caricaturi. Sfin- 
tele moaște, lemnul sfînt si alte asemenea vechi- 
turi. inclusiv excrementele sfinte ale lui Dalai 
Lama din Tibet, sînt caricaturi. Dintre operele de 
spirit şi mare rafinament al simţirii, poemele 
epice ale Iui Virgiliu 51 Klopstock se inscriu în 
domeniul nobilului, cele ale lui Homer și Milton 
_ în cel al aventurii; metamortozele lui Ovidiu 
sînt niste caricaturi; basmele feerice ale pseudospi- 
ritului francez sînt cele mai jalnice caricaturi din 
cîte au fost născocite vreodată. Poeziile anacreon- 
tice sînt, de regulă, foarte apropiate de absurd“. 
Acest mod de a concepe caricaturalul, ca pe ип 
nefiresc. dar presupus sublim. îndeosebi din punct 
de vedere moral, depășește prea mult graniţele 


stetice ale definirii acestui concept. După Kant, 
nu lipsește mult să considerăm tot ce e fantastic 
drept caricatură. Noi vom considera însă carica- 
turi, pe de o parte numai acele deformări ce devin 
echivoce, 51 pe de alta, acelea care de 
forme normale sau chiar nobile în s 
ie dezgustătoare. În primul caz caricatura 
1, ca de pildă în genialele 
desene ale Aui Töpfer 51 in cazul atitora dintre 
USHA i 


az, caricatura ne poate stirni r 


eosebit de comi 


cel de al d 


sul sau cel puțin 


personajele lui Jean Pau 


1511, dar пе va lăsa totodată şi un gust ûi ce 
ıe va împiedica să le contemplăm şi să m 
asupra lor cu plăcere. Într-o mică nuvelă dialogată, 


Femeile de treabă“, Goethe tratează 51 el această 


problemă. El ne introduce în mijlocul unui grup 
ce discută їп contradictoriu despre urit. Se emite 
id ( fantezia 51 agerimea spiritului sint mai 
bine puse în valoare dacă se ocupă de urit decit 


ү 
dacă preocuparea lor o coastituie frumosul. Cu 
urîtul poţi face multe, cu frumosul nimii | 
cesta din urmă ne conferă o valoare poz i 
face să lim ceva, în vreme се uritul doar ne anihi- 


lează și caricatura trezeşte în noi о impresie de 
nesters, ce trebuie totuşi detestată. „De ce să Пе 
totuşi imaginile mai bune decit noi înşine?" se 
întreabă unul dintre interlocutori. „Spiritul nostru 
pare a crea două laturi, ce nu pot exista una fără 
cealaltă. Lumină şi întuneric, bine şi rău, nobil 
și josnic si încă multe asemenea contraste 11 
constitui ingredienții naturii umane şi cum i-am 
putea lua unui pictor în nume de rău că pictind 
un înger, alb, luminos şi frumos, îi vine ideea de 
a-l picta pe diavol negru, întunecat 51 urit. 
Amalia: Nu ar fi nimic de obiectat impotriva 
cestei idei, dacă adepţii artei de a игі lucrurile 


nu ar încerca să includă aici şi ceca ce aparţine 


iuni mai înalte. 


Seylon: Aveţi, desigur, dreptate. Dai 
înlrumuseţărilor ţin să-și aservească ceea 
le-ar putea aparţine. 


Amalia: Și totuşi, nu-i voi ierta niciodată pe 
cei ce deformează totul, îndeosebi pentru faptul 


oameni superior 
să nu ma mai 


admirabilul For, 


Ilenrielle: 


Spuneam 


în gind, 


ethe reproduse 


xcelent mijloc 
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recrutii; 


servitorul 


care însă inimă. (rar 


vricaturale. foarte prolific 


în imaginarea personajelor Și picturi: 
caricalur 
compoziţiile 
Brueghel 
wicatura рат ‚ а cultivat- 


guri monstruoase, 


Mediu 151 dădeau curs liber fanteziei, di 


ai stranii 51 mai groza 


lui Nisard, Poinchar 


Statuetele 


sculptate de Danlan* sint caricaturi. Comicul 
pantom imei nu se poate nici el lipsi de caricatură 
Figura mîncăciosului, palavragiului, şleampătu- 
lui, neghiobului şi mărginitului Pierrot, cel ce 


ia bătaie de la toţi, așa cum a fost compus de 


Dominico pe scena teatrului italian din Paris 


din veşmintele lui Polichinelle şi caracterul lui 


Arlechino — este în esență o caricatură. 

Noi am împărţit caricatura în două categorii 
cea involuntară și cea produsă de artă în mod in 
tenţionat. Ar fi totuși o eroare să absolutizăm 


această diferenţă ca şi cînd între produsele artei 


nu ar fi posibile și asemenea creaţii care fără 

dori să fie caricaturi, așadar în mod involuntar 
sînt 100051 caricaturi autentice. Originea acestu 
fenomen stă în faptul că, prin esenţa sa, frumosul 


absolut tinde să echilibreze în sine cazurile extre- 


me ale sublimului şi plăcutului. Producerea fru 
mosului autentic presupune о profunzime a con 
cepţiei, o forţă de creaţie, care este extrem de гага 
Mediocritatea are suficient simţ al frumosului 


dar nu are şi destulă originalitate spre a-l crea 


еа însăși. Ea se complace astfel intr-un pseudo 
idealism ce năzuieşte să atingă idealul printr- 
nobleţe găunoasă a tendinței şi o puritate formal: 

execuţiei. Acest idealism dă naştere unor figu! 
ce nu detin în fond decît o valabilitate alegoric: 
generală, în vreme ce pretind а fi imaginea uno 
existenţe reale, concrete. Ат fi mai bine dacă a 
fi numai alegorii căci atunci nu s-ar contrazice 
le аг fi atunci doar niște abstracțiuni. Dar, і 
loc 54-51 asume acest statut, ele pretind de la no 
să le recunoaștem calitatea de imagini veridice 
pline de viaţă şi devin astfel urite; căci пе аша 
gese cu aparenţa idealităţii autentice. Intenţio 
nalitatea oricărei incorectitudini pozitive, utili 
zarea în amănunt a unor forme nobile, binecunos 


cute, ocolirea oricărei exagerări şi exaltări, cu 


* Dantan Jean, Pierre, sculptor francez, născut în 1801 
la Paris; 
sale în саге realiza portrete caricaturale, pline de spirit, al 
unor contemporani celebri. 


ı murit în 1869. Cunoscut îndeosebi prin statuete le 
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minţenia expresiilor lolosite, acurateţa negativă 
cu care este realizat detaliul sint menite să ascundă 
lipsa de conţinut a interiorităţii operei şi îl fac 
pe artist să nu-și dea seama că a dat viaţă doar 
unei caricaturi ideale. Am spus mai înainte, 5! 
nu întîmplător, că mai ales mediocritatea este 
ceea care cade în această eroare, transpunînd 
idealul autentic în asemenea umbre devitalizate. 
Nici geniul însuşi nu este cu totul ferit de perico- 
іш de a se abate pe acest drum lăturalnie, deoa- 
ece frumosul absolut exclude din constituirea 
sa cu adevărat toate extremele, iar necesitatea 
mmoniei absolute poate genera impulsul unei 
nivelări prin care să se anihileze orice forță şi 
modalitate proaspătă,  transformîndu-le într-o 
falsă destinaţie, într-un joc anemic de forme, 
ntr-o nobleţe bolnăvicioasă a întregii configurări 

Era firesc са schimonosirea idealismului abstract 
să-și aleagă ca obiect geniul 51 lupta sa cu lumea. 
Geniul este el însuși o forță ideală. Unde, așadar, 
se putea dezvolta idealul mai strălucitor decit în 
reprezentarea geniului însuși? Acestei credințe 
ii datorăm o mulțime de poezii, nuvele, romane 
i drame ce au ca subiect avatarurile procesului 
le creaţie. Întrucît însă această creaţie este în 
sine ceva tăcut, discret, misterios, invizibil, deci 

stare, artiştii trebuiau puși în situaţii care să 
e ofere prilejul de a-şi exprima prin cuvinte năzu- 
intele, sentimentele, voinţa năvalnică. Şi cum 
s-ar fi putut face mai bine acest lucru decit prin 
plasarea artistului în situaţii neprielnice, lipsă 
de înţelegere, mizerie, sărăcie, decădere socială 
ș.a. Şi, astfel, iau naștere unul după altul tristele 
prilejuri de a spune lumii nerecunoscătoare, ce 
nici nu merită să aibă astfel de genii, în mod răs- 
picat adevărul. spre a aduce astfel o reparaţie 
тіпагіеі spiritului revoltat саге nu о totuși sufi- 
cient de mîndru să renunţe la aplauzele lumii ай! 
de profund dispreţuite. De la „Tasso“-ul lui Goethe 
51 „Correggio“-ul lui Olenschlăger abia dacă а mai 
rămas disponibil vreun artist cit de cit renumit 
cure să nu fi fost, într-un fel sau altul, transformat 
de literati într-un ideal melancolic, situat întot- 


deauna în imediata vecinătate a caricaturii, cînd 
nu devine de-a dreptul caricatură. Una dintre 
aceste mult discutate caricaturi este „Chatterton“ 
de Alfred de lespre a cărei reprezentare la 
Teatrul Francez Jules Janin scria în 


„Allgemeine 
Theaterrevue“, H, 1886, р. 218: „Acest Chatterton 
este un fel d 
liul îl împi 
de treabă 
bat ce întreved 


începe să se pii 


) 
tte şi curaj, са un băr- 
ne un viitor, Chatterton 
ã de oameni şi de lume. Într-o 
bună zi se sinucide pentru că nu mai vrea să aştepte. 
Desigur, a | dar totodată 
е] ceste și un rebuit să 

asemenea elegii 
i spune prea putin 
celor tineri că societatea nu le este cu nimic datoari 


pentru 


ги este de deplin 


devină niciod: 


jeluitoare. Și, în general. H 


acelora ce n-au făcut 1 si cred că, 


de îndată ce le incoltese în minte unele versuri 


sau subiecte de proză, lumea“ trebuie le alerge 


in întîmpinare cu bratele si portmoneul deschis. 
Conform naturii sale, geniul este răbdător si cu 
cît se simte mai nemuritor cu atit ştie să aştepte 
măi bine. Unde este. pe lumea asta, acel geniu 
care să nu fi așteptat cu perseverență, asemeni 
bătrinului Horatiu. să- ndul? Nu împin 
geți astfel li ită aceste tinere spirite nerăbd: 
toare, care nu-şi dau seama că tineretea în sine 
este еа însăşi о imensă binefacere 51 sînt destul 
de nerecunoscători cerului, spre а nu se simti 
fericiți pentru că sînt tineri? Nu încurajați, prin 
lamentările voastre impetuoase, prir lingerile 
vastre ге, endintele idei 
һ Ма itre п ап 
cut deja mu u. Di est punct vedere 


Chatterton-ul lui Alfred de Vigny este o compunere 


lamentabilă şi dăunătoare. Închipuiţi-vă un poet, 
care de-a lungul a cinci acte întregi se tot învirte 
pe scenă declamind potriva societăţii 
pentru că n-are haine Dar are o slujbă; 
de ce nu lucrează? Ce privilegiu are el ca lumea 


să-i iasă în întîmpinare, їп: a-i fi dovedit 


cine €, prin operele sale? Un neînduplecat 


346 


vrea să-l arunce în închisoare. Să meargă la închi- 
soare; acolo va fi hrănit şi adăpostit și va putea 
să serie cit îi place. Poeți mai mari са Chatterton 
au trăit în lanţuri şi mai puţin comod. Însuşi 
Sheridan, ce altceva ега decît prizonier al unui 
ospiciu, şi nu a fost pentru asta mai puţin Sheri- 
dan. L.ordmayor îi oferă lui Chatterton slujba de 
prim camerist, dar acesta îl refuză. J. J. Rousseau 
ега mai putin mîndru; el a purtat livreaua şi a 
rămas totuşi Jean Jacques, şi dacă s-a sinucis, 
tunci a făcut-o discret și în ascuns, după ce seri- 
ese «Eloiza», «Emile şi «Contractul social »“ 

Atit despre caricaturile realizate de artişti în 
redinta că ating astfel idealul însuşi al frumuseții, 
Atît despre forma ascunsă a acestor caricaturi 
si despre confuziile pe care critica le poate face 
in cazul lor. Atit despre caricaturizarea aproape 
inevitabilă determinată de un anumit subiect. 
Din toate aceste motive rezultă însă că, pe deplin 
isemănător, se poate proceda și în cazul carica- 
turii intenţionate. Prin faptul că în calitate de 
peră de artă ea este subordonată legilor generale 
ale frumosului, chiar dacă forma ei se comportă 
negativ în raport cu aceste legi, pot exista, desi- 
gur, şi caricaturi rele. E vorba de acele caricaturi 
ce se opresc la tendinţa răutăcioasă şi la uriţenia 
formei şi nu se ridică la seninătatea glumeaţă а 
poznei. Sînt acelea care, din cauza unei atari 
răutăţi prozaice, nu se pot elibera de intenţia 
meschină de a jigni şi a supăra. Dar caricaturi 
rele mai sînt şi acelea ce nu-şi reflectă trăsăturile 
suficient de pregnant în presupusa imagine contras- 
tantă, neavînd astfel suficient umor şi determi- 
nind prin platitudinea şi caracterul ezitant al 
caracterizării o interpretare dificilă a sensului 
lor. Şi mai sînt apoi acelea care, datorită slăbiciu- 
nii desenului, trebuie să se servească de efectele 
exterioare ale unei ornamentaţii simbolice, ajun- 
gind, prin supraaglomerarea acestora, în pericolul 
de a rata raportarea firească la temă. În sfirșit, 
rele sînt acele caricaturi care nu știu să găsească 
sau să păstreze punctul de la care porneşte de fapt 
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пог са ironizare reală a conceptului, pe care de 
fapt il presupune. Auzim adesea vorbindu-se des- 
pre caricatură ca despre o activitate artistică sub- 
ordonată, la care s-ar putea deda numai talen 
tele minore şi саге ar reprezenta o ocupaţie ce 
регуегіеѕіе gustul. Această opinie banală аге 

justificare numai în raport cu caricatura proastă, 
căci a face caricatură autentică e la fel de greu ca 
а face orice lucru bun 51 frumos. Să nu uităm că, 
aşa cum spunea încă Platon în „Simpozionul“ 
său. cel mai bun poet tragic este totodată şi cel 
mai bun în comedie, că, adică, comicul ṣi tragi 
cul izvorăsc din aceeaşi profunzime a spiritului. 


prelinzind ambele aceeași forţă. Tragicii antici 
îsi scriau singuri. pentru trilogiile lor, obișnuita 
dramă satirică. Cele mai multe dintre acestea 
s-au pierdut. S-a păstrat numai una, „Ciclopul” 
lui Curipide. Este sulicient însă, pentru a ne putea 
da seama că procedeul caricaturizării reprezenta 
sufletul acestei specii literare. Cine disprețuiește. 
aşadar, nu numai caricatura proastă, ci şi carica 
tura în genere, acela va trebui să treacă în revistă 
numele tragicilor antici, cele ale lui Aristofan 51 
Menandru, cele ale lui Horaţiu Şi Lucian, Cal 
si Shakespeare, Ariosto și Cervantes, Ra- 


aeron 
belais si Fischart, Swift și Dickens, Tieck şi Jean 
Paul, Molière 51 Beranger, Voltaire şi Gutzkow, 
amintindu-și de asemenea de numele lui Brueghel 
si Tenier, Callot și Grandville, Hogarth şi Ga- 
varni și să se întrebe atunci dacă mai are curajul 
să considere crearea unor caricaturi autentice 
drept. o activitate artistică inferioară. Desigur, 
fără un continut ideal, fără umor, fără libertate, 
їага cutezanţă sau graţie, fără elasticitate umoris- 
tică, caricatura mf este decit o grimasă chinuită, 
dezgustătoare și la fel de plictisiloare şi nesuierită 
ca orice altă operă de artă proastă. 


Caricatura trebuie să reprezinte ideea sub forma 
lipsei de idee (Unidee) şi esența în intervertirea 
aparenţei sale. dar această lipsă de idee şi această 
intervertire trebuie să le reflecte într-un mediu 
material. Cu alte cuvinte ea trebuie să înțeleagă 
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adevăratei frumuseți, ce-și află justificarea în sine 
însăşi şi este saturată de armonia propriilor forme. 
Caricatura este, din contră, o stare de neliniște, 
ce trimite dincolo de еа, pentru că, cu sine și prin 
sine, ea reprezintă totodată şi altceva. Ea este 
о configuraţie divizată în sine, chiar dacă, în ciuda 
acestei divizări, rămîne într-o relativă armonie 
cu sine. Medierea empirică, de 1а care porneşte, 
poate fi una infinit de diversă. Stări, acţiuni, ten- 
dințele de configurare ale oricărui conţinut pot 
deveni pretext pentru ea. Putem vedea cum po- 
poarele învecinate 151 sintetizează reciproc trăsă- 
turile caracteristice în imagini caricaturale. Fran- 
cezul îl caricaturizează pe britanic, acesta pe fran- 
cez ș.a.m.d. Oraşe celebre produe caricaturi în 
care îşi ironizează particularităţile. Tipurile attel- 
lanilor romani, de pildă, s-au perpetuat în noile 
măști italiene, la care și-au adus contribuţia prin- 
cipalele oraşe ale Italiei. Arlechino este vechea 
figură romană Sannio; Pantalone este negu- 
lătorul venețian; Signor Dottore este bolognez; 
Beltramo, din Milano; Scapino, din Bergamo; 
căpitanul spaniel şi Scaramouche, din Neapole; 
Pollichinelle-năzdrăvanul, din Acerra; Tartaglia, 
bilbiitul, și Brighela, escrocul din Ferrara; 
Gelsomino prea dulcele Пасда, din Roma şi 
Florența ș.a.m.d. Mezzelino și Pierrot sînt trans- 
puneri ale imăștilor italiene pe scena Teatrului 
Italian din Paris, Aceste inăști sint în multe pri- 
vinţe cele mai desăvirşite caricaturi. Ele conţin 
toate nuantele urîtului, dizolvate în comic. Ele 
parodiază lotul, dar intr-o individualizare con- 
cretă, ce are o bază istorică. Mari orașe, ca Londra, 
Paris, Berlin, se autopersiilează în figuri tipice, 
precum acei cochkneys, badauds sau Buffey. Perma- 
nenta dezagregare a societății în aceste centre 
culturale reprezintă о sursă inepuizabilă de ase- 
menea motive caricaturale. Mayhew, în deosebit 
de importanta sa lucrare despre săracii din Londra, 
a avut ideea de a dagherotipa figurile caracteris- 
tice ale mizeriei din străzile şi speluneile londo- 
neze, astfel încit putem vedea la el imagini înfri- 
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О impresie ingrozitoare ne trezesc acei copii decă- 
zuti, care în zorii existenţei lor înecate în noroi, 
mizerie, delincventă, beţie și desirînare, oferă o 
privelişte cu totul dezolantă. Unele figuri sint 
mai nobile, dar tocmai de aceea cu atît mai im- 
presionante, ca de pildă acel cerșetor hindus, la 
o margine de stradă. Această figură întunecată, 
uscată, cu subtila ei structură osoasă, cu limitarea 
ei quietistă*, cu fața melancolică din care mai 
emană totuşi un spirit mai înalt, ca o amintire 
ce încă nu s-a stins deplin, învăluită de ceața Lon- 
drei ! Francezii au produs о operă ce pare să nu 
redea realitatea în modul cel mai fidel, саге пе 
estompează însă elementul caricatural în care 
s-au cufundat atitea tipuri reprezentative ale so- 
cietăţii de astăzi. Ne referim la lucrarea „Les 
Francais peints раг eux mêmes; Encyclopédie 
morale du din neuvième siècle™*. Această lu- 
crare, alcătuită de autorii clasici ai Franței 51 
ilustrată cu cele mai potrivite desene ale unor 
artişti de prim rang, a apărut în opt volume înce- 
pind din 1841 şi ar merita să fie mult mai bine 
cunoscută de psihologi, moralişti, росій, preoţi 
51 oameni de stat decit se pare că este. Trei volume 
ale acestei enciclopedii se ocupă de tipurile pro- 
vinciilor. Articolele despre armată, despre lepro- 
zeria St. Lazare şi altele asemănătoare sînt scrise 
cu o deosebită прое ştiinţifică. Acel „Diavol 
la Paris“ sau „Parisul si parizienii“ care a apărut 
în două volume, în 1845, trebuie privit ca un 
tratat destinat totuşi mai mult distracţiei şi care 
se ocupă aproape în exclusivitate de caricaturi, 
inspirate de straturile mai fine sau mai groso- 
lane ale proletariatului, mergînd apoi pină la 
cerşetori și prostituate. 

În același fel ca popoarele sau orașele, vedem 
cum se caricaturizează reciproc şi diferitele stări 


ж Quietism (de la latinescul quies — liniște), doctrină 
mistico-religioasă constituită їп cadrul bisericii catolice, 
in secolul al XVII-lea, propovăduind căutarea liniștii sufle- 
teşti prin inactivitatea 51 contopirea cu divinitatea. 

** Francezii zugrăviți de ei însişi; Enciclopedie morală 
a secolului al XIX-lea (în Ib. franceză, în original). 


sociale. Țăranul, soldatul, învățătorul, bărbierul, 
cizmarul, croitorul, literatul, poetul de alcov, 
pastorul, paznicul ş.a.m.d. sînt fixaţi în imagini 
caricaturale, care se schimbă de la epocă la epocă, 
dar care înnoiesc mereu aceeaşi direcţie. 

În sfîrşit, caricatura îşi mai află motive de 
inspiraţie şi în diversitatea sexelor şi a virstelor. 
Am putea adăuga aici şi pasiunile, aşa cum au 
fost ele înfățișate de Teofrast în „Caracterele sale” 
51 mai apoi de La Bruyere şi Rabener şi cum le 
regăsim în conţinutul comediei fondate de Menan- 
dru şi Difilos. 


Trebuie facem însă distincţie între această 
largă categorie de stări și cea a acțiunilor. Ulti- 
mele constituie conţinutul caricaturilor propriu- 
zis istorice, care satirizează contradicţiile ce se 
manifestă în acţiunile publice ale popoarelor şi 
guvernelor. Opere caricaturale din periodice, pre- 
cum cele din londonezul Punch, din parizianul 
Charivari sau din berlinezul Kladderdatsch, devin 
astfel adevărate cronici ale absurdităţilor politice 
şi clericale. 

'Tendinţele educaţionale oferă material pentru 
numeroase 51 foarte interesante caricaturi, şi 
anume într-o dublă modalitate. odată prin persi- 
flarea unci tendinţe în general, iar apoi prin persi- 
Пагеа contradicţiilor ce iau naștere între cultură 
şi incultură sau între cultură și hipercultură, O 
tendinţă, în genere, poate fi caricaturizată în 
măsura în care particularitatea ci este redusă de 
satiră la unilateralitate şi exagerată în această 
fixitate a ei. Stă însă în natura lucrurilor faptul 
că educaţia, în stadiul nedesăvirșit al începuturilor 
ei sau în maturitatea stadiului ei final, să ofere 
cel mai bogat material caricaturii. Caricaturile 
din această categorie iau naştere, în mare, pretu- 
tindeni acolo unde popoare cu un grad avansat 
de cultțuralizare vin în contact cu popoare aflate 
încă într-un stadiu natural de dezvoltare. Dintr-un 
alt punct de vedere ele ne pot oferi o imagine 
deosebit de dureroasă, prin aceea că vedem cum о 

cistență viguroasă, relativ frumoasă, este distrusă 

deformată într-o caricatură odioasă 51 ridicolă 


prin subordonarea еі unei culturi și unei civili- 
zaţii străine. În lucrarea sa despre indienii nord- 
americani, Catlin ne oferă imaginea 51 peripeţiile 
unei căpetenii indiene „Wei-dșun-dşoe*, се а 
veni! la Washington cu toate podoabele fastuosu- 
lui său costum naţional. Cum arată el însă cînd se 
intoarce la ai săi după o mai îndelungată şedere 
în Statele Unite?: „Сіпа apăru pe puntea vapo- 
rului purta о haină lungă din cel mai fin postav 
albastru, împodobit cu trese de aur şi cu doi epo- 
leti respectabili pe umăr. În jurul gîtului avea 
înnodată o bandă de mătase neagră, iar picioarele 
şi le avea vîrite într-o pereche de cizme imper- 
meabile cu tocuri înalte ce-i făceau mersul nesigur 
și clătinat. Pe cap purta o căciulă înaltă de biber 
cu о tresă lată de argint şi un smoc de pene roșii, 
lungi de două picioare. Gulerul înalt şi tare al 
hainei îi ajungea ріпа peste urechi iar pe spate îi 
cădea în plete părul său lung, vopsit în roşu. De 
git îi айтпа o medalie de argint, iar de o curea, 
trecută diagonal peste piept, o sabie lată. O pereche 
de mănuși din piele de capră îi îmbrăcau mîinile, 
din care dreapta legăna un evantai, iar cea stingă 
se sprijinea de o umbrelă albastră. Astfel l-a garni- 
sit Washingtonul pe sărmanul Wei-dşun-dşoe“. 
Catlin ne oferă și o imagine a acestei caricaturi. 
Sabia i se bălăgăne între picioare, în vreme ce 
eroul nostru trage dintr-o țigare, din fiecare buzu- 
паг al hainei sale răzbătind gitul cite unei sticle 
de whisky. Dar adevărata caricatură va lua naştere 
abia odată cu ajungerea sa acasă, cînd, povestindu- 
le alor săi experiența sa cu yankeii, este socotit 
un mare mincinos. În ziua următoare întoarcerii, 
soția sa 51-а şi croit din poalele hainei lui, socotite 
о parte superfluă a acesteia, o pereche de panta- 
loni şi din tresa argintie a pălăriei, o pereche de 
jartiere. Haina astfel scurtată a ajuns apoi în pose- 
sia fratelui său, în vreme ce el însuşi, cu о tolbă 
de săgeți şi cu un arc după umăr, dar fără haină, 
se plimbă {апфоз prin faţa prietenilor uimiţi, lăsîn- 
du-și admirată cămașa fină cu nasturi scumpi, de 
sidef. Sabia mai este încă la locul ei, dar deja de 
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sini şi astfel îmbrăcat il regăsim lingă un butoiaș 
de whisky, povestind înconjurat de prieteni. Una 
dintre iubitele sale nu-și poate dezlipi privirea de 
pe frumoasele lui bretele de mătase astfel încñ 
în ziua următoare putea fi văzut, cu butoiaşul 
de whisky sub braț și fluierînd marșul lui Washing- 
ton, clătinîndu-se în drum spre coliba vechii 
lui cunoștințe. Cămașa sa albă, sau acea parte din 
a ce fluturase în bătaia vîntului, era scurtată în 
mod izbitor;pantalonii săi albaștri cu vipuşcă aurie 
au fost transformați într-o confortabilă pereche de 
pantaloni scurți; sabia lată a devenit mai degrabă 
un toiag menit să-l sprijine şi să-l ajute să înain- 
teze „pe suprafaţa zbuciumată a pămîntului“. 
Astfel au trecut două zile, butoiașul s-a golit şi 
din întreaga înfățișare orășenească a căpeteniei 
noastre nu a mai rămas decit umbrela. la care 
tine însă са la ochii din cap şi pe саге о poartă 
cu sine pe orice timp, înveşmiîntat, în rest, cu оріѕ- 
nuita sa îmbrăcăminte de piele! 

Cînd tratează asemenea contraste, arta trebuie 
să aibă suficientă ironie spre a vedea şi persifla 
în ele lipsa de cultură. Francezii, de pildă, au 
imaginat îndată după luarea în stăpinire а insule- 
lor Marchize o suită de caricaturi în acest sens. Ei 
i-au pictat pe sălbatecii tatuaţi, înfăţișindu-ne 
modul în care datorită îmbrăcămintei europene, 
işi degradau ţinuta originară sub forma celor mai 
turbate caricaturi, asemeni căpeteniei indiene mai 
sus pomenite. Mai putem vedea, apoi, în aceste 
caricaturi cum, spre uimirea tuturor, se arată 
fericiți de impozitele pe ferestre ori cum progre- 
sele civilizaţiei franceze se dezvăluie taţilor uimiţi 
sub forma unor copii alb-negri ş.a. m.d. 

Mult mai divers este, desigur, materialul pe 
care îl oferă caricaturii pervertirea și coruperea. 
ca forme de hipercultură, în ipostaza lor de falsă 
sentimentalitate, false сопуепіепе. falsă erudiție, 
în nebunia ambițiilor politice sau a fanatismului 
sectant, în absurditatea luxului, în rivalitatea 
metodelor medicale de tratament şi în erorile artei 
însăși. Aceste caricaturi sînt deja, în mod obișnuit, 


153 manifestările reacției prin care spiritul încearcă 


să depăşească asemenea boli, Astfel trebuie înţeles 
hasbleu-ul, ca satiră la adresa femeilor ce se înde- 
letnicesc cu scrisul, astfel și di. Prudhonune, ca sa- 
tiră la adresa criticilor ce stiu totul mai bine; 
astfel dl. Mayeuz, în uniforma sa cu uriaşa căciulă 
din blană de urs 51 lornionul pe nas ca satiră la 
adresa gărzii naţionale; tot asttel şi „Jean Partûrat 
іп căutarea celei mai bune dintre republici” 

ca satiră la adresa pretinsilor socialiști ș.a.m.d. 
Asemenea caricaturi dobindesc citeodată o tentă 
foarte personală ca atunci cînd A. W. Schlegel, 

de pildă, 151 bate joc de poezia lui Kotzebue, sau | 


în felul în саге în „Diogena“ sînt persitlate foarte 
spiritual eforturile contesei Hahn-Hahn de a 
în romanele 
încerca! 


ба51, 
ei, bărbatul potrivit. După cea 
іп zadar să-și айе fericirea cu о serie 
de bărbaţi, chiar si cu o căpetenie a unui trib de 
indieni 


atita 


nordamericani, îl уа afla în sfirsit pe cel 


căutat într-un chinez. 


In procedeele ei, 


caricatura trebuie să urmeze | 
legile generale ale artei. Ea poate portretiza, | 


simboliza, idealiza. Portretizarea va aparține, în 
general, caricaturii personilicante ce ia naştere 
din satira îndreptată împotriva unui singur indi- 
vid. însă această direcţie este legată 
in mod obișnuit de lupta dintre partide în cadrul 
statului, a bisericii sau artei, ura va juca în cazul 
lor un rol important. Ca urmare, prelucrarea 


Deoarece 


estetică a acestor caricaturi уа fi subordonată 
< à 5 OT е Д E a | 
interesului practic, lansării de săgeți otrăvite 


spre adversar. De aceea пе vom declara satisfă- 
cuti în acest caz şi cu о oarecare asemănare a 
figurii şi tizionomiei dacă este suficientă spre a 
oferi un înveliş atacului satiric. Valoarea artistică 
a majorităţii caricaturilor din această categorie 
este foarte redusă. Să privim, spre exemplu, ase- 
menea caricaturi precum cele din „Muzeul carica- | 
turii în Franţa“, în care sint reproduse caricaturi І 
din epoca Frondei, а războiului cu hughenoţii ş.a. 
m.d., pînă la prima revoluţie. Sau să vedem, de 
asemenea, caricaturile originale inspirate din isto- 


ria revoluţiei și reproduse în „Histoire musée de 
la République Francaise depuis Vassemblee des 35 
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Notables jusqu'a empire" de Augustin Challamel; 
Paris, 1842 (2 volume). Sau caricaturile din jur- 
nalul „Londra si Paris”. editat la stirşitul seco- | 
lului trecut şi la inceputul celui actual, la Weimar | 
de către Bötliger. Să comparăm aceste imagini | 
cu! scrierile şi cîntecele satirice asemănătoare, 51 
strident, 


vom Să 


interesai 


sipretulindeni un ton dur, prozaic, 
inainte de toate să discrediteze adversa- 
rul în faţa opiniei publice. 

Această i 
a punctului 
personala, cal 
doarea. Lea de a doua 


mijloacelor este o consecinii 


al satirei cu adresă 


tratării este- 
in aceca с 


modalitate a 


tice se deosebeşte de personificare j 


ia deja o înfăţişare mai gene- 


deformarea sati! 
rală, proprie unei întregi tipologii, prin care este 
reprezentată o dobindind pentri 
individul ce face parte din ea o valoare simbolică. 
Aici nu ví 
tării directe, poezia сіўівіпа un spațiu de manifes- 
tare larg. Această reprezentare simbolici 
urmează transformările istorice, surprinzind con- 
tradictiile în care au decăzut structurile ei semnifi- 
cative. contradicții ce se dezvoltă treptat din ine- 
vitabila ei limitare empirică. Astfel, de pildă, car- 
tea noastră populară despre nerozi şi bilbiiţi este o 
astfel de caricatură; ea stichiuieşte cu un umo! 
autentic şi fără nici o raportare personală ridi- 
colul micii burghezii. stupidă şi mărginită. În 
acelaşi fcl a generat Monarhia din Iulie tipul 
caricatural al lui Robert Macaire, adică al înşelă- 


sperie. astfel 


п inai intilni acea înverșunare a rapor- 


ma! 


ciunii generalizate şi organizate. Macaire şi tova- 
rășul său Bertrand sint pretutindeni, la tribună, 
consultațiile 
Macaire, 


frac si cu joben, cu un fular gros de 


la bursă, în saloane, la ospete, la 


medicale, їп cabrioletă ș.a.m.d. сог- 


polent, їп 


mătase la git, din care lucește un ас de cravată 


cu străduindu-se să le fie tuturor sim- 


patic; ajutorul său, 


briliant, 


Bertrand, cu o $арса prea 


a Republicii Franceze de la Adunarea 


Notabililor рай la imperiu (іп original, in franceză). 


* Istoria 


muzeu 


strimtă și în haine ponosite, cu buzunarele largi, 
gata să înghită orice, cu mersul bălăbănit, cu 
situl gol și o mină de ștrengară nevinovăție. Tre- 
buie amintite aici și imaginile pe care, de-a lungul 
epocilor. și le fac unele despre altele diversele 
naţiuni, ca atunci cînd vorbim simbolic de „Un- 
chiul Sam“, în America, de „John Bull“ în Anglia 
sau de „Michel“, în Germania. În China caricatura 
este folosită chiar de guvern, în combaterea opi- 
omaniei și anume prin surprinderea tuturor stadii- 
lor de decădere ale celui care, prin consumarea 
opiumului, îşi pierde în cele din urmă orice aspect 
omenesc, orice sentiment al datoriei și orice simţ 
11 realităţii, ajungînd în stadiul de oribil schelet. 

Tratarea ideală a caricaturii o mai putem numi 
51 fantastică. Lipsa de măsură а exagerării con- 
stiente transformă caricatura în propriul еі scop 
51 pune іп evidenţă uritul, cind sub forma unor 
aspecte întimplătoare, cind sub cea a maximei 
necesități. Astfel, caricatura se autoanulează. 
deoarece depășește graniţele realităţii cotidiene, 
olasîndu-se în orizontul unei libertăţi fabuloase. 
Numai marii artiști dețin suficient geniu spre а 
putea realiza această minunată metamorfoză a 
ritului, care prin umorul ei provoacă o încîintare 
pe care altfel numai frumosul о poate genera 
Libertatea și măreţia tratării depăşesc, prin comic, 
caracterul negativ al formei si conținutului. 

Ca produs al picturii, caricatura se va servi 
foarte adesea şi cu plăcere de veșm întul cuvîntului 
spre a-și formula cu o mai mare precizie intenţia 
Din această simbioză au luat naştere întregi suiti 
de caricaturi, întregi istorii corelate, alcătuite 
din cuvinte-imagine și imagine-cuviînt. Gavarni 
este un adevărat geniu al acestei duble arte, da! 
Гбр[[ег îl întrece în umor. „Oeuvres choisies 
de бауагпі, études de moeurs contemporaines” 
(4 volume, 1846), ne înfățișează cu umor, dai 
totodată caustic, Parisul și copiii săi teribili, 
studenții, Lorettele, actrițele, carnavalurile şi 
nopţile sale. Dimpotrivă, în minunatele sale „His- 
toires еп estampes“, Topffer debordează de acea 
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Falstati-ului său, pe Jean Paul doctorului Katzen- 
berger sau pe Tieck, Ledebrinnei. În studiul său 
despre Gavarni şi Tőpffer, Vischer a caracterizat 
desăvirşit această întreagă specie artistică (90) 


Caricatura fantastică eliberează deformarea cari- 
caturală de orice periculozitate etică. Ea are avan- 
ta jul de a depăși de la bun început sensul comun al 
lucrurilor şi se autoparodiază. S-ar părea, asadar, 
că dintr-o asemenea perspectivă umoristică exage 
rarea caracteristicului este fie anulată cu totul, fic 
atît de tare împinsă 
ır trebui să fie urițenia maximă, deoarece uriţenia 
neagă orice măsură, cum observa Platon în „Sofis 


a extrem, încit rezultatul 


tul“. Lipsa de măsură a fantasticului re 2, 
aşadar, în sine însuși din nou о măsură, întrucit 
în cadrul exagerărilor ei formele trebuie să intre 
din nou unele faţă de altele într-o anumită relaţi 
proporţională. Prin aceasta devine posibilă 

neobişnuită libertate, îndrăzneală 
nar patos al tratării astfel încît caricaturile nu 

reflectă numai într-un mediu limitat, ci în si mai 
mare măsură în infinitatea ideii însăşi, în frumosul, 


si un extraordi- 


\ 
adevărul şi binele în şi pentru sine. În același 
fel în care comedia antică a Greciei a produs în 
cadrul acestei dimensiuni ideal-fantastice atitea 
opere admirabile, 51 noi, germanii, ar trebui să 
realizăm, corespunzător aptitudinii noastre, toc 
în această direcţie, opere nemuritoare, dacă an 
dispune întrucîtva de mai mult elan național, de o 
conclucrare mai unitară între поі $i nu ne-am 
irosi adesea forţele cele mai prețioase în existențe 
obscure şi în efemeride locale. Nu ezităm să con- 
siderăm, alături de maestrii recunoscuţi ai dome- 
niului, Jean Paul, Tieck ș.a., Teatrul Leopold din 
Viena, fundat de Stranitzky, drept o instanţă ce 
a reuşit să înalțe caricatura în sterele cele mai 
pure ale comicului și, eliberind-o de orice cenzură 
raţională unilaterală, să transtorme toată această 
„specie diformă a lipsei de măsură“ intr-un izvor 
al celei mai pure veselii. La Bäuerle găsim deja 


* Băuerie, Adoif (1786—1859), dramaturg austriac, autor 
7 al unor vodeviluri celebre în epocă şi al unor romane satirice 


primele semne ale decăderii ei. Cu Raimund* 
atinge din nou culmea strălucirii, pentru ca prin 
Nestroy** 54-51 afle un declin grabnic. Această 
temă merita desigur о tratare aparte; pe care 
nu i-o putem acorda aici, unde, spre а ne lua rămas 
bun de la caricatură, nu putem decit să amintim 
evoluţia ei ріпа la ridicol. Ne abţinem de асеса 
de la orice dezvoltare în continuare a acestei teme, 
mulţumindu-ne să dăm ca exemplu, pentru о mai 
bună înțelegere a fenomenului, doar cîteva trăsă- 
turi. În „Lindane“ un pantofar fricos trebuie să 
pătrundă în lumea zinelor și să săvirșească acolo 
un act de bravură. Soarta l-a predestinat să joace, 
oricît i-ar îi de incomod şi de neplăcut, rolul unui 
erou, Va trebui să treacă printr-o pădure. Teama 
sa devine obiect de caricaturizare, даг cum? Cu 
totul fantastic. Îşi ia cu sine calfa cea mai virst- 
nică și oflintă. Cînd ajung în pădure, este cuprins, 
firesc, de frică. De fapt fără motiv, căci nu-i paşte 
nici un pericol anume. N-are a face. Pădurea însăși 
51 frica, în sine, sînt motive suficiente spre a-l 
determina să întreprindă ceva împotriva perico- 
lelor posibile. Calfa va trebui aşadar să tragă cu 
pușca. Dar încotro, de vreme ce nu se ara 
ieri ceva suspect? Va trage deci la întim 
aer, în vreme ce pantolarul încearcă o f 
margini. Și, се să vezi 


ică fără 

g acesta este aspectul 
fantastic al povestirii — ceva cade cu adevărat 
din văzduh. Eroii noștri se încumetă cîtiva paşi 
să privească pasărea mai de aproape. Dar pasărea 
nu prea seamănă deloc a pasăre; are patru picioare 
și nu are nici pene, ci păr; deajuns pasărea este 
un pore! Imposibil, și totuşi iată-l cu adevărat. 
Hidem, desigur, dar pantoiarul nostru se teme 
acum şi mai tare. Sau, să ne oprim puţin la farsa 
lui Raimund „Craiul munților și dusmanul pame- 


* Raimund, Ferdinand (1790—1836), actor și dramaturg 
austriac. A fost principalul reprezentant а] farsei populare 
ce împletea miraculosul cu un umor suculent. (Țăranul ca 
milionar, Rege al muntilor $i dușman al oamenilor etc.). 

** Nestroy, Johan (1801—1862), comediant și dra- 
maturg vienez, autor de vodeviluri și farse populare, de o 
deosebită causticitate satirică. 
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nilor“. Aici domnul Rappelkopi (Aiurilă) se vede 
pe sine vorbind, acţionînd, gesticulind prin inter- 
mediul Craiului munţilor, cu care și-a schimbat 
propriul corp. Dar acum, această sosiea sa i зе va 
părea exagerată. Craiul munţilor, e de părere 
domnul Rappelkopf, îl caricaturizează totuși prea 
tare | Cît de adevărat, de profund şi de filosofic, 
am putea spune, este acest umor! Dacă ne-am 
putea privi odată cu toţii la fel de obiectiv, nu ni 
se va părea şi nouă că imaginea ne seamănă intru- 
cîtva, dar că e oarecum exagerată? 


INCHEIERE 


Zeii Olimpului au fost cele mai frumoase întruchi- 
pări zămislite vreodată de fantezie. Cu toate aces- 
tea îl aveau printre ei pe Hefaistos cel șchiop, şi 
acest zeu mai scurt de un picior era nu numai soţul 
celei mai frumoase zeițe — Afrodita, cea născută 
din spuma mării, ci era totodată zeul înțelept al 
artelor plastice, ştiind să dea viaţă celor mai fru- 
moase forme. Și, deşi atit de frumoși. de nemuri- 
tori, zeii n-au considerat a fi sub demnitatea lor 
să izbucnească din cînd în cînd într-un ris, ре care 
Homer îl numea „de nepotolit“, ca atunci cînd He- 
faistos și-a prins propria nevastă şi pe Ares într-o 
plasă de pește. În acest fel a constientizat mitolo- 
gia greacă legătura dintre frumos. urit şi comic. 
Dar о mai face și într-un anume mit, pe care ni-l 
semnalează Bohtz în lucrarea sa „Despre comic și 
comedie“ (1844. p.51) și pe care îl întîlnim în 
{1THENEUS, XIV, 2. Parmeniscos coborise în 
iadul lui Тгаѓопіоѕ 51 văzuse miracolele îngrozi- 
toare ce se petreceau acolo. De atunci nu mai putu 
să гіаа şi plecă de aceea să consulte oracolul din 
Delfi. Oracolul її răspunse că numai imaginea 
mamei zeilor îl va face 54-51 redobîndească гї її]. 
Рагтепіѕсоѕ pleacă, asadar, lu Delos să caute о 
reprezentare a mamei zeilor Latona. Aceasta 
îi este arătată sub forma unui ciot inform, ceea ce-l 
face pe Parmeniscos, care se aştepta să vadă о statuie 
frumoasă, să izbucnească în hohote de rîs. Astfel 


şi-a ţinut oracolul cuvintul, Mama frumosului 360 


Apolo şi un ciot inform par să Пе două lucruri 
prea eterogene, şi totuşi aceste entități ireconcilia- 
bile existau cu adevărat în una și aceeaşi înfăţi- 
şare, 51 acest fapt, ce n-ar fi trebuit să fie posibil, 
devenea astiel izvor de veselie. Nu surprinde oare 
acest mit istoria legăturii organice dintre urit, 
în faţa căruia rămînem muţi, și comic, саге ne 
înseninează sufletul? 

Am căutat să identiticăm uritul mai întîi în sfera 
negativului, a imperfecțiunii în general. S-a văzut 
că el nu reprezenta ceva primordial. ci secundar, 
avindu-și temeiurile existenţei în frumos. Ne-am 
convins apoi de formele prin с; 


U1 


ге игіш se obiecti- 
vează În natură, partial în aspecte nemijlocite ale 
acesteia, parţial prin mijlocirea bolii sau a schilo- 
dirii. În mod diferit de urîtul natural se conturează 
uritul spiritual, prin саге nu trebuie să înţelegem 
eroarea, neștiința ori neindeminarea, ci numai 
demenţa şi răul. Se părea а fi о contradicţie în 
faptul că arta, ca generatoare de frumos, şi-a asumat 
ca obiect al ei şi uritul. S-a văzut însă că formarea 
{пог ipostaze ale uritului în şi prin artă este nu 
numai posibilă, dar şi necesară, această necesitate 
decurgînd, pe de o parte, din universalitatea con- 
ținutului artei, ce reflectă imaginea de ansamblu 
a fenomenelor lumii, iar pe de alta, din esenţa 
comicului, ce nu se poate lipsi de urit ca mijloc 
de expresie. Întrucît însă artele se deosebesc între 
éle calitativ, prin diversitatea mediului în саге 
are loc reprezentarea, rezultă de aici o raportare 
diferită la posibilitatea de a produce uritul, fapt 
pentru care arhitecturii şi muzicii le revine şansa 
minimă, sculpturii cea mijlocie, iar picturii şi 
poeziei cea maximă de a-l genera. Desigur, arhi- 
tectura, sculptura și muzica sînt legate între ele 
prin posibilitatea comună de a rămîne în urma 
idealului sau de a-l denatura, dar, prin tehnica 
lor specifică, ele sînt mai ferite de intruzia uri- 
tului. 


Orice frumos, întrucît trebuie să aibă o formă, 
se bazează pe anumite proporţii universale, pe 
unitate, simetrie și armonie. Urîtul începe, tocmai 
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împlinirea unităţii, sau o dizolvă în informal, 
determinînd astfel o dezordine a compoziţiei şi 
contradicții disarmonice. 

Dar nu numai în general este uritul adversarul 
măsurii, ci şi în particular el se comportă negativ 
faţă de forma normală ce а luat naştere fie ca un 
tip constant, printr-o legitate a naturii, fie ca o 
măsură convenţională a reprezentării estetice, ca 
expresie a unui gust anumit, printr-o deprindere 
culturală — şi pe саге © numim corectitudine. 
Negarea acestei normalităţi este incorectitudinea, 
ce îmbracă în cazul diferitelor arte şi stiluri forme 
specifice. 

Această n2gatie a proporţiilor, a normelor fizice 
și convenţionale își are fundamentarea abia în 
deformare, în procesul negativ din interiorul 
structurilor, ce scoate la lumină dizolvarea acestei 
interiorităţi prin aspectele deformărilor exterioare. 
l„ibertatea existenţei, a vieţii, a spiritului poate 
face ca sublimul să degenereze în ordinar, plăcutul 
în oribil și frumosul în diform. Nu în sensul că su- 
blimul, plăcutul, frumosul nu ar rămîne sublime, 
plăcute ori frumoase ca atare, ci în aceea că meschi- 
năria își află măsura ei obiectivă în măreție, slăbi- 
ciunea în forţă, josnicul în maiestuos, morbidul în 
vioiciune, oribilitatea în fermecător. Drept culme 
a oribilităţii ne întimpină răul, anihilarea liberă a 
binelui. Răul, în ipostaza sa diabolic: 
tă ca absoluta libertate aparentă, ce neagă din 
principiu şi în mod conştient şi care caută zadarnic 
să-şi afle satisfacția în străfundurile chinurilor 


, ni seprezin- 


ei. 

Răul ne-a oferit, aşadar, posibilitatea trecerii la 
caricatură, prin aceea că includea în sine, în mod 
esenţial, reflectarea conţinutului şi formei în opu- 
sul lor. Reprezentarea diavolului este reprezentarea 
caricaturii absolute, căci el este minciuna, ca distru- 
gere fictivă a adevărului; lipsa de voinţă, ca vrere a 
nimicului; uritul, ca distrugere pozitivă a frumosu- 
lui. Dar caricatura dizolvă ceea ce este dezgustă- 


tor în ridicol, prin aceea că poate asimila toate 362 


formele urîtului, dar şi ale frumosului. Faptul 
că uriţenia, diformitatea, pot deveni, în deformarea 
lor caricaturală, frumoase, pătrunse de о nemu- 
ritoare seninătate, este posibil exclusiv datorită 
umorului, care le plasează, prin exagerare, în sfera 


fantasticului. 


1 


Dacă пе gindim bine, vom vedea că şi aici, ca şi in atitea 
alte cazuri, Lessiny este cel cea făcut inceputul propriu-zis 
51 апшпе prin Laocoon, în care intre capitolele XXIII şi 
XXV, este uberdată problema uritului şi a dezgustăto- 
гшщ. Meritul de a fi introdus în ştiinţă іп mod con- 
ştient noțiunea de urit cu un moment organic al ideii de 
frumos ìi revine lui Ch. H. 

cti“, partea |, 


t Weiss, în lucrarea „Sistemul 
Leipzig, 1830, p. 163—207. 


Weisse a conceput totuşi urttul in esență prea spiritualist 
şi această unilateralitate, de a urmări cu precădere mo- 
mentul moral ca minciună a fantomaticului, răului şi 
diabolicului poate fi regăsită și la principalii săi discipoli 
unul dintre aceştia fiind şi Arnold Ruge, indeosebi prin 
opera sa „Introducere în estetică“, Halle 1837, p. 88—107 
› > i » e 3 і ў z 
Ruge, o minte alertă, plină de tot felul de concepții naive 
de care înceare 


4 să se descotorosească, incitat de lectura, 
nouă pentru el, a scrierilor lui Hegel, а fost inspirat în 
numeroase din exemplificările sale, dar a lăsat mult de 
dorit în ceca ce priveste claritatea. Ei scrie 

la pag. 93; „Cind spiritu. finit vrea se opună şi să se 
afirme їп finitudinea sa, adevărului său, spiritul bsolut, 
atunci acest spirit ce năzuieşte a-şi fi suficient sie insuşi 
va fi, act de cunoaștere, 
rencagă şi se voieşte, in limitarea sa, 
răul, ambele ipostaze manifestindu-se, cind se 
vează ca fenomen concret, са urițenie”. Urmarea acestor 
determinări înguste este atunci cînd descrie uritul se 
gindeşte aproape numai la poezia lui Hoffmann si Heine. 
În lucrarea sa „Despre comic şi comedie“, Göttingen 
1544, р. 28—51, Bohtz a dat noţiunii de urit o acceptie 
ceva mai liberă și mai generală, dar păstrează încă inte- 
legerea acesteia ca „inversiunea spiritului“ 
răsturnat cu capul în jos“; Kuno Fischer li urmează cu totul 
pe luge şi Weisse în opera sa „Diotima sau 
frumos“, 1849, p Uritul 


de pildă, 


un neadevăr, ca voință ce se 
doar pe sine 


obiecti- 


за „frumosul 


ideea de 


Piarzheim, 2365—50. 


li apare, 364 


4 Prin teoria lui Howard chiar $i forr 


к 


ca revers al sublimului, drept contradit tia fundamentală 
dintre existenţa senzorială și cea ideală; uritul se mani- 
testa, după el, numai în sfera spiritului moral şi numai 
in universul uman urîtul devine o realitate estelică. 


Hauff: „Mode şi porturi. Fragmente pentru o istorie a 


costumului“, Tübingen şi Stuttgart, 1840, р. 17—23. 


a norilor 


efemeră 
de buză. Avem în vedere 
contemp? norilor 


la anumite forme 
estetice datorate 


este redu 
impresiile 


aici 


atit de des și de felurit descrise de drumeți și de poeţi 
întîlnim descriși de Novalis în 
Q 
{ 


lată, de pildă, cum îi 
„Heinrich von Ofterdingen“, Scrieri 1, 1815, р. 2 
„Priveşte norii cum trec vrind parcă să ne invăluie şi să 
si dacă alcătuirea lor 


ne ia cu еї în umbra lor răcoroasă 
este prictenoasă și multicoloră, ca emanaţia unei dorinţe 
înăMată din adincurile noastre. la fel şi claritatea lor 
umina minunată în care învăluie pămîntul este са pre 
simtirea unei măreţii necunoscute și іпеѓарће. Dar există 
şi înnorări întune înfricoşătoare pr 
care par a-si rosti amenințările toste spaimele unor nopţi 
tate; cerul pare ¢ mai însenina niciodată 
azurul pare a fi lost nimicit definitiv si un roșu gălbui 


ate si serioase şi 


пи se уа 


şi spălăcit, pe fond gri întunecat, trezeste groază și teamă 
în fiece suflei“ ş.a.m.d. 


amintite aici, cel al lui 


suficient de 


Dintre numele Oerstedt a de 
venit în ultimii апі publi 
cului nostru deoarece mania nemlilor de a se entuziasma 
pentru străini a determinat o concurență a traduceri 
scrierilor sale cele mai populare. Bernardin de Saint-Pierre 
un nunie destul de cunoscut, intrucit prin po- 
si Virginia“ el aparține de mult lite- 
gravurile. ba chiar și bale 


cunoscut și 


este 51 cl 


vestirea sa 
raturii de divertisment, lé 
tele, au răspîndit ріпа departe tema acestei povestiri și 
numele autorului ti. Dar cartea sa la care ne referim 
aici „Etudes de la nature“, 3 vol., Paris, 1838, este o 
carte cuprinzînd ipoteze de nesustinut despre zona polară 
Ea mai conţine, însă, în afară de aceasta, foarte bogate 
$ 
1 


i diverse observaţii, si o mulțime dintre cele mai fru 
moase picturi după natură, foarte puțin apreciate și 
utilizate pină acum. Consideraţiile lui J. Vischer despre 
irumosul natural pot fi găsite in „Estetica“ sa din 1847 
vol. IT, partea I şi reprezintă m dintre lucrările cele 
mai strălucite pe саге le avem în acest domeniu. Dacă 
nemții ar fi vrut să-și aducă aminte de această lucrare, 
sau chiar si numai de acea parte din „Critica puterii de 
judecare“ a lui Kant, în care se vorbeşte de teleologie, 
atunci nu ar mai fi avut iluzia de a fi aflat, prin Oerstedt, 
ceva cu totul nou. 


A. Schmidt: „Cartea mineralelor sau descrierea gene- 
rală şi specifică a mineralelor cu 44 planşe în culori”, 
Stuttsarl, 1850, p. 4. Animalele și plantele au fost sufi. 


cient de des ilustrate, mineralele, în schimb, foarte rar. 
Cartea de faţă reprezintă astfel un prog ibucurător. 
\utorul ei spune cu îndreptăţire: „Nu е deloc 1 1 
eproduci imaginea unui mineral şi chiar artişti р 
‘ind au încercat s-o facă, şi-au lăsat opera neteri 
Formele împietr 


ninată 
lipsite de viaţă, opun rezisten 
simțului artistic, orice modificare a poziției determină 
așter г 


геПехе, ba chiar şi a altor tonuri сго- 
ezentarea strălucirii lor metalice este 


£ acestor regiuni ciudate in albumul 
gravuri „China din perspectivă istorică, roman- 
că şi picturală“, editată la Karlsruhe, 1 
anului de apariti 


ionarea 


tudiul lui Hausmann, pe care ìl avi 


numește „Utilitatea naturii anorg: 


n în vedere aici 


псе" şi se află 


intr-un volum cu modestul titlu: „Fleacuri colorate 

Göttingen 1839, р. 20—226. Si studiul anterior „Di spre 
irumusețea naturii organice şi anorganic este demn 
ie tot interesul. Ambele sint scrise într-un stil exemplar, 
devărate perle ale literaturii noastre naţionale, desi isto- 


a pe bandă rulantă 
ograliei p or, 
undată la noi de A. von Humboldt în consideraţiile sal 

fācut de atunci progrese considera! 


iile literare apărute în ultima vreme ( 
par sa nu fi auzit de ele. 


lin păcate, lipsa de cunoaştere 
E 


e simti 


de care noi germanii 


äm atit de des dovadă şi care ne 


face să геїпсерет totul de o sută de ori. Există un stud 


"ц totul remarcabil despre geografia estetică, ce a râmas 
сипох 


а nu numai esteticienilor, сі Şi geografilor. 
se află insă într-o culegere de studii şi astfel 
cordat пепїа atenție. Ne referim la 
G. L. Krie „Scrieri de geografie generală“, Leip: 
1840, p- -370. Consideraţiile de esteticăa fizionomiei 
pămintului ale lui Humboldt, Schleiden (Planta şi viaţa 
i), Mafius (Studii despre natură) ѕ.а., au devenit mai 
unoscute. Lor li se alătură Bratraneck prin lucrarea 
Contribuţii la o estetică a lumii plantelor“, 1853, 


9 Estetica formei plantelor a fo 


fundată propriu-zis de 
Jussien prin căutările sale de stabilirea tipului de familie; 


lor“, Tiibingen 1806. O carte cu gravuri reproducind tipu- 
rile de ciuperci otrăvitoare, їп ‘саге putem vedea minu- 
natele lor forme şi culori, este „Cartea ciupercilor otră- 
vite“ de Berger şi Riecke, Stuttgart, 1850. Е ul că ciu- 
percile otrăvitoare s-ar trăda printr-un miros neplăcut 
este adevărat doar într-o foarte mică măsură, multe dintra 
speciile cele mai otrăvitoare degajind un miros foarte 
plăcut. 


apoi de A. роп Humboldt: „Idei asupra fizionomiei plante 


10 Grandville în ale sale „Fleurs animées“ a pus primul tn 
evidență trăsăturile comice ale sfeclei fur 


ajere şi trestiei 


de zahăr, subliniate apoi d "arin si la cucurbitacee şi 
morcovi, dar, după părerea noastră mai puțin succes 
Considerarea din punct de vedere estetic a ат r 
este mult rămasă їп urmă în raport cu cea a plantelo 
În afara mai sus-amintitei 1 1 Vise bi і 
aş put să numesc vreuna 

Daub: „Iuda Iscariotul sau despre ră raport eu bin 
partea І, Heideil 1 р. 

Goethe, „р. Lil | tem i- 
dentã nebu li 

Pall: 11 descr Go „0:135 


„Oameni; сетѕеіогі, сегѕоіоаге, spanioli, spaniole, mauri, 


turci, cocoşati, tot soiul de adull І zican 
pulicinelle, se i în tt 1 0 | 
їп vechiul port franțuzesc, sold: sartuşiere şi jam- 
biere, mitologie cu incredier com hile i Chi 

cu Polichinelle. Animale: numai рї din acestea, « 
cu miini de om, с ‹ ) O1 mai 
schimonosite, тиці 0 tot iul de lab 


figuri de toate felurile, dublur Vf ile ‹ 
telor. Vaze: toate categ de mon ( I 
devenite intre timp corpuri şi supor de уа; 14 


și ivite fără st i intel 1 it 
selectie ori să n masin 1 ‹ 
piedestale și diformită 1 û ser nesfir 
trăi acelaşi sentiment neplăcut pe care trebui 
oricine d este sili tre print vit d 
ale demente 
„Caracterul absurd unui азе nod de gin 
lipsit de g! 5 ti 1 і m inalt 1 


prin aceea că 0 1 ferestrelor caselor mici corniş 
cad oblic într-o 1 { utim cum 
este chinuit 51 11 1 і 1 
pendicularității p ‹ 1 nim О 

stă la baza oricărei eu . Si la f int ș 

de acoperişuri, mărginite cu hid ci р 
cohorte de maimute și пеп erozii. 


alternind cu zeități, un pe umeri in loci 


globului păminte un cu ber 
ideea să ne refugiem de toat 
orul castelului c const de t 


exterioară relativ rez 1а departe 


poartă capul încoron: 


pe un corp de pitic călare p 


iri al unui împărat roman 


Conform studiului lui Lewezow despre ide 
dezvoltarea acestuia ar cunoaște tr 
inceput a fost fata na 

o mască cu li 

frumusețe a psită 


amintind de 


a 


Anselm Feuerbach: „Apolo de la Vatican“. 
bach aduce ca argument în sprijinul opiniilor sale faptul 
că majoritatea operelor turnate în bronz și care ar ї 
putut pune în valoare întreaga libertate a maestrului 
s-au pierdut. Р. 75: „Dacă s-ar fi păstrat statuile de bronz 
ale atleților și luptătorilor, ce populau Olimpia, sa 
numai originalele de marmură ale dansatoarelor, a căror 
umbră slabă ne mai reține privirea din basoreliefuri 5 
iresee mediocre, atunci ni s-ar deschide un nou izvor di 


bucurie și admiraţie; 
inăiestriei acelor artiști care cu atita siguranţă au cutezu 
{е pe cele mai semețe culmi ale artei”. 


Se 


Incitat de desenele fraților Riepenhausen, Goethe, şi-a da 
multă silință să ordoneze picturile polignotice* de 
Atena şi Delfi. Ele înfățișează un fel de panoramă epică 
Din descrierile ce ni s-au păstrat, oricît ar fi ele Се intor 
plete, mai putem reconstitui totuși subiectele picturilor 
si din ele putem vedea că nu s-au oprit în fata redării nii 
unei urozăvii. Heprezentările obișnuite, avindu-şi ог 
1 în considerațiile lui Winckelmann şi Lessin! 
privind delicatețea cu care arta plastică (a Greciei) 
evitat uritul nu se potrivesc aici. Nu vreau să mă refer 
la trupurile ciopirțite, ce puteau fi văzute în jesle, ame 
tecate în paiele oferite са hrană cailor şi altele asemene 
Voi reproduce doar un citat mai puțin îngrozitor di: 
relatarea lui Pausania despre pictura din leşa delfică i 
care este zugrăvită vizita lui Odiseu în lumea subter 
„Între fălcile lui Charon un fiu vinovat de paricid est 
firtecat de propriul său tată. Alături este pedepsit ui 
hot, pîngăritor de temple. Femeia, ce a fost însărcina! 
cu pedepsirea sa, pare să cunoască foarte bine toate mei 
camentele dar şi toate otrăvurile cu care poate fi ui 
un om. Deasupra acestor scene de supliciu poate fi у 
Eurynomes, care face parte dintre zeitățile subpămii 
tene. Se spune că se hrănește cu carnea morților, lăsin 
in urmă doar oasele goale. Aici e reprezentat într-o tent: 
negru-albăstruie. Își arată colții, așezat pe blana un 
animal de pradă“. 


VINE 


ѕ.алп.0. 


Principala scriere a lui Platon referitoare la aceast: 
diferență va rămîne întotdeauna „Filebos“. În altă parti 
arată că frumosul este mai mult decit plăcerea util 
mult decit ceea се ne trezeşte dragoste; mai mul 
decît folosul; dar în acest dialog el ajunge la determină 
pozitive. Conceptul de bază devine aici măsura. Naturi 
lui Zeus trebuie să-i fie inerente un suflet regesc”și í 
rațiune regească din cauza forței sale generativ Di 


mar 


* Polignot din Thasos, pictor grec din prima jumătate 


secolului V î.e.n. Ni s-au păstrat de la el îndeosebi 2 fresi 
(reprezentind distrugerea Troiei și lumea subterană), amtel 


in 


lesa din Delfi. 


О serie de 
consideraţii arheolozgic-estetice, Niirenberg, 1533. Feuer- 


am rămine muţi de uimire în fata 


169 


spirit, aşadar, şi іп cele din urmă din sufletul regesc al 
lui Zeus izvorăște orice ordine şi orice principiu ordonator, 
incit nu ne va fi greu să determinăm locul de provenienţă 
al măsurii, numărului, al conceptului sau al ideii lucru- 
rilor, măsura situindu-se pentru Platon pe primul plan. 


În acest articol, „Colecţionarul şi ai săi“, Goethe a tratat 
de fapt contradicţia dintre idealişti şi caracteristicicni, 
cum li se spunea atunci, oferindu-ne ca rezultat al în- 
regii dezbateri următoarea schemă 

1. Seriozitatea, singură; înclinaţie individuală 
nieră a. imitatori, b. caracteristicieni. с. 
niaturizării sau și: a. copişti, b. rigorişti, c. miniaturişti. 

2. Jocul, singur; înclinaţie (tendinţă individuală) 
manieră a. fantomiști, b. nuduliști, с. schițişti sau şi: 
а. imaginativi, b. oscilanţi, c. proiectanți. 


ә 


3. Seriozilatea şi jocul іп corelație: exersarea univer- 


ma- 
artişti ai mi- 


salului; stil a. adevăr artistic, b. frumusețea, c. per- 
fectiunê. 
În text e o greşeală de tipar, Castelul se numeşte Meil- 


hant şi nu „Meilhart“. Este o operă arhitectonică inte 
resantă, dar nu se poate пісі pe departe compara cu cas- 
telul Marienburg. 


Am їі putut alege din domeniul operei о listă mult mai 
bogată de asemenea stupidități oribile ale compoziției, 
sau mai bine zis decompoziţiei poetice. Intrucit însă în 
lucrarea sa în trei volume, despre operă şi dramă, Richard 
Wagner a accentuat suficient de clar urițenia antipoe- 
tică a textelor moderne de operă, ca şi caracterul mize- 
rabil al traducerii lor, ne-am limitat la acest unic exemplu. 


Castelul Marienburg nu a fost construit succesiv, încit 
o atare extindere prin forme doar simetrice să poată fi 
explicată prin diversitatea epocilor şi suprapunerea 
unor stiluri diferite. Dimpotrivă, el a fost înălțat relativ 
repede, în numai cîțiva ani, pe baza unui plan originar 
unitar, ceea ce dovedește că înaltul simt artistic al arhi- 
tecţilor și-a luat libertatea de a cluda, în 


armonii superioare, cerințe estetice subordonair 


numele unei 


H. Hettner: 
Oldenburg, 


„Introducere în arta mlicilor“ 


1848, I. p. 307 şi 


plastică а 


urin 


Critica estetică a acestui roman, atit de important pentru 
categoria uritului in maniera sa caricaturală, poate f 
intilnită în Schwengler — „Jahrbüchern der Gegenwart“ 
1844, p. 655 5і urm. În acelaşi an insă şi W. Zimmermann 
a luat apărarea 
relor Parisului“. 


importanței cultural-istorice a „Miste- 


А. Hennenberger: „Drama germană 
1853, p. 64 şi urm. Această mici 


contemporană” 


scriere este una dintre 


conţinut din 


5 A se compara cu culegerea lui Serouzx d incourt — 
„Pictură“, I, planşa 4 
26 Ac і sta € lè Muzeul din Nimes. 
27 Gervinus — „Shakespeare IV, 1850 36: „Si astăzi 
ștem adevărul acestei interpre 
estată nici măcar de atit de des repeta- 
І ansformat populația Romei 
€ intrucit masele în miş- 
n 1 1 
{ € 
П ‹ С { 
сї 1, e; 
\ eril tice 51 viața publică 
г aug «Li 
sti m 
1 һ 
este maj 
n cele mai 
2 ! ар: Bremen în 1802, 
І 51 lucrarea cu pseu- 
1 de opere lete ale lui von 
rte сї i i iperroman- 
ug naestrului, nu este inclusă, 
yin і‹ gment din еа. 
2‹ 1 al ti est ү i etale Bratrane! 
і tălire C&C cestor Fleurs 
\ 1 1 ele consideraţii 
oarte ji ‹ ‹ i І ale din viata privată 
și colectivă ai ۱ n a ătat în mod 
imboli od r ri ‹ n lumea animală 
И Н < om. f datorită analogiei 
1 man 1 animal — imaginea 
rea)ităţilor cenaturate provenite din 
ct te valabil și pentru florile sale 
care ро te di semnificația originară 
1 sau ( ийопа1 stabil si 
п imica, atiludinea şi brăcămintea 
lețir pe care prin simi ате о dobin- 
datori i {їс ne este conferită 
tei U1 te în ipostaza tipologiei 
n lişează flori uman >, în vreme 


înflorite ale nmanului. 
Grandville 


taze 


toate formele 


pretutindeni și în 


ştie să пе evidenţieze prin ascemenca plante umanizate 
însuși geniul peisajului“, 


Lucian, în traducerea lui Pauly, spune, la sfirșitul cu- 
vintului său introductiv, în legătură cu istoriile ade- 
vărate: „Trebuie să recunosc că, am putut cu atit mai 
puţin să le reproşez tuturo estor oameni, cit de mulţi 
vor fi fost, minciuna în şi pentru sine cu cit an putut 
vedea cit de frecvent poate fi întilnită aceasta chiar şi la 
bărbaţii ce-și asociază titlul de filosof. M-am mirat numai 
de faptul cum aceștia îşi puteau închipui că cititorii 
nu vor băga de seamă că nici un cuvint din povestirile 
lor (Homer, Tambolos, Ctesias) nu este adevărat. Tot- 
odată am fost suficient de vanitos să doresc a lăsa urma- 
șilor o operă izvorită din рапа mea spre a nu renunţa 
de unul singur la dreptul şi la libertatea de a crea mituri. 
Căci ceva adevărat de povestit nu aveam (ceea ce am 
dobindit ca experiență de viaţă nu e vrednic de discuţie) 
şi astfel a trebuit să mă decid pentru minciună, dar în 
așa fel încit să procedez ceva mai corect decit prede- 
cesorii mei. Căci eu am spus cel puțin un adevăr: că mint 
Prin această recunoaştere liberă sper să previn toate 
obiecțiile ce se pot face operei mele іп privința conţinu- 
tului. Așa că declar în mod solemn: scriu despre lucruri 
pe care nici nu le-am văzut, nici nu mi s-au întîmplat 
mie insumi, după cum la fel de puţin le-am aflat de 1а 
alţii şi care sint astfel la fel de puțin adevărate pe cit 
sint de posibile. Să le creadă deci cine are chef !“ 


În „Critica puterii de judecare“, secțiunea întîi, cartea 
intii, „Analitica frumosului“, Kant face distincţie între 
ideal şi ideea normală a frumosului: „Această idee normală 
nu este derivată, sub forma unor reguli determinate, din 
proporţiile deduse din experienţă, ci abia ea este aceea 
care face cu putință regulile aprecierii. Ea este imaginea 
valabilă pentru întreaga specie, ce domină toate intui- 
Ше indivizilor, deosebite între ele din mai multe puncte 
de vedere, imagine pe care natura a pus-o ca arhetip la 
baza produselor ei în această specie, dar pe carc, se pare, 
nu a realizat-o pe deplin în nici un individ. Ea nu este 
în nici un caz arhetipul frumuseții în această specie, ci 
doar forma, ce exprimă condiţia indispensabilă а ori- 


cărei frumuseți, doar corectitudinea în reprezentarea 
speciei“, 
Dr. Franz Kugler: „Despre policromia arhitecturii şi 


sculpturii greceşti şi limitele ei“, Berlin, 1835. 


S. Н. Ulriei: „Despre arta dramatică a lui Shakespeare“, 
Halle 1830, p. 146 şi 174. 


Vezi introducerea la „Istoria poeziei macaronice şi colec- 
На monumentelor ei reprezentative“ de Goethe, Halle, 
1829. 


177. O pagină mai 
rminările abstracte, 
nu sint cu totul 
semnilice ceva, ele tre- 


} S ntre dictie с ` şi în această ipostază 
entru ca ad vivacitatea lor dialectică să nu se 
агаа prin ac bstracțiune“ 

i 1 rä intrat în polemică си Fichte. Fichte îi trimisese 
пг Jurna 5 tu 1 п spre spirit şi literă. 
hiller nu rut s părt cum era deoarece 
\ un о п. st 1 cu un orgoliu exa- 

٤ schille uz {е ca în cazul unei 
ех] ri sat саол і ипс{ de vedere estetic con- 
єрїшї şi i tic impreună, punîndu-se 

ciproc în valoare. Această polemică се пі s-a păstrat 
аг sub forma tipărită a unni schimb de scrisori între 
ci doi, l-a i t pe Schiller sà redacteze studiul „Despre 
vitele пес ‹ uti arca formelor frumoase“ (1705 \ 
сат m cuvintele c de mine їп text. 

7 Rugi Nouă troducere în estetică“, p. 75—77. йе! 

Fischer afirmă Diot p 190: Ссс Жеш 

m in mod obişnuit sublim este în mult mai mare 
masură о expresie a efectului decât o convingere estetică 
satura nu ne Î tă în sublim, ca este numai impozantă“ 

În prologul său la ссіоага din Orléans“, Voltaire ne 


oferă într-o singură trăsătură intreaga direcție ре care « 
între . El preamăreşte 
redir irşite de Jeanne: 
cocur de lion: 
LO гд 
xploits попуе; 


ares travaux 
Pucci: i 


a și drepturile 


ale lui Goethe din 
Dar se 


boală veşnică. 
m 4 veșnică, udecăți despre 
oameni şi Di derot și erile sale fac parte dintre 
acele lucrări asupra nenii inculļi și mărginiţi 
151 varsă de obicei amărăciunea, înfierind în cuvinte dure 
ororile acestui ateist, acestui editor al enciclopediei, 
acestui autor de romane imorale, pe care nu l-au citit și 
nu l-au cunoscut niciodată. Rămine stabilit odată pentru 


precum о 
moștenesc, о: x 


cărți. 


о bo: 


* Joana d'Arc avu o inimă de le 


О să vedeti, lucrarea aceasta. 
Veţi fi 1 sale vitejii; 

Si cea mai esele-i isprăvi 
fecioria timp de-un an. 


citind 


mili de 


păstreze 


totdeauna că cei de pot fi menţionaţi decit 
în tonul unei îndignări morale m încercat alteindva 
ă шс si Ја поі о mai зп tete în aprecierile 
supra Diderot. Am semnalat modul în care gindesc 


Varnhagen, Moritz 
să remarc aici numai 
acest roman de acuza- 
7 rm., ed. Nai- 
în Jacques fatalistul au 


Les Schiller, 
Din cauza lui 
că Diderot însu 
inism (Oeuvres, 


despre е] ing, Goethe 


гп. 


Se înșală cel cc 


rate re cinice. Tragica poveste g 
izei de istorisită de hangiţă, repre- 
treime din carte. Ea a fost tradusă de Schiller 
tith Povestea i tā a unti răzbunări femeiești‘ 
| 40 „Uciderea pruncilor“ де He né fătişsează numai о 


ătăcite 


cu priviri 


dunare ас 


lavrele © ile cărora prelinge încă 

ngeli \ceastăà monotonie confe acestui tablou frumos 

| ictal un аег } і, ba chiar plictisitor. Cît de diferit a 
tat acest subiect bătrinul Le Brun! $ ¢! putem 


m Şi mame 
zvirlă 


аса copiii ucişi, mame îndurerate, dar i 


încearcă să-și salveze copiii, care st asupra 
| jIdatților, care se luptă cu сї. Vedem cum dragostea de 
| ү е са soldaţii. mulţi dintre ci i şi poată 


‹ ul ordin 

privirii un spaţiu 
ndal un pod, pe care 
earcă să 
atmos- 


юше ce înc 


accea пи avem 


ceea ce 


ră sentimente şi vulgare, ci 


pasiuni 
4 


Ge natură în clasele de jos, ceca 


ESC ȘI арго 

sel, viclean, comic. Momentul ideal rezidă aici 
această rev are de voie bună: aceasta este 
Vieții care ‹ zează totul şi înlătură orice 


toată inima atit de bine 
şi josnici ! În această pri- 


oamenii care sint 
și nu pot fi absolut т 
nu este totuna dacă răutatea se înfăţişează numai 
ceva momentan sau ducă ca apare ca trăsătură funda 
sentală a unui caracter. La pictorii olandezi comicul 
suprimă răul situaţiei, iar noi тетп de îndată cu 
limpezime că aceste caractere mai pot îi și altceva decit 
ceea ce sînt ele în clipa în care ne sint înfăţişate. Senină- 
tatea şi comicul țin de valoarea nepreţuită a tablourilor 
olandeze. În schimb, cind unii pictori de azi încearcă 
să fie рісапіі după exemplul olandezilor, еі elaborează 
vulg st, fără comic conciliator. De 


intelei 


ır şi de prost gı 


ceva 


exemplu o femeie țifnoasă, rea, își ceartă într-o circiumă 


bărbatul beat; de aici nu reiese îns і cum ѕрипеат 
| mai înainte, nimic altceva decit ceea се ni se arată, și 
anume că e! este un stricat, iar са o babă veninoasă“. 


44 


16 


19 


42 W. Gringsmulii: „de RI 


1yparograph Disputatio philo- 
sophica”, Vratislavice, 1938, p. 8. Acest interesant studiu 
are soarta inajorităţii disertaţiilor academice, де а se 
pierde în uitare necunoscută şi necitată. Gringsmuth a 
adunat іп prefață o serie de definiţii ale uritului și se 
situează, în ceea ce-l priveşte, pe poziţia lui Weisse, dar 
nu se descurcă deloc în domeniul comicului. 


Despre Peire 
trubadurilor “, 


Vidal, 


Zwickau, 


vezi Fr, Diez „Viaţa şi 
1829, p. 149 şi urm. 


opera 


În privinţa grotescului ar mai fi de adăugat că, într-o 
lucrare de mici proporţii, Lessing îi deduce originea dir 
universul egiptean. Dar originea grotescului, în şi pentru 
sine, stă în natura lucrurilor. La fel de bine am putea-o 
deduce din lumea chineză sau indiană. Cartea citată de 
поі în text se numește „Patima domnului nostru І. Н. 
în versuri burieşti“ şi a apărut în 1649. Era o carte proastă 
din punct de vedere poetic, dar se lua în serios, nu incerca 
să parodieze. 


Din toate timpurile la toate popoarele vodevilul a 
folosit din abundență aceste mijloace. Snobismul estetic 
a privit intotdeauna cu condescendență la ceea се аге 
caracter de farsă şi vodevil, dar acestea sint la fel de 
indreptăţite la existenţă ca şi comicul aşa-zis ales sau 
înalt, care a devenit la noi atit de rafinat incit l-am 
numi cu mai multă îndreptățire plictisitor. 


f 


Harl Vogt „Imagini din viața animalelor“, Frankfurt 
pe Main, 1852, p. 4 „Ми cunoaştem oare povestea, pe 
de-a-ntregul adevărată, a prietenului pădurarului care, 
crezindu-se singur în cameră, s-a făcut vinovat de о 
necuviință tonală се a declanșat deodată sub scaune şi 
sub masă animarea tuturor ciinilor ce apoi, cu lătraturi 
şi schelălăituri disperate, s-au grăbit să sară înspăimîn- 
taţi pe fereastra ce dădea în curte. Întors acasă, pădu- 
гаги ghici de îndată cauza accesului de spaimă turbată 
a ciinilor săi. Cind vreunul dintre animalele sale se făcea 
vinovat de o greșeală asemănătoare cu a prietenului său 
le bătea crunt pe toate căci nici nu putea şi nici nu voia 


să-l afle pe adevăratul vinovat“. 
A se vedea reproduceri ale acestor sculpturi în Rao! 


Rochette, „Musée secrel“, planşa 37, 40 şi 42. 


D. L. W. Wolff, „Istoria generală a romanului de la în- 
ceputuri pină în timpurile moderne“, Jena, 1841, p. 324 
și urm. 


T. Delord caută originile lui Chicard în practica cule- 
sului viilor din Burgundia. Cintecele și dansurile lui 
Chicard le consideră parodieri ale dragostei. 


30 Lumea € oință 5 
drepi oarecum 
de interesante din 
51 şi tablourile din Palatul Pitti de 1 
o mulțime се geme de reprezentari 
multe dintre aceste opere minunate redau 


e unor tincre femei și fecioare, ce apelează la 


52 Reluarea 


notei nr. 51 la 


208 ije ux 
publicului german 
cord cu Nai 


iserets $ 


existența 


„Această 


geom: 


acestei cărţi, scrie, бе comun 


bijoux ind 


SCTIS í 


Diderot contestă 
face, 


carte se cheamă: Les 
acum faptul de a fi 


Dar totuși cl 


bine 


54 Lucrarea li Schmidti cont ine ai puţin intere- 


sante despre speare, R: Voltaire și roman- 
tismul n, pagini izvor intr-un studiu riguros 
şi Ја surs 

55 r, in „Drama па“ „Poetul 


i Parsifal, 
1415 aruncă 
greutatea“. Dar „ceea ce ne 

- iubire а 
zerve се 


spunde poate, 


fost der 


ar putea 
cînd află că totul nu a 
їп talgerul balanței с 

este vindut aici iubire, este 
i Putem i 
5 dreptul 
anumit grad și demy 
dependenţa 
liberă ce trebuie să 


94 


demnități? 


prin re 


it o joacă. Gri 


oare adev: 


tăm 1 
propriei personalităţi, bz 
atea umană, se apropie mai mult de 
îl -de dragostea 
stiti sentimentul 


pină la un 


instinct 


ine şi olandeze“, Hotho (p. 160 
poate fi evidențiat un progres de 1а 
acesta la Schongawer 


56 in „Istoria picturi 
n.) crede са 
k la H. Bosch, şi de la 


59 


60 


66 


67 


S. I. V. Rousseau, „Paralele dramaturgice“, München, 
1834, p. 180 şi urm. 


Ch. Magnin, „Istoria marionetei Paris, 


1852, p. 147 


їп Europa“, 


Lacomă de pește, doamna Gieremund, a fost prinsă de 
gheţuri. 
Această contaminare a lui Aristofan cu acelaşi element 


pe care îl combate a fost foarte bine pusă în evidență de 
Th. Rălscher— „Aristofan şi epoca sa“, Berlin, 1827. 


5. Prutz, „Prelegeri despre literatura germană contem- 
porană“, Leipzig, 1847, р. 238 şi urm. 

Vezi „Oeuvres complètes“ de P. J. de Béranger — édition 
illustrée par Grandville et Raffet, Paris, 1837, vol. ТИ, 
p. 195—380. 


Despre dansurile macabre există acum o literatură foarte 
bogată şi substanțială. Nu ne lipsesc пісі consideratiile 
profunde, la obiect. Nu pot totuşi să nu remarce că ulti- 
mul dans macabru din Germania (nu mă refer la gravura 
lui Rethelschen) pare a fi neluat in seamă și necorelat cu 
cele dinaintea lui. Este pictat in ulei, în principal de 
un pictor pe nume Becher și e alcătuit dintr-un lung 
şir de picturi destul de mari, ce adesea nici nu sint chiar 
atit de rele, de-a lungul cori dorului principal al mănăstirii 
Sf. Augustin din Erfurt, în mijlocul Germaniei, în seco- 
lul al XVIII-lea, Dacă pornim de la dansul macabru 
aflat la Basel, putem trasa prin Erfurt şi Lübeck, undo 
de asemenea găsim un dans macabru, о diagonală. Cel 
din Erfurt ar merita totuşi, datorită complexității sale, 
cel puțin o litografie. О analiză a dansului macabru 
pictat de Holbein am făcut-o în: „Contribuţii la o istorie 
a literaturii germane”, 1830, p. 


Königsberg, 25. 


„Henrik Leul“, poem eroic în 21 de cinturi, cu note 
istorice și topografice de Stephanus Kunze, 3 părţi, 
Quedlinburg, 1817. 


Vezi S. J. L. Jdeler, „Istoria literaturii franceze vechi 
de la primele începuturi pină la Francise I“, Berlin, 
1842, р. 248 31 urm. Această palidă alegorizare a fost 
dealtfel universal dominantă in Europa din secolul al 
XIV-lea pină în cel de al ХУ1-1еа. 

A. Schopenhauer, „Lumea ca 
1819, p. 262 


voință și reprezentare”, 


Turlupin se mai numea și Tabarin, Garguille, marei» 
Guillaume şi acum Grosboyaur. Într-o prezentare a 
Banquiştilor contemporani — „Les francais peints раг 


177 


=) 


eux mêmes“, J. de Province, р. 150, Emile de Bedollicre 
ne-a împărtășit numeroase probe ale neroziilor mai vechi 
şi mai noi. 


Reprodus de Panofka: „Parodii şi caricaturi după opere 
ale artei clasice“, Berlin, 4, 1851, рапѕа I, fig. 3. 


Cine nu vrea sau nu poate să recitească această scenă 
în Petronius (ediția Burmanus), căci este vorba de о 
ediție rară, o poate găsi în fragmentul: „Aventurile lui 
Enklop“, selectat și tradus de Heine din yrikon, tipă- 
rit probabil la Roma, 1773, vol. I, р. 132 şi urm. 


Cite n-ar fi de spus aici. Tin de această categorie subiecte 
de care s-a preocupat cu lecție pictura și cu care 


predi! 
ochiu] nostru s-a obișnuit prin repetare, astfel incit nu 
ne mai lezează, dar care în fond nu pot fi considerate 
decit ѕсігроѕе. Tinăra sunamitistă* Ahbizag, dusă spre 
a-i fi dăruită bătrinului rege David; Lot, în peștera din 
pădure, îmbătat de propriile fiice spre a-l determina să 
se culce cu ele, ș.a.m.d. 51 tot aici mai trebuie a fi amin- 
tite o mulțime de picturi infame, de o senzualitate dez- 
gustătoare, despre care aproape că n-ar trebui să vorbim 
Voi da un singur exemplu: în 1823 am putut vedea în co- 
lecţiile Universităţii din Göttingen un tablou cu un 
subiect inspirat din următoarea întimplare: Ludovic al 
XV-lea a pariat cu doamna de Pompadour că nu este în 
stare să urineze printr-un inel. Tabloul o înfățișează deci 
pe doamna de Pompadour experimentind procedeul și 
pe maiestatea sa, în genunchi, tinind el însuși, inelul | 

Vezi „Aristophanes“, 


III. p. 204, Ediţia Droysen. 


Horatii Epodon liber, VIII In anum libidinosam. 


Рапо[ка (în opera citată, р. 
adresa fecioriei 
lență caracterul 


4) vede aici o parodie la 
întrucît Ataluntei fi revine prin exce- 
acesteia. 


lui 
1823, 


tradus în lucrarea 
Jui Shakespeare“, 


Arden Feversham, 
„Introducere in opera 
р. 113 și urm. 


von 


Tieck — 
vol. 1, 


Nechibzuita manie а germanilor de а traduce orice din 
literatura engleză și franceză reprezintă o gravă cance- 
rizare a literaturii și chiar și a vielii noastre, Să com- 


* Sunamitism—elecţul de prelungire a vieţii pe care, în 


credința populară, l-ar avea prin exalare persoanele tinere 
asupra celor virstnici, și îndeosebi fetele tinere asupra băr- 
ра ог bătrini, crez ilustrat în legenda regelui David și a 
fecioarei Abizag. 


76 


а 


parăm odată stat 
engleză şi din franceză cu ce 


noastră. mai 


istic cît am trad domeniu' din 
tradus ci din lite 1га 


litori de hirtie, autori cu 


Cei 


totul submediocri sint imediat traduși în germană și, 
dacă vom răsioi cataloagele bibliotecilor de im угит; 
aproape că am putea aj la concluzia că І de 
Kock, d'Arlincourt, A. Dumas, Féval, James ṣ.a.m.d. 


sint clasicii noştri. Să ne amintiin, în schimb, că pină $ 
dintre cei m recunoscuţi clasici ai naţiun 
noastre doar foarte puţini au fost tradu 


i vechi şi ma 


În problema di 
1, Berlin, 


Vezi, în această problemă, nus 
sau іп privinţa 
pe care ni 
„Nuvele it 


6 vol 
77b Aceast 1 a lui Goeth it 
5-0 redan :, deoarece ocupă un Sp Ў 
sint cititorii се si să 
1 ©] să ască neapărat 
acest texi 
78 Există o întreagă serie de operete şi vodeviluri í 
bazează pe exploatarea comică: ul lui. Vienezii 
au, de pildă, іп „Stafa roză” deosebit de 


comic. Între altele, ni se 


їй cortegiul 

fune . Defunetui, imbrăca | în roz, merge cl 

însuşi în chip de fantomă, cu o cart e psalmi in mină 
în rindul îndoliaților ce i cortegiul, m.i 

yuce 1( „Toată urițenia poc- 

e, dobindeşte doar o existenţă apa- 

aparentă : ри пія ircală 


Fantoma este 


spiritului, с 


a fantomei. 


cea Ti 


şi adevărată 
sistența ob 


fapt con- 


tivă a acestei ap: 


Şi Goethe în Ci 
titanii sint pret 
reprezintă pret 
[io] ý poelică. Dar tocmai ca pretext el 
în sine, nu poate fi п 
artei. Orice urit, ca atare, este lig 
etic şi neartistic. Dar în cadrul unui anumit 


tobioar 
11:001097 


рипе са 


politeismul diavolul 


ul monoteismului 


51 anume u тоте: 


іп anumite condilii el devine posibil 
punct de vedere esti Cain, pildă, şul 


frate, este in sine dezgustător; Lucifer, car luce 
eroare pe căi sofisticate este şi el dezgustător în sine. 
Dar, în „Cain“ de Byron (subintitulat de poet „Un mist 
Cain devine, prin Abel, poetic, 1а fel cum А Ў 
şi Lucifer devin la rindul lor poetici prin Cain. еа 


A 


imbină tipurile diverse inventate la 
copiii 
ехасегӣгі] 
їп, în t 
itoare a maselor în pre 
pentru a alimenta această sursă de nebunie origina 


satanologia creştină este şi еа diferită de cea а simplului 


monoteism. 


lus. din Tieck „Introducere în opera lui Shakes- 
реаге“, vol. 1. în lucrarea sa „Despre arta dramatică 

lui Shakespeare“ (1839), p. 221. Ulrici scrie foarte judi 
cios despre vrăjitoarele din „Macbeth“: „Vr jitoarele sale 
sint creaturi hibride, pe jumătate forţe ale naturii, араг 
tinind tencebrelor nopții, ре jumătate spirite umane 
declasate, cufundate în rău; ele sint un fel de ecou a! 
„care izvorind din pieptul şi domeniul spiritual 
ui îşi află răspunsul în pieptul omului, ргоуосіпа 
i dezvolte ca decizie şi faptă“ 


răul şi permiţindu-i så sc 


J.. A. Märker: „Principiul răului în concepţia grecilor” 
Бет 1842, р. 58—162 

O il are a jocului de umbre Kara-ghioz se poate vede 
in ri a „Illustration universelle“, Paris, 1846, nr. 190 
р. 301. În ale sale „Amintiri de călătorie din Africa“ 
М. F. Mornand serie despre acest diavol următoarele 
„Grotesque résumé de tous les vices et de toutes le 


turpitudes, il réunit les types divers inventés chez nous, 
pour effrayer les enfants, amuser la populace, rendre 
muette l'attention femmes aux récits exa- 
gérées des veillées d'hiver ou, dans les orages politiques 

pour dâtourner la vigilance soupçonneuse des masses aux 
approches d'un coup d’État, ou bien encore pour alimen- 
ter cétte source de folie originale, qui constitue bier 

souvent le mérite de nos hommes à la mode. Garagousse 
est l'Arlequin, le Paillasse, le Polichinelle, le Croquemi- 
taine, ie Barbe-Bleue, le Cartouche, le Mayeux, le Rober 

iri d septentrionale; mais avec ces 
qualités, il n’ encore qu'une faible admiration 
chez les est comme modèle d'obscenite 
ди? enleve tous les suffrages. Dans ce rôle, il produit 
en scène се le cynisme a de plus repoussant et de 
plus horrible; ses paroles, ses actions sont d'une crudité 
dégoûtante. Outrageant la pudeur ct la nature, îl parodie 
jusqu'aux monstruosites attribudes par la fable A Pasi- 


phae“.* 


des vielles 


Mac: 


rique 


xcite 


spectateurs; с 


+ Esentă arotească a tuturor viciilor şi nerușinărilor, el 
noi, pentru a înfricoşa 
a distra norodul,a le amuţi pe femeile bătrine ce ascultă 
e din poveştile depănate în lungile s ri de iarnă, 
Iburările politice, pentru a adormi visilența bănu- 
ima unei lovituri de stat, sau chiar 
ce con- 


stituie adesea meritul bărbaţilor noștri moderni. Garagouse 
este Arlequino, раіа{а, Polichinelle, Croquemitaine, barbă 


albastră, 


se 


И 
£ 


Cartouche, Mayeux, Robert Macaire al Africii 
tentrionale; < in ciuda acestor calități el nu provoca 


84 Didron: „iconographie chrétienne“, Paris, 1843, 4,p.545. 
În locul organelor de reproducere se găseşte şi un сар 
cu limba scoasă. Dealtfel, pictorii de miniaturi ai Evului 
Mediu credeau că realizează o operă cucernică dacă 11 
pictau pe diavol ctt mai oribil cu putință, pentru că în 
fanatismul lor religios credeau că astfel îl necăjesc. Şi 
a-l supăra pe diavol a fost întotdeauna o faptă merituoasă 
pentru orice creștin. 


85 81 în vol. 7 din „Opera complete“. 


86 Tradus în partea a doua a „Introducerii în opera lui 
Shakespeare“ de Tieck. 


87 Deţin şi eu o gravură după aceste „Tentaţii ale sfintului 
Antoine“ de Callot. Pictorul a dedicat acest minunat ta- 
blou abatelui Antoine de Sever, predicator ordinar а] 
regelui, cu următorul moto: „Şi consistant adversus me 
castra, поп timebit cor meum“*. În ceea ce privește 
numele acestei diablerie, vreau să mai remarc că în Evul 
Mediu respectivele misterii se numeau grande diablerie şi 
presupuneau participarea la joc a cel puţin patru diavoli 


се 


= 


Reprodus în albumul „Doctor Faust“ de Scheible, Stutt- 
gart, 1844, p. 23. 


89 Esteticienii păţese cu noţiunile de parodie și de travesti 
acelaşi lucru ca logicienii cu cele de inducţie și analogie. 
Unul numește parodie ceca ce altul consideră travesti şi 
invers. În cazul travestiului va rămine valabilă obser- 
vația fundamentală că е] este și parodie, dar nu numai 
în sens general, ci, așa cum o indică şi numele, îmbră- 
cînd același conținut într-o altă formă, ceea ce conferă 
însă și conţinutului o altă calificare. O parodie poate 
fi și serioasă, un travesti este totdeauna ridicol. 


90 Vischer (ор. citată) l-a comparat pe Gavarni cu Töpffer, 
caracterizind foarte judicios umorul celui din urmă. 
Desenele lui Töpffer sint numai niște fugitive desene în 
peniță. Maniera lui Töpffer a devenit foarte populară 
în urma utilizării ei în paginile umoristice ale ziarelor 
miincheneze. 


decit o slabă admiraţie în rindul spectatorilor: ca model de 
obscenitate primeşte el toate sufragiile. În acest rol el рго- 
duce pe scenă tot ceea ce cinismul are mai respingător si mai 
oribil; cuvintele, acţiunile sale sint de o grosolănie dezgustă- 
toare. Jignind pudoarea și firescul, el parodiază, ajungind 
рїпй la monstruozitatățile atribuite de legendă lui Pasifae“. 

* 51 de s-ar aduna taberi (de diavoli) împotrivă-mi, 
inima mea nu se va teme (în original, în latină). 
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